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	  Shrnutí předchozích knih 

	  

	  

	DISGARDIUM 1: HROZBA TŘÍDY A 

	  

	Země, rok 2074. Po třetí světové válce vládne planetě jediná světová vláda - OSN. 

	  

	Počet obyvatel planety nyní přesahuje dvacet miliard, z nichž nejméně třetinu tvoří neobčané, lidé prohlášení za nepotřebné pro společenství, což znamená, že nemají nárok na výhody civilizace. Občanství je rozděleno do kategorií; od A s nejvyšším statusem, společenské elity, až po L - nejnižší. 

	  

	Na doporučení ministerstva školství OSN musí každý teenager ve věku od čtrnácti do šestnácti let strávit alespoň jednu hodinu denně v Disgardu. To je považováno za důležitou součást vzdělávání, která dospívajícím poskytuje potřebné sociální dovednosti a připravuje je na život v dospělosti. 

	  

	Student Alex Sheppard si ve hře přivlastňuje přezdívku Scyth. Poté, co si svou postavu vytvoří špatně a má problémy se zvyšováním úrovně, rychle ztratí o hru zájem. Více než rok tráví své povinné hodiny jen na pískovišti a vysedává na lavičce před hospodou. 

	  

	Jeho rodiče se plánují rozvést, což sníží jejich občanskou třídu i příjmy, a nebudou moci zaplatit Alexovi vzdělání, aby si splnil svůj sen stát se vesmírným průvodcem. Začala kolonizace Marsu a v plánu je i korekce dráhy Venuše. 

	  

	Půl roku před koncem školy je Alex nucen začít hrát Disgardium doopravdy, aby si vydělal na studia. 

	  

	V zájmu udržení rovnováhy zavedla vývojářská společnost Snowstorm zpočátku politiku "Hrozby", která má vyřadit nevyvážené hráče. Každý hráč-hrozba identifikovaný artefaktem Pravý plamen může být pomocí jednoduchého rituálu trvale vyřazen ze hry. Vyřazující hráč obdrží odměnu podle potenciálu Hrozby a Hrozba je také odměněna: čím vyšší je její úroveň, tím větší je kompenzace, ale tím těžší je ji porazit. Pokud stav Hrozby dosáhne extrémně vysoké úrovně, může být její eliminace obtížná. To znamená, že eliminátoři (nebo "preventisté", jak si sami říkají) získávají více tím, že eliminují Hrozby dříve, než se jejich síla zvýší. 

	  

	Samotné Hrozby se musí skrývat a zvyšovat úroveň. Jejich odměna po eliminaci nepochází z jejich potenciálu, ale z jejich aktuální úrovně stavu, kde A je nejvyšší a Z nejnižší. 

	  

	Scyth se stane Hrozbou s potenciálem A poté, co se sejde řada nepravděpodobných událostí. NPC Patrick O'Grady (první člověk, jehož vědomí bylo úspěšně přeneseno do hry) ho prokleje a ukáže se, že další NPC, lich, boss dungeonu, je pod kontrolou skutečného ne-občana Claytona, který kontaktuje Alexe. Clayton byl pilotem mezihvězdného nákladního raketoplánu, než havaroval a přišel o občanství. Když vidí Scythovu tvrdohlavost, jak znovu a znovu umírá, aniž by se vzdal, vzdá se a nechá Scytha, aby ho zabil. 

	  

	Scyth získá Mark of the Destroying Plague (Znamení ničivého moru) zabitím závěrečného bosse instance. Znamení mu umožňuje odolat jakémukoli poškození, aniž by zemřel. Spolu s Patrikovým prokletím umožňuje Scythovi dostat se na neobyvatelné území v Mire, dřímajícím místě umírajícího avatara Spícího boha Behemota, jednoho z pěti starověkých bohů. 

	  

	DISGARDIUM 2: POČÁTEK SPÍCÍCH BOHŮ 

	  

	Scyth se spřátelí s "Dementory" - svými spolužáky Edem "Crawlerem" Rodriguezem, Hungem "Bomberem" Lee, Melissou "Tissou" Schafer a Malikem "Infectem" Abdualim. Scyth jim pomůže vyhrát spor proti Big Poovi, vůdci Axiomu, nejvyššího klanu v pískovně Tristad. Vytvoří si vlastní klan - Probuzené. 

	  

	Probuzený dosáhne vítězství v každoroční Junior Aréně. K tomu musí na opuštěném ostrově Charinza postavit chrám zasvěcený Spícím bohům. Pomáhají jim neobčané z Kaliho dna, s nimiž se Scyth seznámil, když se zastal horníka Mannyho. Je mezi nimi i stavitel Gyula. Poté, co postaví chrám, začne budovat pevnost klanu Probuzených. 

	  

	Po dosažení vítězství v Aréně na sebe Scyth a jeho přátelé upoutají pozornost verbířů z Aliance preventistů, deseti nejsilnějších klanů v Disgardu. 

	  

	Po jejich vítězství v Aréně zakáže škola Awokenům na osm týdnů hrát, kvůli čemuž Scyth neuspěje v úkolu z Jádra ničivého moru. V jeho nepřítomnosti si Ničivý mor najde nového vyslance - Velkého Poa. Když se Scyth vrátí do hry, Velký Po otevře portál, kterým se Ničivý mor zmocní Tristada. Scyth s pomocí svých přátel odrazí útok nemrtvých a zlikviduje Hrozivého Velkého Poa. 

	  

	Přidává se k nim bojovník Crag alias Tobias Asser, bývalý neúspěšný ganker, který se stal vyvoleným Nergala Zářícího. Cragův status Hrozby je odhalen a je nucen se skrývat nejen ve hře, ale i v reálném životě. 

	  

	Tobiáš požádá Scytha o pomoc a Scyth ho přijme do řad Probuzených. 

	  

	DISGARDIUM 3: NIČIVÁ NÁKAZA 

	  

	Scyth a Crag společně opouštějí pískoviště. V Darantu preventisté prověřují všechny příchozí a Crag je označen za Hrozbu. Scythovi se podaří zachránit svého klanového druha z hradu klanu Modus a dopraví ho na vzdálený ostrov Kharinza, kde si Probuzené postavily pevnost. 

	  

	V obavách z pronásledování Preventistů ve skutečném světě diskutují Probuzení o budoucím útočišti. Manny a Gyula navrhnou, že koupí tři patra nového činžovního domu v Kali Bottom a ukryjí se tam. 

	  

	Pomocí portálového klíče, který získal za likvidaci Velkého Po hrozby, se Scyth ocitne v pokladnici Prvního mága. Tam získá spojence - strážce pokladnice satyra Flaygraye, sukubu Negu, raptora Ripta a hmyzoida Anfa. 

	  

	S jejich pomocí se Scyth, Crag, Crawler a Bomber pokusí odrazit útok licha Shazze, vyslance Ničivého moru, ale nakonec jsou poraženi. Behemothův chrám je zničen a Scyth je proměněn v nemrtvého. 

	  

	Pod vedením licha Shazze se vydává do dungeonu na Holdestu, doupěte Jádra Ničivého moru, a dostává úkol: vybudovat Pevnost Ničivého moru v Lakharianské poušti. Jádro ho také požádá, aby našel kult Moreny, bohyně smrti, a naverboval ji. 

	  

	Jádro si ze svých legátů udělá loutky, ale Behemot, kterého Scyth vzal s sebou, chrání jeho vědomí. Sám bůh zůstává v doupěti Jádra, aby studoval zdroj síly Ničivé nákazy. 

	  

	Pomocí schopností, které mu Jádro darovalo, promění Scyth své klanové kolegy a přátele, kteří nejsou občany, v nemrtvé. 

	  

	Nemrtví jsou imunní vůči špatnému počasí, což Scythovi umožňuje rychle zvyšovat úroveň své postavy v poušti. Tam se naučí novou schopnost - Morovou zuřivost. S její pomocí se Scyth dostane na místo moci, kde může začít stavět chrám Spících bohů. Neobčanští stavitelé mu pomohou postavit chrám v Lakharianské poušti zasvěcený Tiamatovi, jednomu z pěti Spících bohů. Podle Behemota je jediná, která může odstranit Scythovo prokletí Ničivého moru. 

	  

	Den před dokončením chrámu se Skyth zmocní zvířecího boha Apofise, Bílého hada. Udělá to, aby splnil slib, který dal prvnímu Apofisovu knězi, Yemimu, vůdci temného afrického klanu Jorubů. Ti se pokusí Scytha zabít a vyrvou mu srdce z těla, ale marně. Skyth je všechny zabije. Po oživení na něj Yemi, který je také Hrozba, křičí, že on a jeho klan budou připraveni bojovat na Scythově straně, jakmile řekne slovo. 

	  

	Nergal Zářící, bůh světla, vidí ztělesnění Spících bohů Cragovýma očima a vyhlásí svatou křížovou výpravu, aby zničil Tiamatin chrám. Všem křižákům bůh slíbí úplnou imunitu vůči žáru Lakharské pouště. 

	  

	DISGARDIUM 4: NERGALOVO PŘEDVOLÁNÍ 

	  

	Vývojářská společnost Snowstorm, která hru Disgardium vyvíjí, pořádá každoročně Distival, jakýsi Comic Con pro všechny fanoušky hry. Navštívit ho může kdokoli, ale pro pár vyvolených je určena samostatná soukromá akce. 

	  

	Probuzení jako vítězové Junior Arény navštíví Distival v Dubaji. Tam Alex vejde do svého hotelového pokoje, jen aby v něm našel Kirana Jacksona, ředitele Snowstormu, který už v něm je. Ten se snaží Alexe přesvědčit, aby zapomněl na Spící bohy a věnoval se ději nové herní frakce - nemrtvých. Kiran navrhuje zapojit do akce kultisty z Moreny, aby se akce zvětšila. 

	  

	Podle Kirana jsou všichni herní bohové Dis jen umělé inteligence omezené zdrojem Víry. Čím více stoupenců, tím více Víry, a to vytváří mezi UI konkurenci. Co se týče Spáčů - jsou to obzvlášť silné UI, které se do jádra hry nahrají právě v kritickém množství nahromaděných chyb. Pak se Spící bohové "probudí" a znovu načtou svět, přičemž zničí vše, co se v něm nachází. 

	  

	V Distivalu se Alex setkává s dvaadvacetiletou Piper, členkou mladšího křídla klanu Modus. Dívka ho zavede k sedmdesátiletému Sergeji Polockému, bývalému oligarchovi, jehož peníze byly použity k založení Modusu. Jeho herní přezdívka byla Pečeněh. Stařec vypráví svůj příběh a říká, že to byl on, kdo financoval Modus ze svého podnikání, ale později ho Otto Hinterleaf, nyní vůdce klanu, vyhodil. Polotsky také řekl, že Scyth je pod přísným dohledem; Modus si byl jistý, že je to Hrozba. Nyní se klan bojí, aby Alexe nevyplašil, a nechce, aby se o něm dozvěděli ostatní preventisté. Polotsky přišel v Modusu téměř o všechny své životní úspory. Taipan, Pechenegův klan, přežívá díky ukořistěné žíle zkorumpovaného adamantitu. 

	  

	Mogwai, hráč číslo jedna na světě, prohlašuje, že se vrací do hry a spolu se svým přítelem Criterrorem zakládá klan s názvem Elite. 

	  

	V té době už Alex potřebuje spoustu peněz. Jeho rodiče neuspěli v jednom projektu a musí zaplatit pokutu a Hairo Morales, důstojník bezpečnostní služby z klanu Excommunicado, ho vydírá. Potřebuje koupit herní kapsli pro Gyulu, aby mohl postavit pevnost Ničivý mor. Velký Po vydedukoval, že Hrozbou je Scyth, a požaduje peníze a pozvání na Probuzené. 

	  

	Po Distivalu poskytuje Alex rozhovor Ianu Mitchellovi, novináři v podobně zoufalé situaci. Výměnou za to dostane od deníku Disgardium velkou sumu peněz a dohodne se s Mitchellem na trvalé spolupráci. 

	  

	Elizabeth Ochranná čarodějka, vůdkyně Bílých Amazonek, naverbuje Tissu. Dívka se přestěhuje na soukromý ostrov klanu. 

	  

	Pomocí odměny za úspěch si Scyth zvýší reputaci u Ligy skřetů a získá přístup do Kinemy, hlavního města Bakabby. Tam dá do dražby dvě špičkové legendární zbroje a prodá je za více než deset milionů zlatých. To znamená, že může vyřešit problémy svých rodičů a koupit měděný prut za milion zlatých od Haira Moralese, vyděrače, který hrozí odhalením identity Hrozby mezi Probuzenými. Scyth zanechá vzkaz, že chce s Hairem probrat možnost spolupráce. 

	  

	V Kinemě Scyth navštíví chrám Štěstěny, bohyně štěstí. Ta patří mezi Staré bohy, ale vydobyla si místo mezi Novými. Štěstěna chce pomoci vrátit jí její dřívější vliv. A to znamená, že potřebuje Sféry štěstí - koule obsahující nevyužité štěstí vnímajících bytostí. Po smrti se štěstí dostane k Novým bohům, kteří jsou za smrt zodpovědní, nebo k démonům Pekla. Štěstěna to považuje za nespravedlivé. Nyní Scyth vidí Sféry štěstí na mrtvolách a může je sebrat. 

	  

	V Lakharianské poušti se Scyth setkává s Ervigotem Havranem, což mu dává možnost zvýšit si úroveň odolnosti a boje beze zbraně. 

	  

	V poušti se jakoby odnikud objeví průzkumnice Kitty z frakce Lovci nebezpečné zvěře a řekne Skythovi, kde má najít kultisty Moreny. 

	  

	Na Shad'Erungu, kontinentu temných, Scyth kultisty najde a požádá je, aby mu domluvili setkání s Morenou, bohyní smrti mezi Starými bohy. Ta na něm pozná božské znaky a řekne, že si pamatuje Jádro ničivého moru pod jiným jménem - Smrťák, Starý bůh. V dávných dobách kráčeli Morena a Smrťák ruku v ruce, ale když se objevili Noví bohové, ztratili své následovníky, což znamenalo, že ztratili i moc. Morena svolává všechny své adepty, aby Scythovi pomohli. Dá mu Smrťákovy kosy, božskou zbraň, která může zvyšovat úroveň tím, že pohlcuje duše zabitých nepřátel. 

	  

	Skyth také povolá klan Jorubů, uctívačů hadů, jejichž vůdce, mág Yemi, Skythovi slíbil, že odpoví na výzvu ke zbrani. 

	  

	Aby mohl Joruby využít k sabotáži, rozhodne se Scyth stát písařem. Naučí se tomuto řemeslu a rychle se dostane na vyšší úroveň. Nyní dokáže vytvářet svitky, které rozpoutávají zkázu jeho kouzlem Morový vztek. 

	  

	Crag opouští klan Probuzených, aniž by o tom někomu řekl. 

	  

	Scyth a jeho přátelé použijí portálový klíč k Holdestu, protože jsou přesvědčeni, že by tamní mobové měli být na vyšší úrovni než v Lakharianské poušti. Kontinent je však zklame: těch několik málo mobů, kteří tam žili, bylo na nízké úrovni. Navíc místo moci, kde měli šanci postavit nový chrám Spících bohů, se nacházelo téměř na jižním pólu a Bouře, Scythova dračice, nemohla uletět dlouhou vzdálenost - poškodil ji mrazivý debuff. Skythovi by trvalo týdny, než by se tam dostal pěšky. Rozhodne se prodat portálový klíč v gobliní aukční síni. 

	  

	Stavitel Gyula postaví pevnost Ničivé pohromy právě včas před začátkem akce Nergalovo přivolání. 

	  

	V rozhovoru se Skytem se Gyula zmíní o sérii podivných úmrtí v Kali Bottom. Lidé umírají na virus Zkázy, který způsobuje náhlou smrt na mrtvici a infarkt. Všechny oběti se někdy vzdaly těžby a pracovaly v Disu. Hank, Mannyho bratr, s nímž se Skyth setkal v podobě šéfa dungeonu v instanci Tristad City Jail, se zbláznil a byl odvezen Sněhovou bouří. 

	  

	Scyth odevzdává svůj úkol postavit pevnost Ničivý mor a získává nové schopnosti; nyní může hráče nakazit Ničivým morem. Vyzvedne Behemotha, který celou dobu strávil v Jádrovém doupěti v podobě protoplazmy. Spáč, který vidí, že se jeho Počátek mění, mu dává lekci: Alex dočasně ztrácí kontrolu nad svou postavou a přichází o legendární sadu zbroje Chladnokrevný trestanec, kterou mu shodila umělá inteligence, jež nyní ovládá Scytha. Jádro mu dá za úkol proměnit kultisty Moreny v nemrtvé, aby je použil jako nádoby pro "zesnulé" legáty Ničivého moru. Kdysi jich bylo devět, ale nyní zůstali jen lich Shazz a hráčův legát Scyth. 

	  

	Shazzova armáda nemrtvých prochází morovým portálem a roste na síle, když farmaří pouštní moby vysoké úrovně. Objevují se zde i kultisté z Moreny, ti, které Jádro nařídilo proměnit v nemrtvé. Skyth se rozhodne, že to neudělá, a pošle kultisty do Charinzy. 

	  

	Při zvyšování úrovně Rybářství na Charinze se Hung setkává s obrovským krakenem Orthokonem. Bojovník ve strachu hodí svůj úlovek krakenovi, čímž si zvýší reputaci u boha šelem a sám se stane Hrozbou. 

	  

	Montosaurus se vrací na ostrov a nevědomky pomáhá Scythovi. Bůh šelem mu způsobí šílené poškození, což umožní Scythovi rychle doplnit morovou energii a přelít ji do svitků Morové zuřivosti. Později Scyth tyto svitky předá Yemimu jako sabotážní zbraň. 

	  

	Scyth se pak vydá za Pechenegem do jeho hradu. Starý muž ho představí Blackberrymu, analytikovi a důstojníkovi z Modusu. Ta pracuje pro Polotského. Přivolá Arbitra, aby zaregistroval obchod, a Blackberry dá Scythovi právo používat její podobu, což mu umožní oklamat testy s ohněm Pravého plamene. Mluví také o Velkém přenosném oltáři Nergala Zářícího, který s sebou preventisté nosí, aby ho mohli použít jako místo pro respawn. 

	  

	Několik tisíc hráčů na vysoké úrovni vtrhne do Lakharianské pouště a přesune se k chrámu. Aliance preventistů spěchá, aby se tam dostala dříve než obrovská masa obyčejných hráčů. Chce být první, kdo splní Nergalův úkol. 

	  

	Scyth zaútočí na oltář a zničí ho. Hned poté v přestrojení za Blackberryho pronikne do sídla preventistů a všechny je zabije. Mezi nimi se setkává s Cragem, který je nyní Modusovým partnerem. Jak se ukáže, zničený oltář byl podvrh. 

	  

	Yoruba během hromadného žehnání odpálí sérii výbuchů v okolí chrámů Nergala Zářícího. Velekněží přežijí a žádají svého boha o ochranu před Morovým běsem. 

	  

	Nergal slíbí, že ochrání všechny, kdo na jeho výzvu odpoví. 

	  

	DISGARDIUM 5: SVATÁ VÁLKA 

	  

	Exkomunikační bezpečnostní důstojník Hairo Morales a jeho parťák Willy Brizuela, muži z nižších společenských vrstev a bývalí mírotvůrci, přijmou Alexovu nabídku a přidají se k Probuzeným. Jejich rozhodnutí je ovlivněno nejen finančními výhodami Alexovy nabídky, ale také vírou v jeho schopnost změnit životy neobčanů k lepšímu. 

	  

	Armáda Světla vtrhne do Lakharianské pouště. Vstříc jí vycházejí nemrtvé legie se Shazzem v čele. Do průběhu bitvy zasáhne Scyth a ovládne Hinterleaf, vůdce klanu Modus, aby přesměroval Armagedon na skutečný Velký přenosný oltář. Výbuch zlikviduje tahače poskytnuté Ligou skřetů. Deznafar, bitevní Avatar zesnulých, kterého vzkřísil Shazz, nedává hráčům žádnou šanci. Výbuch Armageddonu probudí Oyamu, Nejvyššího velmistra boje beze zbraně, z meditačního spánku. 

	  

	Ten ukončí bitvu sérií dalekonosných chvatů, při nichž rozpráší zbytky preventistů i armádu nemrtvých. Sám mistr je také zraněn Odrazem. Skyth si starce přivede k sobě a požádá ho, aby ho naučil několik nových chvatů. Oyama říká, že s nemrtvými nepracuje, ale přesto se při odchodu zmíní, že bude odpočívat ve vesnici Jiri na jihu Latterie. 

	  

	Uzdravený Šazz se vrací do pevnosti Ničivého moru, aby obnovil svou padlou armádu, a slibuje Skythovi, že bude silnější než ta poslední. 

	  

	Druhý den ráno odlétají Alexovi rodiče do prestižního letoviska na Měsíci, aby obnovili svůj vztah. Téhož dne si Probuzení pronajmou novou budovu v Cali Bottom a začnou budovat základnu svého klanu. 

	  

	Ke stoupencům Spáčů se přidávají Morenini kultisté a kmen vyvržených koboldů. Skyth jmenuje kněze, kteří budou dostávat bonusy Jednoty od všech adeptů: náčelníka koboldů Grog'hyra, jejich staršího šamana Ryg'har a vůdce kultistů trolla Dekotra a půl-orka Ranakotze. 

	  

	Scyth a Patrick O'Grady se vydali do hlavního města goblinů Kinemy, aby nakoupili stavební materiál pro klanovou pevnost a prodali portálový klíč k neprozkoumanému zamrzlému kontinentu Holdest. Dražitel Grokuszuid slíbí, že na dražbu pozve nejbohatší kupce Disgardu. 

	  

	Odtud se Scyth a Patrik vydají do Latterie, aby se dostali ke Kamennému žebru a našli kanalizační troggy, kteří unikli z podzemí Darantu, a převedli je do řad Spáčů. Poblíž města Nivelle se však Scyth stane svědkem Netherské trhliny a střetnutí Harnathea Ravagera s Nergalovými kněžími a hráči. 

	  

	Skyth pošle Patrika do Kamenného žebra pro troggy, zatímco sám zůstane, aby sledoval Ravagerovo vyhnání. Velekněz přivolá na pomoc Nergala Zářícího. Božstvo se objeví a upozorní na Scytha: "Díváte se špatným směrem, blázni!" Scyth se na něj podívá. Velekněz srazí Scytha z draka a ten spadne přímo na Ravagera, který ho následně odnese do beta verze Disgardu, známého také jako Nether. 

	  

	V Netheru plyne čas pětisetkrát rychleji než v reálném životě. Scytha uvězní Nine, Beta #9, jeden z první stovky betatesterů hry, jehož vědomí bylo uvězněno ve virtuálním prostoru. 

	  

	Měsíc co měsíc Nine Scytha znovu a znovu zabíjí, aby z něj získal užitečné schopnosti. Je to sběratelský mág. Scyth nemůže opustit betu Dis; jeho tlačítko pro ukončení hry zmizelo. 

	  

	Jedné noci se Nine Scythovi otevře a řekne mu své pravé jméno: June Curtisová. Scyth s ní stráví noc, ale druhý den ráno ho Nine opět zabije a už s ním nepromluví. 

	  

	O několik dní později (nebo o rok později pro Scytha) zachrání Alexe jeho přátelé z kapsle pomocí jejího tlačítka nouzového východu. Živné kazety najdou prázdné - v Netheru pracoval Alexův mozek zběsilým tempem. Hairo, který je také přítomen, vypráví o tom, jak podobnou technologii používala armáda k rychlému výcviku vojáků v simulacích, a je možné, že ji Sněhová bouře použila pro beta testování světa Dis. 

	  

	Alex měl v plánu ještě téhož večera uspořádat ve svém domě večírek a rozhodne se ho neodkládat, protože se chce odreagovat po noční můře, kterou prožil v Netheru. 

	  

	Na večírek je pozvána Hungova přítelkyně Alison Wu a také Piper Danderaová, která Alexe seznámila se Sergejem "Pechenegem" Polotským. Dívky jsou členkami mládežnické divize klanu Modus. Alex také pozve Ritu 'Nadváhu' Woodovou a její přítelkyni Karinu 'Husí kůži' Rasmussenovou, která o Alexe projevuje zájem už delší dobu. Od té se dozví, že se s ním chce setkat Wesley Cho, dříve známý jako Big Po. 

	  

	Tissa, která přiletěla na víkend za svým otcem, dorazí na večírek s novým přítelem Liamem, přítelem Mogwaie a synovcem Elizabeth. Tissa se s Alexem nadobro rozejde. Liam Alexe urazí a požaduje, aby se od Tissy držel dál, a ta se kvůli Alexovi stihne pohádat s Karinou. Nakonec Alex stráví noc s Karinou. 

	  

	Druhý den ráno Alex volá Kiranu Jacksonovi, řediteli Sněhové bouře, aby zjistil, jak dostat svou postavu z Netheru. Jackson se mu vysměje a popře existenci betaverze, a když mu Alex pohrozí, že zveřejní, co ví, rozzlobí se a v reakci na to mu pohrozí, že ho připraví o všechny peníze ve hře. Ředitel také požaduje, aby Alex splnil své sliby: spustil scénář Ničivé nákazy, přestal bránit Tiamatův chrám a zničil svou postavu. Pak si snad Jackson vzpomene na své vlastní sliby. 

	  

	Alex požádá svého domácího asistenta O, aby poslal vzkazy všem lidem jménem June Curtisová. Chce najít ženu, z jejíhož vědomí se stala Devítka, aby se dozvěděl pravdu o betatestu Disgardia. 

	  

	Po návratu do Netheru si Alex uvědomí, že jeho postava tam celou tu dobu žila dál, s Alexovým vědomím. S pomocí výbušného lízátka Scyth uniká z hradu Nine do Charinzy. První mob, kterého zabije, mu upustí Tlející Netherský úlomek. Milion těchto úlomků otevře Scythovi trhlinu zpět do normální verze Dis. 

	  

	Následujících osm měsíců Scyth zvyšuje úroveň a pěstuje střepy v Netheru. Nakonec se aktivuje časovač nouzového odchodu. 

	  

	Alex ve zprávách vidí, že Tiamatův chrám byl téměř zničen Mogwaiem a Criterrorem z Elity a sólovým dobrodruhem Dekem. Zároveň začíná bitva mezi armádou Světla a nemrtvými. Alex má pouhých několik minut reálného času na to, aby unikl z betaverze Dis a zachránil nejen chrám, ale také své strážce Flaygraye, Nega, Anfa a Ripta, kteří skončili pod kontrolou licha Shazze. 

	  

	V Netheru dosáhne Scyth úrovně 100 000, získá všech deset stupňů odolnosti a nasbírá téměř milion střepů, ale poté je uvězněn Třemi - dalším beta testerem a přítelem Nina. Scyth ho přesvědčí, že mu pomůže uniknout z Netheru tím, že později vytvoří Rift zpět do Netheru z druhé strany; pak by uvízlí betatesteři mohli projít do normální verze Dis. Trojka dá Scythovi zbytek Střepů tlejícího Netheru, které potřebuje, a nechá ho jít. Na rozloučenou zmíní své jméno: Dennis Kaverin. Jeho přátelé mu říkají Dek. 

	  

	Scyth se vrací (chyba synchronizace znamená, že se jeho postava vrací se stejnými statistikami, jaké měla, když spadla do Netheru) a stihne to včas. V chrámu mu zbývá několik procentních bodů odolnosti. K Mogwaiovi, Criterrorovi a Dekovi se přidali dva mágové z elity: Laneiran a Biancanova. Skyth se vypořádá se všemi kromě Mogwaie. Navíc promění Criterrora, Laneirana a Biancanovou v nemrtvé, a když bitva skončí, zobrazí se systémová zpráva, že se tyto tři postavy rozhodly přejít k frakci Ničivý mor. 

	  

	Scyth letí na místo bitvy, aby zachránil své strážce. To už se bitva chýlí ke konci. Deznafar padl a lich Shazz je na pokraji sil. Objevení druhého legáta na stejném místě zbaví Shazze nesmrtelnosti a lich vyprchá, ale jeho smrt rozšíří po bojišti Morový prach, který zabije všechny přeživší hráče a promění je v nemrtvé. Zároveň je každý z nich vyzván, aby přešel na stranu Ničivého moru. 

	  

	Poté, co posbírá kořist a pošle své zachráněné strážce chránit Tiamatin chrám, si Scyth prohlíží získané úspěchy. Stane se Nejvyšším legátem a získá 40 % všech zkušeností zesnulého Shazze. Získá také dovednost Povolání nejvyššího legáta, která mu umožní vyvolávat přisluhovače a menší legáty. 

	  

	Scyth použije svitek Z jedné krve, který získal v bitvě proti Ervigotovi Ravagerovi, aby zvýšil úroveň všech svých mazlíčků - Iggyho, bažinného jehličí, Crashe, diamantového červa, a Storma, bouřkového draka - na svou vlastní 564. úroveň. 

	  

	Za dosažení úrovní 400 a 500 získá Scyth nejen dovednosti Spirit Shackles a Flight, ale také úspěch All Hail the Hero, přičemž na rozdíl od ostatních úspěchů nemůže ten, kdo jako první dosáhne úrovně 400 a 500, zůstat anonymní. Scythovo jméno a spolu s ním i jeho status Hrozby třídy A se stane známým celému světu. 

	  

	Když si to Scyth uvědomí, odhlásí se ze hry. V téže minutě zazvoní zvonek u dveří: je to Hairo Morales. Teď, když už všichni vědí, že Alex je Hrozba a jeho život je v ohrožení, odvede ho bezpečnostní důstojník spolu s ostatními Probuzenými, Malikem, Hungem a Edem, okamžitě do tajného bunkru. 

	  

	Druhý den letí do školy a žádají o přeložení na dálkové studium. Při loučení třídní učitel Greg Kovac připomíná Alexovi, jak je důležité připravit se na nadcházející zkoušky z občanství. Alex požádá svou přítelkyni Karinu Rasmussenovou, aby o jejich vztahu mlčela, aby ji neohrozila na životě. Podle Haira je nyní Alexova hlava nejcennější cenou na planetě. 

	  

	Hairo a Willy odvezou chlapce na Aljašku a cestou vyzvednou Jošihiru Uematsu (odborníka na sítě, šifrování, umělou inteligenci a digitální obranu), Sergeje Juferova (mistra opevnění a obranných zařízení) a dva Alexovy bodyguardy: Marii Saarovou a Roje van Garderena. 

	  

	Probuzení se rozdělili. Alex a Hung jako dvě Hrozby využívají kapsle na základně na Aljašce; Malik, Ed a jeho malá sestra Polyanna jdou s Willym do jiného úkrytu. Alex poskytuje exkluzivní rozhovor Ianu Mitchellovi, poprvé neskrývá svou identitu. Disgardium Daily za něj zaplatí tři miliony temných feniků. 

	  

	Alex se rozhodne, že jakmile prodá portálový klíč Holdestovi, vymaže svou postavu, aby už nebyl pronásledován. Bojí se o své rodiče, kteří uvízli na Měsíci, o své přátele a blízké. 

	  

	Scyth se účastní uzavřené aukce v Kinemě. Portálový klíč je prodán neznámému kupci za sto milionů zlatých. Jakmile aukce skončí, někdo v aukční síni zastaví čas a teleportuje Scytha do sklepení neznámého hradu. Alex zkouší všechno možné, ale uvědomuje si, že sám utéct nedokáže. Je v magických poutech a energetické pole blokuje všechny jeho schopnosti. 

	  

	Scythovo uvěznění je dílem Eileen, vůdkyně temného klanu Vdovotvůrců, člena Aliance preventistů. Tento klan je loutkovou divizí Kratových dětí, kterou financují Joshua a Vivian Gallagherovi, občané kategorie A. Klan Widowmakers byl vytvořen, aby prováděl operace, které by jinak mohly poškodit pověst samotných Gallagherů. 

	  

	Eileen pořádá tiskovou konferenci, na níž odhalí únos Hrozby třídy A. 

	  

	Alex prožívá noční můru: je unesen, všichni jeho přátelé jsou zabiti a on je nucen se vzdát, aby zachránil životy svých rodičů. Ve snu se Scyth vydává na určené místo: Mrazivé rokle v Gnollských říčních zemích. Tam jistí lidé provedou rituál vyhnání Hrozby... a Scyth se probudí. 

	  

	První kněz Yemi z Joruby požádá Apofise, Bílého hada, který se může pohybovat, kam se mu zlíbí, aby Scytha zachránil. Apofis se objeví a vyvede Scytha z hradu. Scyth přivolá své strážce a Šarkona, podzemní hrůzu. Společně se zmocní hradu a prodají ho za čtyřicet milionů zlatých (nepočítaje obsah trezoru) Lize skřetů, kterou zastupuje skřetí odhadce Kusalarix, vůdce Zelené ligy. Tato poslední organizace kontroluje nejen bitvy a sázky v Aréně, ale také řídí zločinecký svět celého Disgardu. 

	  

	Hairo, který přiletěl do Kali Bottom, aby na neobčanské členy Probuzených nasadil mentální bloky a zajistil tak jejich diskrétnost, hlásí, že tři neobčané z Gyulovy stavební party zemřeli. Všichni tři byli nemrtví. Několik dalších je v kritickém stavu; Hairo je přijímá do nemocnice z prostředků klanu. 

	  

	Alex kontaktuje Kirana Jacksona. Ten odmítá dohodu a obviňuje Alexe, že neplní své závazky: Scythovi se nepodařilo proměnit kultisty z Moreny v nemrtvé. Kiran opět požaduje, aby Alex vymazal svou postavu, ale nenabízí za to žádné záruky - staré dohody už neplatí. 

	  

	Alex se rozhodne bojovat proti Ničivé nákaze a Sněhové bouři, protože má podezření, že za smrt nemrtvých, kteří se proměnili v občany, může korporace. Kromě toho nahraje videozprávu, v níž varuje, že každý klan, který bude spatřen při obléhání Tiamatina chrámu, přijde o hrad. Ian Mitchell nahrávku sdílí na internetu, ale preventisté neberou varování vážně. Vdovci jsou z Aliance vykázáni. 

	  

	Movarak, náčelník stokových troggů, sdělí Skythovi důvod, proč jeho kmen opustil Darant: kvůli "zlému, noční můře nahánějícímu strach" Knock-Knockovi. 

	  

	Stará bohyně smrti Morena povolá Scytha. Nelíbí se jí, že z členů jejího kultu udělal stoupence Spáčů. V tu chvíli se za bariérou, kde se Morena skrývá, objeví Ničivá nákaza a odtáhne Scytha do Jádra. 

	  

	V doupěti Jádra Scyth spatří osm nových legátů. Všichni, s výjimkou Biancanové a Laneirana, které Scyth sám proměnil v nemrtvé, byli po smrti licha Shazze zasaženi morovým prachem vyvrženým ven a souhlasili se změnou rasy. Jádro, které v nich vidělo nejsilnější z proměněných sentientů, prohlásilo nově proměněné hráče za své legáty. Kromě toho Jádro odebralo Scythovi hodnost nejvyššího legáta a předalo ji Mogwaiovi. 

	  

	Scyth vidí, že jeho čas s Ničivým morem je u konce, skočí do morové nádrže, do které kdysi jeho neovladatelná postava hodila sadu Chladnokrevný trestanec, a získá zpět svou ztracenou zbroj. 

	  

	Po opuštění Jádra se Scyth ocitá v pevnosti Ničivého moru v Lakharianské poušti. Tam na něj čekají legáti z Elity. Zaútočí na něj, ale ukáže se, že nemrtví si nemohou ublížit. Mogwai předvede, že může použít schopnost Povolání nejvyššího legáta a přetáhnout Scytha odkudkoli a kamkoli, a tak ho zlikvidovat jako Hrozbu. Scythovi mazlíčci jsou však naživu a s jejich pomocí legáty třikrát zneškodní. Mogwaie zabije tak, že ho shodí z velké výšky. 

	  

	Po jeho třetí smrti během jednoho dne je Mogwai na dvanáct hodin zneškodněn. Za tu dobu má Scyth v plánu vytěžit maximum možného z Ničivé morové nesmrtelnosti a stát se opět člověkem. 

	  

	Ve stejné době se Patrick O'Grady, čestný občan Tristadu, veterán války s rojem a náruživý opilec, s Behemothovou pomocí dozvídá, že všechny jeho vzpomínky na život v Disu jsou falešné. Patrick se dozvídá, kým ve skutečnosti je: člověkem a veteránem Třetí světové války odsouzeným k smrti za hromadné zabití, který souhlasil s účastí na experimentu Sněhové bouře, jehož cílem bylo přenést vědomí do virtuálního světa. 

	  

	Rita Woodová opouští pískoviště a přijímá novou přezdívku: Irita. Scyth jí pošle několik neidentifikovaných artefaktů a peníze na jejich identifikaci. Dívka splní jeho důvěru a Scyth ji přijme do klanu. Irita je profesionální obchodnice a nyní má na starosti všechny obchodní aktivity klanu. 

	  

	Scyth dostane nápad: pokusit se dostat do Terrastery, kde už Yemi jednou byla. To bude možné, pokud se podaří přesvědčit Apofise, Bílého hada, aby tam Scytha vzal. Yemi slíbí pomoc, ale má výčitky: Scyth přišel o svůj status nejvyššího legáta, být nemrtvý už není výsada a Yoruba si kvůli spojenectví s Hrozbou zničila pověst u všech. Scyth ukáže ruku, poví Yemimu o Spících bozích a předvede Jednotu, která každému novému stoupenci Spících bohů dává +1 k náhodné statistice. Yemi a jeho důstojníci Francesca a Babangida se stávají kněžími Spících bohů. Mág navíc souhlasí s tím, že přivede orky z klanu Zlomená sekera, kteří ho zbožní. 

	  

	Probuzení si na Holdestu vezmou dva První zabijáky a zkrotí Montosaura, který sice ztratí svou božskou podstatu, ale stane se bojovým avatarem Scytha. 

	  

	Apofis, přivolaný Yemi, Scytha zprvu přímo odmítá. Pak Skyth vyvolá Montosaura. Prastarý dinosaurus poslouží jako důkaz, že mladík je schopen postavit se prastarému hadovi. Apofis se rozhodne, že to nebude zkoušet, a žádost splní. 

	  

	Jakmile se ocitne na Terrasteru, Scyth vyzkouší artefakt Isidino požehnání. Na jeden den vytvoří v okruhu padesáti metrů dokonalé povětrnostní podmínky, aniž by toxický kontinent znehodnocoval kyselý déšť. Jakmile si je jistý, že tam jeho živí přátelé nezemřou a mohou bezpečně zvýšit úroveň, přivede Skyth nejen Probuzené, ale také tři kněze z Joruby. 

	  

	Předá úkol postavit druhý chrám Tiamat a získá dvě nové božské schopnosti: Spící spravedlnost, která zvyšuje Scythovy statistiky, pokud je napaden jako první, a Pomoc spících, která obnovuje zdraví, manu a pomstu za zabití nepřítele. 

	  

	Ork Sarronos, náčelník Zlomených seker, je dychtivý bránit Tiamatin chrám. Totéž chtějí udělat i Morenini kultisté a troggové, na které zapůsobilo zkrocení Montosaura. Skřetí žena Kusalarix odpoví na Scythovu žádost, aby mu pomohla přesunout několik tisíc sentientů do Tiamatina chrámu, a dá mu portálový maják a dvě mince, které aktivují hodinové portály. Scyth jmenuje Kusalarix kněžkou Spáčů. Skřet na oplátku souhlasí, že pošle tisíc svých nejlepších žoldáků a gladiátorů z Arény, aby chrám chránili, a že probuzené pomůže postavit hrad na Charinze. 

	  

	Broušení na Terrasteru předčí všechna očekávání: Yemi, Babangida, Francesca, Crawler, Infect a Bomber dosáhnou úrovně čtyři sta šedesát. Gyula se dostává na úroveň čtyři sta. Irita, která se právě vynořila z pískoviště, dosahuje spolu s Patrikem úrovně tři sta. Kromě toho provedou First Kill a získají Dalezmovo vejce, které Scyth dá Infectovi, a ten vejce rozbije na místě moci. 

	  

	Armáda světla začíná útok na Tiamatin chrám, o čemž zprávu předá sukuba Nega Skythovi. Probuzení se teleportují do chrámu. 

	  

	Tiamat vytvoří oázu na míli daleko a umožní živým přežít v poušti bez Nergalova požehnání. Ze Scytha a jeho přátel, spolu se strážci a všemi neobčanskými dělníky, sejme nemrtvou kletbu. Ti jsou opět naživu. Kromě toho Tiamat vrátí zpět k životu Šarkona, nemrtvého podzemního teroru, spolu s Drtičem, nemrtvým vlkem z Gloomwoodu. Osudy těchto tvorů jsou neoddělitelně spjaty se Skytem a stávají se jeho bojovými mazlíčky. 

	  

	Orkové ze Zlomené sekery, kanalizační troggové a Morenini kultisté se portálem vydávají chránit Tiamatin chrám. K nim se přidávají žoldáci a gladiátoři z Arény Zelené ligy, vyslaní goblinem Kusalarixem. 

	  

	Kromě sta tisíc hráčů obléhají chrám také vojáci krále Bastiona a legie císaře Kragoše, velekněží Nergala a Marduka a nesmrtelné Aspekty světla a Kolosy temnoty. 

	  

	S velkými ztrátami se Skythovi podaří chrám udržet. Strážci, orkové Zlomené sekery, troggové a Patrick O'Grady v bitvě trvale umírají. 

	  

	Gyula hlásí, že se s ním jeden z dělníků pokoušel spojit, ale stavitel mu v zápalu boje nedokázal odpovědět a nyní je z pevnosti na Charinze ticho. Skyth cítí, že něco není v pořádku, teleportuje se tam a zjistí, že pevnost je zničená, Behemotův chrám obsadil Ničivý mor a koboldi a neobčané se proměnili v nemrtvé. Skyth se setkává s Mogwaiem, který si je jistý, že nyní může bývalého legáta zabít sám a Hrozbu zlikvidovat. 

	  

	V tu chvíli neznámý muž aktivuje proceduru nouzového východu z jeho kapsle. Scyth si uvědomí, že se jeho noční můra naplňuje ve skutečnosti, ale v tu chvíli vše zmizí a on se znovu ocitne v Lakharianské poušti, na začátku bitvy. Vše, co se během této doby stalo, bylo projevem Božského zjevení. 

	  

	Skyth se rozhodne obětovat chrám, aby jeho spojenci mohli zůstat naživu, bránit pevnost a měli čas opustit svůj úkryt na Aljašce pro případ, že by Božské zjevení nějakým zázrakem ukázalo, co se stane i ve skutečném světě. Chrám zůstane bez obrany, ale Scythovi se podaří nejen ubránit pevnost - kam, jak se ukáže, se Mogwai dostala s Tissinou pomocí, - ale také se mu podaří odvést Mogwai do magické cely ve sklepení bývalého hradu Vdovců, kde Eileen věznila Scytha. Hrad nyní patří Zelené lize, ale Kusalarix souhlasil s pomocí. 

	  

	Alex, Hung a členové ochranky spěšně opouštějí dům na Aljašce a odlétají do Kali Bottom. Ed, Malik a Willy tam míří také. Cestou zkontrolují zprávy: Tiamatův chrám byl zničen, Nergalova akce skončila a frakce Ničivý mor, k níž se nyní připojilo několik temných bohů, je oficiálně k dispozici hráčům. 

	  

	Alex si láme hlavu nad tím, jak se Tissa, která byla na pískovišti, mohla setkat s Mogwaiem, a vzpomene si na dalšího bývalého vyslance Ničivého moru, Polynukleotida, Velkého Po, a rozhodne se s ním setkat. 

	  

	DISGARDIUM 6: CESTA DUCHA 

	  

	Temná elfka Eileen, vůdkyně Vdovců, pomáhá Criterrorovi osvobodit Mogwaie, vůdce elit a nejvyššího legáta Ničivého moru. Výměnou za to jí Mogwai slíbí, že ji učiní devátým legátem. 

	  

	Na cestě z Aljašky do Cali Bottom se Alex Sheppard setkává s Wesleym Choem, Velkým Poem, bývalým vůdcem klanu Axiom. Wesley přijal novou herní přezdívku - Polydeuces. Alex souhlasí, že ho přivede do Probuzených výměnou za informace o tom, jak se Velký Po stal Heroldem Ničivého moru. 

	  

	Členové klanu se usadí v budově, kterou koupili v Cali Bottom. Hairo Morales, který se považuje za zodpovědného za Alexovu fyzickou kondici a zdraví, trvá na tom, aby chlapec začal s fyzickým tréninkem. 

	  

	Při návratu do Disgardu po útěku padne Scyth do léčky, kterou na něj připraví Eileen a Mogwai. Téměř se mu podaří uniknout, ale temná elfka přivolá svého ochránce, temného boha Innoruuka, který Scytha zneškodní. Mogwai ho zabije, ale v provedení posledního úderu rituálu vyhnání jí zabrání Eileen, která to chce udělat sama. Tento zádrhel zachrání Scytha, který díky Druhému životu ožije na Charinze. 

	  

	Stoupenci Spáčů po tom, co se Scyth vzdá Tiamatina chrámu bez boje, vře, ale Behemoth jim řekne, že jeho Počátek učinil správné rozhodnutí a zachránil tím mnoho životů. 

	  

	Spící bůh pak dá Skythovi nový úkol - zničit jádro Ničivé nákazy. K tomu musí získat Koncentrovanou životní esenci, kterou lze získat pouze tak, že se stane šampionem Démonických her a zasvětí další dva chrámy Spáčům. Se silou tří chrámů bude Scyth schopen zničit Jádro. 

	  

	Až do Her je životní esence uchovávána v hlavním městě elfů, v paláci krále Eynyona, a plné síly dosáhne teprve tehdy, až se dozví jména všech účastníků. S její pomocí může vnímající výrazně zvýšit některé statistiky postavy, ale podstata esence je taková, že při nepoctivém získání své vlastnosti ztrácí. 

	  

	Jak se však Alex dostane do doupěte Jádra? Koneckonců, debuff počasí na Holdestu je smrtící pro každého, kdo nemá odolnost vůči chladu. Scyth provede řadu pokusů, ale všechny selžou: Jenkins, velmistr vaření, kterého Scyth kontaktuje s prosbou o pomoc, není schopen vynalézt nový pokrm, který by chránil před počasím; a dokonce i tahači obrů, které Scyth najme, aby se pokusili oklamat systém pomocí Spící nezranitelnosti v nájezdové skupině, se ukáží jako zbyteční, protože Cesta oběti odolnosti přenese všechna mrazivá poškození na Scytha a obry ochrání. Behemoth doporučuje, aby Scyth požádal o pomoc Štěstěnu. V dávných dobách byla bohyně Štěstěny spřátelená s Hodrem, starým bohem zimy. 

	  

	Na Charinzu dorazí elitní posádka trpasličích stavitelů vyslaná Kusalarixem. Mají tam postavit špičkový hrad pro Probuzené, ale aby ochránili svá obchodní tajemství, potřebují, aby všichni nejprve opustili ostrov. 

	  

	Klan se přesune na sousední ostrov Mengoza, kde Scyth kdysi strávil nějaký čas broušením v Netheru. Tam Nákaza najde několik Ruin zesnulých a začne s vykopávkami. 

	  

	Scyth má podezření, že někdo z nejvyšších klanů by mohl mít Koncentrovanou životní esenci, a tak vymyslí plán, jak zaútočit na hrady Aliance Prevítů. Pozve jorubské a taipanské klany, aby se podílely na plenění. Yemi ochotně souhlasí, ale vůdce Taipanů Pecheneg, známý také jako Sergej Polockij, kterého Alex potkal na Distivalu v Dubaji, radí nespěchat. Žádá Scytha, aby ho navštívil na hradě, a to raději dříve než později. 

	  

	Tam mu odhalí tajemství Otty Hinterleafa, vůdce Modusu. Jak se ukáže, skutečný Otto je vůdcem Taipanu, zatímco Sergej Polockij vládne Modusu pod rouškou Hinterleafa. Stalo se tak proto, že se Otto pokusil zradit ruského oligarchu Polockého, který (v době, kdy to ještě bylo možné) Ottovi sebral nejen klan, ale dokonce i jeho postavu. 

	  

	Poté, co se otevřeli Scythovi, ho oba požádají o pomoc. Mogwai poté, co kvůli změně herní frakce přišel o všechny peníze, vydírá Alianci a vyhrožuje, že jim sebere hrady. Probuzení, Taipan a Modus, k nimž se přidávají Poutníci a jejich vůdce Horvac, uzavírají spojenectví proti nemrtvým. Jako gesto dobré vůle daruje Hinterleaf Scythovi lektvary odolnosti proti žáru, které nedávno vyvinuli alchymisté Modusu pro Lakharianskou poušť. 

	  

	Skyth se od Hinterleafa dozví, že koncentrovanou životní esenci nelze nikde sehnat. Všechny esence získané v předchozích Démonských hrách byly spotřebovány. 

	  

	Behemoth požaduje, aby byl vyčištěn morový vektor v instanci na Kharinze. Zahradnice Trixie se přidá ke skupině probuzených důstojníků. Klan zabije licha Urose a získá perk Překvapení za první zabití. 

	  

	Modus mezitím postaví ve sklepení svého hradu celu, která blokuje schopnosti. Scyth tam odvede Mogwaie a poté, když na sebe vezme jeho podobu, odpálí svitky Morové zuřivosti, aby předvedl děsivou sílu Ničivého moru lidem Společenstva a Říše, a hlavně králi Bastianovi Prvnímu a císaři Kragošovi. Přitom nasbírá dostatek Sfér štěstí, aby mohl splnit svůj úkol od Bohyně štěstí. 

	  

	Štěstěna jmenuje Scytha svým vyvoleným a odmění ho statusem Oblíbenec Štěstěny a božskou schopností Kolo štěstěny, která posuzuje skutky cílového sentienta a v závislosti na verdiktu buď snižuje, nebo zvyšuje jeho úroveň o náhodné číslo. 

	  

	Scyth se při vzpomínce na Behemotova slova zeptá, jak překonat mráz Holdestu. Štěstěna si vzpomene, že vyšší démoni Pekla vlastní Uhlíky pekelného plamene, které jsou schopny rozpustit sníh na Holdestu. 

	  

	Skyth se rozhodne, že se do Inferna nějak dostane. Odtud pochází satyr Flaygray a sukuba Nega, a tak s nimi Alex promluví. Snaží se ho přesvědčit, aby si to rozmyslel, ale on trvá na svém, a pak bývalí strážci navrhnou, aby našli někoho, kdo zaprodal svou duši démonům, zabili ho a vydali se do pekla místo něj. Strážci se převléknou za lidi a vydají se takového vnímavého člověka hledat. 

	  

	V touze pomoci Scythovi vytvoří Liga skřetů řadu pastí pro legáty Ničivého moru uvnitř hor, v přirozeně uzavřených jeskyních ve skále. Scyth, Bomber a Crawler k nim vytvoří portálové cesty. 

	  

	Se Skythem jako prostředníkem přebírá Irita (Rita Woodová, která dříve hrála s přezdívkou Nadváha) obchodní operace Probuzených a setkává se s dražitelem Grokuszuidem. 

	  

	Kusalarix dá Scythovi Vybledlou minci za to, že se spojí s jistým cizincem, který velmi touží po setkání s nejvyšší Hrozbou. Scyth ji aktivuje v poušti a okamžitě je napaden někým neviditelným. Neviditelný muž, který není schopen Scytha dorazit, se objeví, padne na kolena a prosí o odpuštění za svou "troufalou demonstraci". Ukáže se, že nindža Hiros je také Hrozba a hledá u Scytha ochranu. 

	  

	Poté se Crawler pustí do Hirose. Klan se rozhodne, že se Hairo s nindžou setká v soukromé místnosti, promluví si s ním a sám se rozhodne, zda lze tomuto muži věřit. Pokud bude odpověď kladná, Hiros bude odveden do Kaliho dna a bude mu uložena duševní smlouva, pak bude pozván k Probuzenému a odveden do Charinzy. 

	  

	V Lakharianské poušti, na místě moci, Scyth zničí Nergalův chrám. Kusalarix tam pošle stavitele, aby rychle postavili chrám Spáčů. 

	  

	V poušti, stále v přestrojení za Mogwaie, se Scyth znovu setkává s Kitty Spitfire, gnómskou průzkumnicí z cechu lovců příšer. Ta s pomocí speciálního zařízení odhalí Scythovu pravou identitu a přizná se, že je jeho fanynkou. Scyth slíbí, že cech navštíví. 

	  

	Ve skutečném životě "navštíví" základnu klanu v Cali Bottom místní zločinecký král Diego Aranzabal a požaduje úplatek. Bezpečnostní důstojníci Probuzených, kteří poznají, kam povede mlčenlivost, se rozhodnou zaměstnat Divoké, neobčany, kteří žijí v Zónách, aby vrátili úder. 

	  

	Scyth se vydává hledat Jiri, vesnici, kde nejvyšší velmistr Oyama odpočívá po své dlouhé cestě astrální rovinou. Poté, co mistra najde, požádá Scyth, aby se stal jeho žákem, ale je odmítnut se slovy: "Jsi slabý a pomalý!". Scyth musí prokázat svou sílu. Oyama mu ukáže strom porostlý Hladícím plíživcem a řekne, že Scytha přijme za studenta, jen pokud dokáže liány z kmene vytrhnout. 

	  

	Ale ať se Scyth snaží sebevíc, nedokáže to. Pak si vzpomene na Zrno proměny, které získal za získání úspěchu První v historii: Úroveň 400. S jeho pomocí přerozdělí Scyth své přebytečné charisma na sílu, hbitost a vytrvalost. 

	  

	Mezitím na hrady Aliance preventistů postupují hordy nemrtvých vedené legáty Ničivého moru. Criterror, druhý velitel elit, se vydává na pomoc Mogwaiovi. Scyth ho teleportuje do pasti na gobliny pod horou Mecharri na Bakabbě a legát se zmíní, že devátým legátem se stala Eileen Watersová, která nahradí Scytha. 

	  

	Hrbáč Trixie, který se spolu s dědečkem Haroldem nastěhoval do obytného komplexu klanu, se pokusí ukrást letadlo, aby mohl odletět do Evropské čtvrti za Jess, pracovnicí nevěstince v Darantu. Ukáže se, že Trixie je zamilovaný a Jess se už nemůže dočkat, až ho zase uvidí. Je jasné, že základna klanu je v ohrožení. Někdo, zřejmě kartel, chce zřejmě Trixie využít k nalezení Alexe. Trixie je umístěna do izolace a bezpečnostní důstojníci Probuzených se vydávají na speciální operaci proti Diegu Aranzabalovi. Podle zpravodajských informací má král v plánu setkat se s kartelem. 

	  

	V podivném Božím zjevení, které se odehrává v reálném životě, Alex vidí smrt Haira, Willyho a ostatních. Když se probudí, varuje Haira, který mu uvěří. Speciální operace je úspěšná - lidé z Kartelu i Diego jsou zlikvidováni. 

	  

	Ve Sněhové bouři se koná zvláštní konference, na níž se o Alexovi hovoří jako o hrozbě nejen pro globální plány korporace, ale i vlády. Chlapce nemohou jen tak zabít, protože pak by jeho postavu převzala umělá inteligence. A tak ředitelé vymyslí několik dalších způsobů, jak problém Alexe Shepparda vyřešit. 

	  

	Chrám v Lakharianské poušti je dokončen. Scyth ho zasvětí Tiamat a vůdce tří spojeneckých klanů - Modus, Travelers a Taipan - promění v kněze Spáčů. Mezi nimi je i vlkodlačí snivec Hellfish, který se stejně jako Scyth hodlá zúčastnit Démonických her. 

	  

	Jakmile je hrad na Charinze dokončen, Scyth aktivuje Spravedlivý štít, který získal ještě v Pokladnici prvního mága. Nákaza mu prozradí, že už téměř kompletně sestavil návrh Svatyně zesnulých - zbývá mu najít už jen jeden dílek. Skyth archeologickému bardovi napoví, kde by se mohl nacházet. 

	  

	Vrátí se k Jiřímu a Skyth stáhne ze stromu Hladícího plíživce. Oyama ho přijme za žáka a naučí ho Cestu ducha - zvláštní bojový styl založený na vnitřní síle. Tato cesta nabízí neomezený pokrok, ale bere mu možnost zvolit si v budoucnu jiné Cesty. Scyth získává sovu jako své ochranné zvíře a vzduch jako svůj ochranný živel. Za to, že si živly může vybrat sám, ho vzduch odmění zvláštní schopností - vstupem do stavu Jasnosti, v němž se zpomaluje čas. 

	  

	Scyth skočí na Terrasteru. Božský artefakt Isidino požehnání vychladl a může ho opět použít k ochraně místa moci před kyselými dešti. Díky tomu bude možné začít stavět třetí chrám Spáčů. 

	  

	Tam je Skyth zadržen Nebeským rozhodčím. Arbitři ho obviní z napomáhání Ničivému moru. Odsoudí ho k Vyhnanství, což je trest rovnající se úplné ztrátě charakteru. Scyth prchá do Behemothova chrámu, ale ani Spáč je proti Arbitrům bezmocný. Skyth se hádá a snaží se dokázat, že je částečně nevinný. Arbitři prohlásí, že o Heroldově osudu musí rozhodnout božský soud - Ordeal. 

	  

	Scyth je zavřen do Vinculum, zvláštního vězení pro odsouzené k Ordealu. Odhlásí se, řekne svým přátelům, co se stalo, a popřeje Malikovi hodně štěstí, než odletí na Démonické hry. Pokud jde o to, že se k nim dostane sám, Alex má jen malou naději. 

	  

	Po návratu do Vinculum se Scyth setkává s Navalikem. Tvrdohlavý goblin se obětuje, aby dal Scythovi úroveň. Ordeal používá zvláštní mechaniku - jen jeden může být osvobozen a všichni odsouzení začínají s prázdnou. 

	  

	Díky podpoře víly Lil' Star a dvouhlavého zlobra Mano'Hana, vyslaného Zelenou ligou, Scyth vítězí. Víla i zlobr však umírají. 

	  

	Alex odlétá na Démonické hry... 

	  

	DISGARDIUM 7: DÉMONICKÉ HRY 

	  

	V předvečer Démonických her pořádá Sněhová bouře tajnou schůzku, které se účastní ředitelé, včetně Arto Menfila, stínového manažera projektu Optimalizace. 

	  

	Ten místnosti sdělí, že projekt byl navržen s cílem "optimalizovat" populaci planety, jinými slovy ji snížit. Proto byla přidána frakce Ničivý mor. Mozek hráče, který se promění v nemrtvého, ve snaze smířit se s tím, že jeho tělo nyní hnije, způsobuje nekrózu živé tkáně skutečného těla. Kapsle nemrtvých jsou vybaveny speciálními katalyzátory mozkové aktivity, které tento efekt zesilují. Bez neodkladné lékařské pomoci hráč zaručeně zemře. 

	  

	To znamená, že korporace nemůže dovolit, aby Scyth zlikvidoval jádro ničivého moru. K tomu Scyth potřebuje Koncentrovanou životní esenci - odměnu, kterou získá šampion Démonických her. 

	  

	Téměř pozdě Alex dorazí do evropského hotelu Ruhm und Ehre, kde se letos konají devatenácté Démonické hry. Během pobytu tam má zakázáno navazovat jakýkoli kontakt s vnějším světem. 

	  

	Při registraci na něj někteří ze soutěžících, kterých se sešlo kolem čtyř set, vrhají obvinění. Všichni si myslí, že si Scyth účast na Démonických hrách nezaslouží a že se na ně dostal jen díky svému podvádění v Juniorské aréně. Nejhorlivější z nich je Renato Loyola alias Quetzal, šampion Arény dospělých. 

	  

	Alexova účast na Hrách je pro organizátory překvapením; doufali, že Scyth nepřežije Zkoušku, a dokonce mu ani nepřidělili asistenta. Tímto úkolem je pověřena Kerry Hunterová, zaměstnankyně PR oddělení. 

	  

	Ředitelka PR oddělení Chloe Cliffhangerová se snaží Alexe přesvědčit, aby si svou účast rozmyslel. Výměnou za to Kiran Jackson splní slib, který dal Alexovi při jejich prvním setkání v Dubaji. Alex předstírá souhlas. 

	  

	Během tiskové konference, na níž má oznámit své rozhodnutí nezúčastnit se, vběhnou do sálu Melissa Schaferová a Malik Abdualim. Oba říkají, že už mají dost Alexovy tyranie a arogance a rozhodli se s ním rozejít. A co víc, mladá dvojice oznámí, že tvoří pár. Alex je zdrcený. 

	  

	Kiran Jacksonová a Chloe Cliffhangerová přede všemi předvádějí, jak se snaží Alexe přesvědčit, aby ve Hrách zůstal. Potřebují, aby lidé uvěřili, že Sheppardův odchod je jeho vlastní rozhodnutí a že Sněhová bouře udělala vše pro to, aby ho tam udržela. Alex jejich plány naruší prohlášením, že zůstane, že se pokusí dokázat svou cenu i bez svých Hrozivých schopností. 

	  

	Během zahajovacího ceremoniálu Her diváci zvolí Scytha nejhorším soutěžícím dne: první den stráví s debuffem Prokletý mrzák, zpomalený a oslabený. Za svůj nezapomenutelný výkon na tiskové konferenci je Tissa vyhlášena nejlepší. Odměnou jí je Křik královny banshee, který na jednu minutu ochromí strachem všechny nepřátele v okolí. 

	  

	Guy Barron Octius, dlouholetý moderátor Démonických her, varuje účastníky, že první den si nebudou moci navzájem způsobit poškození. Kromě toho všichni začnou Hry s debuffem Amnézie a zapomenou všechny své dovednosti. Aby si obnovili paměť, musí buď zabít alespoň jednoho moba, nebo zemřít. 

	  

	Soutěžící jsou posláni na lesní palouk v elfské zemi. Král Eynyon otevře portál do Prokleté propasti - místa vytrženého z Disgardu a vrženého do velkého nic, v jehož srdci se nachází vesnice. Vedle osady zívá Propast, kolmý sráz hluboký přes osm mil, rozdělený na šest set šedesát šest pater. Na samém dně se skrývá poslední boss. Pokud ho porazíte, Démonické hry končí. Ve všech předchozích osmnácti hrách se ještě nikomu nepodařilo bosse porazit. Existuje však ještě jeden způsob, jak dosáhnout vítězství: být posledním hráčem, který zůstane naživu. 

	  

	Jakmile se Scyth objeví v Prokleté propasti, ostatní hráči se ho chopí. Ukáže se, že soutěžící uzavřeli dohodu, že nejprve shodí Hrozbu do Propasti, pak ji chytí na hřbitově a dorazí ji. Zbytku velí tři vůdci: ničitel titánů Quetzal z Excommunicada, orkský bruiser Marcus - Quetzalův soupeř ve finále Arény, - a stříbrný strážce Destiny z Children of Kratos. 

	  

	Destinyho lidé hodí Scytha do Jámy. Nyní mu zbývá jen jeden život, ale protože má zpět své schopnosti, podaří se mu uniknout ze hřbitova na podlahu Pitu, kde stráví zbytek herního dne zvyšováním úrovně Meditace. Každá úroveň této dovednosti zvyšuje jeho celkového ducha. 

	  

	Druhý den je Scyth opět zvolen nejhorším hráčem a získává Paralýzu. Pomocí Letu srazí soutěžící vlastním tělem na dno Jámy. Díky Strašlivému vytí a Pouta ducha se mu podaří zlikvidovat dvě skupiny, které ho pronásledují. 

	  

	Scyth stráví třetí den ve stázi s Abaddonovou kletbou, zatímco se kolem něj odehrává masakr - chrání ho lidé z Modusu a Cestovatelé, v jejichž čele stojí vlkodlačí odstřelovač Hellfish. Paladin Kharmo'Lav ze zlomyslnosti otevře pečeť do patra 666, všechny ochromí Slabou vůlí a zpoza brány zaútočí závěrečný boss. Klenotník Meister jako první přijde na to, jak oslabení překonat - snědením démonické mince. Kvůli Abaddonově kletbě uvízne Scyth na místě, ale Quetzal projeví nečekanou velkorysost a ochrání Scytha svou vlastní odměnou pro nejlepšího hráče, dokonalým štítem Aegis, který ho zachrání před vynulováním. 

	  

	Quetzalův dobrý skutek způsobí rozkol v nájezdu, který sdílí s Marcusem. U ničitele titánů zůstává asi deset lidí, včetně Tissy a Malika, zatímco zbytek se vydává k orkskému modrákovi. 

	  

	Čtvrtého dne závěrečný boss roztáhne své chapadlovité paže a rozlomí egidu. Skyth si s ním promluví a dozví se, že patro 666 obývá velekněz Abaddon, generál armády Beliala, knížete Pekla. Scyth zaútočí na ruce bosse v Jasnosti, čímž si zvýší úroveň neozbrojeného boje a své duchovní rezervy. Uteče před bossem a ukryje se v lese. Právě když odpočítává vteřiny do konce dne, napadne ho trojice gankerů. Scytha zachrání ukončení hry. 

	  

	Poté, co se Alex rozhodne navázat kontakt s Josefem Rosenthalem, gnómským klenotníkem Meisterem a vůdcem velké skupiny řemeslníků, požádá svého asistenta Kerryho o pomoc, aby se zeptal Eda, zda v klanovém trezoru není něco pro klenotníka. Kerry jeho žádost splní, ale je přistižen bezpečnostní službou Sněhové bouře. 

	  

	Kiran Jackson se chytá této záminky, aby se zbavil Scytha. Chlapec je diskvalifikován za pokus o navázání kontaktu s vnějším světem a snahu získat mimoherní výhodu, což má oznámit Octius. Správce hry však považuje za svou povinnost splnit žádost Mikea Andersona, otce zakladatele Sněhové bouře, a předat rozhodnutí soudu soutěžících. 

	  

	Mezitím se Alex dohodne se třemi vůdci řemeslníků - klenotníkem Meisterem, básníkem Bloomerem a proklínačem Romanem - na spojenectví. Souhlasí s tím, že pomohou Scythovi získat Esenci, a on jim na oplátku zaručí zvýšení jejich statistik pomocí Jednoty ve větším Dis. I když se nezmíní, že se budou muset stát stoupenci Spáčů. 

	  

	U Dvora soupeřů hlasují pro setrvání Scytha nejen řemeslníci, ale i Hellfishova skupina a Quetzal. Scyth je zproštěn viny a může pokračovat ve Hrách. Jeho téměř vyhozený pomocník Kerry je mu vrácen, ale je méně přátelský než předtím. Jak se ukáže, je pod přísným dohledem. 

	  

	Scyth si uvědomí, že jeho postava bude obklopena trojicí gankerů, jakmile se přihlásí, a požádá Hellfishe a Meistera o pomoc. A problém není v gankerech, ale v tom, že jsou to lidé Destiny a celý její raid se k nim určitě přidá. 

	  

	Pátý den her se Scyth vypořádá s gankery na vlastní pěst, ale nestihne utéct dřív, než se na mýtině strhne bitva. Destiny si od Marcuse koupí právo zabít Hrozbu a dvakrát je blízko k tomu, aby Scytha ukončil, ale v obou případech ho zachrání odměny, které dostane nejlepší hráč: nejprve Tissa se svým Banshee Queen's Cry a poté Meister s Escape Pentagramem, který Scytha pošle do patra 531. V obou případech se Scythovi podaří zachránit život. 

	  

	Zatímco rozzuření Markerové a Desteři likvidují řemeslníky a ty z Quetzalova a Hellfishova lidu, kterým se nepodaří uniknout, Scyth dokončí Despotův labyrint, obývaný výhradně démonem, jehož jméno nese. Po nalezení jeho srdce se Scyth stává démonem svým spojencem. 

	  

	Té noci Alexe navštíví Destiny Windsor, nositelka královské krve. Ta za pomoc při likvidaci Scytha slíbila Marcusovi své tělo a spoustu peněz, ale dohodu považuje za nesplněnou - nenáviděný hráč přežil. Marcus za ní přijde a požaduje za své služby zaplacení a v reakci na její odmítnutí jí vyhrožuje, že vynuluje její postavu. Vzhledem k tomu, že lidé Destiny přešli na Marcusovu stranu, je jeho hrozba více než reálná. 

	  

	Destiny požádá Alexe o ochranu a ten souhlasí, že jí pomůže. Dívka se nebrání tomu, aby se s ním vyspala, ale Alex chce místo toho něco jiného. Alex chce, aby řekla všem dvěma stům milionům svých fanoušků o nebezpečí, které hrozí všem neobčanům hrajícím za frakci nemrtvých. Nová frakce, neúnavná a imunní vůči klimatickým debuffům, je inzerována na každé obrazovce a přechází k ní stále více neobčanů. Poté, co se o tom Destiny dozví, rozhodne se ověřit informace na klinice, kde se léčili stavitelé z Gyulovy pracovní čety. A pokud se informace potvrdí, slíbí, že ji zveřejní. 

	  

	Alex plánuje zaútočit na Marcusovy lidi se svým novým spojencem, ale má to háček: Despot se odmítá podřídit a zaútočí na Scythovy spojence, včetně Destiny. Scyth použije sílu a teprve poté démon souhlasí, že nechá své přátele na pokoji. Ostatním démonům však nemůže ublížit. Skyth nařídí Despotovi, aby hlídal vchod do Jámy. 

	  

	Scyth zachrání mnoho spojenců a připraví Marcusův nájezd o vůdce, ale mág Youlang přežije, najde Scythovy slabé spojence a zlikviduje je. Diváci ji vyhlásí nejlepším hráčem dne a Youlang za odměnu získá Pentagram svobody. 

	  

	Tissa je vyřazen z Her Marcusem a Infect Despotem, který mu přečte duši a vynese verdikt: "Ani přítel, ani nepřítel..." a se Scythovým souhlasem Infecta pohltí. 

	  

	Když Alexe chytí poté, co opustil svou kapsli, snaží se mu jeho bývalí přátelé vše vysvětlit, ale on je odmítá poslouchat. 

	  

	Scythův raid, který zahrnuje přeživší účastníky ze skupin Meister, Hellfish a Quetzal spolu s Destiny, na kterou se raid dívá nepřátelsky, začne čistit dungeony. Despot hlídkuje v Pitfallu, aby jim kryl záda. Pohroma však udeří z nečekané strany - Youlang aktivuje svůj Pentagram svobody. Všichni démoni z Pádu se osvobodí a vrhnou se směrem ke Scythovu nájezdu. 

	  

	Despot svým tělem zablokuje průchod k nájezdu a pomůže jim vypořádat se s nepřítelem a přežít. Den svobody démonů končí a Eynyonův gong udeří a oznámí, že další den her bude poslední. 

	  

	Guy Barron Octius prohlásí, že šampionem se může stát buď poslední přeživší, nebo celý nájezd, pokud porazí závěrečného bosse Abaddona. 

	  

	Poslední den se Scyth vydává přímo na dno Útesu a vidí, že bossovo zdraví se zvýšilo úměrně počtu hráčů v nájezdu. Z matematického hlediska nemá skupina šanci Abaddona porazit. Scyth učiní těžké rozhodnutí bojovat bez nájezdu. 

	  

	S Despotovou pomocí zničí raid na prahu do patra 666, poté co nejprve umístí Spirit Shackles. 

	  

	Abaddon obviní Despota, že se podřizuje vůli smrtelníků, a zabije ho. V obtížném souboji Scyth přivede bosse na nízký stav zdraví a pak na poslední chvíli oživí raid. 

	  

	Každý člen je odměněn vítězstvím. Ve vyčištěné Abaddonově jeskyni se objeví elfský král Eynyon a pozve šampiony do svého panství, aby přijali odměnu. 

	  

	Po oslavě se Alex vydává domů. Jeho ochranka Hairo a Willy pro něj přiletí. Cestou si Alex otevře na internetu profil Destiny Windsor. Ta splní svůj slib: v přímém přenosu oznámí celému světu, že kapsle pro neobčany jsou smrtelně nebezpečné pro každého, kdo hraje za nemrtvé. 

	  

	Alexovi rodiče ho potěší zprávou, že bude mít nového bratra nebo sestru. 

	  

	Po kontaktu s Edem a Hungem se Alex dozvídá nejnovější zprávy: nindža Hiros se přestěhoval do Cali Bottom; na vrcholu Ortokonu se Bomber blíží k podmořskému království Naga poblíž Meazu; a klan obdržel padesát milionů fénixů od Destiny. Poslední zprávou je, že Malik se po Hrách vrátil na Cali Bottom a nyní je v izolaci, odříznutý od Dis. 

	  

	Willy řekne, že situace s Malikem není tak jednoduchá, jak se zdá, a ukáže Alexovi záznam rozhovoru mezi chlapcem a Tissou den před Démonskými hrami. Jejich "zrada" je vysvětlena. Jak se ukáže, plnili příkazy Behemotha, který se Tissovi zjevil. 

	  

	Spáčovy předpovědi Willyho vyděsí: Co je sakra ten tvůj Behemoth zač? 

	  

	DISGARDIUM 8: NEPŘÍTEL PEKLA 

	  

	Legáti Ničivého moru, chycení do Scythových pastí v horských jeskyních a hradních kobkách, se odhodlají k zoufalému kroku a přijmou podmínky Eileen Watersové, aby jim pomohla. Nejvyšší legát požaduje pozici vůdce elit výměnou za jejich záchranu a předání tajemství rychlého zvyšování úrovně. 

	  

	Fen Xiaoguang alias Mogwai, proslulý hráč světové jedničky, přišel o všechny úspory, když přeběhl k Ničivému moru, a jeho věřitelé na něj vyvíjejí nátlak, proto zocelí své srdce a vzdá se svého místa ve prospěch Eileen, přičemž si ponechá roli zástupce vůdce a neformálního vůdce klanu. Jediná myšlenka, která mu umožňuje smířit se se ztrátou postavení, je, že by se mohl pomstít Scythovi a získat zpět úrovně, o které přišel, když Herold použil Kolo štěstí. 

	  

	Eileen prozradí, že dostala speciální schopnosti jako odměnu za to, že se dostala na úroveň 600 a 700. Jednou z nich je Ledová cesta, která zmrazí hladinu oceánu na půl míle dopředu. To umožní jejich nemrtvým hordám překročit moře a dostat se do Kharinzy, jejíž souřadnice Mogwai znal. 

	  

	Ještě předtím však Eileen prohlásí, že jejich prvním krokem bude zničení Tiamatova chrámu v Lakharianské poušti. Jádro se naučilo používat Víru a potřebuje první chrám. Místo moci v písku je pro to nejvhodnější. 

	  

	Brzy po uzavření dohody legátů se Alex Sheppard vrací do Kaliho dna, kde ho čeká nepříjemné překvapení - Tissa dosáhla rekordní úrovně pro pískoviště a vynořila se do širšího Dis. A co hůř, je na Charinze. 

	  

	Na schůzi klanové rady Tissa požaduje, aby Malikovi odpustila a aby se mohla přestěhovat na klanovou základnu. Rozhodnutí je přijato většinou hlasů, ale Alex a Rita hlasují proti: chtěli zrádce potrestat vykopnutím z klanu. 

	  

	V Disgardu se Scyth účastní slavnostního předávání cen za Démonské hry v paláci Eynyona, krále elfů. Tam se mu dostává nových úspěchů a odměn za vítězství. Eynyon vypráví Skythovým spojencům příběh o Démonské smlouvě, která prohlašuje, že démoni se mohou vrátit do Disgarda, pokud dosáhnou šest set šedesáti šesti vítězství v řadě. Zbývalo jim získat už jen jedno vítězství, ale díky Skythovi by démoni museli zůstat v Pekle ještě nejméně jeden rok. 

	  

	Po návratu do Charinzy si Skyth promluví se sukubou Negou a satyrem Flaygrayem, kteří se vrátili z výpravy za mužem, jenž zaprodal svou duši démonům. Našli Riona Staffa, alias Kopřivu, zároveň šéfa celosvětového zločineckého syndikátu a vrchního radního Tuafu. Poté, co ho zabijí a zmocní se jeho duše, může se Skyth teoreticky vydat do pekla místo něj. Scyth se vydá za Kopřivou, ale mezitím Tiamatin chrám utrpí útok nemrtvých. 

	  

	Při skoku do pouště pomocí teleportace do hlubin narazí Scyth na Eileen. Nejvyšší legát ho zastihne nepřipraveného a ovládne ho pomocí Podmaněné mysli. Projde jeho schopnosti, najde dovednost teleportace a aktivuje ji, přičemž jako cíl cesty vybere Charinzu. Scyth není schopen vzdorovat její vůli. 

	  

	Závoj Deformace, který nad ostrovem umístil Spící bůh Behemoth, však útočníka odrazí - Eileen a Scyth jsou místo toho vrženi na centrální náměstí Darantu, hlavního města Společenství. Eileen donutí Scytha odhodit všechny své předměty a ona je všechny sebere, kromě Koncentrované životní esence, která je jí k ničemu. 

	  

	Nejvyšší legátka se snadno postará o obránce hlavního města a spáchá doslova genocidu, ale v roztržitosti si nevšimne, že Scyth sebral esenci a hodil ji po ní. Odměna za vítězství ve Hrách přeruší Eileenino spojení s Jádrem, čímž ji připraví o schopnosti, včetně nesmrtelnosti Ničivé nákazy. Nejvyšší legát je poražen. 

	  

	Scyth si vyzvedne kořist, která obsahuje část Eileenina shozeného vybavení. Rozhodne se jí ho prodat zpět za obrovskou sumu peněz prostřednictvím Aukce pro zvláštní prodej Ligy skřetů. Goblin Grokuszuid mu slíbí pomoc, ale později přizná, že Liga je příliš slabá na to, aby se postavila Eileen, která požadovala vrácení svých věcí. 

	  

	Scyth se vrací do chrámu a vidí, že ho Mogwai zničil. Skythovi se nedaří zajmout legáta, který získal od Jádra jistý talent, jenž odolává Heroldovým schopnostem. Na místě Tiamatina chrámu se již staví chrám Ničivého moru. Skyth se rozhodne hrát na jistotu, opustí Lakharianskou poušť a skočí do Terrastery. 

	  

	Tam už je postaven nový chrám a Skyth ho opět zasvětí Tiamat. Spící bohyně mu z vděčnosti dává třídní dovednost Synergie, která násobí statistiky jeho skupiny počtem sentientů ve skupině. 

	  

	Gobliness Kusalarix, vůdce Zelené ligy a Scythův spojenec, mu pomůže splatit dluh Josephu Rosenthalovi, skřetímu mistrovi, s nímž Alex uzavřel dohodu na Démonických hrách. Kusalarix za to dostane tři místa pro kněze. Alex také plánuje využít její pomoci k zaplacení nájezdu řemeslníků tím, že z nich udělá stoupence Spáčů. 

	  

	Když si uvědomí, že Eileen a její legáti velmi zesílili, rozhodne se Scyth strávit čas zvyšováním úrovně na Terrasteru. Dostane nápad přivést zpět Kraga, jehož talent Nergalova zuřivost dokáže mnohonásobně znásobit vlastnosti skupiny. 

	  

	Skyth se od vůdce Modusu Otty Hinterleafa dozví, že Crag porušil smlouvu s klanem a odešel splnit úkol od Nergala Zářícího. Scyth kontaktuje Craga a navrhne mu, aby se na Terrasteru dostali na vyšší úroveň společně. Chlapec ochotně souhlasí. Když se setkají, stále ještě nemrtvý trpaslík požádá, aby ho pozvali zpět do Probuzených, že ho už nebaví hrát sólo. 

	  

	Když se seskupí s Cragem, Bomberem, Crawlerem a Hirosem, Scyth zjistí, že se násobiče statistik ze Synergie, Nergalovy zuřivosti a Spící spravedlnosti sčítají. Statistiky skupiny prudce stoupají a dosahují milionových hodnot! 

	  

	Skupina rychle postupuje po kyselém kontinentu, dokud nenarazí na zvířecího boha Sobeka, prastarého krokodýla. Sobek nemůže překročit hranice místa moci, ale vedle krokodýla se objeví podivný tvor, zřejmě jakési božstvo, které umožní bohu šelem překročit hranice. 

	  

	Scyth se pustí do boje a málem bestiálního boha zabije, ale zapracuje obrana, kterou mu, jak se ukáže, propůjčila tatáž podivná bytost, obr jménem Nge N'Cullin. Je to Strážce, kterého Pozůstalí pověřili, aby dohlížel na bohy šelem. Po krátkém konfliktu Nge N'Cullin vypráví Skythovi o dávné rase, která se rozhodla jednoduše opustit Disgardium, místo aby bojovala proti Novým bohům. Prekurzoři věřili, že ničivá válka by byla riskantní a nesmyslná. 

	  

	Nge N'Cullin požádá Scytha, aby nechal Montosaury odejít. Výměnou za to Strážce zaváže dinosaura, aby bránil Behemotův chrám před cizinci a Sobekův - Tiamatin chrám. Skyth souhlasí; tak prastarý dinosaurus získá zpět své božské schopnosti a stane se díky tomu mnohem mocnějším. 

	  

	Než se Skyth vydá do pekla, podělí se s přáteli o problém: pokud portálem do pekla může projít jen duch a Skythovi spojenci ho nedokážou zabít, mohli by na Uhlíře zapomenout. Nindža Hiros na něj použije svůj talent Hrozba astrální zuřivosti, který nechá tělo na třicet sekund zmizet a umožní duchovi převzít jeho vlastnosti. 

	  

	Scyth Hirosův nápad přijme, ale hledá další možnosti pro případ, že by plán nevyšel. Řekne Tiamatovi o svém záměru dostat se do Pekla a o svých obavách. Tiamat ho naučí třídní dovednost Sebeobětování, kterou může Herold použít k sebevraždě a obětovat tak svůj život Spáčům. 

	  

	Než se vydá hledat Riona Staffa, navštíví Scyth Oyamu, legendárního velmistra boje beze zbraně. Učitel naučí Scytha nový bojový chvat, nesmírně mocný, ale drahý na duchu. Při loučení Oyama přiznává, že je na svého studenta hrdý, protože porazil generála Abaddona z Pekla, který se kdysi zajímal o Cestu ducha, než se proměnil v démona. 

	  

	Scyth a jeho klanová družina se vydají hledat Kopřivu, ale ten jim zázračně proklouzne jakoby portálem. Scyth objeví podivnou síť majáků, které od bodu k bodu kreslí tvar pentagramu. Nakonec v přestrojení za vikinga Ragnara najde Staffu. 

	  

	Promluví si a Scyth uvede radního v omyl předstíráním, že uzavřel dohodu s démonem Balberem. 

	  

	Kopřiva mu sdělí, že zaprodal svou duši knížeti Belialovi, a pak domnělého vikinga vyzve, aby se přidal k Temnému bratrstvu. Mezitím se Scythovi přátelé dostanou do pasti v přízemí hradu. Scyth se vrátí do své vlastní podoby a zachrání své přátele. 

	  

	Rion Staffa se promění v mocného démona, ale Scyth získá převahu a zabije ho. Otevře se portál, ale Scyth drží Staffovu duši, aby jím mohl projít místo něj. Astrální zuřivost mu nepomůže proklouznout portálem do pekla, a tak se Scyth zabije pomocí schopnosti Sebeobětování ze Spáčů. 

	  

	V duchovní podobě je přenesen do Inferna a stává se prvním hráčem, který se do této úrovně existence dostal. Systém se při setkání s těmito neobvyklými okolnostmi rozhodne vzít Scythovy současné statistiky, vynásobené Synergií, Spící spravedlností a Nergalovou zuřivostí, za bernou minci a použít je k vytvoření jeho nových statistik. 

	  

	Sotva se Scyth objeví v Pekle, zaútočí na něj mladý tiefling Hakkar, který okamžitě umírá na Odraz. 

	  

	Scyth je schopen zkopírovat Hakkarovo tělo, přičemž nové tělo si zachovává schopnosti toho posledního, ale zjišťuje, že mechanika Pekla je zvláštní: místo systému úrovní má systém stupňování založený na získávání chao - částic Chaosu, hnací síly Pekla. To znamená, že Scyth zatím nemůže vyzkoušet svou sílu proti démonům. 

	  

	Když dorazí do Hakkarova města Tiefling Nest a snaží se nevzbudit pozornost, předstírá Skyth částečnou amnézii a zjistí, že se mladý a velmi slabý Hakkar vydal hledat nějaké to chao, které démoni tak nutně potřebují k udržení svého života. 

	  

	Chao však nebylo pro něj. To se však Skyth dozvídá až později, stejně jako to, že démoni potřebují velké množství chao, aby získali sílu a rozvíjeli své schopnosti, a jediným způsobem, jak ho získat hodně, bylo vzít život nepříteli. 

	  

	Síla a moc démona se měřila hvězdami, které se leskly na jeho rozích. Byly něco jako úrovně. Hakkar neměl ani jednu hvězdu. Kerass, syn staršího města, démon s jednou bílou hvězdou, Hakkara zastrašuje a vyhrožuje mu, že jeho otce zabije, pokud mu nezaplatí za život chao, který kravatář nemá jak získat. Kerass se chystá projít výběrem k náboru do Legie; sto let služby ve slávě Dominionu byla pro démona z klacků jediná možnost, jak se dostat a spatřit světlo světa. 

	  

	V Hakkarově těle se Scyth setká s Kerassem a požádá ho o čas. Démon souhlasí, ale zvýší výkupné. Ostatní obyvatelé města jsou svědky této scény a ďábel se skřítkem se vydávají za Skythem, aby ho zabili. Místo toho zemřou a Scyth si vezme jejich chao, pak zabije několik místních příšer a vrátí se do města. 

	  

	Zajímá se o Uhlíky pekelného plamene. Poté, co zaplatí výkupné a osvobodí Hakkarova otce, se dozví, že jeden ze tří Uhlíků se nachází v Rubínovém městě, hlavním městě Belialova panství, a to desítky let pěšky. Zjistí také, že v Pekle nejsou žádní bohové, a tudíž ani žádná magie. 

	  

	Země Pekla je rozdělena mezi čtyři knížata, Diabla, Beliala, Azmodana a Lucia, z nichž každý vládne jednomu panství. Od dob Velkého exodu, Démonské smlouvy a prvního dne v Pekle si knížata vytvářela nová území, rozšiřovala své panství, bojovala proti sobě, aby posílila své legie. To vše je součástí Velké hry - dominium, které ovládne více než polovinu světa, se bude jmenovat Dominium nad vším a jeho kníže - Vládce celého Inferna. Konečným cílem démonů je znovu se vrátit na Disgardium a skoncovat s Novými bohy, kteří je kdysi vyhnali. 

	  

	Jedinou možností, jak se Scyth může dostat do Rubínového města, je vstoupit do služby v legii. K tomu je zapotřebí alespoň jedna bílá hvězda a náborář má být zítra ve městě. 

	  

	Scyth si našetřil dostatek chao, aby si mohl jednu bílou hvězdu opatřit, a tak se přihlásí, aby se přidal po boku Kerase. Verbíř uspořádá zkoušku, při níž démon zemře, a v Hakkarově těle se Scyth ocitne v nejslabší legii Dominionu - Třinácté, v kohortě Čerstvého masa, jak se říkalo novým rekrutům. 

	  

	Ve zbrojnici kvartýrmistr přesvědčí Scytha, aby si vzal staré kopí, čímž se stane prvním instigou kohorty, démonem, který před bitvou bojuje s nepřátelskou instigou. Je to prastará tradice, která upozorňuje Chaos na nadcházející bitvu a přivolává dodatečné bonusy jako požehnání. To vše Scythovi řekne rekrutka Lerra, sukuba. Ona, démon Abducius, rakshasa Karakapanka a několik dalších nových rekrutů se připojili z jednoho města. 

	  

	Scythova kohorta se pouští do souboje s nováčky z jiné legie. Poté, co porazí tři nepřátelské instigy a protodémonického vyslance Chaosu, který se poté objevil, poskytne Scyth své kohortě velkou výhodu a pomůže jí vyhrát. 

	  

	Po zkoušce bojem je Scyth povýšen na Decana a smí si vybrat dvanáct vojáků, kteří budou bojovat pod jeho vedením. Z nich si vybere sukubu Lerru a démona Abducia. Scyth se od centuriona Citriho dozví, že další bitva proti Azmodanově Šesté legii bude mnohem těžší, a aby mohli odjet na dovolenou do Rubínového města, musí ji vyhrát. 

	  

	Belialova legie je slabší než nepřítel a blíží se k porážce, ale díky Letu a Jasnosti se Scythovi podaří zajmout nepřátelskou Sázku a odnést ji zpět na svou stranu, čímž bitvu vyhraje. 

	  

	Toto vítězství ho však přijde draho; všichni jeho spojenci zemřou a většina legie je zničena. Pouze dva vojáky z čety Decana Hakkara se podaří znovu oživit - Scythovi se podařilo absorbovat jejich chao a vzkřísí je. 

	  

	Každopádně je jeho cíle dosaženo - vítězství je vítězství a Scyth se vydává do Rubínového města po boku Lerra a Abducia. Jeho hlavním úkolem je ukrást Uhlí pekelného plamene zpod nosu knížete Beliala, stejně mocného jako kterýkoli z nových bohů. 

	  

	Rubínové město Alexe ohromí. Je to moderní a technologicky vyspělé město plné mrakodrapů, živých billboardů a parníků - parních verzí aut - prohánějících se ulicemi. Bez magie byli démoni nuceni rozvíjet vědu a techniku. 

	  

	Jakmile se může dostat pryč, Scyth vyletí na věž šestikilometrového mrakodrapu Belialova sídla, kde hoří jeden z Uhlíků pekelného plamene. 

	  

	Když se k němu pokusí letět, narazí Scyth na palladiové silové pole. Ozve se poplach a on letí zpět dolů ke svým démonickým přátelům. 

	  

	Zamíří do hostince Kulhavá Marilith, a když už si Scyth začne myslet, že mu to prošlo, přiletí mocní démoni z Prokleté inkvizice a zabijí ho. 

	  

	  

	  

	 

	Prolog 

	  

	  

	  

	PO PŘÍLETU DO RUŽOVÉHO MĚSTA, hlavního města Belialova dominia, jsem letěl příliš blízko Uhlíku pekelného plamene a narazil jsem do palladiového štítu - obranné kopule kolem sídla Velkého knížete. To mi přivedlo na stopu Prokleté inkvizitory vedené démonem Dantalianem. Stejný démon, který mě převtělil. 

	  

	A tak jsem v pekle poprvé zemřel a časovač vzkříšení začal odpočítávat: 

	  

	Zbývající čas do znovuzrození 9... 8... 7... 

	  

	Smířil jsem se s Hakkarovou nevyhnutelnou smrtí, zatímco Dantalian mluvil s impem Rofokalem, dalším Prokletým inkvizitorem, kterému se nějakým způsobem podařilo spatřit ve mně částečku Řádu - věc, která mi dala trvalý debuff Nepřítel pekla. 

	  

	Zatímco jsem visel ve velkém nicotném posmrtném světě, začal jsem přemýšlet a snažil se přijít na to, co bude dál. 

	  

	Kde se oživím? Nejlépe v Pekle, ale co pak? Svůj vzhled jsem změnit nemohl a služba tieflinga Hakkara v Belialově panství byla u konce. Mohl jsem se rozloučit s jakýmikoliv myšlenkami na získání Uhlíků v Belialově panství - musel bych se pokusit dostat do zemí Azmodanu nebo Diabla, ale ty byly vzdálené roky... Jaká pohroma. 

	  

	Kdybych ožil na Charinze... Pak bych musel shromáždit co nejvíc spojenců a vrhnout všechny síly na obranu Behemotova chrámu. Vzpomněl jsem si, že se se mnou chce setkat král Společenství, Bastian První, a ať už je kdekoli, císař Kragoš tam bude také. Vládci by souhlasili, že mi pomohou, sestavili by armádu... Ale nebylo by to nic platné. Jistě, shromáždili bychom se, možná bychom dokonce dokázali využít esence k likvidaci legátů a nemrtvé hordy... Ale oni by se brzy vrátili. Eileen a Mogwai by dokázaly vzkřísit naše padlé bojovníky z mrtvých a dát dohromady novou armádu během pouhých hodin, ne-li minut. A tolik koncentrovaných životních esencí jsme neměli. Kdybychom se nedokázali bránit... Nechtěl jsem na to ani pomyslet, ale musel bych. 

	  

	Podíval jsem se na časovač respawnu: 4... 3... 

	  

	Už to nebude dlouho trvat. To, kde se Scyth vzkřísí, bude rozhodovat o všem, co udělám dál. Jestli se vzkřísí! Proti mému očekávání se číslice časovače nezastavily na nule, ale odpočítávaly dál: Kdybych měl oči, zamrkal bych. Co se to děje? 

	  

	Při mínus sto čtyřiceti pěti jsem začal panikařit. Idiote! Přemýšlel jsem, kde se znovu objevím, aniž bych přemýšlel, jestli se vůbec objevím. Inferno byla samostatná herní dimenze, která ještě nebyla integrovaná do Disgarda. Přivolávání démonických familiárů do Disgarda čaroději a přenos duší smrtelníků do Inferna - to byly zjevně procesy, které probíhaly na úrovni výměny dat mezi servery. 

	  

	-182... -183... -184... Nether, co jsem si myslel? Známá nadávka mi připomněla, jak jsem jednou uvízl v Netheru - ale tehdy jsem měl alespoň jednu možnost, jak se vrátit. Jak jsem se mohl dostat z toho velkého nic? Nic tam nebylo, dokonce ani rozhraní! No... Dobrá, čísla časovače byla součástí rozhraní a připomínala mi, že čas plyne, moje tělo v kapsli žije, ale moje postava prostě... Prostě uvízla mezi světy. 

	  

	Prostě! Nic jednoduchého na tom nebylo! Můj sestup do pekla byl chybou v systému. Bylo by prakticky nemožné ho zopakovat. Umělá inteligence už nepochybně tuto chybu opravila, aby zabránila hráčům v krádežích do pekla před vydáním nové frakce. A výsledek? Postava Scyth, respektive řada čísel, která ho definovala v databázi Dis... 

	  

	-212... -213... -214... Počkat, co to říkám? Scyth zmizel z reality Dis, stejně jako když jsem šel do Netheru. Scyth už nebyl v databázi Dis, což znamenalo, že se tam nemohl oživit! Postava Scytha byla sice zanesena do databáze Inferna, ale jeho herní mechanika byla jiná, protože tam nebyli žádní hráči, což znamenalo, že neexistovalo standardní oživení na respawn pointech. A to znamenalo, že Scyth hrál naposledy. Tieflinga Hakkara a jeho napodobitele Heralda Scytha potkala poslední disinkarnace. 

	  

	-2593... -2594... -2595... Teď už mě zajímala jen rychlost plynutí času ve velkém nic na serveru Inferno. Sám jsem hru ukončit nemohl, musel jsem počkat, až jeden z mých strážců iniciuje nouzový východ. 

	  

	Vzpomněl jsem si, co jsem řekl Marii a Rojovi při jednom z mých návratů do reality z Inferna: Ujistěte se, že zásobníky s podporou života nedojdou, vyměňte je s dostatečným předstihem. A za žádných okolností nemačkejte tlačítko nouzového východu! Bodyguardi uměli plnit rozkazy. Kdyby tady byl čas ještě desetkrát rychlejší než ve skutečnosti, pak bych v tomhle prázdném šeru mohl trčet celé měsíce subjektivního času! 

	  

	-3544... -3545... -3546... Na chvíli jsem se propadl do jámy zoufalství. V Netheru byla alespoň možnost bojovat a pokusit se dostat z vězení Devítky, a pak naděje, že nasbírám všechny Střepy tlejícího Netheru, které jsem potřeboval. Tady jsem si připadal jako pohřbený v zamčené hrobce bez možnosti úniku. Na zátylku mě svědilo neexistující svrbění a z neschopnosti se poškrábat se mi chtělo křičet. 

	  

	-5783... -5784... -5785... Teď jsem se propadl do bezvědomí, zíral do tmy a snažil se nedívat na poslední číslici časovače, která se měnila každou vteřinu. Písmo zrudlo, jako by žhnulo žárem, a odpočet mě pálil do neexistujících očí. 

	  

	Najednou se samotná prázdnota otřásla, zachvěla, rozvibrovala hlasem, který se ozýval odevšad najednou: 

	  

	"Nositel řádu... Scyth, herold a iniciátor spících bohů... Nepřítel ne Pekla, jak se domnívají mí poddaní, ale Nových bohů!" 

	  

	Vibrace mnou otřásly až do hloubi duše. Poznal jsem ten hlas - slyšel jsem ho, když jsem nesl nepřátelskou vlajku během zkušební bitvy. Ale ačkoli mě tehdy hlas Chaosu rval zevnitř, teď už neměl co trhat. 

	  

	Neměl jsem ústa, a tak jsem odpovídal v myšlenkách: 

	  

	"Přesně proto jsem pronikl do Pekla, Velký Chaosi." 

	  

	Neříkal jsem mu Velký, abych pohladil jeho ego. Chaos byl skutečně něco většího než bohové, základní součást vesmíru. Behemoth říkal, že Chaos a Řád jsou prvotní a jejich rovnováha je základem všeho, dokonce i samotných Spáčů. Pochyboval jsem, že by taková bytost byla zranitelná vůči lichotkám... Měla vůbec vědomí? 

	  

	"Ano, teď už to chápu. Spáči tě naučili dobře skrývat svou pravou podobu. Dokonce ani já jsem tvou pravou podstatu nepoznal hned, když jsi byl v těle. Ale teď vidím, co jsi zač, Herold Spáčů. Vidím tvé cíle a motivy, stejně jako vidím, že tvá cesta je u konce." 

	  

	Ukončená? Takže moje postava skončila? Ta myšlenka mi v hlavě zazněla se zklamáním, ale to bylo všechno - z nějakého důvodu byly mé emoce otupené. Strach, panika, naděje - to všechno zmizelo, když jsem se ocitla sama s Chaosem. 

	  

	"Jaké jsou podle tebe moje cíle?" Zeptala jsem se, většinou jen proto, abych rozvinula konverzaci. 

	  

	"Pravý nepřítel vypustil své úponky do tvého světa," odpověděl Chaos a upřesnil: "Do obou vašich světů." 

	  

	"Myslíš Ničivý mor?" 

	  

	"Vy, vnímající, vytváříte spoustu nepořádku. O to zábavnější je sledovat, jak se snažíte všechno systematizovat, jak vymýšlíte definice a dáváte jména všemu, s čím se setkáte. Paradoxem je, že čím více se snažíte o řád, tím větší nepořádek vám to přináší." 

	  

	"A tím větší chaos." 

	  

	Drobné změny mohou vést k nepředvídatelným důsledkům, vzpomněl jsem si na naše loňské studium teorie chaosu v pokročilé matematice. 

	  

	"Přesně tak!" Chaos řekl a já v jeho bezcitném hlase cítila radost. "Když se snažíš vnést do něčeho řád, tvé činy vedou k většímu nepořádku, protože každý systém se dříve nebo později zhroutí. Tak je to i s Ničivou nákazou, kterou považuješ za Pravého nepřítele. Ale ty vidíš jen to, co se ti ukazuje, herolde Scythe. A ten, kdo ho ukazuje, se již propadá do místa, odkud není návratu." 

	  

	"Do Netheru!" 

	  

	"Do Netheru," souhlasil Chaos. "Pravý nepřítel všeho a všech, který pohlcuje světy a vymazává celé vesmíry. Tento vesmír je odsouzen k zániku a Spáči se probudí. Pravý nepřítel si už našel cestu do obou vašich světů, Herolde Spáčů. Jejich pohlcením se stane silnějším a rovnováha v metaversu se zhroutí. A to bude těžké napravit dokonce i pro mě a pro Řádové členy dohromady." 

	  

	Jeho slova mi dala tolik podnětů k přemýšlení, že jsem nějakou dobu nic neříkal. Chaos trpělivě čekal. Neměl kde být. 

	  

	Tedy Nether. Od našeho prvního setkání mě Behemoth varoval, že se blíží průlom Netheru. Vytvořením Ničivé nákazy Nergal umožnil Jádru přístup ke zdrojům moci z Netheru, ale zřejmě to přehnal a Nether začal Zářícího boha stahovat dolů... Nebo se snad Jádro vymklo kontrole? Ať už to bylo jakkoli, nemohl jsem na tom už nic změnit. Moje myšlenka zazněla jako otázka: 

	  

	"Opravdu nemůžu nic dělat? Kdybych jen získal Uhlíky pekelného plamene, mohl bych se dostat do doupěte Jádra ničivého moru! Vím, jak přerušit jeho spojení se Spodinou! A mám proti němu zbraň!" 

	  

	"Ne, hra pro tebe skončila, bývalý Herolde Spáčů. Podle zákonů stvoření, pokud vy, mimozemšťané z jiného světa, zemřete v Disgardu, pak budete vzkříšeni; vaši avataři se znovu vytvoří, jakmile se převtělí. Vy jste však v Disgardu nezemřeli." 

	  

	"A démoni..." 

	  

	"Nevzkřísí se, pokud si to jejich vrah nepřeje. Což v případě Prokleté inkvizice nepřichází v úvahu. Navíc ty..." Chaos se rozesmál a zavibroval éterem: "... nejsi démon. Výsledkem je paradox. Jsi odsouzen strávit svůj krátký život v Pekle, ale nemáš zde místo, takže existuje jen jediné východisko: zničit tě, vymazat tě z reality. Jediný způsob, jak to udělat, aniž bychom porušili samotné stvoření, je vyříznout život z těla, v němž sídlí tvá mysl." 

	  

	Chaos mě nechal přemýšlet nad jeho slovy. Nejdřív jsem se spíš obával, že přijdu o svou postavu, ale pak, když jsem plně pochopil význam jeho slov, jsem se zděsil. Pokud ta šílená umělá inteligence převzala kontrolu nad mou nehmotnou postavou, pak to znamenalo, že může přimět mé tělo, aby poslouchalo jeho příkazy - zrychlit tlukot mého srdce, vypnout mé orgány, uvařit mi krev a zvýšit krevní tlak na smrtelnou úroveň nebo prostě vypnout žíly, které mi přivádějí krev do mozku. Cokoliv chtěl. Chtěli vytáhnout chladné tělo Alexe Shepparda z jeho kapsle. A o nějaký čas později by ho následovaly miliony neobčanů, kteří by z kapsle putovali přímo do krematoria. Ne-li miliardy! Chytil jsem se těch čísel: 

	  

	"Velký Chaos, říkal jsi, že nikdo nezpůsobuje větší nepořádek než sentienti. To znamená, že čím víc jich bude, tím lépe pro tebe, že? Jestli zemřu, nebude nikdo, kdo by zabránil genocidě v obou světech, a Nether bude tak silný, že ho nikdo nedokáže zastavit!“ 

	  

	Chaos vyslechl mé myšlenky a přiznal: 

	  

	"Máš pravdu. Čím více vnímajících, tím silnější mé zákony. A tvoje vydědění nepůsobí v můj prospěch." 

	  

	"Nedá se s tím něco dělat?“ Zeptal jsem se s nadějí. 

	  

	"V této časové linii Pekla ne. Ale existuje nekonečné množství dalších, každá s vlastním tokem času. Mohu tě vrátit do časové linie, kde jsi ještě neudělal nic nenapravitelného, ale přesto jsi dosáhl Rubínového města. A pokud se ti to znovu nepodaří - můžeš to zkusit znovu." 

	  

	"Existují i jiné možnosti? Můžeš mě vrátit do doby předtím, než jsem se tam dostal?“ 

	  

	"Jiné časové linie, ve kterých jsi ještě nedosáhl Rubínového města, budou trvat příliš dlouho na pokusy a odříznou tě od dalších možností, takže je zatím nebudeme brát v úvahu." 

	  

	"Kolik mám celkem pokusů?" 

	  

	"Jak jsem řekl, vesmírů je mnoho a čas plyne asynchronně v nekonečných variantách Pekla. V drtivé většině z nich jsi už zmizel nebo jsi blízko - prokletý inkvizitor Dantalian je ti na stopě. V některých ses však teprve objevil a v Rubínovém městě jsi neprovedl nic nenapravitelného. To znamená, že počet vašich pokusů je omezený." 

	  

	"Doufám, že mi to bude stačit... Počkej! Když vidíš všechny alternativní vesmíry najednou a v každém z nich je výsledek událostí jiný, nemůžeš mě prostě poslat do časové linie, kde už jsem dosáhl svého cíle?“ 

	  

	"Takové časové linie neexistují. A i kdyby existovaly, Štěstěna nemá přístup do Pekla, aby mohla nasměrovat tvůj osud do příznivé větve metaversa. Ale nejlepší bude, když se budeš starat o to, aby vůbec nějaký výsledek existoval. Koneckonců, až se vyčerpají všechny větve, v nichž přežiješ, pokud stále nedosáhneš svého cíle, budu nucen vrátit se ke svému původnímu plánu." 

	  

	"Zabít mě v mém vlastním světě? V obou světech?" 

	  

	"Správně." 

	  

	"No, doufám, že štěstí je na mé straně." 

	  

	V duchu jsem si povzdechl a napadlo mě, že jakmile se vrátím do Inferna, mohu hru ukončit a hned opustit svou kapsli. Zároveň jsem si uvědomil, že mé myšlenky křičí do velkého nic přímo pod Chaosovým nosem. Ten je však ignoroval: 

	  

	"Sentientienti věří ve štěstí, v náhodu, v náhodu. To víš lépe než kdokoli jiný, Štěstěno oblíbená. Ale protahování šancí, oblíbený koníček tvé bohyně, je u mě jen nebezpečná hra." 

	  

	"Takže mi nebudeš přát štěstí?" 

	  

	"K čemu potřebuješ štěstí, když je s tebou sám Chaos? Získej, co potřebuješ, dokud máš příležitost. Co se týče tvého nápadu uniknout moci stvoření..." 

	  

	Takže opravdu slyšel mou myšlenku na opuštění kapsle. 'Útěk před mocí stvoření', aha. 

	  

	"Uh-huh," potvrdil Chaos mou myšlenku a znovu se zasmál. Tenhle tvor nebyl jen vnímavý, ale byl schopen i emocí. "Vzdáváš se příliš rychle, Alexi Shepparde, známý také jako Scyth. V tuto chvíli, což je slovo, které zde, kde je čas bezmocný a zamrzlý, zní směšně, máš šest set šedesát šest pokusů.“ 

	  

	"Šest set šedesát šest? Proč mě to nepřekvapuje...?" 

	  

	Ta poslední věta se ozývala do tmy, a jen co jsem si uvědomil, jak mě nazval, ucítil jsem, že Chaos je pryč. 

	  

	Ale časovač konečně fungoval, jak měl: 

	  

	Zbývající čas do znovuzrození 3... 2... 1... 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 1. Hrdina třináctého 

	  

	  

	  

	Hluk velkoměsta se na mě valil: kolemjdoucí štěbetali, parníky houkaly, chaotické billboardy praskaly energií. Přede mnou se vztyčil malý imp, který nesl svazek novin: 

	  

	"The Dominion Times, speciální cena pro legionáře Dominionu! Jen pět zlatých!" 

	  

	"Vypadni odsud!" Abducius strašlivě vyštěkl a dupl kopytem. 

	  

	"Počkej!" ozval se ze strany neznámý hlas. "Já si jednoho koupím! Chci si přečíst, co říkali o našem vítězství!" 

	  

	Otočil jsem se a spadla mi čelist - stála tam Lerra, vedle... plevelného impíka Ruperta, druhého instiga kohorty! V původní větvi reality byl mrtvý, takže byl jasným důkazem, že jsem se teď ocitl v jiné. Znamenalo to, že jsem mohl skončit v té, kde moje legie také prohrála? Nejspíš ne - Chaos by mě poslal jen do alternativních vesmírů, kde jsem se dostal do Rubínového města. Počkat! Jak vůbec probíhal náš boj proti Azmodanově Šesté legii v této realitě? 

	  

	"Ruperte?" Nevěřícně jsem se na toho impíka zadíval. "Odkud jsi přišel?" 

	  

	"Ehm..." Rupert vypískl, když platil za noviny. "Cítíš se dobře, Decanusi?" 

	  

	"Jak by mohl?" Lerra zamručela a pohladila mě po tváři. "Náš Decanus ještě nikdy nebyl ve velkém městě. Je trochu ztracený. Že, Hakkare?" 

	  

	"Přesně tak, Lerro," odpověděl jsem sukubě, oči stále přilepené na Ruperta. Pak jsem se obrátil k impovi: "Dovol mi, abych se na to podíval.“ 

	  

	Bez protestů mi podal papír. Uklidnila jsem se, jakmile jsem si přečetla velký titulek: Tieflingský nováček přináší Třináctému vítězství! No, alespoň to bylo stejné jako předtím. 

	  

	"Připomeň mi ještě jednou, Ruperte, jak jsi to přežil?" zeptal jsem se. Zeptal jsem se a podal noviny zpátky. 

	  

	"Copak si to nepamatuješ, Decanusi? Zachránil jsi mě! Z celé čety jsi přežil jen ty, Lerra a Abdu, a já málem ne - dostal jsem se s tebou do naší Sázky, ale tam..." Imp se zachvěl a jeho velký ohryzek se zakymácel. "Tam..." 

	  

	"Rupert se vrhl na paralyzující bombu," pokračoval Abdu. Démon jemně pohladil impa po hlavě. "Byl rychlejší než já. Viděl jsem tu bombu a došlo mi, že kdyby vybuchla, nepřežil bys. Rozběhl jsem se k ní a zakopl o Ruperta - běžel za ní taky." 

	  

	"Rupert vyletěl do vzduchu, nepřátelský jezdec na wyverně pohltil jeho chao," dodala Lerra. "Ale ty jsi ho zneškodnil a vzal si chao zpátky. Pak jsi Ruperta oživil..." 

	  

	"I když jsme se vás snažili přesvědčit, abyste to nedělali!" Abdu zabručel. "Ukázal jsi slabost, Dekane. Lerra a já jsme ti samozřejmě vděční. Rupert je jedním z nás, ať už to obrátíš jakkoli. Ale všichni ostatní... Řekněme, že jsi pro svou pověst moc neudělal. Museli jsme spustit fámu, že ti Rupert dluží hromadu peněz, a proto jsi ho vzkřísil." 

	  

	"No tak, lidi!" Lerra vykřikl. "Pojďme se projít! Můžeme si koupit nějaké suvenýry a pak vyrazit do baru. Nebo snad máte namířeno do bordelu?" 

	  

	"Přijdeme na mizinu," zavrtěl Rupert pochybovačně hlavou. "Bar by byl lepší." 

	  

	"Tak tedy Kulhavá Marilith!" Abdu se na mě podíval. "Není to odsud daleko, Decane, jen dvě hodiny pěšky." 

	  

	"Nedaleko?" Uchechtl jsem se. "Proč jít tak dlouho pěšky? Není to někde blíž?" 

	  

	"Jistě, ale za trojnásobnou cenu. Tady, poblíž sídla Velkého knížete, je všechno drahé." 

	  

	Po chvíli uvažování jsme přece jen zamířili do Kulhavé Marilith, do té samé krčmy, kde mě našla Prokletá inkvizice. Upřímně řečeno, bylo mi jedno, jaké mají moji vojáci plány, protože jsem se už rozhodl. 

	  

	Na křižovatce opět vypukl další rozruch - ten samý ďábelský zloděj popadl pár pytlů a utíkal za nimi. Využil jsem rozptýlení, přešel do režimu Skrytí, pak do Jasnosti a letěl k věži věže. Teď jsem se chystal pořádně odvázat! Sám Chaos mi řekl, abych nejprve vyzkoušel ty nejjednodušší možnosti. Tady to bylo, Uhel pekelného plamene, téměř na dosah. Určitě jsem měl víc než jeden pokus, tak proč nezkusit nejdřív hrubou sílu? Jistě, mohlo by to být sebevražedné - naposledy mě Prokletí inkvizitoři okamžitě popravili jen za to, že jsem se dotkl palladiového štítu, - ale to riziko za to stálo. 

	  

	Kdyby se mi podařilo artefakt ukrást, mohl bych plnou rychlostí odletět z Rubínového města, odhlásit se z Dis a říct přátelům, aby Flaygrayovi a Negovi oznámili, že je čas mě vytáhnout. Existovala možnost, že Pentagram vyvolávání nebude fungovat, ale satyr i sukuba si byli jistí, že ano. Jak zareaguje Disova řídící umělá inteligence, to se teprve zjistí. Řídil jsem se starou radou strýčka Nicka a přešel jsem ten most, až jsem na něj narazil. 

	  

	Letěl jsem s maximální opatrností, abych se nedotkl žádného z četných démonů poletujících vzduchem. Ne všechny zdejší druhy měly křídla, ale ani ty okřídlené nemohly snít o létání, dokud nedostaly alespoň žlutou hvězdu. Bez ohledu na fyzikální zákony a aerodynamiku skutečného světa se démoni vážící přes tunu vznášeli vzduchem, ladně se nakláněli ve vzdušných proudech a nějak se jim dařilo do sebe nenarážet. Na první pohled se jejich pohyb zdál chaotický, ale čím víc jsem se díval, tím víc jsem si všímal, že ve vzduchu existují věci jako pruhy jasně vymezující směr pohybu. 

	  

	Když jsem se vznesl vysoko nad věž, nemohl jsem si pomoct a rozhlédl jsem se po Rubínovém městě. Hlavní město se pode mnou rozprostíralo od obzoru k obzoru. Jen v centru města prorážely mrakodrapy oblohu z uhlí a křemene. Dál ve městě jsem viděl záblesky plamenů a obrovské dřepící budovy chrlící kouř. Oheň a kouř byly všude v Pekle, ale tady v Rubínovém městě zahlazovaly oblohu v obrovských mračnech praskajících černou energií chaosu. 

	  

	Pár metrů od oslepujícího Uhlíku jsem narazil na neviditelné silové pole, které inkvizitor nazval palladiem. Byl jsem vyřazen ze Skrytosti, ale Jasnost nikam neodešla. Sledoval jsem, jak se z místa, kam jsem narazil, rozlévají vlny, jak po celé kopuli ve vlnách blikají signální světla a začíná znít alarm. 

	  

	Ustoupil jsem od kopule o několik stop a použil svou nejsilnější zbraň: Drtivý duchovní šok. I bez mých znásobených statistik způsoboval Duchovní úder dvě stě milionů poškození, ale s nimi a s bonusy z mých hvězd... 

	  

	Mé duchovní kanály vyprázdnily veškerou svou sílu do jádra, které mi v hrudi hořelo stále jasněji. Jádro, kypící soustředěnou silou vůle, se zmenšovalo a zmenšovalo, až se změnilo v černou díru, která hrozila vcucnout nejen mě, ale i celé Peklo... 

	  

	Hmatatelný proud smrtící energie udeřil do palladia vahou planety. Bummmm! Obrannou kopuli zasáhlo téměř bilionové poškození. Ztratil jsem Jasnost, začal jsem se vzdalovat... 

	  

	Ale nedokázal jsem se vyhnout tlakové vlně. Palladium odrazilo sto procent poškození, jeho protiúder udeřil najednou a protnul Rovnost a Diamantovou kůži Spravedlnosti. 

	  

	Jsi mrtvý. 

	  

	Zbývající čas do znovuzrození 9... 8... 7... 

	  

	V hlavě mi vibroval Chaosův hlas: Zbývá padesát osm. 

	  

	Prudký pokles počtu mých zbývajících pokusů z šesti set šedesáti šesti na padesát osm mi dal najevo, že hrát si s Chaosem nedopadne dobře. Není divu, že se obyvatelé Andary, bašty civilizace ve starověkém Disgardu, proměnili v démony, jakmile se dotkli Chaosu, v bytosti, jejichž proradnost a lstivost inspirovala legendy ve všech světech. Chaos musel lhát, když mluvil o "nekonečném" počtu paralelních vesmírů. Byla to matematika šesté třídy: i miliardtina procenta nekonečna je pořád nekonečno. 

	  

	Proklínal jsem se za důvěru, že budu mít spoustu pokusů. Chaos říkal, že existuje šest set šedesát šest časových linií, kde Hakkar ještě nepřitáhl pozornost Prokleté inkvizice. Zatímco jsem vyjadřoval překvapení nad tím, že v této druhé časové linii vidím Ruperta živého, v ostatních čas plynul a v některých z nich se Skyth-Hakkar musel dotknout palladia, čímž mi odřízl některé možnosti. 

	  

	Pořád jsem přemýšlel - bylo to v Dis možné? Byl Scyth v ostatních časových liniích mým skutečným já? Nebo zvrácená, ale skutečně božská UI zkopírovala jádro světa a vygenerovala spoustu variant svého vlastního vesmíru, kde Scyth v Hakkarově těle byl jen postavou hranou jinou UI, jakýmsi modelem mé osobnosti? Něco podobného se stalo v Netheru a pak jako bych si vzpomněl na všechno, co se s virtuálním Skytem stalo v mé nepřítomnosti. Ale tady jsem si nepamatoval nic z toho, co se stalo ostatním Hakkarům. 

	  

	Možná byl tento multivesmír a jeho časové paradoxy zcela paralelními, izolovanými procesy spuštěnými na hlavním serveru Pekla? Možná všechny tyto variace začaly mým příchodem sem? To muselo být ono; kdyby tyto dimenze existovaly před tisíciletími, rozdíly by byly mnohem větší! Možná se v některé z nich ostatní knížata zmocnila Dominionu, což znamenalo, že neexistovala Lerra ani Abdu, žádná Třináctá legie, dokonce ani Rubínové město. 

	  

	Bylo také plně možné, že tím UI Chaosu řešila problém se zdroji: pokud byla jeho moc omezena něčím jako Víra, pak čím více světů vytvořila, tím větší zdroje... 

	  

	Technické detaily vzrušovaly mou představivost a chtěl jsem je zvážit, ale jako obvykle nebyl čas. 

	  

	Byl čas jednat. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 2. Muzeum Dominionu 

	  

	  

	  

	KDYŽ JSEM SE ZPĚT "OŽIVIL" ve svém těle Skyth-Hakkar v jiné větvi reality, moje cesta v multivesmíru Pekla pokračovala stejnou ulicí Rubínového města jako předtím. 

	  

	Jenže tentokrát jsem svůj pokus získat Uhlíky pekelného plamene začal v dimenzi, kde jediným přeživším místo Lerry, Abdua a Ruperta byl hubený démon Motif, třetí instiga kohorty Čerstvého masa. 

	  

	V této verzi byla celá četa deinována tam, kde se schovala, zatímco jsem se hnal za nepřátelskou Sázkou. Moji bojovníci padli do rukou obludné nepřátelské "kavalerie", jejíž cesta náhodou vedla přímo přes úkryt čety. Motif přežil, protože vycítil, že se něco blíží, vlezl do pukliny ve skalní stěně a zůstal tam až do konce bitvy. Když to vyprávěl, démon na mě vrhal podivné podezřívavé pohledy, ale mně to bylo jedno; v tomto příběhu byla moje "amnézie" odpustitelnější než instigova zbabělost. 

	  

	Podle toho, co jsem si pamatoval, byl Motifův otec výrobcem pálenky Abaddonův mlýn, která kroutí střeva, a zřejmě nešetřil, když syna posílal do legie; v odpovědi na mou žádost o půjčku mi instiga snadno přihodil dvě stě zlatých na prohlídku a koupil si tak možnost toulat se bez dozoru svým milovaným hlavním městem. 

	  

	"Znám tady jednu dívku," přiznal prosebně. "Povolení jít ji navštívit, Decanusi Hakkare? Obávám se, že tě nemohu pozvat s sebou. Nemá ráda, když je v její ložnici víc než jeden démon. Divná holka..." 

	  

	"Žádný problém, běž se bavit. Já se jdu porozhlédnout po městě." 

	  

	Rozloučil jsem se s ním a zamířil do Belialova sídla. Už jsem ztratil dost času tím, že jsem se dozvěděl o osudu čety. 

	  

	Nejdřív jsem šel pěšky, abych nevzbudil pozornost. Když jsem šel, nevěnoval jsem pozornost ničemu kolem sebe a zíral na špičku obrovské věže, která mizela v štiplavém smogu hlavního města. 

	  

	Nepřekvapilo by mě, kdyby navzdory všem fyzikálním zákonům seděla šestikilometrová věž s Uhlím pekelného plamene na špičce na obyčejné budově. Teprve když jsem přišel blíž, uvědomil jsem si, že základna se táhne nejméně čtyři míle od strany, kterou jsem viděl. Stavba byla něco jako Eiffelova věž, jen třicetkrát větší a postavená ve tvaru kolosálního zikkuratu s dlouhými schody širokými nejméně půl míle, které do ní vedly ze všech čtyř stran. 

	  

	Při posledních dvou pokusech jsem s Letem cestoval rychle vzduchem, protože pěšky by to trvalo několik hodin - město bylo obrovské. Vnořil jsem se tedy do úzké uličky, která páchla po zkažených vejcích, přešel do režimu Skrytí a Jasnost a znovu letěl k věži. 

	  

	Přistání a opětovné objevení bylo obtížné. Okolí nejoblíbenější památky Rubínového města se hemžilo démony, a to i ve vzduchu. Nebylo kam se vmáčknout a závoj palladia se třpytil sto metrů nad zemí. Silové pole, přízračně stříbrně zářící, jako by spadlo z věže a rozprostřelo se, než dopadlo na zem, a vytvořilo nad létajícími démony neproniknutelné viditelné silové pole. 

	  

	Jak jsem se otáčel sem a tam a díval se blíž, začal jsem v pohybech démonického davu vidět řád, fronty, které se navzájem křižovaly a mířily k hlavnímu vchodu. Zanedlouho jsem si při pozorném sledování démonů uvědomil, jak se fronty tvoří: na základě hierarchie počtu a barvy hvězd. Nejdelší frontu tvořili démoni se žlutými hvězdami (démoni bez hvězd neexistovali - ti do hlavního města vůbec nesměli). I zdejší děti se musely narodit s hvězdami... Ne, spíš rodiče dávali svým potomkům chao, aby jim hned od narození zvýšili status. 

	  

	Poté, co jsem identifikoval frontu kolegů se žlutými hvězdami, jsem se vmáčkl poblíž jejího začátku téměř na vrchol širokého schodiště - blíž jsem letět nemohl, hlídkovali tam silní strážní démoni - a objevil se mezi dvěma démony v bohatém oblečení, kteří se dívali jiným směrem. Okamžitě se otočili a podívali se na mě. 

	  

	"Prokousnu ti hrdlo," řekl temně jeden z démonů. Měl nažloutlou srst a na rozích deset jasně žlutých hvězd. "Myslíš, že můžeš přeskočit frontu, sh'muttone?" zeptal jsem se. 

	  

	Nazval mě oslem. Pekelným, samozřejmě. 

	  

	"Uklidni se, Zale," řekla ta vpředu, zřejmě démonka. "Copak to nechápeš? To smrkání se ztratilo. Není to tak..." Podívala se mi do tváře a oči se jí rozšířily. "Hakkar?!" 

	  

	"Ztracený nebo ne, nemůže se zařadit do fronty!" vyštěkl démon. Celým jménem se jmenoval Zalgrach a jeho třída byla chao-parní inženýr. Začal se mě snažit odstrčit, ale nepodařilo se mu to. "Zatlačte toho bastarda na konec fronty!" křikl, otočil se a požádal naše sousedy ve frontě o pomoc. 

	  

	Nikdo jeho jekot neslyšel - démoni stojící vzadu byli rozptýleni živou debatou, která byla na nejlepší cestě změnit se v pěstní souboj. Najednou jsem si uvědomil, že jsem poznal hlas jednoho z nich. Roman, ten trollí proklínač? Jak se sem sakra dostal? Vrhl jsem tím směrem pohled a s úlevou si povzdechl - byla to jen moje představivost. Byl to jen imp, který žvanil o sociálním systému rozdělování chao mezi démony veterány. 

	  

	Přesunul jsem pozornost na Zalgracha a vysvětlil mu to: 

	  

	"Jsem tu poprvé na dovolené a nejsem tu dlouho... A vidět sídlo Velkého knížete na vlastní oči..." Držela jsem si ruku před ústy, jako by mě přemohly emoce a byla jsem na pokraji slz. "To byl můj nejtajnější sen už od dětství." 

	  

	Démon do mě přestal strkat, zvedl prst a povýšeně řekl: 

	  

	"No, mohl sis na svůj sen počkat ve frontě, smraďochu! Rivkah a já," kývl na démonku, "jsme čekali šest dní. Vidíš, jak se snažíme přeskočit?" 

	  

	"Nemám šest dní, mistře Zalgrachu. Dalo by se říct, že jsem..." 

	  

	"To je mi jedno!" Znovu do mě strčil, ale stále mě nemohl posunout. "Vypadni odsud!" 

	  

	"Počkej!" ozvala se jeho démonická společnice. "Zale, nepoznáváš toho kluka?“ 

	  

	"Na rozdíl od některých se s tieflings nestýkám," odplivl si démon kysele. "Jak bych ho mohl poznat?" 

	  

	"Idiot," vyhrkla Rivkah. "Zrovna dneska ráno jsi byl v sedmém nebi z toho, že jsme Azmodanovi nakopali zadek, a chválil jsi tieflinga, který se zmocnil nepřátelské Sázky! Pamatuješ si jeho jméno?" 

	  

	"Počkej..." Zalgrach na mě zamžoural. Jeho vousatá čelist pomalu klesala. Zavrtěl hlavou a znovu se zadíval. "V žádném případě, to nedává smysl! Tenhle smradlavý hajzlík, co přeskakuje fronty, nemůže být hrdina! Ne! V žádném případě! Ani v nebi!" 

	  

	"Opravdu?" démonka se zasmála. "Musel jsi pít svěcenou vodu. Roztavila ti mozek!" 

	  

	Podívala se na mě, mrkla, vzala mě za ruku a přitáhla si mě blíž: 

	  

	"Jsi s námi, Hakkare. Nevšímej si Zala. Je jako ten ďábel za námi - nemá smysl snažit se mu ukázat něco, o čem ještě není přesvědčený. Mohl by na to zírat až do sedmé vlny, a stejně by tomu nevěřil." 

	  

	"Díky..." 

	  

	"Říkám ti, že to není on, je to podvodník!" Zalgrach křičel a chrlil na mě oheň. "Jasně si vzpomínám, že v novinách psali, že Hakkar, hrdina Třinácté legie, začal bitvu jen s jednou bílou hvězdou a skončil ji s jednou oranžovou! Ale co má tahle?" 

	  

	Rivkah se zamračila, když počítala hvězdy na mém levém rohu: 

	  

	"Čtyři žluté, od Dominionu." 

	  

	"Správně!" démon zabručel, znovu zvedl prst a upřel na mě dýky. Jeho ohnivé oči se zaleskly spravedlivým hněvem. "Co mi chceš říct na svou obhajobu, podvodníku?" 

	  

	"Poslouchej, Zalgrachu," řekl jsem a zanechal všech formalit. Démon mě začínal rozčilovat. "Zaprvé, noviny nejspíš lhaly nebo se spletly - do bitvy jsem šel s jedenácti bílými hvězdami, ne s jednou. Za druhé jsem ji dokončil s pěti žlutými, ne s jednou oranžovou, ale jednu jsem proměnil v chao, abych oživil některé své vojáky! A nemysli si, že jsem kvůli tomu slabý, ti dva mi dluží hodně...“ 

	  

	"Vždyť ani neví, kolik má hvězdiček," přerušil mě Zalgrach, bezradně mávl rukou a odvrátil se. 

	  

	"Má pravdu, Hakkare, něco mi na tom nesedí," řekla démonka a její zamračený výraz se prohloubil. Linka se posunula. Posunuli jsme se o pár kroků blíž ke vchodu. Rivkah mě stále držela za paži. "Máš čtyři žluté hvězdy. Říkáš, že jsi jich měl pět a jednu jsi utratil, ale ve zprávách říkali, že jsi dostal oranžovou hvězdu! Jsi opravdu hrdina Třinácté legie?“ 

	  

	Ne! Tohle byla jiná časová linie, tady bylo všechno jinak! 

	  

	Odešel jsem do Clarity, abych si dal čas na rozmyšlenou. Když jsem o sobě přemýšlel jako o Hakkarovi z prvního vesmíru, ve kterém jsem byl, nenapadlo mě, že moje inkarnace v této časové linii může mít jiné úspěchy. V klíčovém okamžiku se všechno srovnalo; já, nebo spíš Hakkar-3, jsem uchopil vlajku a dovedl legii k vítězství, ale ve všem ostatním... 

	  

	Na druhou stranu jsem teď věděl, proč si nepamatuji, co se stalo před mým příchodem do této časové linie; Chaos mnou nahradil místního Hakkara, ale neaktualizoval mé vlastnosti pro novou časovou linii. Proto se na mě Motif díval tak podivně - viděl, že se změnil počet a barva hvězd na mém rohu. A nešlo jen o hvězdy; ty dodávaly sílu a moc, což znamenalo, že jsem se zmenšil, což bylo pro Motifa velkým překvapením. 

	  

	V seznamu Přesvědčování jsem si prohlédl možnosti dalšího rozhovoru s Rivkou, vrátil se k normální rychlosti a "poctivě" se přiznal: 

	  

	"V Hellpokeru jsem přišel o všechno. Abych splatil své dluhy, vykoupil jsem démona, kterého jsem zabil v Azmodanově legii." 

	  

	O pekelné variaci na poker jsem nejen slyšel, ale dokonce jsem viděl své kolegy legionáře, jak ji hrají. Co se týče výkupného - nebyla to schválená praxe, ale stávalo se to. Zabijáci požadovali ve výkupném mnohonásobek chao potřebného k oživení padlých nepřátel. 

	  

	"Kristepane!" Rivkah vykřikla. "Co se stalo? Dostal jsi čtverák a šel jsi do toho naplno? A prohrála s královským plamenem?" 

	  

	Démonce se rozzářily oči; tohle téma jí zjevně leželo na srdci. 

	  

	"Na svou závislost na hazardu se vykašli, Rivko!" odplivl si démon a protlačil se mezi nás. "Hrdina legie? Prohráváš v pekelném pokeru? A osvobození nepřítele? Pro peníze?!" Každá otázka Zalgracha naplňovala stále větším hněvem. "I kdybys byl tím, za koho se vydáváš, už si tě nevážím, prohnilý tieflingu!" 

	  

	Skončil s řečněním, vyklonil se nade mnou a hleděl na mě se zuřivostí v očích. Snaží se mě vyděsit? No, zřejmě nevěděl o Azmodanově instigu a prokletém inkvizitorovi Dantalianovi. Vedle nich byl Zalgrach jako kotě vedle ursajského ligra. 

	  

	Až dosud jsem se cítil ukřivděný a choval jsem se taktně a zdvořile, ale teď démon překročil hranici mé trpělivosti. Už nějakou dobu jsem věděl, že rasismus je v Pekle živý a zdravý, ale ještě ke všemu mě tenhle inženýr soudil! 

	  

	K čertu se mnou a se Scythem! Kdyby byl skutečný tiefling Hakkar na mém místě, poté, co včera ztratil všechny své druhy a riskoval život pro slávu Dominionu, a pak byl nucen snášet povýšenost a urážky od tohoto démona, který ani neviděl boj... Myslím, že by si to nenechal líbit. 

	  

	Upřímně řečeno, démon mi začínal lézt na nervy a jen poslední řádek v seznamu Přesvědčovacích nápověd sliboval velkou šanci na úspěch: 

	  

	Vyhýbání: šance na úspěch 0,0001 %. V případě neúspěchu bude váš konverzační partner definitivně přesvědčen o svém vlastním názoru a zavolá stráže. Vaše reputace u chao-parového inženýra Zalgracha klesne na úroveň nenávisti a odporu. 

	  

	Bílá lež: šance na úspěch 0,0004 %. V případě neúspěchu váš konverzační partner rozpozná vaši lež a zavolá stráže. Vaše reputace u inženýra chao-paru Zalgracha klesne na nenávist a odpor. 

	  

	Pravda: šance na úspěch 0,0000097 %. V případě neúspěchu vám váš konverzační partner neuvěří a zavolá stráže. Vaše pověst u chao-parového inženýra Zalgracha klesne na nenávist a znechucení. 

	  

	Ignorování: šance na úspěch 1,52 %. V případě neúspěchu váš konverzační partner zavolá stráže. Vaše pověst u inženýra chao-paru Zalgracha klesne na nenávist a odpor. 

	  

	Fyzická akce: šance na úspěch 86,373 %. V případě přímého konfliktu demonstrace tvé převahy přiměje tvého partnera v rozhovoru ustoupit a přestat trvat na tvém vyřazení z fronty. Vaše reputace u chao-parového inženýra Zalgracha stoupne na úroveň závisti a strachu. V případě neúspěchu váš konverzační partner zavolá stráže a vaše reputace u chao-parového inženýra Zalgracha klesne k posměchu. 

	  

	"Už tě mám dost, inženýre Zalgrabe!" Popadl jsem kostnatý prst, kterým mi mířil do obličeje, a stiskl ho, až jsem uslyšel křupnutí, a když se mě démon pokusil udeřit, snadno jsem ho chytil za druhou ruku. 

	  

	Neudeřil jsem ho, ani jsem mu nezkroutil nebo nezlomil ruce - jen jsem pevně sevřel pěsti kolem jeho větších a použil veškerou svou ohromující sílu. Démon sebou nejprve škubl, zuřivě se šklebil a oči mu hořely vztekem. Když se mu nejenže nepodařilo ublížit mi, ale dokonce ani vyprostit se, nejprve se mu zmateně rozšířily oči, pak se mu pevně zaťaly zuby a hřeben obočí mu zacukal - ze všech sil se snažil zakrýt bolest a strach, který prožíval. 

	  

	Nedokázal jsem číst jeho myšlenky, ale nejspíš si myslel, že jeho mírumilovně shromážděné chao a deset žlutých hvězdiček se nemohou rovnat mým čtyřem, které všechny zvítězily ve smrtícím boji. Jeho končetiny byly ve svěráku, neúprosné a neúnavné. Znovu jsme se pohnuli s frontou a už jsme skoro dorazili ke vchodu. Démon se svíjel na zemi, když jsem jeho tělo táhl po schodech nahoru. 

	  

	"Nech mě jít..." zasténal. "Pro Dominion!" 

	  

	"Odvolej, co jsi řekl!" zasyčela démonka. "Požádej hrdinu Třináctého o odpuštění!" Pak se otočila ke mně: "Smiluj se nad ním, mistře Hakkare! Zalgrach je dobrý člověk, jen nikdy nesloužil. Dal se na civilní dráhu, takže neví, kdy má držet jazyk za zuby. Prostě říká, co ho napadne v jeho hloupé hlavě!" 

	  

	Se zpožděním jsem si vzpomněl, jak jeden z mých padlých vojáků mluvil o malé lásce civilistů k legionářům - a tady jsem k té nenávisti přispěl i já. 

	  

	Bylo však příliš brzy na to, abych démona pustil; musel jsem dokončit, co jsem začal. Potřeboval jsem se dostat dovnitř a zatím se tvrdohlaví občané stále nehodlali vzdát svého místa ve frontě (nebo uznat mé právo ji přeskočit)... 

	  

	"Omlouvám se, mistře Hakkare!" démon zalapal po dechu. "Přísahám na svůj levý roh a tvrdost všeho, co by mělo být tvrdé, nechtěl jsem vás urazit!" 

	  

	Tvrdost všeho, co má být tvrdé - to bylo něco nového z místního lexikonu. Zřejmě z profesionální praxe. Musel jsem si to zapamatovat a používat to v rozhovoru s Flaygrayem a Negou. V duchu jsem se usmála a sevřela pěsti ještě pevněji. Křuply další kosti a démonka, která se až dosud o svého společníka nijak zvlášť nestarala, si začala dělat starosti: 

	  

	"Nechte nás koupit váš lístek, mistře Hakkare! Jestli chceš, pohostíme tě po prohlídce výbornou večeří! Nedaleko odtud je výborná restaurace..." 

	  

	Pustil jsem démona a kývl na démonku: 

	  

	"Dobře. Sláva Dominionu! 

	  

	"Sláva!" vzdychla úlevou. 

	  

	"Sláva!" zasípal Zalgrach ze země u mých nohou. 

	  

	* * * 

	  

	Zpacifikovaný démon a jeho společník mi koupili "vstupenku" - doutnající cejch na zápěstí, který vydrží až do konce dne. Dále jsme se mohli buď připojit k jedné ze skupin a prohlédnout si Belialovo sídlo s průvodcem, nebo se sami toulat vnitřkem. 

	  

	Jakmile jsme prošli sálem, rozloučil jsem se s Rivkou a Zalgrachem bez rozloučení - jen jsem zabočil do další chodby a začal studovat brožurku s průvodcem, kterou jsem dostal spolu s razítkem. Jako by byla vyrobena speciálně pro mě - nejenže popisovala jednotlivé místnosti, ale byly v ní i mapy rezidence. Mapy v množném čísle - byla jich tam spousta. 

	  

	Brožura vypadala jako... Jak se říká skládačce složené do čtyřrozměrné krychle? Materiál na dotek připomínal lidskou kůži, což nemohl být, takže to musela být imitace. Démonické nápisy byly samozřejmě v krvavě rudé barvě. Stránky se neotáčely, ale rozkládaly se a vznikaly jakoby z jiné dimenze. Byl to zatracený teserakt. Vnímaví lidé z Disu se svými novinami a koulemi z Egerie zůstávali v prachu. Dokonce i ilustrace ve volné brožuře byly animované a mapa vypadala nějak trojrozměrně - démonická technologie v celé své kráse. 

	  

	Teď jsem viděl, kam šly peníze za vstupenky od turistů. 

	  

	Základna zikkuratského sídla se rozkládala na třinácti čtverečních mílích. Vezmeme-li v úvahu rychlejší tempo času v Pekle, od Velkého exodu pro démony uplynulo více než šedesát tisíc let. Za tu dobu se sídlo rozrostlo a počet exponátů a trofejí astronomicky vzrostl. Prakticky celá první patra byla nyní muzeem historie Dominionu a Andary. 

	  

	V různých epochách Belialovo Dominion někdy dokonce dominovalo v počtu obyvatel a území, i když byste tomu teď nevěřili, a jindy klesalo na dno žebříčku. Nyní se nacházelo na třetím místě, překonané pouze Luciovým dominiem. Jedna věc však zůstala po celou dobu neměnná - knížecí sídlo bylo považováno za nejpůsobivější a nejluxusnější v celém Pekle. A také za to s největší byrokracií. 

	  

	Diablo měl zálibu ve vědě, Azmodan byl obyčejný válečný štváč a Lucius se po získání vlastního Dominia většinou ze všech sil snažil, aby o něj ve Velké hře nepřišel - jeho Dominium bylo vojenskou diktaturou, která od mládí cvičila veškeré své obyvatelstvo a na nic jiného neutrácela. Naopak Belial, věčný pretendent na trůn Pekla, pustil do světa svůj administrativní talent. 

	  

	Řízení desítek miliard démonů v panství vyžadovalo výkonnou vládní mašinérii. A tak většinu věže - od muzea u základny až zhruba po konec třetí míle - zabírali úředníci. Nevěřil jsem vlastním očím, když jsem viděl, kolik vládních oddělení panství má - šest set! Samozřejmě s šedesáti šesti nahoře. Mohl jsem si vymyslet jakékoliv slovo, přidat ho k "ministerstvu" a seznam by mi něco přinesl. Oddělení chtíče, Oddělení lenosti, Úřad pro smlouvy se smrtelníky při Oddělení sklizně duší... Ani to nebyly ty nejexotičtější, ale dávaly dobrou představu o tom, co se dělo ve zdech mrakodrapu. 

	  

	Dozvědět se víc o Pekle bylo zábavné, ale v hlavě se mi stále ozýval hlas Chaosu: Zbývá jich ještě padesát osm! Nedivil bych se, kdyby po tomto pokusu už žádná šance nezbyla, takže jsem musel udělat něco, co by fungovalo. Abych nepotřeboval druhý (tedy čtvrtý) pokus. 

	  

	Brožura mi poskytla důležitou informaci: Uhlí pekelného plamene se dalo dosáhnout přímo z věže. To byla dobrá zpráva. Méně dobrá byla ta, že na plošinu, kde se artefakt nacházel, se dalo reálně dostat jen přes komnaty Velkého prince. 

	  

	Belial... Démoni z předních linií přirozeně nikdy neviděli svého vládce naživo, takže brožura obsahovala kromě ilustrací i barvitý popis Velkého knížete. Pohyblivé obrázky ukazovaly pouze obrysy siluety vyzařující auru moci - démonické humanoidní postavy. Princovu tvář zakrývala mlha. 

	  

	V bojové podobě byl Belial vysoký jako jeho sídlo mrakodrap, a i v normální podobě dosáhl do třetiny jeho výšky. Tvor s tak obrovskou hmotností a koncentrací chao byl pro obyčejné démony smrtelně nebezpečný i jen se k němu přiblížit - prostě je vtáhl dovnitř jako do černé díry. To znamenalo, že když se setkal se svými rádci, musel se Belial zmenšit. Nebylo jasné, kam se přebytečná hmota poděla, ale tvorové chaosu měli své vlastní fyzikální zákony. 

	  

	Osobní komnaty tvora, který ve své obvyklé podobě měřil něco přes kilometr, nepočítaje jeho rohy, byly obrovským prostorem, kterým jsem se musel dostat co nejrychleji a nepozorovaně. Pouhá jasnost by nestačila, musel bych použít Hurónskou zuřivost, abych byl ještě rychlejší. Naštěstí jsem měl hromadu ducha. 

	  

	Pokud byly komnaty hlídané, pak nejspíš jen jako formalita - žádný démon se zdravým rozumem by tam nešel, do jisté smrti. V brožuře se o strážích nic nepsalo, takže to budu muset zjistit sám. Hlavně jsem se dozvěděl, že z muzea vede cesta do Belialových soukromých komnat, ale kolik stráží a pastí obsahuje, to budu muset zjistit sám. 

	  

	Měl jsem v plánu bloudit chodbami a hledat vertikální šachty, které zde nahrazovaly výtahy. Všechny vedly vzhůru a vypadaly jako vertikální chodby určené pro létající démony. A já létat uměl. 

	  

	Aby se do nich vešel tak velký démon, jako byl například Dantalian, musely být šachty obrovské, což znamenalo, že jsem si jich nemohl nevšimnout. Jakmile bych nějakou našel, musel bych se rozhlédnout, ujistit se, že jsem sám, aktivovat Skrytí a Jasnost a pak vystřelit plnou rychlostí vzhůru... 

	  

	"To je Hakkar!" 

	  

	Sakra, dej mi pokoj! Vrhl jsem otrávený pohled na skupinu turistů, která se zastavila poblíž a v níž bylo nejméně osm démonických ras. Průvodce, hubený imp, netrpělivě poklepal kopytem: 

	
  

	"Prosím, dámy a pánové, nezpomalujme skupinu. Následujte mě a podívejte se na tuhle lebku. Patřila bojovému topsuk'hosharovi samotného generála Belzebuba, který padl v osudové bitvě u Opálového města v roce třicet tisíc čtyřicet osm... 

	  

	Impovský průvodce chrlil další informace o bitevním topsuk'gosharovi, který byl, soudě podle lebky, pekelnou obdobou montosaura, ale nikdo ho neposlouchal. Všichni na mě zírali a báli se přiblížit. 

	  

	"Odpusťte mi..." zafuněl satyr s topsukrem na hlavě. "Jsi opravdu sám Hakkar?" 

	  

	"Kdo jiný bych měl být?" Zabručel jsem, otrávený tím, že mě to rozptyluje od rozvíjení mého geniálního plánu na uloupení největší cennosti Dominionu. 

	  

	"Ten, který přinesl vítězství Třinácté legii?" zeptalo se malé démonické dítě, na jehož rohách se už leskly drobné hrbolky se dvěma žlutými hvězdami. 

	  

	"Ne," zavrtěl jsem hlavou. "Nejsi první, kdo si mě s ním plete. Ten Hakkar má oranžovou hvězdu! Já mám jen čtyři žluté!" 

	  

	"Sledoval jsem ten proud," řekl satyr. "Tvůj obličej je určitě totožný! Ale máš pravdu, málo hvězd. Škoda." 

	  

	Mručící zklamáním se mě dav vzdal a vydal se za průvodcem. Ten už mluvil o dalším exponátu: 

	  

	"...jen čtyři kapky." 

	  

	"Jen čtyři kapky čeho?" zeptal se jeden satyr a dohnal impa. 

	  

	"Za celou dobu ztratil velký princ Belial jen čtyři kapky krve. Dvě zavlažily zemi Disgardium před Velkým exodem, další dvě zkropily zemi Inferna při Velké hře, kdy Velcí princové osobně vedli své legie do bitvy." 

	  

	"Kdo se odvážil ublížit našemu knížeti?" vypísklo démonické dítě. 

	  

	"Prvním byl Starý bůh Smrťák, ještě než do Disgardu přišli Noví bohové. Dvakrát zranil velkoknížete Beliala v bitvě o severní země Andary. Druhý, kdo prolil princovu krev, byl Azmodan, a to ve fingovaném souboji, když oba princové vypochodovali jako instigové svých vlastních legií." 

	  

	"A kdo byl ten třetí?" zeptala se sukuba a s vytržením zírala na zmrzlou kapku Belialovy krve vznášející se v křišťálové nádobě. 

	  

	"Legát První legie, Diablo Mefistroth, v dobách, kdy byl pouhým centurionem... A teď se prosím podívejte pod nohy, abyste viděli dílo velkého mistra Prvního věku..." 

	  

	Skupina se vzdálila a můj ohlušující tlukot srdce přehlušil průvodcův hlas. Co to bylo, když ne štěstí? Zastavil jsem se, abych si přečetl brožurku právě tam, kde byla vystavena Belialova krev! Věděl jsem, jakou roli tento artefakt sehrál, když mě Eileen uvěznila během soukromé dražby Portálového klíče k Holdestu - budoucí Nejvyšší legát to poté hrdě vyprávěl na tiskové konferenci. Hlavou se mi honily tisíce nápadů, jak artefakt ukrást a kde ho použít. Ale zdravý rozum vzal za své - nejdřív uhlí. 

	  

	Unášen svými myšlenkami jsem polevil v ostražitosti. Šum zmizel, jako by někdo ztlumil svět. Rozhostilo se zvonivé ticho, chodba se vyprázdnila a já měl pocit deja vu. 

	  

	"Ve jménu velkého knížete Beliala!" zaburácel hlas chrastící na kost. "Toto je zvláštní operace Prokleté inkvizice! Všichni zachovejte klid a zůstaňte, kde jste!" 

	  

	Slova zněla stejně, jen hlas nepatřil Dantalianovi, ale jeho kolegovi, prokletému inkvizitorovi Rofokalovi, impovi. Jeho bradavičnatý obličej se z ničeho nic objevil přímo přede mnou. Ušklíbl se a zasyčel: 

	  

	"Tiefling Hakkar! Jakýkoli pohyb bude považován za pokus o útěk a budeš okamžitě deinován!" 

	  

	"Z čeho jsem obviněn?" 

	  

	"Ach, já tě z ničeho neobviňuji. Víš, nepříteli pekla, naše zákony se na tebe nevztahují. Ale co se týče toho, co s tebou udělat, o tom rozhodne tyran Baal osobně." 

	  

	"Kdo? Tyran...?" 

	  

	"Šéf toho, čemu se dříve říkalo Prokleté oddělení pro výzkum posvátnosti řádu. Jednoduše řečeno, je to tyran." 

	  

	V tu chvíli se mi kolem rukou, nohou a ocasu omotaly neviditelné provazy a chodba muzea historie Dominionu zmizela. 

	  

	A když jsem se znovu objevil, uvědomil jsem si: Živé síto a mučení Devítky v Netheru nebylo nic ve srovnání s tím, co mě čekalo tady. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 3. Tyran Baal 

	  

	  

	  

	STATUSY, DOVEDNOSTI, schopnosti, perky... Všechno, čím se Scyth lišil od běžného hráče, zmizelo, jakmile jsem se ocitl ve spárech Tyranta Baala. Konkrétně v mučírnách Prokleté inkvizice - temné a ponuré kobce se stěnami zahalenými v mlze, jejíž strop tlačil jako víko rakve. Místo páchlo vlhkostí a hnilobou. 

	  

	Jizlivý zelený dým podobný jedovatým výparům na Terrasteru mi rozežíral kůži, pálil nos a oči. Z podlahy vyrostla chapadla a okamžitě se mi omotala kolem nohou - sála, jehličkovala mi kůži jako Mazlící se plíživec. Kaluž naplněná hnědým kalem opodál chrlila páchnoucí saze. Na hladině se tvořily bubliny, které znovu a znovu praskaly a vynášely ze dna bílé kosti. 

	  

	"Mám ho," ohlásil Rofokal prostě a postrčil mě dopředu. "Nehýbej se v tyranově přítomnosti, nepříteli." 

	  

	Ze stínů se linul mastný hlas, jako šustění tisíců švábů: 

	  

	"Dantaliane?" 

	  

	Pokusil jsem se otočit hlavu za tím zvukem a ten krátký pohyb bolel víc než cokoli, co jsem kdy cítil. Ze rtů se mi vydral výkřik bez zvuku, jen sípavý dech a lapání po dechu, které přineslo ještě ostřejší bolest a spálilo mi plíce kouřem. Jestli mi klesalo zdraví, tak pomalu - ukazatel blikal, skákal o pár procentních bodů dolů a pak zase nahoru. Něco mě tu muselo chránit před poškozením, abych nezakrněl příliš brzy. 

	  

	"Dantalian..." Rofokal si pohrdavě odplivl. "Ten mladík si to neuvědomuje. Nikdo to neví. Ani já bych na to nepřišel, nebýt tvé moudrosti, Tyrane. Když jsi mi před tisíci lety nařídil, abych umístil poplach..." 

	  

	"To stačí. Ta nešťastná vědma nelhala. Nepřítel se objevil v Pekle. Chytře zamaskovaný, aby zůstal tak dlouho skrytý." 

	  

	"Tak to je, tyrane Baale. I když jsem věděl, že je tady, musel jsem pročesat všechny turisty. Z cizince se vyklubal tiefling! A navíc částečka Nepřítele..." 

	  

	"Už to vidím. Skrytý nahromaděný chao, a je to zvláštní, Rofokale. Chao se na Nepřítele nelepí, naopak, usiluje o jeho zničení... No, přijdu tomu na kloub. I kdybych mu měl vyškrábat všechny vnitřnosti. Odtud to vezmu, starý příteli. A nikomu ani slovo." 

	  

	"Ani..." 

	  

	"Ani jemu. Jdi." 

	  

	"Sláva Dominionu!" 

	  

	Inkvizitor Rofokal zmizel. Ozvěna jeho kroků se vytratila, ale ostrá bolest jen zesílila. A zdálo se, že mučení ještě ani nezačalo. 

	  

	V rohu svého pohledu jsem vyvolal tlačítko pro ukončení hry. Tohle už není třeba trpět. Pokusím se zjistit alespoň něco z našeho rozhovoru, pokud vůbec nějaký byl, a pak odejdu. 

	  

	Tento pokus o získání Uhlíře vypadal nepravděpodobně. Doufal jsem, že si Chaos pro mě schoval alespoň jeden další pokus. 

	  

	Dlouhé minuty čekání se nic nedělo, zatímco jsem hořela bolestí, která by každého přivedla ke ztrátě vědomí a smrti. Konečně se přede mnou objevila Baalova noční můra. V Pekle jsem viděl všechny možné démony a v Dis a Netheru všechny možné nestvůry, ale i ta nejstrašlivější podoba Behemota bledla před tyranem. Nejhorší strach je ten, který přijde náhle, bez varování, když nejste připraveni. I když jsem měl být připraven na všechno, vykřikl jsem hrůzou. 

	  

	Od stěny se oddělila svíjející se čerň a pohnula se ke mně, masa rudohnědých pruhů masa, žíly vystupující z kusů masa lesknoucích se hnilobou. Tu a tam se objevily sady očí pokryté bílou vrstvou, pod nimiž vyčnívaly čelisti, rty a rypáky. 

	  

	Zmocnila se mě hrůza. Každá buňka v mém těle se třásla hrůzou a já se nemohl pohnout - uvědomil jsem si, že démon vyzařuje auru strachu, a snažil jsem se soustředit na jeho profil: 

	  

	Baal, vyšší démon 

	  

	Tyran prokleté inkvizice, Belialovo panství. 

	  

	Červené hvězdy: 

	  

	Oranžové hvězdy: ★★★★★★★ 

	  

	Žluté hvězdy: ✫✫✫✫✫✫✫✫ 

	  

	Bílé hvězdy: ✩ 

	  

	Přiblížil se ke mně, jeho tělo zaplnilo mučírnu a nabylo podoby mohutného zvířete se dvěma tesáky, nosem jako obrovský krokodýlí rypák a dvěma pokroucenými rohy silnými jako věkovité duby. 

	  

	Snad kvůli pohodlnější komunikaci se démon zmenšil do normálnější velikosti a byl teď jen dvakrát vyšší než já. 

	  

	Baal beze slova vystrčil ukazováček, vzal ho do druhé ruky a vytáhl úzkou a směšně dlouhou čepel. Ne, ne čepel, spíš skalpel se zubatým ostřím. Pak mi ji zabodl do hrudi a trhl s ní nahoru, čímž mi rozlomil hrudní koš. Bolestí se mi zatmělo před očima. Otevřel jsem ústa, abych vykřikl, ale vyšel ze mě jen chraplavý výkřik, který mi uvízl v krku a unikl jen jako přidušené zasyčení. 

	  

	Kaluž tekutiny bublala, kosti mi praskaly, Baal hlasitě oddechoval. Vážně se chystal vyškrábat mi všechny vnitřnosti. 

	  

	Živý. 

	  

	Několika rychlými pohyby mě svlékl z kůže od hlavy až k patě. Nikdy jsem necítil nic podobného té všeobjímající bolesti, neodvratné, před kterou se nedalo schovat, ani když jsem se koupal v žaludečních kyselinách zralé dalezy. 

	  

	Baal si kůži pečlivě prohlédl, odhodil ji stranou a otočil se ke mně. Pak mi odřízl končetiny a zavěsil je přímo do vzduchu. Hakkarova kůže, ruce a nohy visely zmrzlé jako části panenky. Díky Spáčům, že to nebylo Skytovo tělo, jinak bych se při pohledu na vlastní amputované končetiny určitě zbláznil. 

	  

	Po prohlídce toho, co odřízl, mi tyran rozpůlil tieflingské břicho, pak opatrně vyřízl a zavěsil vnitřnosti. Spolu s ocasem vytrhl i páteř a zaryl se do ní prstovým skalpelem, čímž obnažil kostní dřeň. Něco hledal. Nejen něco, ale i částečku Řádu. 

	  

	Moje zdraví neklesalo. Odolnost nefungovala v žádné z mých Cest. 

	  

	Baal pokračoval ve své vivisekci. Opatrně mi vyřízl oči, vytáhl je spolu s optickým nervem a zavěsil je tak, abych stále viděl všechno, co dělá. Pak mi jeden po druhém vyřízl všechny zuby, rozemlel je na prášek, přičichl k němu a zavrtěl hlavou. 

	  

	Pak mi vytáhl žebra a pak se pustil do orgánů. Nemohl jsem se ani rozkoukat nebo zavřít oči. Jediné, co jsem mohl dělat, bylo dál se dívat se zamlženou perspektivou třetí osoby a v duchu si opakovat ochrannou mantru: tohle všechno byla jen hra, moje tělo bylo v bezpečí. Měsíce psychologického tréninku, který jsem absolvovala s Nine, mi pomohly zachovat si zdravý rozum a neztratit naději. 

	  

	Mezitím se tyran Prokleté inkvizice přesunul k mé hlavě - uřízl Hakkarovi oba rohy, otevřel lebku, vytáhl mozek a začal ho krájet na tenké plátky. A stále bez jakéhokoli poškození. 

	  

	Prokletý vivisektor v tichosti rozdělil tieflinga klidně, jako by prováděl rutinní zákrok. Pro něj to tak možná bylo. Vyděsilo mě, že se na nic neptal. Jedna věc byla někoho mučit kvůli informacím nebo ho donutit ke spolupráci, ale Baal měl za lubem něco úplně jiného. Nevěděl jsem co. 

	  

	Nejpodivnější na tom všem bylo, že i když jsem byl rozdělený na deset částí, pořád jsem se cítil jako v jednom celém těle. Měl jsem pocit, že mám ruce, že můj mozek stále funguje, i když byl rozřezán na hromadu bahna, a oči mi stále ukazovaly, co se děje. A přirozeně, každá buňka mého těla křičela bolestí, kterou se zdálo zbytečné vůbec trpět, protože bylo zřejmé, že tento pokus je stejně zbytečný. V této větvi multivesmíru mi nezbylo nic dobrého, o Uhlíři ani nemluvě. Ale něco se vzpíralo racionální myšlence skončit se hrou a přečkat svou smrt v reálném životě. 

	  

	V obzvlášť prudkém záblesku bolesti, který mě na pár vteřin vytrhl z jasného vědomí, jsem viděl Baala, jak opouští mučírnu plnou částí mého těla. Zdálo se, že prochází přímo skrz děravou stěnu, hrudkovitou jako vnitřnosti gigantického monstra. Brzy se vrátil a pokračoval v mém rozbíjení na ještě menší části. 

	  

	"Hmm..." 

	  

	Tichý zvuk zněl jako hrom v tichu. To už bylo mé vědomí v útlumu. Čas jako by se protáhl do staletí a tisíciletí nekonečné bolesti. Ztratil jsem schopnost cítit, vědět, kde jsem nebo jak dlouho už je. 

	  

	"Vždycky tě můžu později nahlásit Velkému princi." Buď tyran přemýšlel nahlas, nebo mluvil ke mně. "Pokud to vůbec bude potřeba. Ale věnovat ti několik let výzkumu a najít tu částici...“ Baal se rozesmál. "Budu mocnější než samotná Velká knížata! Ano, možná se u toho zastavíme. Rofokal bude muset zmizet. Příliš velké riziko." 

	  

	Baal zvedl do obrovské dlaně mou lebku, sklonil se, se smíchem pohlédl do prázdných očních důlků a zeptal se: 

	  

	"Chceš rychle zemřít, nositeli Nepřítele?" 

	  

	Bylo zvláštní sledovat ze strany, jak démon s dvanácti rudými hvězdami mluví k mé lebce. Otevřel jsem ústa a kloktal něco nesrozumitelného ve snaze říct, že bych raději nechtěl umřít vůbec. Tyran chápavě přikývl a bolest v mém hrdle a ústech zmizela. 

	  

	"Proč?" Bez zubů a rtů znělo to slovo jen jako zasténání, ale tyran rozuměl. 

	  

	"Dohodněme se hned teď na jedné věci: zapomeň na své ubohé triky a přestaň předstírat, že jsi obyčejný tiefling. Mohl jsem si myslet, že jsi vyspělá smrtelná duše, která získala jedinečnou schopnost adaptace, nebo možná dokonce imitace s proměnou - ale neexistuje duše, která by odolala vivisekci. Rozdělené části by se vrátily do své původní podoby nebo by se přeměnily ve zdrojový duchovní materiál. To znamená, že nejste žádná smrtelná duše. Ale nejsi ani démon, protože žádný démon by v sobě nesnesl ani částečku Nepřítele. Kdo jsi, stvoření?" 

	  

	Vzpomněl jsem si na Rofokalovu teorii, kterou sdílel s Dantalianem. 

	  

	"Démoni vyvolaní na Disgardium se vtělí pomocí částic Nepřítele, tyran Baal. Bez ohledu na to, jak proti sobě stojí Chaos a Řád, jsou to koneckonců jen odrazy jeden druhého." 

	  

	"Řekl jsem, že už žádné triky," připomněl mi tyran klidně. "Nejsi démon a nikdy jsi jím nebyl. Tvá krev a tělo jsou skutečné. Patří tieflingovi, ne démonovi vyvolanému a vtělenému do Disgardu. Takže se zeptám znovu: kdo jsi?" 

	  

	Netrvalo mi dlouho přemýšlet. Smyslem snášení tohoto mučení bylo dostat se k nějakému dialogu. Nemělo smysl lhát a přetvařovat se. Démoni nenáviděli Nové bohy a mým cílem bylo zničit Jádro, výtvor nejsilnějšího z nich. Tak proč neukázat ruku a nezjistit, kam mě zavede "upřímnost je nejlepší politika"? I když... V téhle situaci by možná ještě lépe fungovala trocha blafování a polopravd. 

	  

	"Jmenuji se Scyth, tyran Baal. Jsem smrtelník z Disgardu. Vrať mi zuby, nebo ještě lépe celé tělo, a pak si promluvíme." 

	  

	"Nejdrzejší odpověď, jaká kdy zazněla v těchto zdech!" démon se ušklíbl. V jeho slovech jsem cítil souhlas. 

	  

	"Nemám co ztratit, protože nejsem jen obyčejný smrtelník, jsem Neumírající. Pokud zemřu, buď se vrátím do Disgardia, nebo se s pomocí Chaosu vtělím do jiného těla." 

	  

	"Chaosu?" Baalovi se překvapením rozšířily oči. To bylo poprvé, co jsem na tváři vyššího démona viděl emoce. "Tvrdíš, že ses do Pekla dostal s pomocí samotného Chaosu? S odpovědí nespěchej..." 

	  

	Stále držel mou lebku, vrátil se ke krvavé kaši mého rozemletého mozku a zabodl do ní masitý prst. Najednou jsem cítil, jak mi rostou zuby, jak se mi obnovují spálené dýchací cesty. 

	  

	"Vycítím každou lež, nepříteli," řekl. "Mluv." 

	  

	Zadržel jsem myšlenku, že to byl Chaos, kdo mě umístil do této časové linie Pekla, a klidně jsem odpověděl: 

	  

	"Ano, přivedl mě sem Chaos." 

	  

	"Nelžeš... Ale proč? Proč tě Chaos potřebuje tady?" 

	  

	"Chce, abych získal uhlí Pekelného plamene." 

	  

	Než na to stačil zareagovat, pokračoval jsem: 

	  

	"Uhlík je jediný způsob, jak mohu na Holdestu přežít. To je ten zmrzlý..." 

	  

	"Kontinent na jižním pólu Disgardu. Pokračuj. Proč potřebuješ přežít tam, kde je větší zima než ve velkém nic?“ 

	  

	"Je tam doupě Jádra ničivého moru. Proměňuje smrtelníky v nemrtvé." 

	  

	"O tom víme. Těla smrtelníků umírají, ale duše spoutaná v těle je spoutána energií Netheru a stává se poddanou tomu, kdo mrtvé tělo oživil. Tato energie je hnací silou pohybu mrtvého těla. Pokud naopak duše již tělo opustila, Ničivá nákaza ji napodobí tím, že vytvoří její kopii z energie Netheru. Démoni pracující jako přisluhovači vašich čarodějů nám Ničivý mor nahlásili už před rokem." 

	  

	Rok? No jasně - tady čas plynul rychleji. 

	  

	"Velký kníže má z Ničivého moru jisté obavy," řekl Baal zamyšleně. 

	  

	"To by měl. Zaprvé, pokud Jádro ovládne Disgardium, pak už Peklo nikdy nedostane žádnou duši. Za druhé, znám dva démony, kteří nedokázali zabránit Ničivému moru, aby je také neproměnil v nemrtvé. Takže i kdyby se démoni vrátili do Disgarda, potká je stejný osud jako smrtelníky.“ 

	  

	"Řekněme, že ses dostal do Holdestu, přežil jsi tam a dostal ses do toho takzvaného Jádra..." Baal mi zabubnoval drápy na lebku. "Proč si myslíš, že ty, smrtelník, dokážeš porazit mocného tvora, kterého živí samotné Nether?" 

	  

	"Mám pomoc od Spáčů a zbraň - koncentrovanou životní esenci. S její pomocí mohu Jádro zničit." 

	  

	"Teď už to do sebe všechno zapadá. Zhrzený generál Abaddon prohrál poslední Hry. Ve své zprávě Velkým knížatům se zmínil o jistém smrtelníkovi jménem Scyth, který hrál hlavní roli v naší porážce. A míza Yggdrasilu připadne jako odměna smrtelnému šampionovi. Jak ses proměnil v tieflinga?" 

	  

	"Schopnost, kterou mi dali Spáči. Fungovala jen jednou, tady jsem odříznutý od bohů." 

	  

	"Rozumím... Zbývající zásoba Víry nebo částečka Spáčů, která se k tobě váže, ti dodala dostatek energie, abys mohl použít svou schopnost dvojníka. Zbývá poslední otázka: jak ses sem dostal?“ 

	  

	"Říkal jsem ti to: s pomocí Chaosu." 

	  

	"Ta odpověď je pravdivá i... nepravdivá. Nechápu, jak můžeš lhát, ale rozhodně je tu něco, co neříkáš. Položím ti tedy otázku jinak: Jak jsi opustil Disgardium?" 

	  

	"Zabil jsem smrtelníka, který prodal svou duši jednomu z vás démonů, chytil jsem ho a zabránil mu sestoupit do Pekla, pak jsem zabil sám sebe a nechal se vtáhnout do portálu." 

	  

	"To není portál, ten mechanismus je jiný..." Baal řekl neurčitě a pak se rozběhl: "Naučili se smrtelníci chytat duše, nebo je to tvoje osobní dovednost?" 

	  

	"Neznám nikoho jiného, kdo by to dokázal zopakovat." 

	  

	"Dobře. Co se týče všeho ostatního - nic z toho není dobré. Pokud ses setkal s Chaosem, pak jsi zřejmě už byl převtělený. A ta věta, citovaná slovo od slova, o tom, jak se démoni inkarnují v Disgardu... Ta zazněla z mých úst v soukromém rozhovoru s Rofokalem. Musel ji někomu zopakovat... Ale ten imp by ti ji nikdy neřekl, což znamená... Ty jsi to zaslechl? Ano, ten rozhovor se odehrál ve tvé přítomnosti..." Baal se na chvíli zamyslel. "Ne, to je něco jiného! Ano! Ty, Nepříteli, jsi tu už byl a byl jsi převtělen, ale Chaos tě vrátil. A jestli se to stalo jednou, pak se to mohlo stát tisíckrát. Mám pravdu?" 

	  

	Tyran Baalův postřeh byl ohromující. Jak ho mohla jedna neopatrná věta dovést k tak složitým, a hlavně přesným závěrům? Ať už byl jakkoli sadistický, zdálo se, že jeho vysoké postavení v Belialově vládě mělo dobrý důvod. 

	  

	"No, ano i ne. Po každém převtělení mě Chaos přenese do jiné dimenze, do alternativního pekla v multivesmíru.“ 

	  

	"Jako každý smrtelník, důvěřivý a naivní," ušklíbl se Baal. "Žádný multivesmír neexistuje. To je pohádka. Pro Chaos je Řád zdrojem nekonečné energie. Díky částicím Nepřítele se každé Peklo vytvoří, když se v něm objevíš, a zmizí spolu s tebou, čímž Chaos získá obrovský příliv přeměněné energie z celého světa navíc! A po jeho zmizení ještě více!" 

	  

	"Zajímavá teorie..." 

	  

	"To není teorie, hlupáku, to je jediné rozumné vysvětlení. Víš, k jakým závěrům jsem dospěl, nepříteli? Peklo, všechna Velká knížata, dokonce i já - my všichni existujeme, jen dokud jsi tady. Nebo spíš, dokud je tu částice Nepřítele. Modli se ke svým bohům, smrtelníku, abych ji našel a vytáhl ji z tebe." 

	  

	Skončil s vysvětlováním a tyran se vrátil k vivisekci. Částice Řádu musela mít velikost molekuly a mohla být kdekoli. Ani já jsem nevěděl, kde se nachází a zda přetrvává přes plnou Imitaci. Ale musela, protože ji Rofokal vycítil (nebo ji vycítily jeho poplašné majáky). 

	  

	Nyní Baal začal podrobněji zkoumat Hakkarovo tělo. Tak podrobně, že už jsem se na to nemohl dívat a omdlel jsem. Myslím, že se to stalo i ve skutečnosti, a kapsle potřebovala pár vteřin, aby mě přivedla k sobě. 

	  

	"Nejsilnější démoni... Centurioni a legáti... Inkvizitoři, kteří nesplnili očekávání... Všichni ztratili vědomí rychleji než ty, Nepříteli. Někde jsi byl posílen. Není divu, že si tě Chaos všiml!" 

	  

	Hlas se ozval jakoby odnikud. Tahle větev reality byla slepá ulička, ale nevěděl jsem, jak se z ní po smrti dostat. Nejlepší možností bylo opustit kapsli a jít spát. Teď už jsem tu nemohl nic dělat a pořádný spánek by mi pomohl rozhodnout se, co dál. Možná mi pomohou i přátelé. Možná by mi Behemoth, Flaygray a Nega mohli prostřednictvím chlapců předat nějaké rady. 

	  

	Než jsem to stačil ukončit, vrátil se mi zrak, hned jasný a ostrý, jako by mé oči byly zase na svém místě a dívaly se stejným směrem. 

	  

	"Zdá se, že jen Velcí princové jsou schopni z vás vytáhnout částečku Nepřítele," oznámil Baal. "Vydat tě knížeti by bylo snadné řešení, ale... Ne, musím to udělat sám!" 

	  

	Démon byl celý od krve. Na jeho otevřené dlani ležela malá hromádka prachu. Ani jsem tak nehádal, jako spíš cítil, že ten prach je z mých vlastních kostí. Zdálo se, že je démon rozemlel na prášek. 

	  

	Myšlenky se mi honily. Padl jsem do další nevyhnutelné pasti a jediné, co jsem teď mohl dělat, bylo mluvit a snažit se ho přesvědčit, dokud mě ještě poslouchal: 

	  

	"Ale co když se nevtělím, ale místo toho se prostě vrátím do Disgardu? Nemělo by to zachránit tvou verzi Pekla?“ 

	  

	"A odneseš si s sebou částečku Nepřítele?" 

	  

	Baal zachrčel, obrátil se naruby a proměnil se v jednu obrovskou noční můru. Široce se rozevřela a vystříkla na mě odpornou erupci slizu a kouře. Když na sebe Baal vzal svou pravou podobu, jeho hlas se změnil a zněl jako skřípot obrovských nehtů, které běhají po tabuli - žádný živý tvor by takové zvuky nedokázal vydávat, ale já mu nějak rozuměl. 

	  

	"Zůstaneš tady. Náš svět je pro někoho, jako jsi ty, krutý a nebezpečný a riziko je příliš velké. Proto budeš žít po celou věčnost, Nepříteli. V mém břiše!" 

	  

	Mučírna se proměnila v obrovskou tlamu, jako Abaddon ve své poslední fázi. Stěny se proměnily v maso a ožily, začaly se uzavírat. Můj pohled těkal po tlačítku ukončení, soustředil se na něj... 

	  

	Počkat! Můj plný bar ducha zářil obzvlášť jasně, naplněný oslepující bílou barvou. Všechny mé dovednosti byly vyřazeny z provozu a mé znásobené statistiky klesly na jednociferné číslo, ale mé pohyby v boji zblízka nikam nezmizely! Cesta ducha byla se mnou! Do mého vědomí se vznesl popis jednoho z mých nových pohybů: Tvůj patronský element vzduchu tě promění ve vichřici, která zničí vše, co jí přijde do cesty, a ty přitom nedostaneš žádné poškození. 

	  

	Teď byl ideální čas vyzkoušet Bičující vítr! 

	  

	Jemné modré obrysy obklopily všechny části mého těla a orgány chaoticky se vznášející ve vzduchu, vtáhly je do sebe a spojily v jediné tělo, aby mě pak - tieflinga Hakkara - proměnily ve vichřici, která ničí vše, co jí stojí v cestě! 

	  

	Cítil jsem moc živlů, zuřivost a sílu větru ve světě bez moří a oceánů, bez mraků a pořádné atmosféry, kde byl vzduch příliš řídký na to, aby se v něm rodil vítr. Stal jsem se vichřicí obklopenou řezavými čepelemi vzduchu tak ostrými, že by mohly brousit diamanty. 

	  

	Hned v první vteřině Bičující vítr rozbil Baalovu zavírající se čelist na kousky ne větší než ty, na které mě tyran rozřezal. Krev, sliz, hniloba a chao tekly proudem. 

	  

	Pohyboval jsem se po celé mučírně v podobě tornáda, vyřezával živé maso, mlel ho na kaši a mlhu. O chvíli později Baal ustoupil a propustil mě - nebo už prostě nemohl déle udržet blok a chaotický debuff. Vrátily se mi všechny schopnosti a statistiky a poškození, které jsem uděloval, se tisícinásobně zvýšilo. 

	  

	S duchem, který mi zbyl, jsem přešel do Jasnosti, abych prodloužil démonovo bití alespoň o několik vteřin, a aktivoval Bouřlivé pěsti. Naštěstí se poškození mých úderů v Bičujícím větru zvýšilo o 200 % a můj medailon Divokost bojovníka s božským démonem ho proti démonům zdvojnásobil. 

	  

	Bylo tam spousta masa. A já ho rozmlátil na krvavou kaši. 

	  

	Když jsem byl vyhozen z Jasnosti, mihla se mým zorným polem oznámení: 

	  

	Pátá žlutá hvězda získána! 

	  

	+10 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Šestá žlutá hvězda získána! 

	  

	+10 % ke všem základním statistikám! 

	  

	... 

	  

	Získání první oranžové hvězdy! 

	  

	+400 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Získání druhé oranžové hvězdy! 

	  

	+20 % ke všem základním statistikám! 

	  

	... 

	  

	Získání první červené hvězdy! 

	  

	+800 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Získaná druhá červená hvězda! 

	  

	+40 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Vřískající šrot tyranského Baala se chvíli třásl, pak utichl. Tělem mi proudilo tolik adrenalinu z mučení, že mi srdce vyskakovalo z hrudi, a ještě chvíli jsem se vrhal na všechno kolem sebe. Nebo možná důvodem šílenství, které mě zachvátilo, byla touha pomstít podstatu tieflinga, zkaženého Chaosem. 

	  

	Návrat na zem přišel náhle. Nohy se mi podlomily a já padl na tvář. Vyčerpaný, nevěděl jsem, co dál, byl jsem naprosto zmatený. Zrada a bezcitnost démonů, spletité sítě Chaosu, kruté mučení tyrana Baala... Cítil jsem zoufalou potřebu jediného: zapomenout na to, jako by to byla noční můra. Staří dobří zombíci a kostlivci, tak prostí a snadno pochopitelní... Objetí rodičů... Měkká a útulná postel... Mariino blya-ši... 

	  

	Byl jsem unavený. Šílený spěch mě vyčerpal jako hadr. Ani porážka mocného démona a získání dvou (!) červených hvězdiček mě nepovzbudila. Chtěla jsem se schovat před celým světem, ztratit se v nějakém napínavém románu nebo filmu, vyrazit s kamarádkami do baru nebo s nimi jít na pláž a zapomenout na všechno kromě pohupování vln a toho, jak to Ritě Woodové sluší v bikinách... 

	  

	Stěny mučírny Prokleté inkvizice na okamžik vzplály ohněm. Teprve pak jsem ucítil přítomnost zvenčí. Byl tam někdo tak mocný, že jsem se chtěl proměnit v zrnko prachu a schovat se ve velkém nic, někde daleko odsud. 

	  

	"Tiefling Hakkar, hrdina mé Třinácté legie?" 

	  

	Hlas byl příjemný. Zvedl jsem hlavu a uviděl ho. Velký kníže Belial v podobě obyčejného démona, ne vyššího než Abdu. Ale můj podřízený v četě neměl takovou auru moci a vážnosti. Z mého tieflingského těla se začaly oddělovat drobné částečky masa, které se vznášely do prince. Dokonce i můj kožich se postavil na nohy a konečky chlupů se začaly rozplývat do něj. 

	  

	"Sláva Dominionu, můj pane!" Vykřikla jsem a padla na kolena. 

	  

	Tohle bylo ono! Moje šance promluvit si s Belialem, otevřeně mu říct o svých plánech a možná uzavřít dohodu! 

	  

	"Ne, tieflingu, tady žádná sláva není," odpověděl kníže zklamaně. "Tím, že jsi vyděsil mého dávného spojence z dávného věku Andary, jsi zostudil sebe, svou legii i celé Dominium. Soudě podle toho, co z něj zbylo, jsi ho zastihl v jeho nejzranitelnějším období. Jaká škoda." 

	  

	"Tyran Baal zosnoval zradu, pane! Spatřil ve mně částečku Nepřítele!" Ukázalo se, že umím práskat stejně dobře jako Trixie. "Chtěl ji vytáhnout a stát se mocnějším než ty!“ 

	  

	"A ty neumíš lhát," řekl Belial ještě smutněji. "Pokud v tobě ani já nevidím ani částečku Řádu, pak není možné, aby ji Baal viděl. Lhal jsi mi, a to je ještě horší než tvá vražda Baala. Hanba." 

	  

	Neudělal nic, jen jsem zmizel. 

	  

	Když jsem se vynořil z velké nicoty za zvuku Chaosu, který mě varoval, že mi zbývá už jen jeden pokus, ulevilo se mi méně, že mám poslední šanci, než když jsem zjistil, že Belial nepoznal částečku řádu pod mými rudými hvězdami. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 4. Poslední pokus 

	  

	  

	  

	"ČASY PANSTVÍ! Nečekané vítězství naší Třinácté legie! Azmodanova Šestá legie byla poražena...!" 

	  

	Malý ďábel s novinovým plátnem byl první hlas, který jsem uslyšel po svém respawnu. Soudě podle kakofonie a zvuků ulice jsem se nacházel na té samé rušné ulici v Rubínovém městě. Jenže pokud mě neklamaly oči, byl jsem stále ve velkém nic: zvuk se nesl hustou černotou jako vatou. Zdálo se, že proces mého přesunu do nové pobočky nějak zadrhává. 

	  

	"Osobně jsem rád, že jsem to přežil, na vítězství nehleď!" řekl jsem si. 

	  

	"Téměř polovina kohorty přežila díky našemu dekanu." Ten vrčivý hlas jsem hned nepoznal. Chvíli jsem přemýšlel a probíral se možnostmi. Objektivně uplynulo málo času, ale subjektivně jsem už dvakrát zemřel. "Buď rád, že ses dostal do jeho skupiny, Mo," pokračoval ten vrčící a pak mi konečně došlo, kdo to je: Karakapanka! 

	  

	"Mehhh..." odfrkl si Rupert. "Vy kluci a Lerra, ale kde je ten dekanus?" zeptal jsem se. 

	  

	"Vy kluci a Lerra"? Díky Spáčům, že sukuba v téhle dimenzi přežila. Mlha velkého nic se začala rozptylovat a já začal vidět nejasné obrysy, pak jsem se začal znovu objevovat. 

	  

	"Dekanus je přímo tady, Ruperte!" Vyštěkl jsem, když jsem se úplně objevil, pak jsem si s úlevou povzdechl a začal jsem na impíka křičet: "To ti pohled na hlavní město zavařil mozek? Doufám, že uvidíš svého velitele, až bude stát přímo před tebou na bojišti! Postavte se do pozoru! Seřaďte se podle čísel!" 

	  

	"Cože?" Rupert vyhrkl. 

	  

	"Poslechněte Dekana!" Lerra se zarazil. 

	  

	Zatímco si mé oči zvykaly na světlo, vojáci se seřadili přede mnou. Bylo jich pět: démon Abducius, rakshasa Karakapanka, démon Motif, sukuba Lerra a malý imp Rupert. To bylo asi to nejlepší, v co jsem mohl doufat. Díky Chaosu! 

	  

	Protlačil se mezi mnou a četou a teď už nechutně povědomý čertík snadno identifikoval někoho, kdo by měl zájem o jeho zboží: 

	  

	"Měl by jemný impí legionář zájem o výtisk Dominion Times? Jen pět zlatých!" 

	  

	"Zmiz," zasyčel Lerra a podíval se na mě bokem. 

	  

	"Počkej!" Rupert vykřikl. "Já si jeden koupím! Chci si přečíst o našem vítězství!" 

	  

	"Nemáš nic lepšího na práci?" Abducius zabručel. "Za ty peníze by sis mohl koupit dva poháry prvotřídního piva, Rupe!" 

	  

	"Peníze nejsou problém," pochlubil se Motif. "Táta mi dal dost na to, abych se mohl týdny potulovat po městě. I pro celou četu!" 

	  

	Nevšímaje si dialogu, koupil si imp noviny, zíral na řádky a četl je nahlas: 

	  

	"Třinácté legii přinesl vítězství tieflingský nováček!" Zvedl hlavu a obdivně zašeptal: "To jsi ty, Decane! Jsi slavný po celém Dominionu!" 

	  

	Lerra mi ovinula ocas kolem krku a zašeptala: 

	  

	"Na slovíčko mezi čtyřma očima, veliteli." Vzdálili jsme se od ostatních. Lerra nahmatala můj levý roh a zavrtěla hlavou: "Proč jsi to udělal?" 

	  

	"Cože?" 

	  

	"Mladý tiefling, který nemá na kontě ani jednoho měďáka, se poprvé dostane do velkoměsta a promění dvě žluté hvězdy na chao... Nemusíš být prokletá vědma, abys věděla proč. Míříš do Zahrady rozkoší. Proč, Hakkare?" Do jejího šepotu vstoupily tóny zoufalství. "Máš mě! Proč si kupovat něco, co můžeš mít zadarmo? Nezáleží na tom, že jsi panna, to brzy napravíme!" 

	  

	"Proč si myslíš, že..." 

	  

	"Jsem sukuba, nezapomeň! Na tyhle věci máme nos!" 

	  

	Jasně... Hakkar z této větve neutrácel své hvězdy za oživení Abdua a Lerry, protože přežili. Sakra, copak každý alternativní Hakkar přežil bitvu lépe než já? Teď jsem potřeboval vymyslet, jak vysvětlit svou náhlou slabost a ztrátu dvou žlutých hvězd - a sukuba přišla s dokonalou výmluvou. Lerra se ve svých domněnkách mýlila, ale měl jsem štěstí, že je měla, a její neochvějná jistota, že má pravdu, mi byla ku prospěchu. 

	  

	"Promiň, Lerro, ale takhle jsem o tobě nikdy nepřemýšlela. Jsi jeden z mých vojáků. Jsme kamarádi, ne..." Zavřel jsem ústa. 

	  

	"Milenci?" Lerra se smíchem dokončil mou větu. "Budiž, Decane. Nebudu na tebe tlačit, aby ti rozpaky neupadly rohy. To se všichni vy venkovští chlapci takhle stydíte?" 

	  

	"Jo," odpověděl jsem s upřímnou tváří. "Ale my dva... zůstaneme jen kamarády." Pocítil jsem náhlou touhu sukubu obejmout a už ji nikdy nepustit, natož s ní dělat jisté další věci, ustoupil jsem o krok dozadu a zvedl ruku. "Už to nedělej, rekrutko Lerro. Přestaň, rekrute! Co to...?" 

	  

	Nevím, jestli to byla chyba systému, nebo se projevily nové schopnosti Odrazu, ale Lerřina kouzla Pokušení a Svádění se odrazila přímo od ní. V očích se jí zableskla horečná touha. Její rozměrná ňadra se vzdouvala, tváře jí rudly a v příštím okamžiku se na mě dívka vrhla, obtočila kolem mě ruce, nohy i ocas a přitiskla své rty k mým... 

	  

	Cítil jsem, že jsem blízko bodu, kdy se jí podvolím a ztratím se v ní, odstrčil jsem se a poručil: 

	  

	"Ustup!" 

	  

	"Rozkázal" je možná přehnané slovo. Šeptal, prosil, žadonil, ale jakmile jsem si uvědomil, že mě ani neslyšela, když ze sebe před zraky veřejnosti shodila šaty, vykoktal jsem: 

	  

	"Jděte dál beze mě! Vrátím se, než se přesuneme! Užijte si to, to je rozkaz!" 

	  

	A odhlásila se z Dis. 

	  

	* * * 

	  

	"Vstávej, Alexi!" 

	  

	Mariin drsný hlas rozbil krásný sen, ve kterém jsem dělal... všelijaké vzrušující věci. 

	  

	"Alexi! Vstávej!" 

	  

	Vstal jsem, zamrkal a v šeru rozeznal svůj stín bodyguarda: 

	  

	"Jsem vzhůru, jsem vzhůru. Uhm... Mohl bys vystoupit? Musím se obléknout." 

	  

	Jakmile zmizela za dveřmi, vystřelil jsem do sprchy, pustil studenou vodu a dlouho tam stál, třásl se a probouzel, zaháněl zbytky sladkého snu. 

	  

	Hlava se mi vyčistila, krev se mi zklidnila. Téměř tři dny volna mi poskytly šest hodin plnohodnotného spánku a třicet minut na to, abych se nasnídal, uklidil se a stihl se vrátit včas, abych mohl pokračovat ve službě Belialově Třinácté legii a slávě Dominionu. 

	  

	Oblékl jsem se, vešel do salónku a ztuhl. Místnost byla plná mých klanových kolegů. Pohled na ně mě zprvu kupodivu vyděsil. Možná mi po celém tom čase stráveném v Pekle připadaly démonské rohy tak normální, že mi lidské tváře připadaly jaksi nepřirozené. 

	  

	V Cali Bottom se blížilo poledne a všichni mí přátelé mě vítali: 

	  

	"Dobré ráno, Alexi!" 

	  

	Hung, Ed, Tissa, Tobias, Malik a Tomoshi. Všichni vypadali pomačkaně a unaveně - následky včerejšího uvítacího večírku pro nováčky na základně. Hung zívl a ústa se mu roztáhla doširoka. Tomoši si protíral oči a Tobiáš stále přikyvoval. 

	  

	"Ahoj, proč jste všichni tady?" Zeptal jsem se. 

	  

	"Kluci nás požádali, abychom jim řekli, až se probudíš," řekla Maria. "A Rita tu byla celé dopoledne. Čeká, aby si s tebou mohla... promluvit." 

	  

	Moje přítelkyně vykoukla zpoza kuchyňské linky a rozzářila se. 

	  

	"Alexi!" Přistoupila ke mně a objala mě a její vůně mi zrychlila tep. "Jak se máš?" 

	  

	"Aspoň jsem se trochu vyspal, ale čas běží. Zbývá mi maximálně dvacet minut." 

	  

	"Sedni si a najez se. Uvařila jsem." 

	  

	"Taky by mi nevadila svačina..." Hung se s nadějí v hlase protáhl. 

	  

	"Nepřišel jsi se najíst!" Ed udeřil hromotluka do ramene. "Alexi, v Disu se s tebou nemůžeme spojit a ty dlouho nevycházíš. Tak jsem všechny shromáždil pro případ, že bys od nás něco potřeboval. Ty se najíš a já ti řeknu ranní novinky." 

	  

	Rita připravila skvělou snídani - přesně takovou, jakou jsem měl rád, a všechny ingredience ve správném poměru: omeleta s rajčaty a sýrem, toasty, slanina, jablečný džus. Maria nalila kávu všem kromě Tomoshiho, který si vybral sklenici vody. Chlapec vytáhl z kapsy tabletu a hodil ji do sklenice, kde zasyčela a rozpustila se. 

	  

	"Tomášku, tomu se říká kocovina," řekl mu Tobiáš. "Ale ty jsi Domácímu lékaři nastavil průjem. Na to tě to léčilo." 

	  

	"Příště to prostě dej na automatickou diagnózu," poradil mu Tissa. 

	  

	Tomoshi jejím směrem střelil pohledem plným opovržení. Na večírku se něco stalo, zatímco jsem byl pryč. Škoda, že jsem neměla čas zjistit podrobnosti. Hiros se nejspíš opil a ani se neobtěžoval použít autodoplněk, aby Tomošimu ušetřil kocovinu. Možná se nindža prodral do skutečného života a opravdu to všechno vypustil, začal pít a rvát se, nebo balit Tissu? Nebo někoho jiného? Určitě ne přítelkyni vůdce klanu a už vůbec ne Eniko, která měla Eda s Hungem neustále přilepené u sebe. 

	  

	Rita mi při jídle masírovala ramena a ostatní se dělili o své novinky. Ed začal: 

	  

	"S Exkomunikací jsme narazili na zádrhel. Plukovníkovi se nelíbí, že vyjednávám jménem Probuzených. Chce slyšet omluvu od tebe osobně, Alexi, než se stanou našimi spojenci. Plukovník to vidí tak, že když se přidá ke spojenectví, ztratí šanci získat největší odměnu v dějinách Dis.“ 

	  

	"Za to, že mě zlikvidoval?" 

	  

	"Správně. Potíž je v tom, že mu neprozradíme pravdu o tom, proč se s nimi nemůžeš setkat v Dis ani v reálném životě, a jakoukoli jinou odpověď bude brát jako urážku." 

	  

	"Není divu, opravdu," dodal Hung. "Blahosklonně se stal naším spojencem a považuje to za nějakou velkou poctu, a z jeho pohledu nad ním náš vůdce jen ohrnuje nos tím, že setkání den za dnem odkládá." S mírným překvapením jsem si všiml, že už něco žvýká. "Hairo říká, že plukovník je už tak dost uražený, a když ho budeš ignorovat - myslím z jeho pohledu, - tak se pořádně naštve a mohl by nám dělat problémy. Vážné problémy, Alexi." 

	  

	Po čase, který jsem strávil ve velkém nic a v Baalově mučírně, byly stížnosti vůdce Exka to poslední, co mě zajímalo. Nehořel jsem touhou vidět preventisty spojené s kartelem v našem spojenectví s Modusem a Cestovateli. Souhlasil jsem s tím, že budu uvažovat o spojenectví s Plukovníkem, jen ze dvou důvodů: z vděčnosti vůči Renatu Loyolovi, tedy Quetzalovi, a proto, aby nám Exkové nestáli v cestě ve válce proti Ničivému moru. Kdyby se přidali do řad Spáčů, pochyboval jsem, že by proti nám vyrazili, a Behemotovy mentální bloky by jim stejně měly zabránit byť jen pomyslet na to, že by nám ublížili. A Hairo a Willy by se už nemuseli bát o své rodiny. 

	  

	"Sejdeme se v soukromé místnosti. Přesné datum a čas ti řeknu později. Vyjít ven můžu až po bitvě, a to jen v případě, že vyhrajeme, což bude opravdu těžké." 

	  

	"Proč?" Tissa se zeptala, dosud mlčela. 

	  

	"Jen bojovník zaslepený přehnanou sebedůvěrou nepochybuje o vítězství, Tissa-chan," vložil se do toho Tomoši a uklonil se. "Alex-san je ve svých odhadech opatrný, a to je moudré." 

	  

	"V mém případě by i slepý válečník viděl, že moje šance nejsou velké," řekla jsem. "Všichni nejlepší vojáci naší legie byli pobiti a teď se šušká, že se legátem Třinácté legie stane zatracený generál Abaddon. Jo, ten z Her." 

	  

	"Do prdele!" Malik vykřikl, což byla jeho třetí a čtvrtá slova pro tento den po "dobrém ránu". 

	  

	"To není všechno, Maliku," odpověděl jsem. 

	  

	Už nějakou dobu jsem ho neoslovil jménem a teď to na něj zřejmě udělalo obrovský dojem. Povzbuzen tím, že jsem s ním promluvil, se opatrně zeptal: 

	  

	"Můžeš nám to říct?" 

	  

	Pohlédl jsem na hodiny a přikývl: 

	  

	"Jo, jen mě nejdřív nechte najíst..." 

	  

	Poslouchali mě se zatajeným dechem, ačkoli jsem jim prozradil jen hrubé rysy. Podělil jsem se o svůj rozhovor s Chaosem, ve zkratce jsem jim popsal svůj neúspěšný pokus získat Uhlí z Pekelného plamene, vyprávěl jsem jim o mučení Tyrana Baala... 

	  

	Když jsem dokončil vyprávění o Belialově zjevení, Tomoshi, opřený o zeď, ztratil rovnováhu a zřítil se na podlahu. Japonský chlapec měl velký respekt před nadpozemskými silami obecně a před démony zvlášť, cítil před nimi strach a úctu. Nindža Hiros by se na jeho místě jistě zachoval mnohem chladnokrevněji, ale lidský Tomoši byl naprosto přesvědčen o božských schopnostech Skythu, který se odvážil nejen bojovat proti vyšším démonům, ale dokonce je i zabít. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 5. Chaotičtí zločinci 

	  

	  

	  

	KDYŽ BYLO NAČAS vlézt zpátky do mé kapsle, všichni kromě Rity už byli pryč. Dívka se snažila nedávat své pocity na veřejnosti najevo. Nevím proč, možná ze zdvořilosti. Možná mě nechtěla uvést do rozpaků nebo naštvat Tissu, který ke mně zřejmě stále něco cítí. Tissa se snažila tvářit, jako by jí to bylo jedno, ale podle tónu hlasu, tu a tam neopatrné věty, dokonce i podle toho, jak se změnila řeč jejího těla, když mě uviděla, jsem poznala, že jí to jedno není. V přítomnosti ostatních kluků bývala dost uvolněná, ale když mě uviděla, narovnala se a snažila se vypadat co nejpřitažlivěji. I když možná jsem byl jen příliš sebevědomý. 

	  

	Rita měla tendenci chovat se v přítomnosti ostatních skromně, ale když jsme byli sami, naplno využívala náš společný čas. Rozcuchaný, udýchaný a se zběsile bušícím srdcem jsem se neochotně odtáhl od jejích hebkých rtů: 

	  

	"Nemůžu... Přijdu pozdě. Je čas jít..." 

	  

	"Já vím," odpověděla dívka smutně. "Doufala jsem, že si na nás najdeš čas, až příště vyjdeš z Pekla, ale teď se musíš sejít i s plukovníkem..." 

	  

	Vrhla letmý pohled na postel. Po Lerřině flirtu a mém snu a teď tohle, jsem úplně ztratil klid a... rychle skočil do své kapsle. 

	  

	"Máme celý život před sebou, Rito," zachraptěla jsem a spěchala zahájit proces ponoření. "Pokusím se skončit s plukovníkem, jakmile to půjde!" 

	  

	Intragel skryl přirozené reflexy mého těla a chlad prostoru mezi světy mi zklidnil krev. Po krátké prodlevě, kterou mé tělo potřebovalo k adaptaci, jsem dorazil do Inferna. 

	  

	"Odkud jsi, skřete, přišel, smrkáči?" zeptal se velký ďábel v podivně vypadajícím kiltu, jako by byl utkaný z drahých kamenů. Odstrčil mě rameny z cesty a dál se plahočil vpřed. Teprve když jsem se podíval blíž, zjistil jsem, že je to vlastně ona - tohle byl první ženský čert, kterého jsem viděl. 

	  

	Otočil jsem hlavu a uvědomil si, že jsem na stejném místě, kde jsem se odhlásil ze hry, abych unikl Lerrovým námluvám. Shromaždiště nebylo daleko. Čas jsem si spočítal správně - do konce dovolené a otevření portálu pro další nasazení legie zbývala asi hodina. 

	  

	Zařadil jsem se do davu, který mířil k portálu. Když jsme se blížili k uličce, kam jsme před třemi místními dny dorazili, uviděl jsem své spolubojovníky. I v civilním oblečení a bez zbroje a zbraní se ostře odlišovali od obyvatel hlavního města. Zdálo se, že legionáři vyzařují auru smrti a děsí místní obyvatele. Zrychlili krok a snažili se nestřetnout s pohledy turistů. 

	  

	Asi jsem tu auru ještě neměl. A vůbec... Bylo zřejmé, že i veterán tiefling má daleko k děsivým démonům oranžové hvězdy a pekelníkům legie. Tieflings byli příliš malí a příliš... smradlaví. 

	  

	"Hej, malá ryba! Legionáři!" Zaslechl jsem to z jednoho ze širokých balkonů, které vyčnívaly nad ulici. Skláněl se nad ním nějaký skřet a šklebil se dolů chaoticky zlatými tesáky. "Vidím, že umíš bojovat! Pojď dovnitř, u nás se vždycky najde někdo, kdo se bude chtít poprat... A každá holka tady je krásnější než ta předchozí, budeš si moct procvičit i něco jiného!" 

	  

	Havíř vylezl na zábradlí a obscénně pokynul rukou. 

	  

	"Díky, to je dobrý," odpověděl jsem a šel dál. 

	  

	"Tvoje ztráta!" opáčil imp. "Každý večer máme slosování o deset milionů chao! A vítěz získá právo bojovat v Koloseu!“ 

	  

	Jeho vysoké blábolení mě následovalo až na konec čtvrti. Je zvláštní, že se upnul zrovna na mě, kravaťáka se žlutou hvězdou. 

	  

	Už jsem byl skoro u shromaždiště, když mi cestu zatarasilo obrovské tělo rakshasy se dvěma oranžovými hvězdami. Zařval mi přímo do obličeje: 

	  

	"Prázdné safari! Ohrada pro šelmy! Oranžové hvězdy! Červené hvězdy! Mytická, legendární, epická monstra! Spravedlivé podíly chao! Dnešní výlet vede přímo portálem do Srdce prázdnoty a odtud se vydáme wyvernami! Jen sto tisíc zlatých! Nepropásni svou šanci na slávu! Zaručujeme vám bezpečí! Bez kořisti neodjedete, pane Tieflingu!“ 

	  

	Vzal jsem ho za ruku, přinutil ho rozvázat prsty a uvolnit obojek. 

	  

	"Nemám zájem." 

	  

	Netlačil na pilu, jen po mně střelil vypočítavým pohledem, v jehož očích se blýskal respekt. Prošel jsem kolem něj a otočil se: 

	  

	"Vracejí se tví zákazníci vůbec z tvého safari v Prázdnotě?" 

	  

	"Ne často," přiznal rakshasa. 

	  

	Na shromaždiště jsem dorazil jako první z čety. Další přišli Abdu a Lerra, ruku v ruce - tyto dny zjevně trávili spolu, - a pak Karakapanka a Rupert. Motif dorazil poslední a málem přišel pozdě; strašlivý démon, který otevřel portál, nás varoval, že musí otevřít ještě několik dalších v jiných částech hlavního města, takže na nikoho nečeká. 

	  

	Motif se vrátil se stejným výrazem ve tváři jako předtím, jako živá kočka, která právě snědla smetanu. Už jsem jednu takovou viděl v zoo. Po přivítání nám démon barvitě popsal, jak trávil čas. Rakšasa a imp ho pozorně poslouchali a olizovali si rty. Abdu utrousil sarkastickou poznámku a Lerra se zasmála. Jen tak tak jsme celkem prošli portálem a odcestovali na naše další nasazení ve Třinácté legii... 

	  

	Přímo doprostřed hustého davu. Celé tábořiště, každý malý kout a průchod mezi stany a budovami - to všechno bylo plné démonů. Tlačili se na mě ze všech stran. Lerrův ocas skončil v mých ústech. Po mé pravici sípala Karakapanka, přede mnou sténal Abducius. Ruperta ani Motifa jsem neviděla - zdálo se, že nás přenesli přímo na bojiště, do té samé úzké rokle jako předtím. 

	  

	"Co se děje?" Rupert zaskřehotal odněkud zdola. Byl malý i na skřeta a nedokázal ani zvednout hlavu. "Pomoc, tady dole nemůžu dýchat!" 

	  

	"Noví rekruti," odpověděl mu Abdu a pomohl mu vylézt na nohy. 

	  

	Po čtvrt hodině zmatku a mnoha strkanicích jsme dorazili k našim kasárnám. Legie měla tolik nováčků, že by tvořili několik kohort "čerstvého masa". Všichni byli nasazeni ve stejnou dobu jako my, takže tu vznikla jakási dopravní zácpa. 

	  

	Stejně jako já před několika dny, i noví rekruti byli odkázáni na to, aby se zorientovali sami. Nikdo jim nedával rozkazy - jednak z tradice, jednak proto, že nové vedení legie se teprve rozkoukávalo. A tak se nováčci chaoticky potulovali táborem. Ti obzvlášť bystří z nich dokonce začali hledat "nepolapitelného" prefekta Nisroka. Nad táborem se tyčil doomtank, ale nikdo ho zřejmě neviděl, bral ho jako součást krajiny, jako kdysi já. 

	  

	Ale ne všichni rekruti byli zelenáči. Zdálo se, že armáda otevřela nábor nejen pro mladé, ale pro všechny, kdo se chtěli přidat. Nejméně třetina nováčků převyšovala mou četu, oranžové hvězdy se jim hrdě leskly na rozích. 

	  

	"To jsou veteráni?" Zeptal jsem se. 

	  

	"Nééé," zakuckal se Rupert a usmál se. "Ty jsi vážně vyrostl na konci prdele, Decane..." 

	  

	"Vysvětli mi to." 

	  

	"V podstatě, Hakkare," řekl Lerra, "tihle noví rekruti jsou zlatí staříci. V mládí neodpověděli na volání legie, ale teď, když jsou starší, si uvědomili, jak důležité je sloužit slávě panství, a na volání odpověděli." 

	  

	"Nebo prostě jen příliš vyrostli na svá kopyta," dodala Karakapanka. "Našetřili si chao, vědí, že průměrná úroveň legionáře jsou dvě oranžové hvězdy, nepočítaje vůdce, a myslí si, že jsou připraveni." 

	  

	"Jo," souhlasil Motif. "Jedna věc je riskovat život a sloužit Dominionu s bílými hvězdami, jako my. To je čestné a poctivé! Ale tyhle typy... Fuj! Ti jdou sloužit, až když si vydělají dost snadného chao." 

	  

	Jak jsem je tak poslouchal a vstřebával všechny ty nové informace, napadlo mě, že Inferno je nejpodivnější ze všech světů Disgardu. Stále jsem se o něm musel mnoho učit. Ale všechno má svůj čas - teď bylo hlavní ubytovat své vojáky, podat hlášení novému centurionovi, pokud byl nějaký jmenován, a pokud ne, tak tribunovi Urfimu nebo novému legátovi. Když se to nepodařilo, mohl jsem zajít za prefektem Nisrokem a promluvit si s jeho pomocníkem Voleyem, jigoku'kenku. Byl jsem si jistý, že mi řeknou, abych převzal velení nějakých nových jednotek... 

	  

	"Wowza!" ozval se za námi hlas následovaný hvízdnutím. Otočil jsem se a uviděl dva démony, jak se líně procházejí. "Hej, ty, prcku! Pojď sem!" 

	  

	Jeden z nich, s deseti žlutými hvězdami, mohutnou čelistí a rohy, které se právě začínaly větvit, pokynul rukou, zatímco druhý - s osmi žlutými hvězdami, ve vlastním chaosometalovém kyrysu s obouručním mečem přes rameno - zíral na Lerrovo pozadí. 

	  

	Při tom pohledu Abducius zaťal zuby a vydal se k nim, při chůzi zvedal pěsti. 

	  

	"Kdo jste? Jak se opovažujete znevažovat starší legionáře? Co chcete?" Náš démon se neobtěžoval čekat na odpovědi, než se ohnal pěstí po tom, který zíral na Lerru. 

	  

	Bum! Démon v kyrysu se snadno vyhnul a vrátil úder tak silně, že Abdu k radosti neuctivých rekrutů odhodil zpátky do nás. Pomohli jsme mu na nohy. Doteď jsem se nerozhodl, jestli mám ty arogantní rekruty ignorovat, nebo jim dát lekci, ale teď jsem vykročil k nafoukanému démonovi. Moji bojovníci mě následovali. Abducius se také přidal, plival krev a zuby, ztratil trochu sebevědomí, ale neutrpěl žádné zranění. 

	  

	"Odkud jste, zelenáči?" zeptal se ten v kyrysu. "Teda, heh, starší legionáři." Prohlížel si mě nahoru a dolů a mumlal: "Hakkar? Známé jméno, viď, Zouvikku?“ 

	  

	"Ale není to nic vzácného. Každopádně tenhle měl šest hvězdiček a tahle nula je evidentně slaboch. Skutečný Hakkar je vysoký jako tři démoni a má kůl Chaosu, který sahá až k nebi..." Zouvuk se nadechl. 

	  

	"A úd, který by mohl pokrýt celé panství," ušklíbl se Lerra. 

	  

	"Správně," ušklíbl se démon zvaný Zouvikk. Oba příchozí o mě ztratili zájem. "Tak odkud jste vy, nováčci?" 

	  

	"Tiefling a imp nemusí odpovídat, je nám to jedno," dodal démon v kyrysu. "Zřejmě jsou odněkud z latríny." 

	  

	Udělal jsem krok vpřed a zatnul pěsti, ale spojenci mě zadrželi. Nech mě to vyřídit, Decane, zašeptal mi Motif. Oči se mu hrozivě leskly. Popošel dopředu a odpověděl nově příchozím: 

	  

	"Jsme z Rubínového města, ctihodní rekruti. A co vy?" 

	  

	"Woow," řekl ten rozvětvený drzoun, ignoroval Motifa a promluvil na svého druha. "Ya hear that, Shonka? Bohatý rubáš!" 

	  

	"Milí hoši," řekl Šonka, jako by vynášel rozsudek. "A ta holka je pěkná. Vzal bych ji na projížďku! Jak se jmenuješ? Lerra? Pojď s námi strávit noc, milá Lerro! Nebudeš litovat!" 

	  

	"To jsou všichni z Narakassa takoví pitomci?" zasyčela sukuba. 

	  

	"Hele, koukej, Zouvikk, ta kočka uhodla, odkud jsme!" Šonka se spokojeně usmál. "My z Narakasy jsme nejlepší démoni v Dominionu, to ví každá sukuba!" 

	  

	"Jo, Narakassa je nejvíc cool!" Motif na ně nadšeně zíral. "Vy jste taky nováčci? Čerstvé maso?" 

	  

	"Ani náhodou," odfrknul si Zouvík líně. "Kohorta Čerstvé maso je pro nováčky, jako jste vy. My jsme zkušení bojovníci! Mám za sebou dva Divoké lovy v Pustině, jsem tvrdý oříšek! Šonka býval gladiátor! Najdeme si nějaké nadřízené a budeme požadovat, aby nás okamžitě poslali na Velkou hru." 

	  

	"Jo, nemáme v plánu tady s tebou ztrácet čas," potvrdil Šonka. 

	  

	"Sloužili u nás mnohem silnější bojovníci než ty," zamračila se Karakapanka. "Škoda, že nikdo z nich nepřežil poslední bitvu." 

	  

	"Tak jak jsi přežil ty, zbabělý šakale? Schoval ses téhle sukubě pod sukni?" Šonka kývl na Lerru. "I když ona sukni nenosí, proč by ji nosila? Jen by si ji strhla, ha-ha! Něco ti povím, čtyřruký. My se ničeho nebojíme, protože..." 

	  

	"Šonka!" Zouvík se utrhl a přerušil démona. 

	  

	Ten chápavě přikývl a tajemně dokončil: 

	  

	"Jsou za námi síly, které nemají v celém Pekle obdoby!" 

	  

	"A jak se jmenujete?" Motif se zeptal s vtíravým úsměvem. "Jak vám můžeme pomoci, páni legionáři z Narakassa?" 

	  

	Netušil jsem, jakou hru třetí instiga naší kohorty hraje, ale neměl jsem chuť se do ní zapojovat. Chtěl jsem vidět, jak tohle představení skončí. 

	  

	"Hej, slyšíš to, Šonko?" Zouvák se zasmál. "Jsme 'páni legionáři'! Sláva Chaosu!" 

	  

	Skřet Rupert jako první pochopil, o co jde. Zločinci Chaosu mi tiše zašeptal do ucha. Nejlepší je vyhnout se problémům s nimi. Mají chaotickou pomstu za své. Buď opatrný, Hakkare! 

	  

	"Tak co jste to chtěli, pánové?" Motif se znovu zeptal. 

	  

	Jeho tón se neznatelně změnil. Démonova záda se narovnala. 

	  

	Šonka to vycítil, zvedl ho za roh a chrlil mu do tváře oheň: 

	  

	"Jsme gentlemani, sám jsi to řekl. A co potřebují gentlemani? Sluhu! Proto vy mladí budete sloužit mně a Zouvikovi." Šonka se na něj podíval a řekl mu: "To je pravda. Vrhl na Ruperta výhružný pohled. "Máš pravdu, moulo, jsme zločinci a chaotici. Zákony panství se na nás nevztahují, ale moc je stále na straně knížete. Takže mu sloužíme... zatím." 

	  

	"Chaos je s námi," pronesl Šonka. Žertovné a škodolibé tóny byly pryč, mluvil vážně. "A knížata jsou jen staří bohové, nikomu neprospěšní. Všichni byli zničeni v Disgardu, ale ti naši se pořád drží! Gah!" 

	  

	Shodil Motifa, který rychle vstal, přiběhl ke mně a tiše řekl: "To je ono, Decane, nech jim to!" Zdálo se, že jeho víra ve mne je bezmezná; myslel si, že se snadno postarám o démony s mnohem většími hvězdami, než jsem já. No, nebylo by dobré zklamat jeho naděje. 

	  

	Vykročil jsem vpřed a po zvyku démonů jsem Šonkovi plivl pod nohy. Klobouk sliny se zakouřil, jak dopadl na zem. 

	  

	"Kdo jsi ty vedle velkého knížete Beliala?" Zeptal jsem se se smíchem. "To je jako srovnávat hroudu hoven s diamantem chaosu! Jsi narakasijský červ, který vypil příliš mnoho brandy. Věř mi, že Chaosu jsi úplně ukradený. Belialovi je to úplně jedno. Mně, Dekanovi z třinácté kohorty Hakkaru, a mým skvělým válečníkům je to úplně jedno." 

	  

	"Necháváš si všechno pro sebe, co, Stinklingu?" Šonka si odplivl. Vyfoukl z nozder kouř a začal mávat ocasem ze strany na stranu, čímž vyfoukl oblak prachu. 

	  

	Zařval a skočil po mně. Neobtěžoval jsem se přejít do Jasnosti, jen jsem zvedl vlastní pěst, abych se s ním setkal, ale mezi námi se jakoby odnikud vztyčila kostra obrovského démona. Ruka mi ztuhla v houstnoucím vzduchu. 

	  

	"Klid, vojáku," řekl obr téměř přátelským tónem. 

	  

	Odsunul mě stranou, otevřel tlamu a rozkousl Šonku napůl. Spolkl první půlku, pak druhou. Despot se smrtelníky zacházel zhruba stejně. Pak se podíval na scvrklého Zouvčíka a zakroutil hlavou, měřil si ho. Zouvikk stál a třásl se, neodvažoval se pohnout. 

	  

	"Cože, chaosite?" zavrčel obr. "Taky si myslíš, že si Velký kníže zaslouží výsměch a zákony Dominia se na tebe nevztahují?" 

	  

	Aniž by čekal na odpověď, sežral i Zouvika. Vydal ohnivý chrčivý výron, který spálil půdu na deset metrů před ním, a poplácal Motifa obří rukou po zádech: 

	  

	"Skvělá práce, vojáku! Vyvedení chaosáka na svobodu..." Zavrtěl hlavou. "Máš snad extra talent ve stromu Lichožroutů? 

	  

	"Přesně tak..." Motif se zarazil a stáhl ocas, nevěděl, jak obra oslovit. Jeho profil byl prázdný. "Dokážu přimět kohokoli... skoro kohokoli, aby byl upřímný." 

	  

	"Neodvažuj se to použít na své nadřízené," varoval démon děsivě. "Jinak tě sežeru." 

	  

	Pak se podíval na mě: 

	  

	"Nechtěl jsem, aby tě zasáhla chaotická pomsta, a tak jsem zasáhl, Dekane Hakkare. I když správnější by bylo nazývat tě centurionem, ano?" Mrkl na mě a poplácal mě po rameni. "Následuj mě, centurione Hakkare ze třinácté kohorty! Musíme si promluvit." 

	  

	Démon se začal proměňovat v něco ještě většího a strašidelnějšího. Nad hlavou se mu rozsvítil štítek: 

	  

	Abaddon, vyšší démon. 

	  

	Legát Třinácté legie, panství Belial. 

	  

	A na jeho rohu zářilo dvanáct rudých hvězd. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 6. Legát Abaddon 

	  

	  

	  

	ABADDON BYL STEJNĚ MOCNÝ jako Baal. Ještě jedna rudá hvězda a dostal by černou, pokud to vůbec bylo možné. Pochyboval jsem, že by knížata trpěla démony blížícími se jejich vlastní moci... I když Lucius to měl dovoleno. 

	  

	Na démonech mě vždycky ohromovalo, jak neuvěřitelně dokázali ovládat svá těla. Měňavci a měňavci se proměňovali z jedné stabilní podoby v jinou. Moje proměna v tieflinga byla mocná iluze vytvořená Imitací. Behemot a Tiamat proměňovali své avatary, nikoliv svá skutečná těla, pokud je vůbec měli. Démoni se naproti tomu mohli proměnit v cokoli, co chtěli, jakmile získali dostatečnou moc. Stačilo si vzpomenout, jak se proměnili Abaddon, boss ve Hrách, i tyran Baal, než jsem je zabil. 

	  

	Legát Abaddon teď zmenšil svou velikost na normální velikost průměrného démona a tyčil se nade mnou jen o pár hlav. Možná ho tato podoba stála méně energie, tedy chao, na udržení? 

	  

	"Následuj mě, centurione Hakkare," zopakoval svůj příkaz. "Neslyšel jsi mě špatně." 

	  

	Teprve pak začala moje četa lapat po dechu a vzrušeně křičet. Abdu zvedl Lerru a vyhodil ji do vzduchu, Karakapanka se postavila na čtyři ruce a začala tančit. Rupert začal pištět cosi zajíkavého, ale stačil mu k tomu děsivý pohled legáta, který ho umlčel. 

	  

	Nejjasněji ze všech zářil náš hubený démon Motif, ten, který se ukázal být mistrem Lichožroutů. Jeho radost se dala pochopit, byl to sám legendární generál Abaddon, byť dříve v nemilosti rezignovaný. V Pekle byl mýtickou postavou na úrovni Lucia - na Hry byli posíláni jen ti nejlepší. 

	  

	Vyměnil jsem si pohledy se svými bojovníky a pak jsem se vydal za Abaddonem, jehož mohutná aura koncentrované moci a hmatatelné nenávisti nám uvolnila cestu - legionáři se spěšně postavili stranou a padli na kolena, bili se pěstmi do prsou a zdravili zneuctěného generála neobvyklým gestem: zvednutím levé ruky s malíčkem, ukazováčkem a nataženým palcem. Viděl jsem legáta Shazze z Ničivého moru dělat něco podobného. 

	  

	Abaddon je všechny ignoroval a kráčel dál v intenzivně soustředěném tichu, jako by na mě úplně zapomněl. Z boku to nejspíš vypadalo, že kráčí sám, ale legionáři si to rozhodně nemysleli. Stále jsem slyšel souhlasné výkřiky; bojovníci se snažili Abaddonovi uhnout z cesty a mířili na mě: 

	  

	"Kdo je to s tím novým legátem? Hakkar? Belialův člen! Povýší ho?" 

	  

	"Hej! Ho! Hakkar!" skřípal a tančil skřítek se šesti žlutými hvězdami. "Hej! Ho! Věčné uhlí a nekonečné chao!" 

	  

	"Do toho, Hakkare! Fandíme ti!" křičeli lidé. "Střílej nepříteli pod nohy, Děkanusi!" 

	  

	"Kopni do toho!" zafuněl ďábelský veterán, přistoupil ke mně a poplácal mě po rameni. "Udělej Hakkara prefektem legie místo Sargatana! A ať jeho roh zdobí mnoho hvězd!" 

	  

	Po třech dnech odpočinku v hlavním městě ti, kdo bojovali proti Azmodanově legii, nezapomněli, komu vděčí za odměnu, za dovolenou a možná i za život. Scyth se vyhříval v záři obdivu směřujícího k jeho malé tieflingské postavě. 

	  

	Abaddon se prudce zastavil... a pak šel dál. V tu chvíli se všichni legionáři rozutekli do stran a zmizeli mi z dohledu. Nastalo mrtvolné ticho. Slyšel jsem, jak se legáti tiše smějí. 

	  

	Byl to ten samý Abaddon, proti kterému jsem bojoval na Hrách? Možná ten v Prokleté propasti byl jen napsaný dav, ale tenhle vznikl až ve chvíli, kdy jsem dorazil do Pekla? Ale... No, musel mít vzpomínky na bitvu, kdy byl Abaddon poražen! Vždyť i Baal říkal, že démon prohrál Hry se Skytem. Zprávy o událostech v Prokleté propasti se zjevně dostaly do Pekla, a vzhledem k tomu, že Propast byla izolovanou zónou, mohl zprávy domů přinést jen sám Abaddon a ostatní démoni z Her. 

	  

	A to znamenalo, že by klidně mohl rozpoznat můj styl boje, spojit si souvislosti a odhalit mě, i kdyby ve mně necítil ani částečku Řádu. 

	  

	Zbytek procházky jsem strávil přemýšlením, co legáta motivovalo. Proč si pro mě přišel osobně? Proč ztrácel čas? Abaddon si mě mohl předvolat k sobě, místo aby předváděl tohle podivné divadlo pro své poddané. Kdy se generál osobně objevil, aby vyprovodil nového rekruta? 

	  

	Mohl bych jeho přízeň přičíst Hakkarovým úspěchům, ale to by bylo lehkomyslně naivní. Dělo se tu něco jiného a mělo to jednoduché vysvětlení - Abaddon buď nějak poznal, že jsem Skyth, nebo... Nebo, stejně jako Rofokal a Baal, vycítil Nepřítele. Nezaútočil hned, koneckonců už jednou prohrál, takže si dával pozor, aby se v očích svých poddaných neznemožnil. Nebo se rozhodl vypořádat se s Nepřítelem pekla mimo zraky veřejnosti; ať už řekl cokoli, Hakkar byl populární a veřejnost by to nemusela pochopit... 

	  

	To musí být ono. Buď to, nebo jsem jen podléhal své paranoie. V každém případě jsem musel být opatrný. Mé podezření zesílilo, když jsem si uvědomil, že mě Abaddon do ústředí nezavedl. Nejvyšší budova - černá věž spoutaná kovem chaosu s proudy lávy stékajícími po zářezech ve stěnách - byla za námi a Belialův zneuctěný generál stále kráčel opuštěnými "ulicemi". Pořád jsem se rozhlížel ze strany na stranu a nemohl přijít na to, kam máme namířeno. 

	  

	Nakonec jsem promluvil: 

	  

	"Mohu se tě na něco zeptat, legáte Abaddone?" 

	  

	"Můžeš, centurione." 

	  

	"Kam jdeme?" 

	  

	"Do mého stanu," odpověděl legát krátce a nezpomalil tempo. 

	  

	Chvíli jsem mlčky kráčel vedle něj a doufal, že rozhovor bude pokračovat. Když se tak nestalo, zeptal jsem se: 

	  

	"Proč tvůj stan, a ne velitelství?" 

	  

	Abaddon se prudce zastavil, otočil se a vrhl na mě měřicí pohled. 

	  

	"Začínám pochybovat o svém rozhodnutí jmenovat tě centurionem, Hakkare. Dám ti příležitost, abys na svou otázku odpověděl sám.“ 

	  

	"Ehm..." V legátových slovech byla zjevně past, ale nevěděl jsem, kde přesně se skrývá, a tak jsem podal jediné rozumné vysvětlení, které jsem viděl: "Legie byla v naší poslední bitvě dekapitována. Nejenže po ní přišla spousta čerstvého masa, ale vyměnili se i téměř všichni důstojníci...“ V démonském jazyce slovo "důstojník" neexistovalo a bylo nahrazeno jiným, doslova přeloženým jako "nadřízený, vládce nad podřízenými". "Na velitelství teď musí být pěkný nepořádek." 

	  

	"Tvé uvažování je chybné, ale tvé závěry jsou správné," zasmál se legát. "Služby deinkarnovaného legáta Filotana pro Dominion byly skvělé, ale měl špatný vkus. Sídlo se předělává. Tucet stavebních čet ďáblů, impů a rakšasů se tísní v jedné budově. Příliš mnoho hluku na to, aby se dalo dělat něco užitečného. Pro to, co se tam děje, jsi zvolil vhodnou definici: nepořádek. Velitelství se tedy dočasně přesunulo do mého stanu. Od nynějška doporučuji, abyste neodsuzovali rozkazy svého legáta..." Abaddon se tiše zasmál. "...abys neriskoval ztrátu své hodnosti centuriona." 

	  

	Na první pohled spartánský stan legáta se ukázal být uvnitř dostatečně velký, aby se do něj vešla celá legie. Schopnost démonů měnit rozměry a prostor sice nepřekonávala úspěchy Disgardiových mágů, ale přinejmenším se jim vyrovnala, i když měla jinou povahu. 

	  

	Na okamžik jsem ztratil orientaci a rozhlédl se s vytřeštěnýma očima. Dopadl na mě hukot a šum rušného pracoviště. 

	  

	Okřídlení důstojníci a pomocníci spěchali sem a tam po celém obrovském prostoru a ve všech třech dimenzích. Jejich levé rohy zářily rozsypaným rudým zlatem - jen oranžové a červené hvězdy. 

	  

	Tohle jsem rozhodně nikdy předtím neviděl a nejspíš už ani neuvidím. Byla tu tři patra, pokud se tři patra předmětů podobných stolům visícím ve vzduchu dala nazvat patry. Na každém z nich pracovaly desítky úředníků Ligy. A nezůstávali dlouho na jednom místě, ale létali z horních řad do dolních a zase zpátky, křičeli a skřehotali. Současně nějaký stroj burácel a bouchal jako starobylý tiskařský stroj. 

	  

	Démoni, zabraný do práce, si Abaddonova příchodu nevšimli. Nebo možná jen nebylo zvykem zdravit legáta pokaždé, když procházel kolem. 

	  

	"Legie bude kompletně reformována," řekl Abaddon a z nějakého důvodu považoval za nutné to vysvětlit. "Generál Xavius to schválil s tím, že Třináctka už měla být otřesena. Jádro Legie zachránilo jen zázračné a nevysvětlitelné štěstí jistého hbitého tieflingského rekruta. Moji důstojníci nyní analyzují každého bojovníka z řad veteránů i rekrutů, aby je uspořádali do kohort..." 

	  

	To vše řekl, aniž by se zastavil. Došli jsme k úzkému černému mihotavému závoji, který se táhl až ke stropu stanu. Vypadalo to hmotně, živě. Jeho povrch byl posetý hřeby, chapadly a dravčími ústy a páchl nebezpečím. 

	  

	Abaddon se prudce zastavil, jednou rukou mi smrtelně sevřel roh a druhou se dotkl závoje. Na okamžik jsem ztuhl v očekávání boje, a když jsem viděl, jak se závoj odděluje od stěny a snáší se na nás, aktivoval jsem Jasnost... a zalapal po dechu. Schopnost fungovala, ale nedala mi žádnou výhodu - Abaddon i podivný závěs se pohybovali stejně rychle jako já. 

	  

	Když jsem opět zpomalil, živý závoj už nás obepínal. Na okamžik jsem ucítila chlad velkého nic, ale pak nepříjemný pocit přešel a všechny zvuky zmizely. 

	  

	Abaddon mi uvolnil roh. Byli jsme v uzavřeném prostoru - něco jako jeskyně s živými stěnami. Drápy a chapadla se mě dotýkaly, ale neublížily mi. 

	  

	Moje poslední pochybnosti se rozplynuly: legát mě buď poznal, nebo vycítil Nepřítele. Musel bych bojovat, přežít, pak se prodrat Prázdnotou, cestou si zvýšit úroveň Hakkara a vrátit se do Rubínového města v posledním pokusu získat Uhlí... Hukot legáta přerušil mé panické myšlenky: 

	  

	"Budu k tobě upřímný, Hakkare," řekl, povzdechl si a zdálo se, že se nějak uvolnil. "Mezi novými vůdci legie je mnoho Xaviových poskoků. Generál je nespokojen s mým přidělením sem. Cítí, jak se mu hýbe země pod nohama. Žízní po tom, aby mě viděl selhat, a musím přiznat, že k tomu má všechny předpoklady. Ani já nemohu dosáhnout úspěchu s nejhorší a nejméně prokrvenou legií Dominia." 

	  

	"Ale ty stále věříš, že je to možné." 

	  

	Abaddon na mě upřel své planoucí oči. Jeho pohled mě přímo probodával a já měla pocit, že mi dokáže číst myšlenky. 

	  

	"Víra je slabost smrtelníků," zabručel démon. "Zvažuju šance. Moje šance nejsou velké, ale mám šance. Svěsit ruce je slabost nehodná vyššího démona.“ 

	  

	"Sláva Dominionu," řekl jsem na základě toho, že mi nikdy nepřišlo na škodu to říct, když jsem nevěděl, co jiného říct. 

	  

	Legát se zasmál a pokračoval: 

	  

	"Rozhodl jsem se nevytvářet rovnocenné kohorty, jak je v Pekle obvyklé, ale místo toho je specializovat. Ale o tom až později... Důležité je, že pokud bude Třináctá legie úspěšná a získá hodnost nejlepší legie, čímž se změní její číslo na První, získám právo vyzvat Xavia. Pouze legát nejlepší legie se může utkat s generálem o jeho postavení. Samozřejmě pro slávu dominia. Vybírám nejslibnější bojovníky. Potřebuji v legii své vlastní démony. Démony, na které se mohu spolehnout a s nimiž budu kovat vítězství. Jsi se mnou, Hakkare?" 

	  

	"Ale proč?" Zeptal jsem se a zmateně se zamračil. "S mým štěstím ses nemýlil. Ale všechno ostatní... Prošel jsem jen jednou vážnou bitvou, a to ještě s mými hvězdami..." 

	  

	Snažil jsem se nedívat Abaddonovi přímo do očí, jen jsem ho sledoval periferním viděním a snažil se z jeho tváře vyčíst legátovy úmysly, ale jeho výraz se nezměnil. 

	  

	"Hvězdy nejsou problém. Peklo je plné statečných, odvážných a silných bojovníků. Chytří, mazaní, hbití a zrádní... Chodí do Prokleté inkvizice, do kanceláře Velkého knížete, do korporací a dalších civilních nesmyslů. Takoví démoni legiím neslouží. Když vím, odkud pocházíš, tieflingu, chápu, proč ses rozhodl sloužit slávě Dominia. Žízníš po důstojné odměně za své vzácné nadání a té se ti dostane, pokud správně odpovíš na mou otázku." Legátův hukot nabyl výhružného tónu. "Jsi se mnou, Hakkare?" 

	  

	S vnitřní úlevou jsem přikývl a zařval: 

	  

	"Ano, pane generále!" 

	  

	"Nebudu trpět žádné lichotky!" Abaddon zavrčel. "V Dominionu je jen jeden generál a jmenuje se Xavius." 

	  

	"Odpusť mi, legáte Abaddone." 

	  

	"Ale líbí se mi, jak přemýšlíš. V tomto Dominionu je jen jeden skutečný..." zdůraznil to slovo, "...generál. Já!" 

	  

	Děsivý řev, který se ozýval od živých stěn jeskyně, mě konečně přesvědčil, že je to tentýž Abaddon, se kterým jsem bojoval v Prokleté propasti. A přestože prozatím nedával najevo, že by mě poznal nebo ve mně spatřil Nepřítele, byla to jen otázka času. Tak silný démon nemohl nepoznat částečku Řádu, kterou jsem nesl. Ale proč ten předstíraný soukromý rozhovor, proč všechna ta odhalení? 

	  

	"Jak ti mohu posloužit, legáte Abaddone?" Zeptal jsem se. 

	  

	Mluvili jsme vestoje, protože nebylo kam si sednout. Tělo pod našima nohama se hýbalo a štěbetalo. Teď však Belialův zneuctěný generál ukázal na třpytivý závoj pod mýma nohama a jeho povrch se vyhladil, ústa, chapadla a drápy zmizely. Abaddon se posadil, položil si ruce na kolena a počkal, až se posadím naproti, pak promluvil - teď už klidněji. Jeho řeč byla monotónní a uklidňující: 

	  

	"Mé rozhodnutí jmenovat tě na místo centuriona, po kterém touží všichni moji důstojníci, nebylo náhodné. Nicméně ti nemohu dát kohortu, které bys velel. I centurion kohorty Čerstvé maso musí mít za sebou nejméně tři oranžové hvězdy a třicet let služby. Ačkoli to první se dá napravit, to druhé, jak jistě chápete, je nad naše síly." 

	  

	"Ale..." 

	  

	"Ano, existují výjimky. A ty ses mohl stát jednou z nich, Hakkare, ale místo toho jsem pro tebe našel lepší využití. V poslední bitvě jsme pod vedením čestně zesnulého legáta Filotana přišli o všechny naše instigy..." Abaddon se odmlčel, aby prozkoumal mou reakci. 

	  

	Stát se instigou? Bojovat s protodemony, kteří shazují chao se stoprocentní mírou konverze? Přihlaste mě! 

	  

	"Se mnou můžeš počítat, legáte!" 

	  

	"Chvályhodná horlivost. Tak si poslechni můj rozkaz, centurione Hakkare. Jsi jmenován prvním instigou legie. Důležitost instigy nelze přeceňovat. To vědí i prefekti a tribunové legie jmenovaní Xaviem. Získání této přízně před bitvou téměř vždy rozhodne o jejím výsledku ve prospěch legie, jejíž instiga zvítězila. První instiga legie musí být alespoň centurion, takže ty jsi centurion bez kohorty, Hakkare. Tvým prvním úkolem je vybrat druhého a třetího instiga z řad dobrovolníků." 

	  

	"Považuj to za hotovou věc, legáte. Máš povolení plnit rozkazy?" 

	  

	"To není všechno. Nebudeš jen instigou. Povedeš létající oddíl třinácté legie. Úkolem oddílu v bitvě bude vzít protivníkovi Sázku. To je obvykle úkolem spojeného oddílu nejlepších bojovníků a jezdců z První kohorty, který zůstane nezměněn, protože je standardní pro každou legii v Infernu. Nicméně, jak jsem již řekl, rozhodl jsem se změnit strukturu legie..." Démon vydal zavrčení podobné smutnému povzdechu. "Moje porážka na Hrách mě něco naučila, Hakkare." 

	  

	"Vážně? Co přesně?" Zeptal jsem se s upřímnou zvědavostí. 

	  

	"Po své potupné porážce z rukou smrtelníka jsem přemýšlel o tom, jak se Velká hra vyvíjela, jak se v průběhu staletí měnila její strategie a taktika, struktura a bojové manévry; jak jsme my démoni čím dál víc zapomínali, že hrubá síla, hvězdy a smrtelnost útoků ze všech stran mohou selhat před chytrostí, obratností a umem. Za tisíce let, které uplynuly od uzavření démonské smlouvy, se smrtelníci naučili specializovat. Jejich bojovníci jsou disciplinovaní a jednají v rámci přidělených rolí. Váleční vůdci smrtelníků využívají silných stránek svých vojáků a minimalizují jejich slabiny. My se musíme naučit dělat totéž." 

	  

	Něco jako by mě tahalo za jazyk, a tak jsem se zeptal: 

	  

	"Narazil jsi na takového protivníka na Hrách?“ 

	  

	Abaddon se na mě podivně podíval. Démonovi v očích šplouchala láva a doutnala. Asi jsem nadhodil ožehavé téma. 

	  

	Odvrátil jsem pohled a všiml si, že v místě, kde legát seděl na živém závoji, jako by s ním jeho tělo splynulo. Takže mé podezření bylo správné: závoj byl jeho součástí. Byli jsme v podstatě uvnitř vyššího démona. Všechno na tomto místě bylo tak pokroucené, tak vzhůru nohama... 

	  

	Abaddon ignoroval mou otázku a pokračoval: 

	  

	"Azmodanova Šestá legie neutrpěla porážku už devět bitev v řadě a pokaždé zničila nepřítele, místo aby se zmocnila Sázky. Nebýt podmínky ukořistění zástavy, byla by naše Třináctá legie rozemleta na chaotický prášek. Nyní však máme tieflinga, hbitého a rychlého. Tieflinga, jehož zrádné údery zabíjejí démony mnohem silnější, než je on sám... Bylo by zločinné takovou výhodu nevyužít. Od této chvíle je dopadení nepřátelské Sázky naším prvořadým úkolem. Hodně záleží na tobě a tvé létající jednotce, Hakkare." 

	  

	"Jak dosáhne Létající oddíl svého cíle v boji? Kdo bude jeho součástí?" 

	  

	"Budete mít plnou svobodu jednání. Shromáždi své vojáky z těch, kterým důvěřuješ, centurione. Obvyklá spojená síla sázkařů odvede pozornost obránců. Tím se ti uvolní pohyb." 

	  

	V duchu jsem zatleskal Abaddonově chytrosti. Když jsem si vzpomněl, že nejsem Scyth, všemocný Herold Spáčů, ale nevzdělaný tiefling z okraje Dominia, zkontroloval jsem se: 

	  

	"Promiň, legáte, ale v bitvě budu moci velet Létajícímu oddílu, jen když se jí dožiju. Pochybuji, že některý z nepřátelských instigů bude mít méně než oranžové hvězdy." 

	  

	Zamyšlení v Abaddonově tváři se změnilo v pobavení. Odmlčel se a já dlouhou chvíli horečně přemýšlel, co jsem asi řekl špatně, ale pak legát zabručel: 

	  

	"Do další bitvy je ještě čas. Nepochybuji o tvé schopnosti rychle získat hvězdy, centurione. Až shromáždíš vojáky pro Létající oddíl, okamžitě se vydej do Srdce prázdnoty. Obyčejní démoni se tam nedostanou, ale Legie ti otevře jednosměrný portál. Je tam mnoho nestvůr a samovolných balíků chao. Pokud přežijete, můžete ztloustnout. A přežiješ. To je rozkaz!" 

	  

	"Jaká úroveň nestvůr tam je, legáte Abaddone?“ 

	  

	"Třetí stupeň, druhý..." Se smíchem přiznal: "Před čtyřiceti tisíci lety tam byla nestvůra první úrovně. Lovili ji všichni tři velcí knížata. 

	  

	Legátova důvěra v mé schopnosti zvládnout bestie s oranžovými a rudými hvězdami posílila mé podezření, které se během našeho rozhovoru poněkud uklidnilo. 

	  

	"To je jednosměrná jízdenka na převtělení, legáte Abaddone." 

	  

	"Vůbec ne. Sám jsi dokázal, že hvězdy nejsou všechno. Dávají sílu a moc, nové schopnosti a nadání, ale démon potřebuje víc, aby byl dobrým bojovníkem. Prefekt Sargatanas se ve své zprávě Věčný oheň svému chao zmínil, že jsi porazil chaotického osla třikrát silnějšího než ty. Svědci poslední bitvy viděli, jak jsi zabil démony s mnohem silnějšími hvězdami, než jsou tvé vlastní." 

	  

	"Byli zranění. Jen jsem je dorazil." 

	  

	"Možná. Legie ti dá dostatek chao ze zásob, aby ti vypálila první oranžovou hvězdu do rohu. Tato pocta bude darována tobě a bojovníkům, které si vybereš." 

	  

	"Kolik démonů mohu mít ve svém oddíle?“ 

	  

	"V Disgardu je číslo sedm magické. Moje nové nápady mají kořeny ve světě smrtelníků, a tak jsem se rozhodl, že létající družina by se měla skládat ze sedmi bojovníků.". 

	  

	"Takže musím najít dalších šest." 

	  

	"Umíš počítat, to je povzbudivé," odpověděl Abaddon zcela vážně. Něco v jeho tónu mi vycenilo zuby. "Vyzvedni si svůj chao z Tribuny Urfi. To je všechno. Kromě jednoho malého problému, který jsme ještě neprobrali, herolde Scythe..." 

	  

	S jeho posledními slovy se jeskyně náhle stáhla, živý závoj se rychle přitáhl a přitiskl mě k legátu. Nemohl jsem ani pohnout prstem a tvář jsem měl téměř přitisknutou k démonově noční tlamě. Jeho obrovská tlama se otevřela a zahalila mě oblakem kouře a sazí: 

	  

	"Démoni si vždycky pamatují své vrahy! Tvůj astrální otisk, jedinečný mezi všemi smrtelnými dušemi a stvořeními chaosu, se mi zařízl hluboko do bytosti, Scythe! Jsi v cizím těle a částečka Nepřítele je téměř skryta pod tvým chaosem, ale jsi to ty!" 

	  

	Uvědomil jsem si, že nemá smysl lhát, a odpověděl jsem přímo: 

	  

	"Ano, máš pravdu. Ale já nejsem tvůj nepřítel, legáte Abaddone. A do Pekla jsem přišel s jediným cílem - získat uhlík Pekelného plamene. Nemám nic společného s tebou ani s tvými problémy, ale abych mohl udělat to, co musím, potřebuji...“ 

	  

	"Dostat se do komnat Velkého knížete!" Abaddon ho se smíchem přerušil. "A k tomu musíš stoupat v hodnostech ve službě Dominionu, ne?“ 

	  

	"Správně. A to znamená, že udělám všechno pro to, aby se Třináctá legie stala První. Sláva Dominionu!" 

	  

	"Nepřeháněj to... smrtelníku." 

	  

	Abaddon ustoupil. Závoj se ze mě odlepil a umožnil mi pohnout bolavými končetinami. Překvapilo mě, jak snadno a rychle mi důvěřoval, jako by... Nether! Samozřejmě - stejně jako Baal, i Abaddon vždycky dokázal rozpoznat lež. Zdálo se, že pravda ho uspokojuje. 

	  

	"Proč potřebuješ uhlí?" 

	  

	"Abych přežil mráz na Holdestu. Mám v plánu zničit Jádro..." 

	  

	"Ničivého moru, chápu. Kníže připouští, že by nemrtví mohli zhatit naše plány. A plány Spících bohů, jejichž vyvoleným jsi. Pro ně je Nether a jeho stvoření jako roh v dýchací trubici inrauga. To vše vysvětluje. Jak chceš zničit to, co se nedá zabít ani převtělit?" 

	  

	"Koncentrovaná životní esence. Dostal jsem ji jako odměnu za..." 

	  

	"Za vítězství v Démonických hrách. Aha." Abaddon mě opět ohromil; nebyl to démon, byl to počtář. Četl mé myšlenky v pohybu, aniž by o tom musel přemýšlet. "No, no... Dlouholetí hrají svou vlastní Velkou hru, shromažďují démonické bojovníky a lákají je do svých řad tím nejcennějším, co mají, mízou Yggdrasilu. Hlupáci!" Aniž by vysvětlil, co řekl, Abaddon zamyšleně zakroutil hlavou. "Nelžeš. Pokud k tobě mám být upřímný, nebudu to skrývat: Tvé tajemství jsem vytušil až v posledních minutách. Do té doby jsem měl jen mlhavé podezření a všechno, co jsem řekl o svých plánech s tebou a Létajícím oddílem, byla pravda, Hakkare. Teprve můj Zámotek zkaženosti, kde trávím čas v rozjímání, mi umožnil vycítit nejen Nepřítele v tobě, ale i smrtelného Skytha." 

	  

	"Kokon?" 

	  

	Abaddon Ničitel se otráveně zamračil a blahosklonně se pustil do vysvětlování. Možná proto, že si mě vážil za to, že jsem ho porazil. 

	  

	"Vyrobený ze zbytků mého těla, existuje jako moje součást i nezávisle na mně. Když se kokon rozvine, vytvoří izolovanou dimenzi, mé vlastní kapesní časoprostorové kontinuum, do kterého nikdo jiný nemá přístup. Minuciózní emanace Nepřítele a tvé pravé podstaty se obvykle rychle rozptýlí, ale tady se nemají kam rozptýlit. Jak jsme spolu mluvili, jak plynul čas... Je to jako kus hnoje na prázdném poli - i když stojíte hned vedle, nemusíte ho cítit, ale vezměte ho dovnitř a zápach bude všude." 

	  

	Nazval mě snad bývalý generál, nyní legát Třinácté legie Belial, právě kusem hovna? Bičující vítr a Hurikánová zuřivost byly připraveny roztrhat Abaddona i jeho Kokon zkaženosti na krvavou kaši, ale démon mi položil ruku na rameno a zastavil mě. 

	  

	"Jak říkají smrtelníci, jsme na jedné lodi. Pojďme uzavřít dohodu. Pomůžeš mi získat zpět přízeň Velkého prince a já ti pomůžu získat Jiskru pekelného plamene. To bude víc než dost, tedy pokud nemáš v plánu spálit celý Holdest na popel." 

	  

	Chvíli jsem poslouchal svůj instinkt. Démoni byli zrádní, a tenhle obzvlášť. Ale neměla jsem na vybranou; nebyla jsem si jistá, jestli bych ho dokázala porazit v boji, a i kdybych dokázala... proti Belialovi jsem neměla šanci. Nezbývalo mi nic jiného než uzavřít spojenectví s někým, koho jsem očekával, že znovu uvidím jen ve svých nočních můrách. Pochyboval jsem, že by mě Abaddon svedl na scestí. Jistě věděl, že pokud poruší naši dohodu, jeho soupeři se dozvědí jisté informace: že si vzal na pomoc smrtelníka, aby dosáhl svých sobeckých cílů, místo aby rozdrtil Nepřítele pekla. 

	  

	"Je to dohoda, démone." 

	  

	"Respektuj hierarchii velení, centurione Hakkare," uchechtl se Abaddon a potřásl mi rukou. 

	  

	"Ano, pane, legáte Abaddone, pane! Sláva Dominionu!" 

	  

	Úsměv na jeho tváři se ještě více rozšířil: 

	  

	"Sláva!" 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 7. Konec příběhu 

	  

	  

	  

	Z CALI BOTTOMU jsem se brzy ráno vypravil do domu svých rodičů. Bylo od Haira hezké, že mě vzal do svého letáku. Klan letců byl stejně jako veškerý jeho ostatní majetek prodán v dražbě, aby se vyrovnaly dluhy. Mohl jsem si klidně vzít komunitní leták, kdyby je mělo jen území, kde nebyli občané, protože Alex Sheppard v jediném okamžiku přestal zajímat všechny kromě těch, kterým ještě něco dlužil. 

	  

	Když jsem lezl do letáku, vzpomněl jsem si, jak jsem z něj před třemi měsíci vylézal - ve spěchu, popoháněn Hairem a panikařící při pomyšlení, že pravý Scyth byl odhalen... Ale plný naděje, že to zvládnu, že překonám všechny překážky a dosáhnu vítězství. 

	  

	A teď jsem se vracel domů. Škoda, že ho nebudu moci dlouho nazývat svým domovem, a to nejen kvůli zákonu, který mi nařizoval žít nezávisle na rodičích. Jako by nestačilo, že budu muset za čtyři týdny opustit otcův dům a vybudovat si vlastní život, horší bylo, že status mých rodičů byl ohrožen. Mohli by být nuceni přestěhovat se do okresu nižší kategorie. 

	  

	Máma nespala, čekala na mě v křesle v obývacím pokoji a zdálo se, že podřimuje. Slepě mžourala do náhlého světla z otevírajících se dveří, mrkala a pak se rozplakala: 

	  

	"Alexi!" Máma se ke mně vrhla a objala mě. "Chlapče můj... Jsi tak hubený..." 

	  

	Hluk vyvedl tátu z ložnice. Tvář se mu rozzářila a běžel mě také obejmout. Sundal jsem si batoh a vytáhl z něj kočičího psa AT, ale neaktivoval jsem ho. 

	  

	Poté, co mě objal, se rodiče konečně uklidnili. Radost ze shledání po tak dlouhé době odloučení zastínil fakt, že se nám zhroutily všechny růžové plány. Máma nás zavedla ke stolu a naservírovala nám ohřáté zbytky jídla ze včerejšího večera. Táta vyvolal na komunikátoru holoprojekci a začal předčítat novinové titulky: 

	  

	"Konec nejvyšší Hrozby... Předvídatelný výsledek příběhu o Scythu... Bankrot a krach Probuzených... Velkolepé vítězství Ničivého moru! Všichni stoupenci Spáčů poraženi... Úplný pád Modusu a Cestovatelů... Noví vůdci v Alianci Preventérů: Děti Kratovy a Excommunicado... Oznámení o hromadné žalobě proti Sheppardovi..." Tátovi se zachvěl hlas. "Jak moc je to zlé, synu?" 

	
  

	"Ještě horší než tohle všechno, tati..." Musel jsem ze sebe ta slova vypravit. "Sněhová bouře požadovala, abych neprozradil podrobnosti o tom, co jsem viděl v Pekle. Veřejnost ví jen to, že tam Scyth šel a zmizel." 

	  

	"Ale jak je to možné? Proč jsi se nerespawnul? Proč jsi po ztrátě postavy strávil tak dlouhou dobu v Kali Bottom?“ 

	  

	Otcův výslech mě přiměl zatnout zuby. Říct mu, co se stalo, znamenalo znovu prožít noční můru z nedávné minulosti. Ale měl plné právo to vědět. 

	  

	Sebral jsem odvahu a začal mrtvolně monotónním hlasem popisovat, co se stalo: jak se Scyth-Hakkar převtělil do Pekla, jak visel ve velkém nic a nakonec byl Chaosem definitivně vymazán z reality Dis a všech jeho databází. Jak jsem se v šoku pokoušel kontaktovat Kirana Jacksona a podpůrnou službu Sněhové bouře a nakonec se jim dovolal, ale neslyšel jsem nic útěšného. 

	  

	To všechno je součástí hry, zněla odpověď z technické podpory. Po několika krátkých řádcích o mých právech přišla poslední věta: Upřímnou soustrast. 

	  

	Kiran mi sám zavolal zpátky, nejprve z něj kapala falešná soustrast, pak neodolal a pomstychtivě dodal: 

	  

	"Měl jsi udělat to, co jsem ti řekl. Neměl jsi důvod strkat nos, kam nemáš. Myslel jsem, že jsi obehrál systém, co? Tak se nediv, až tě systém porazí, Shepparde!" 

	  

	Pro Jacksona to nemohlo být lepší. Hrozba třídy A se prostě rozplynula v kouři a nezanechala v systému žádnou stopu. Ztráta Počátku byla strašlivou ranou pro moc Spáčů, jejichž osud byl svázán s mým. Proti hordě nemrtvých, která se valila na Charinzu, nemohli nic dělat. 

	  

	Chlapci shromáždili všechny naše spojence. Dokonce i Destiny přišla na pomoc a přinesla s sebou svou životní esenci, ale nikdo neměl šanci ji použít. 

	  

	Nejvyšší legát získal morovou auru, která ničila vše, čeho se dotkla. Dokonce ani Hiros se k ní nemohl dostat přes astrální rovinu. Jediné, co nindža udělal, bylo, že Eileen odhalil svou neobvyklou schopnost, což ji přimělo vyzkoušet teorii. Úspěšně; Hiros byl z Dis vykázán. 

	  

	Crag se jí pod vlivem Podmaněné mysli vzdal sám. Jen Bomberovi se podařilo uniknout. Dělníci a všechny NPC z Charinzy byli proměněni v nemrtvé. Montosaurus a Orthokon při obraně ostrova téměř padli Eileen. Zachránil je pouze Nge N'Cullin, který se objevil na poslední chvíli a odvedl je portálem do bezpečí. 

	  

	Klan se snažil rychle prodat veškerý svůj majetek za ceny jako při požáru, ale nebylo dost času - Eileen se pohybovala rychlostí blesku a vymazala náš hrad z tváře Disgardu. Behemoth byl příliš slabý a Spravedlivý štít padl pod morovými údery Nejvyššího legáta a náporem jejích nemrtvých příšer, všechno přes tisíc úrovní. Behemothův chrám byl zničen a na jeho místě vyrostl chrám Ničivého moru. Nemohl jsem nijak pomoci. Všechno jsem to sledoval na Eileenině živém vysílání a byl nucen poslouchat její posměšný komentář. 

	  

	O tři dny později chrám na Terrasteru padl - Eileen získala Morenu jako spojence a všichni temní bohové a přisluhovači Ničivého moru byli posíleni. Pomohli svému legátovi najít Tiamatův chrám a dostat se na kyselý kontinent. Prastarý krokodýl Sobek uprchl, bezmocný před hordou. 

	  

	Všichni naši spojenci, včetně Meisterova nájezdu řemeslníků, přišli o bonusy Jednoty, a přestože Hinterleaf a Horvac věděli o rizicích a neměli vůči mně žádné nároky, Josef Rosenthal si šel okamžitě stěžovat k hlavnímu notáři, že jsem porušil naši smlouvu. 

	  

	Uložené pokuty byly obrovské a měly být zaplaceny ve skutečném životě, ne v Dis. Vyčerpaly celý fond, který Ed a Rita vyčlenili, a ani ten nestačil. Tím, že byli kvůli Spícím bohům odříznuti od svých božských ochránců, utrpěli tito nejvyšší velmistři svého řemesla nezměrné materiální a citové škody... zněl verdikt Nebeské arbitráže. Rozhodnutí soudu znělo zhruba stejně: Alex Sheppard byl shledán vinným a zavázán k náhradě škody. 

	  

	Odpovědnost vůdce se rozšířila na celý klan, takže Sněhová bouře zmrazila obsah osobních inventářů všech Probuzených. Všem se vysypaly kapsy. Neunikli tomu ani dělníci a Patrik. Citadela, naše klanové zázemí v Cali Bottom, šla také pod drn. 

	  

	Pak jsem zavolal Ianu Mitchellovi a všechno mu to vylíčil v naději, že by mi mohl vylíčit, co všechno se mi stalo, a dát mi za to aspoň nějaké peníze. Po rozhovoru s šéfredaktorem Clarkem Katzem mi Ian řekl, že nejenže mi Disgardium Daily za rozhovor nezaplatí, ale dokonce mi rozhovor vůbec neudělá. 

	  

	Než zavěsil, dal mi pár rad: 

	  

	"Zapomeň na to, Alexi. Zapomeň na to, že bys zveřejnil, co jsi mi řekl. To by bylo velmi nebezpečné." 

	  

	Poté, co jsem beznadějně prošel sedmi kruhy pekla, jsem si udělal občanské zkoušky. Bylo mi jedno, jestli testy nezvládnu; stejně jsem měl pocit, že můj život skončil. Ale dopadlo to ještě hůř, než jsem čekal. 

	  

	Chloe Cliffhangerová, ředitelka komunikace Snowstormu, mezi členy komise vyčnívala jako pěst na oko. Začala jsem si uvědomovat, že mě pohřbívají zaživa a že nemá smysl se o to ani snažit. Lepší by bylo otočit se a odejít, ale místo toho jsem zatnula zuby a rozhodla se bojovat až do konce. Jakmile jsem si však sedla naproti ní, Chloe si vyměnila pohledy s ostatními, ušklíbla se a zklamaně zavrtěla hlavou: 

	  

	"Není třeba toho mladíka zkoušet. Je přece jasné, kam patří..." 

	  

	Od chvíle, kdy jsem ztratil Scytha, jsem se snažil vzpomenout si na přesnou chybu, která mě svedla na špatnou cestu. Bylo to tehdy, když jsem se vydal do Pekla a nevědomky si myslel, že po Netheru zvládnu cokoli, že si prostě vezmu Uhel pekelného plamene a vrátím se? Nebo když jsem vyzkoušel obranu kolem Uhlíku a zasáhl palladiový štít, čímž jsem umožnil Prokleté inkvizici, aby mě vystopovala a zabila? 

	  

	Prošel jsem si všechny možnosti, které jsem mohl zkusit, - prorazit hrubou silou, dostat se k artefaktu zevnitř zakoupením vstupenky na prohlídku Belialova sídla, nebo prostě jen zvýšit úroveň, nasbírat chao a kutat kariéru ve Třináctce, abych získal audienci u knížete. Možná bych se do Pekla vůbec nevydal, ale místo toho bych jen požádal Tiamat, aby změnila klima v okolí chrámu na Terrasteru, jako to udělala v Lakharianské poušti. Mohli jsme zvýšit úroveň a počkat, až Plíživec vyrobí lektvar odolnosti proti mrazu... 

	  

	"Jestli někdy někdo napíše knihu o mých dobrodružstvích, tady to skončí," řekl jsem, dokončil vyprávění a odmlčel se. 

	  

	Rodiče také nic neřekli. Neřekli nic, ale jejich tváře mluvily tisíci slovy, když znovu hleděli do propasti finančního krachu. Táta mě pohladil po hlavě a nevěděl, co říct. Máma si mě přitáhla k sobě a položila si mou hlavu na klín. Začal jsem usínat... 

	  

	A probudila mě kakofonie hluku. Chvíli jsem se ohromeně rozhlížel kolem sebe a snažil se zjistit, kde jsem - obklopovaly mě obludné tváře... démonů! 

	  

	Nikdy jsem si nemyslel, že bych se z nich mohl radovat! 

	  

	Otočil jsem se a zíral na vlnící se a mihotavý závoj Abaddonova kokonu zkázy. Co to bylo? 

	  

	Tvůj příběh a jeho konec, kdybych nezasáhl, zašuměl mi v hlavě Chaosův hlas. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 8. Létající oddíl 

	  

	  

	  

	PROBUDIL JSEM SE z noční můry a zamířil k východu z Abaddonova stanu. Uvnitř to bzučelo aktivitou, ale já jsem kráčel otupělý, nic jsem neviděl ani neslyšel. Vzpomínky na to, co jsem právě viděl, byly tak čerstvé. 

	  

	Něco uvnitř mě si bylo jisté, že jsem viděl osud, který mě čekal, kdyby se Chaos nezapojil. Ledaže... Ledaže se to opravdu stalo s jiným Alexem Sheppardem v jiné... ne, v nekonečném množství jiných dimenzí. 

	  

	Létající oddíl měl jednat v utajení, jinak by celý nápad selhal - nepřítel by se nevzdal své vlajky bez boje, kdyby věděl, kdo jde po jeho Sázce. Podle Abaddonova plánu mělo být pro první dvě nebo tři bitvy chování Létajícího oddílu pro nepřítele překvapením a teprve později, až by pekelné sdělovací prostředky analyzovaly strategii Třinácté legie a našly v akcích Hakkarovy malé skupiny vzor, by ji nepřítel začal brát vážně. To znamenalo, že na rozdíl od instigů jsem měl své bojovníky do Létajícího oddílu vybírat tajně. 

	  

	A o to to bylo těžší. Sukuba Lerra, démoni Abducius a Motif, imp Rupert, rakshasa Karakapanka a tiefling Hakkar - to bylo šest. Nepochyboval jsem, že mě moje četa bude následovat - ať už jsme riskovali cokoli, oranžová hvězda z pokladny Legie visela na vlásku. Ale jak jsem mohl najít sedmého, aniž by se prozradilo, k čemu skupina slouží? 

	  

	Přemýšlel jsem o tom, když jsem opouštěl Abaddonův stan. Legát zůstal ve svém Kokonu korupce i poté, co mě pustil ven. Chvíli jsem bezcílně bloudil táborem a pak jsem zamířil k Tribuně Urfi pro slíbenou posilu. Říkal jsem si, že mít nějaké náhradní chao by mohlo pomoci, aby to s mými démonickými přáteli šlo hladčeji. Usmál jsem se, když jsem si představil jejich výkřiky štěstí a Lerřiny skřeky, ale přesto jsem si to rozmyslel. Lepší je získat si je na svou stranu, aniž by jim před nosem visely pamlsky. 

	  

	Rychle se začaly šířit nejasné zvěsti, že Třináctá kohorta má nového setníka. Téměř všichni legionáři, na které jsem narazil, mi spěchali poblahopřát, potřást mi rukou (oběma, jak bylo u démonů zvykem) a vyptávat se na tajemství mého úspěchu v boji. Musel jsem jim vysvětlit, co se děje: 

	  

	"Jsem centurion bez kohorty - první instiga. Jestli chce být někdo druhý nebo třetí, ať se ozve!" A tak jsem se na něj podíval. 

	  

	"Ehm, ne, díky za velkorysou nabídku, kamaráde, ale myslím, že to odmítnu!" řekl ušmudlaný ďábel a zvedl ruce. "Alespoň mám šanci přežít v boji. Instigové nežijí dlouho!" 

	  

	Všichni ostatní odpověděli stejně. Stejně jsem nehořel touhou přijmout outsidera, ale byl to jediný způsob, jak zaplnit sedmé místo v Létajícím oddíle. 

	  

	Zatímco jsem kráčel k velitelství, přivítalo mě neznámé praskavé bečení: 

	  

	"Hej! Centurione!" Zastavil jsem se a otočil hlavu. Z okna velitelství vykoukl kozí obličej. "Ano, ano, ty! Ty jsi Hakkar, že?" 

	  

	Mluv o ďáblu! Když jsem uviděl, kdo na mě zavolal, vykřikl jsem zpátky: 

	  

	"Pane, ano, pane! Sláva Dominionu, Třinácté legii tribunálu Urfi!" 

	  

	"Sláva. Pojď za mnou." Hlava zmizela. 

	  

	Zřejmě ne všichni důstojníci se nechali odradit od přestavby velitelství. Obešel jsem budovu a proklouzl hlavním vchodem. 

	  

	"Kdo jsi, kam jdeš a s jakým cílem?" zeptal se mě démonický strážce perfekcionisticky. Široce zívl, vypustil slabý proužek kouře a hlasitě se podrbal na zadku. 

	  

	"Centurion Hakkar pro tribuna Urfiho, zde na rozkaz legáta Abaddona!" 

	  

	"Projdi," odpověděl démon stejně znuděným tónem. "Zahněte doprava, pak doleva a pak rovně. Pracuje tam parta ďábelských stavitelů, nemůžete to minout... Do ničeho nešlápněte, centurione!" 

	  

	Byl první za celý den, který na mé jméno nereagoval. Jeho varování mi přišlo vhod. Musel jsem uskočit, abych nevložil nohu do páchnoucí hromady hnoje - ďábelští dělníci neodcházeli od práce na záchod. Nebo možná jen neovládali svá střeva. To by vysvětlovalo, proč byli v Pekle málo oblíbení, na stejné úrovni jako ne zcela démoničtí tieflings. 

	  

	Když jsem procházel chodbami, znovu jsem viděl, jak těžké je žít v Pekle bez magie. Stavitelé ďáblů na nízké úrovni neměli moc chaotických dovedností, takže téměř všechnu práci dělali ručně. Nevšiml jsem si u nich žádných zvlášť technicky vyhlížejících zařízení - malovali obyčejnými štětci, dokonce ani válečky ne. Jako oheň a led ve srovnání se stavebními metodami trpasličí posádky, která stavěla náš hrad. 

	  

	Na okamžik jsem ztuhl, když jsem si vzpomněl na bezmoc, kterou jsem cítil, když jsem sledoval, jak nemrtví ničí Charinzu a boří hrad. Udělal bych cokoli, aby se to nestalo! 

	  

	Ve dveřích své kanceláře mě přivítal tribun legie satyr Urfi. Druhý satyr, kterého jsem znal, Flaygray, by tribunovi sahal jen po pás, ale ve všech ostatních ohledech byla podoba neuvěřitelná. Na okamžik mě napadlo, že by ti dva mohli být příbuzní. Urfimu k úplné podobnosti stačila láhev piva v ruce a sud vína pod zadkem. 

	  

	Jeho kancelář byla zaneřáděná hromadami složek, převrácenými policemi a rozházenými papíry, ale na stole, jehož povrch se leskl a odrážel samotného satyra, stojícího opřeného o opěradlo židle se speciálním otvorem vyříznutým pro jeho ocas, nebylo ani smítko prachu. 

	  

	Trápil si vousy a nespokojeně odfrkl: 

	  

	"Legát Abaddon mi nařídil, abych vyčistil zásoby legie a všechny je předal tobě, Hakkare. Za jakým účelem?" 

	  

	"To ti nemohu prozradit, tribun Urfi!" 

	  

	"Tak tady máš, co dostaneš místo chao..." Satyr se zachechtal a zvedl dva prostředníčky s drápy. "Rozchod, centurione! Na tvář! Dvojnásobný čas... vypadni!" 

	  

	"Nemohu uposlechnout, tribune Urfi! Tvůj rozkaz je v rozporu s rozkazem našeho nadřízeného legáta Abaddona, který mě pověřil, abych od tebe získal dostatek chao, aby na mém rohu a na rozích mých bojovníků vyhořela oranžová hvězda!" Odmlčel jsem se, abych popadl dech, pak jsem provedl několik výpočtů a dodal: "Sto sedmdesát milionů pro mě a v průměru sto šedesát osm pro ostatních šest!" Po chvilkové odmlce jsem pro jistotu dodal, že to všechno je pro slávu Dominionu. 

	  

	Tribun se na několik minut zarazil, zmizel v astrální rovině, a když se vrátil, hartusil a bručel: 

	  

	"Šest?! To je víc než miliarda! Legát mohl ušetřit něco ze svých zásob! Chao neroste na stromech, víš! Nedostaneš ani jednu částečku, dokud mi neřekneš, na co to je, centurione." 

	  

	"Odmítáš splnit rozkaz legáta?" 

	  

	Urfi zúžil oči. Sklonil se nade mnou a zasyčel mi do obličeje, přičemž mi vystříkl slinu: 

	  

	"Sám generál Xavius je na cestě, aby provedl inspekci! Chystá se kontrola! Budou se mě ptát, kam se poděl! Co jim řeknu? Zneškodní mě za to, že jsem rozkradl chao legie! Co je legátu do toho? Nic neztratí! Vždyť mi zbývá jen rok do konce služby!" 

	  

	Hmm... Takže ve Třináctce nebylo všechno hladké. Z toho, co jsem věděl, byl tribun Urfi jedním z nejuznávanějších vojáků, kteří sloužili slávě Dominia téměř tři století. Pochyboval jsem, že by byl Xaviovým stvořením, ale bylo jasné, že Abaddonova slova pro něj až tak moc neznamenají. Jakou hru to hraješ, satyre? 

	  

	Chvíli jsem přemýšlel, setřel si z tváře jeho štiplavé sliny a přikývl: 

	  

	"Rozumím, tribuně. Řeknu legátu Abaddonovi, že ti zbývá už jen rok služby a že mu na tom nezáleží a o nic nepřijde, takže jsi jeho rozkaz nesplnil a ať mi místo toho raději dá nějaké chao ze svých osobních zásob." 

	  

	Otočil jsem se a zamířil k východu. Kozí oči satyra mi vyvrtaly díru do zátylku. Jen co moje noha překročila práh, zavrčel: 

	  

	"Počkej, centurione. Vrať se." 

	  

	Když jsem před ním opět stál, vytáhl baňku a zoufale si celý její obsah vylil do široce rozevřeného jícnu. Bylo to jako přilévat olej do ohně - z úst mu vyšlehly sloupce plamenů, jak se mu ohryzek pohupoval nahoru a dolů. Teď byla podoba s Flayem dokonalá! 

	  

	Hlasitě si říhl. "Musíš pochopit, Hakkare," sípal a spaloval mi obličej ohněm, "nemůžu ti dát chao, aniž bych věděl, k čemu je." 

	  

	"Dobře, řeknu ti to. Legát mě jmenoval Prvním instigem." 

	  

	"Já vím," zamumlal Urfi. "Neuvěřitelně hloupé rozhodnutí." 

	  

	"Také mi nařídil, abych vybral druhou a třetí instigu. Legie potřebuje silné instigy, ne čerstvé maso, ne?“ 

	  

	"Samozřejmě," přikývl. "Dobře. Pro posílení tebe a ostatních instigů souhlasím. To jsou tři. Ale dát ti dost chao na posílení dalších čtyř? Jak se k tomu dostanou?" 

	  

	"Nemyslím si, že generál Xavius, sláva Dominionu, potřebuje vědět o dalších čtyřech. Na rozkaz legáta míříme do Srdce prázdnoty. Vaše účty neřeknou, kolik chao jsme tam přesně dostali.“ 

	  

	Satyrovy oči nabyly zoufalého výrazu. Už se rozhodl, že se chao vzdá. Jen následky ho děsily. Ubohý tribun se ocitl mezi Xaviovou skálou a Abaddonovou tvrdostí. Hádat se s jedním z nich bylo to poslední, co chtěl, zvlášť rok před koncem služby. Stačil jeden legátův rozkaz a satyr by vypochodoval jako první instiga. Jedno obvinění z krádeže ze záloh a Urfiova cesta skončila v Xaviově břiše. 

	  

	"Tribun Urfi," řekl jsem co nejjemněji. "Všichni jsme na jednom parníku, ty, legát i já. Jen vítězství vrátí legii bývalou slávu a Abaddonovi také. Vítězství naplní naši pokladnici! Vítězství nám všem dá více hvězd! Vítězství bude znamenat, že odejdeš ze služby jako bohatý a vážený démon! A všechno, co legát plánuje, je jen kvůli vítězství!" 

	  

	Urfi se tvářil, jako by ho moje řeč vůbec nedojala. Mlčky zmizel a po půl minutě se vrátil na stejné místo s malou krystalickou krychlí. Nabídl mi ji: 

	  

	"Jedna miliarda a sto dvacet pět milionů částic chao." Druhou rukou ukázal na černou kostku na stole. "Podepište se pro ni, centurione." 

	  

	Abych se "podepsal", musel jsem na kostku položit ruku. Dlaně mě pálily, a když jsem ji odtáhl, uviděl jsem na antracitovém povrchu démonické runy: Centurion Hakkar si od satyra Urfiho vzal miliardu a... 

	  

	I démoni měli byrokracii. Možná odtud byrokracie ve skutečném životě pochází; utekla z Podsvětí. 

	  

	* * * 

	  

	Po několika dlouhých okamžicích ohromeného ticha Abducius shrnul, co slyšel: 

	  

	"Takže říkáš, že když půjdeme s tebou, je velká pravděpodobnost, že se nedožijeme další bitvy?" 

	  

	"Ano, zítra ráno se přesouváme na nebezpečné místo," odpověděl jsem a rozhodl se, že se předtím, než vyrazíme do Srdce prázdnoty, setkáme s plukovníkem, vůdcem Exkomunikace. "Je tu šance, že se nikdo z nás nevrátí, dokonce ani já. Ale já budu vybírat druhého a třetího instiga z těch, kteří přežili.“ 

	  

	"Ale když se vrátíme, budeme silnější?“ Karakapanka se znepokojeně zeptala. 

	  

	Rakšasa snil o tom, že si v legii vyslouží oranžovou hvězdu a vrátí se jako hrdina Dominionu do svého domova Šindžu. O štědrém bonusu od legie jsem jim ještě neřekl: Chtěl jsem nejprve vyřadit ty zbabělé. Cestou zpátky ke svému oddílu jsem potkal několik odvážných dobrovolníků ochotných stát se instigy - agresivně smýšlejícího rakshasu, zmateného démona a kulhajícího ďábla, - takže jsem měl spoustu potenciálních kandidátů do Létajícího oddílu. 

	  

	"Rozhodně," odpověděl jsem rakshasovi. "Třetí možnost neexistuje." 

	  

	"A tyhle speciální úkoly od legátů..." Imp Rupert se zamyšleně ozval. "Dají se splnit, nebo co?" 

	  

	"Jistě." 

	  

	"A nebudeme se zodpovídat nikomu jinému než tobě a legátu?" Motif to upřesnil. 

	  

	"Jo. A navíc..." Rozhodl jsem se zahrát jedno z nejslabších es, které jsem měl v rukávu. "Pokud vyhrajeme, oddíl dostane odměnu chao v hodnotě celé kohorty." 

	  

	"Jdu do toho!" Lerra se rychle ozvala. 

	  

	"A já taky!" Abdu vyštěkl. 

	  

	"Já taky!" Karakapanka se zašklebila. 

	  

	"Tenhle imp je s tebou," dodal Rupert. 

	  

	Zbýval už jen Motif. Vyzáblý démon se tvářil pochybovačně. Sledoval jsem, jak se mu na kostnaté tváři odehrává vnitřní konflikt: zbabělost proti chamtivosti a zvědavosti. Na jedné straně vah byl strach z převtělení, na druhé ztracená příležitost, bohatství, sláva a triumf. 

	  

	Pohlédl na každou z našich napjatých tváří a zamumlal: 

	  

	"Dobrá, kam se mám podepsat krví?" 

	  

	Rozhodnutí démonického lichotníka vyvolalo v družstvu stejný rozruch, jako kdyby v poslední vteřině vstřelil gól. Ze všech stran se na něj hrnuly davy a Lerra ho zasypávala polibky. Představoval jsem si, jak oranžová hvězda promění jeho hubenou postavu. 

	  

	Šest ze sedmi míst v létajícím družstvu bylo obsazeno. Byl jsem odhodlaný nerozdávat chao, dokud nenajdeme sedmé a nedostaneme se do Srdce prázdnoty. Někdo by si to mohl přes noc rozmyslet, ale kdyby se mnou šel, aniž by předtím dostal chao, pak by moje důvěra v něj byla ještě větší; ukázalo by to, že je dost loajální na to, aby pro mě riskoval. O tom, kdo z nich bude instigas, bych se rozhodl, až bychom se všichni v Srdci prázdnoty dostali na vyšší úroveň. 

	  

	"HAKKAR!" 

	  

	Zvučný řev se rozlehl celým táborem legie. 

	  

	Rozhlédl jsem se s vytřeštěnýma očima, ale nemusel jsem zdroj toho uši rvoucího řevu hledat dlouho. Ozval se znovu. Přivolával mě osudový tank Nisrok, mával rukou a z podpaží mu kapala láva. 

	  

	Zamával jsem mu v odpověď a zamířil k němu. Moji bojovníci se táhli za mnou. Vycítil jsem, že se mnou půjdou i proto, aby se zmocnili Uhlíku pekelného plamene. Propletli jsme se k osudovému tanku tyčícímu se nad budovami a stany a ocitli se na velitelství legie, kde na mě čekal Nisrok. 

	  

	Když jsme dorazili k prefektovi Třinácté kohorty, který byl, jak se ukázalo, jmenován novým centurionem místo vyřazeného Citriho, našli jsme doomtank už v režimu spánku (nebo jak se tomu říká, když stojí nehybně jako osamělá hora). Ještě že tam byl jeho všudypřítomný pomocník Voley. 

	  

	"Centurione Nisroku a já ti blahopřeji k tvé nové hodnosti, centurione a první instigu Hakkare!" jigoku'kenku se rozkřikl. Teď, když byl v hodnosti pode mnou, stál přede mnou dokonce nějak jinak - shrbený, se zastrčenými křídly. "Důstojné povýšení!" 

	  

	"Díky, asistente centuriona třinácté kohorty Voley," odpověděl jsem, vzpomněl si na jeho zálibu v dlouhých a formálních titulech a vnitřně se usmál. "Slyšel jsem, jak centurion Nisrok dvakrát vykřikl mé jméno přes celý tábor. Jak ti mohu pomoci?" 

	  

	"Pomůžeš tím, že z nepřátelských instigů vymlátíš Chaotické šílenství," odpověděl vážně koridní démon. "Zatím ti chceme s centurionem pomoci. Říká se, že hledáš instigy?“ 

	  

	"Jen jednoho. Máš někoho na mysli?" 

	  

	"Všichni stojí támhle," řekl Voley a šťouchl zobákem doprava. "Ale před půl hodinou tam byl jen jeden dobrovolník. Zbytek přišel, když se doslechl o chao Urfi, který se rozdával za instigy." 

	  

	"COŽE?" Abdu a Karakapanka vykřikli jednohlasně. Rupert mi poklepal na rameno: "Veliteli, instigové dostávají chao? A ty jsi nic neřekl?" 

	  

	"Později!" Vyštěkl jsem a promluvil na Voleyho, zatímco jsem se rozhlížel po kypícím davu nejméně tří set démonů. "Kdo byl první dobrovolník?" 

	  

	"Obávám se, že se ti nebude líbit. Je to šílenec." 

	  

	"Veselé," zabručel Nisrok, který nás zřejmě přece jen slyšel a rozhodl se nám dát své dva fénixy. "To se mi líbí." 

	  

	"Tak mi toho vašeho šílence dejte," pokrčil jsem rameny. "Stejně o tu práci nikdo rozumný nestojí." 

	  

	Voley zapískal na nějaké volání, něco ptačího zakvákal a zamával opeřeným křídlem: 

	  

	"Hej, Riddicku! Pojď sem!" 

	  

	Z davu se oddělila postava podivně vypadajícího démona. Nechvalně proslulý Riddick se pohnul, jako by byl z pantů. Široce se usmíval, oči mu doutnaly a kromě obvyklých dvou rohů na hlavě měl uprostřed ještě třetí. Hořela v něm jediná oranžová hvězda. 

	  

	"Hej, hej, hej, ptáčku!" vykřikl. "Kdo je tenhle chlapík? Ha! Ha! To je sám první instiga legie, Hakkar!" 

	  

	Posměšně se uklonil... a náhle zmizel. Místo démona se mihl ohnivý sloup, pak se znovu objevil na jedné straně a tiše mi zašeptal do ucha: 

	  

	"Tak co, centurione? Jsi připraven se pobavit? Budu tvůj instiga!" 

	  

	Otřásl jsem se, poodstoupil a pohlédl do jeho rozesmátých očí, v nichž se blýskala smrt a šílenství. Byl to on, o tom nebylo pochyb. Jester Riddick, boss ze čtvrté úrovně Pitfallu. A sedmý bojovník Létajícího oddílu. 

	  

	"Dodržujte formality, legionáři Riddicku!" Voley nespokojeně zaskřehotal. 

	  

	Riddick se postavil do pozoru, položil si obě ruce na hlavu, rozšířil oči a zařval mi do tváře: 

	  

	"Legionář Riddick se hlásí do služby, centurione Hakkare! Žádám o povolení stát se instigací třinácté legie, centurione Hakkare! Znám všechny možné triky, centurione Hakkare! Vím, jak se bavit a rozveselit své přátele, centurione Hakkare! Dokonce vím, jak rozveselit své nepřátele, centurione Hakkare!" 

	  

	"Tvoje vtípky jim opravdu nejsou k smíchu," řekl jsem a vzpomněl si na Riddickovu "zábavu" na Hrách. "Klid. Vítej v mé jednotce, legionáři Riddicku!" 

	  

	"Ha! Ha!" slavil, postavil se na ruce a zpíval si: "Všechno je vzhůru nohama! Ha! Ha! Všechno se to hýbe!" 

	  

	Takhle omráčeně jsem Abdua a Lerra neviděl od dob Kulhavé Marilith, když si pro mě přišla Prokletá inkvizice. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 9. Drzý Chaval 

	  

	  

	  

	Létající oddíl TŘINÁCTÉ LEGIE byl nyní ponechán sám sobě, a jakmile jsem se přesvědčil, že se moji bojovníci nechystají udělat nic neobvyklého - jen se opít a poflakovat se s novým rekrutem Riddickem, - odhlásil jsem se z Dis. 

	  

	Jakmile ze mě intragel sklouzl, rozletěly se dveře mé ložnice. 

	  

	"Alexi!" Rita vykřikla štěstím, ale pak jí přes tvář přejel stín. "Kolik máš času? Vůbec nějaký?" 

	  

	"Nějaký!" Odpověděl jsem a tentokrát jsem se neubránil tomu, abych k ní přistoupil, nabral ji do náruče a odnesl k posteli. A pak přestalo existovat Peklo a všichni jeho démoni, všechny noční můry budoucnosti, moje nadcházející setkání s plukovníkem - to všechno. 

	  

	První ze dvou hodin, které jsem si dovolil v realitě, utekly tak rychle, že jsem nevěřil časovači, který jsem si nastavil na komunikátoru. 

	  

	"Je čas jít," řekla Rita. 

	  

	"Je čas jít," souhlasil jsem a pokusil se zvednout z postele, ale dívka mě stáhla zpátky dolů a vylezla na mě. 

	  

	AT seděla v rohu v kočičí podobě a lhostejně na nás zírala. Nespokojeně zamňoukal a pak vyskočil na postel. 

	  

	"Jdu pozdě," zašeptala jsem s bezmocným úsměvem. "Víš, co je..." Kočičí ocas, který se o nás otíral a cválal jako traktor, skončil v mé tlamě. "Fuj! Slez dolů, AT!" 

	  

	"Ještě pět minut!" Rita naléhala a strčila AT z postele, aniž by se na něj podívala. "Plukovník nikam nepůjde, může počkat!" 

	  

	Neměla jsem čas nic namítat, než přitiskla své něžné rty na mé, a mé tělo odmítlo protestovat. Naopak, srdce mi znovu začalo bušit radostným vzrušením. AT vyskočila na noční stolek a sledovala nás, aby se ujistila, že to nepřeháníme. Ale dělali jsme toho mnohem víc... 

	  

	Cítila jsem se tak dobře, že jsem měla chuť říct plukovníkovi, jeho klanu a Kartelu, aby všichni šli do elfího. Ale i když jí v krvi koloval koktejl hormonů, Rita byla pořád obchodnice - věděla, že pověst a respekt jsou v obchodě nejdůležitější, a přijít pozdě na schůzku s někým, jako je plukovník, nebyl dobrý nápad. Takže už po pěti minutách mě odvedla do sprchy a po sedmi se moje kapsle plnila intragelem. 

	  

	Skoro jsem to stihl, ale stejně jsem přišel pozdě. Když jsem vstoupil do soukromé kryptokomory, čekali tam na mě dva muži: Renato Loyola alias Quetzal a vůdce jeho klanu plukovník, jehož pravé jméno bylo Cesar Calderone. Zástupci Exkomunikace seděli v pološeru. Prázdnou místnost osvětlovala jediná žárovka, zavěšená na drátu ve stropě nad kulatým stolem se třemi židlemi rozestavěnými kolem něj. 

	  

	Stejně jako já, i Exkomunikované vstoupili do kryptokomory se svým skutečným zjevem. Oba byli prošedivělí, a přestože Renato teprve vstupoval do věku moudrosti, jeho záda byla stále rovná a tělo silné, Cesarův stav byl ve srovnání s tím nepříjemně překvapivý. Zdálo se, že navzdory všem metodám moderního světa proti stárnutí jeho tělo překročilo hranice své trvanlivosti a beznadějně zestárlo. Zadržel jsem na něm pohled o něco déle, než dovolovala etiketa, a žasl jsem nad podobností dona Calderoneho s egyptskou mumií. Zachvěl jsem se, když jsem si představil, jak asi vypadá jeho starší bratr Ishmael, vůdce Sjednoceného kartelu. 

	  

	Cesar zůstal sedět a upíral na mě nepřátelský pohled, ale Renato vstal, aby mě pozdravil. Přistoupili jsme k sobě a objali se. Quetzal zašeptal: 

	  

	"Mínus sto reputace, chlapče. Projev úctu starému muži, rozpusť jeho srdce omluvou." 

	  

	Kývl jsem na svého parťáka z Her, ztuhl jsem a vykročil k plukovníkovi. Staříkova skutečná pověst a impozantní aura způsobily, že jsem si připadal jako ve třetí třídě v kanceláři pana Kováče, a neměl jsem tu Přesvědčení, které by mi napovědělo, co říct. Udělal jsem tedy to, co vyžadoval zdravý rozum: projevil jsem úctu bez servilnosti, jako mladší ke staršímu, ale zároveň jako mezi rovnými. 

	  

	"Dobrý den, done Calderone. Můj strýc Nicholas, který slouží ve vesmírné flotile, mě naučil, že nejlepší politikou je upřímnost. Proto se chci omluvit za zpoždění a také vám chci říct, proč jsem se s vámi tak dlouho nemohl setkat osobně." 

	  

	"Tvůj strýc je moudrý muž," řekl Cesar velmi tiše. "Kdo umí čekat, kdo nespoléhá na úspěch v tomto okamžiku, ale v dlouhodobém horizontu, souhlasí s ním. Co vlastně Nicholas dělá?" 

	  

	"Připravuje výpravu do hlubokého vesmíru, za pás asteroidů. Je to pomalý proces. Nejdřív chtějí vybudovat základnu na Ceresu.“ 

	  

	"S bolestí si musím přiznat, že mám jen malou šanci dožít se návratu tvého strýce," povzdechl si Cesar. "Víš, Alexandro, chudák si váží každé centify a přesně ví, kolik má na kontě. Starý člověk jako já si váží každé minuty svého života. Hodnota času v mých očích převyšuje hodnotu všech odměn za všechny Hrozby Disgardu. Dokonce i teď, když hovoříme o věcech nepodstatných pro obchod, cítím, jak se mi srdce plní hrůzou z minut, které neplodně promarníme..." Renato a já jsme stále stáli a stařec kývl ke křeslům. "Posaďte se. Jaký je tvůj důvod, Alexandro? Proč sis nenašel čas, aby ses se mnou sešel?“ 

	  

	"Moje postava Scyth je v jiné dimenzi." Posadil jsem se na jednu ze židlí a potlačil touhu obranně zkřížit ruce na prsou, pak jsem přidal trochu blafování: "Můžu ji kdykoli opustit, ale nebudu se moci vrátit. Dimenze ještě není otevřená a cesta, kterou jsem se tam dostal, fungovala jen jednou. Umělá inteligence ovládající Dis už pravděpodobně opravila chybu, kterou jsem využil." 

	  

	"Jakou dimenzi? Astrální rovina? Peklo?" Cesar se zeptal lhostejně, ale v očích se mu na okamžik mihl zájem. 

	  

	"Jak znám vztah toho kluka k bohům, tak je to nejspíš božská dimenze," nadhodil Renato. 

	  

	"Nechci ti lhát, ale pravdu ti říct nemůžu.“ Když jsem si všiml, že se stařec nespokojeně mračí, dodal jsem: "Alespoň zatím ne. Jakmile se vrátím, podělím se o všechno, co jsem se dozvěděl, se svými spojenci. A když už mluvíme o spojencích, teď je řada na tobě, abys mi řekl, proč ses se mnou chtěl setkat, done Calderone." 

	  

	Věděl jsem proč. A on věděl, že to vím. Ale podle Haira lidé jako Cesar obvykle nedávali svůj zájem otevřeně najevo. Naopak chtěl, abych ho požádal o vstup do našeho spojenectví, s čímž by po krátkém vyjednávání souhlasil. To jsem však neměl v plánu a čas se krátil. 

	  

	Stařec mi neodpověděl a Renato také nic neřekl. Pak jsem pokrčil rameny: 

	  

	"Moje pozice v jiné dimenzi je velmi nejistá. Místní NPC jsou mnohem silnější než já a já jsem převlečený za domorodce. Musím tam být neustále ve střehu, jinak mě odhalí, a to by mi hodně ztížilo práci. Dalo mi hodně práce najít si čas na setkání s tebou, Done Calderone. Jestli se náš rozhovor protáhne, pak se obávám, že vás budu muset opustit dřív, než se dostaneme k tématu, které jste chtěl probrat." 

	  

	Každé slovo bylo těžší vynutit než to předchozí; věděl jsem, že jde o jednoho z nejnebezpečnějších lidí na světě, a neprojevoval jsem mu ani zdaleka takový respekt, jaký očekával. Ale můj instinkt mi říkal, že tohle je jediný způsob, jak s ním jednat; kdybych projevil slabost, sežral by mě. 

	  

	Cesar si odkašlal a ostře se zamračil na Quetzala: 

	  

	"Nafoukaný chaval." 

	  

	Můj parťák ve Hrách upoutal mou pozornost a něco mi neslyšně zamumlal. Nezachytil jsem to. Ale Renatův prostoduchý výraz mi pomohl zjistit, na co Cesar čeká. 

	  

	"Zdá se, že jsem na něco zapomněl, done Calderone," řekl jsem pomalu. "Když mě pronásledovala Aliance Preventistů a později vedla Svatou válku v Lakhariánské poušti, já a moji spojenci..." Chvíli jsem přemýšlel a rozhodl se, že Jorubu do toho nebudu zatahovat. "V boji jsme Alianci způsobili škody, včetně Exkomunikace. Lituji, že vaši lidé, například můj přítel Renato, přišli o cenné vybavení. Ale jak říkával můj strýc Nick, v lásce a válce je všechno spravedlivé. Takže se za to nebudu omlouvat." 

	  

	Renato si sotva znatelně oddechl. Cesar se také uvolnil a usmál se, vycenil oslnivě bílé implantované zuby a zopakoval Quetzalovi: 

	  

	"Nafoukaný chaval. Ale já ho mám rád. Kolik že mu je? Šestnáct?" Pak promluvil ke mně: "Exkomunikovaný si přeje vstoupit do tvé aliance, Alexandro. Víme, co za to dostaneme. Totiž předpokládáme, v mém klanu nejsou žádní hlupáci." 

	  

	"A co z toho máme my, done Calderone?" zeptal jsem se. 

	  

	"Můj bratr Ismael a já jsme prozkoumali všechny tři možnosti." 

	  

	Cesar zvedl ruku a začal odpočítávat prsty: "První možnost: najít a zlikvidovat tě. Druhá možnost: uzavřít s vámi spojenectví. Možnost třetí: zůstat neutrální a držet se vlastních záležitostí. Jak už jsem ti řekl, mezi námi nejsou žádní hlupáci. Válka s tebou, Alexandro, je drahá. Zvědové, zasvěcenci, špehové, vzácné artefakty na jedno použití, žoldnéři, ztracené vybavení... V určitém okamžiku náklady překročí všechny rozumné meze a pak se odměna za tvou eliminaci nemusí vyplatit. Ten okamžik může být vzhledem k ceně za vaši hlavu ještě daleko..." 

	  

	"Ale o odměnu se budeš muset podělit s ostatními členy Aliance.“ 

	  

	"Vskutku," připustil stařec neochotně. "Čas běží dál a vy nejste o nic slabší. Naopak, s každým dnem vaše pozice jen sílí. Nepopírám, že pokud se proti vám postavíme, nemusíme zvítězit." 

	  

	"O tom se nebudu přít," řekl jsem. 

	  

	Chvíli si žvýkal rty a pokračoval: 

	  

	"Mohl bych říct, že projekt likvidace nejvyšší hrozby selhal, a snížit naše ztráty, ale to by byl špatný obchod. Lidé by si mohli myslet, že starý Cesar přišel o rozum, že je čas, aby odešel do důchodu. Takže je tu třetí cesta, ve skutečnosti pro nás jediná přijatelná: uzavřít s vámi dohodu a zapojit se do nadcházejících událostí, ne je jen sledovat z povzdálí. Srdce mi říká, že se v Disu chystají nebývalé změny, což je v rozporu s názory mých analytiků, kteří tě odepsali jako potížistu a vsadili na Eileen, Mogwaie a jejich Elitu." 

	  

	"Zopakuji otázku, done Calderone. Proč by se měli Probuzení přátelit s Exkomunikací?“ 

	  

	"Protože bez ohledu na to, jak nezranitelný jsi v Dis, Alexandro, ve skutečném životě nejsi nesmrtelný. Sjednocený kartel tě vezme pod svou ochranu, a pokud tě to nezajímá, pak mohu jménem svého bratra prohlásit, že se o tebe kartel po dobu trvání našeho spojenectví přestane zajímat." 

	  

	"Zajímá se teď?" 

	  

	Cesar si zřejmě rád odškrtával věci na prstech a začal znovu: 

	  

	"Guayanská cessna, Kamerunská kloaka, Sibiřská zóna, Ruiny Pekingu, Dno Cali... Kartel má své lidi v každé neobčanské čtvrti, v každé zóně. A ty se skrýváš v jedné z nich, to vím jistě. A Kartel tě hledá." 

	  

	"Hledá už půl roku," zamumlal jsem. "Ale dobře, chápu to." 

	  

	"Ale to není všechno," vložil se do toho Renato. "Říká ti něco slovo Charinza, chlapče?“ 

	  

	Stálo mě hodně úsilí udržet tvář v klidu. 

	  

	"Tak to znamená." Cesar spokojeně přikývl, oči přilepené na mně. "Neboj se, Alexandro, nikdo tě nezradil. Žádný krtek tu není, aspoň o žádném nevím. Ale u Mogwaie a Eileen jeden je. A to, co ti nabízím, by ti mohlo zachránit tvůj namyšlený mladý zadek." Otočil se k Renatovi a sotva znatelně zamrkal. 

	  

	Excos se zjevně rozhodl být při těchto jednáních stejně upřímný jako já. Quetzal, který navázal tam, kde Cesar skončil, jak měl ve zvyku, vysvětlil suše a lakonicky: 

	  

	"Máme někoho v Elitě." 

	  

	"Liama?" 

	  

	"Ne, to je Hinterleafův člověk, a stejně ho udělali." Eileen a Fen Xiaoguang už panu Driscollovi nevěřili. Drží ho dál od svých plánů, od klanových záležitostí a všeho, co souvisí s Ničivou nákazou..." 

	  

	Vzpomněl jsem si na spis, který Hairo Morales sestavil o členech Elity. Když vytvářeli svůj nový klan, Mogwai a Criterror se snažili přilákat nejlepší bojovníky a léčitele z ostatních klanů Aliance, včetně Exkomunikace. 

	  

	"Takže buď Anděl, nebo Cray. Oba odešli z Exkomunikova a mám podezření, že jste je poslali k elitám záměrně, stejně jako Hinterleaf poslal Liama.“ Když jsem mluvil, Renato se zamračil a pak jsem pokrčil rameny. "To není důležité. Promiň, že jsem tě vyrušil." 

	  

	"To, co se ti chystám říct, je důležitější než jméno toho krtka, chlapče. Ber tuhle informaci jako gesto dobré vůle. Eileen získala dovednost zvanou Ledová cesta a dokáže se s její pomocí dostat na libovolné místo v Dis přes moře. Souřadnice k vaší základně na Kharinze získala od Mogwaie. Poté, co vypočítala nejbližší bod ostrova na kontinentu, se Eileen spolu s celou svou hordou vydala na cestu. Naši zvědové ji sledují, ale velmi opatrně. Odhadovaná doba, než dorazí na Kharinzu, je pětasedmdesát hodin, pokud předpokládáme, že Eileen plánuje vůbec se vyspat. Spěchá, protože její osobní výprava za starou bohyní Morenou je časově omezená." 

	  

	Ucítil jsem náhlý studený pot, v uších mi hučelo. Měli jsme tři dny! Tohle bylo ono, odpočítávání do totální katastrofy! Srdce mi začalo bít tak rychle, že jsem si schovala ruce. Třásly se mi. Vzpomínky na to, co mě čeká, pokud Eileen dosáhne toho, co chce, byly příliš čerstvé. 

	  

	"Vzhledem k tomu, že legáti nemohou být na stejném místě ve stejnou dobu, Eileen se na tvou základnu přesune sama," pokračoval Renato. "Mogwai a ostatní dělají božské řetězce úkolů pro reputaci. Za jejich splnění získají tolik moci, že se před nimi bude muset sklonit celé Disgardium." 

	  

	"A tvůj krtek je jedním z nich?" 

	  

	Renato neřekl nic, jen se podíval na Cesara. Starý muž si zapaloval doutník. Vyfoukl velký oblak kouře, podíval se mi do očí a řekl: 

	  

	"Pokud se staneme spojenci, Alexandro, pak se legát Angel může najednou objevit po tvém boku na Charinze. Chápeš, co tím myslím?" 

	  

	Vstal jsem a nabídl starci ruku: 

	  

	"Myslím, že jsme se dohodli, done Calderone. Tři kněžská místa jsou vaše, jakmile se vrátím do Dis. Obávám se, že dřív to v žádném případě nestihnu." 

	  

	Cesar se podíval na Quetzala a zamumlal: 

	  

	"Teď vidím, že je ještě velmi mladý." Stařec vstal a vzal mě za ruku. Jeho stisk ruky byl silnější, než jsem čekal. "Vzal bych si jedno místo pro kněze, Alexandro, ale jestli na tom trváš, vezmu si tři." 

	  

	"Díky za informace, Cesare. Stálo to za to. V jednotě je síla." Stařec pozvedl obočí, ale dál jsem mu to nevysvětloval; pochopí to sám. "Sbohem." 

	  

	Opravdu jsem mu chtěl popřát hodně zdraví, ale samozřejmě jsem nic neřekl. 

	  

	Když jsem kráčel k východu z krypty, Cesar Calderone mi řekl do zad: 

	  

	"Udělej mi laskavost, Alexandro. Řekni těm dvěma odpadlíkům, kteří se rozhodli hrát tu svou malou hru, že mohou klidně spát." Ohromeně jsem se otočil. Cesar pokračoval: "Ani jich, ani jejich rodin se to nedotkne. A co víc, Alexi... Hairo Morales a Willy Brizuela nejsou těmi, za koho je považuješ. Jsou nebezpeční... jen si uvědom, s kým lezeš do postele." 

	  

	Quetzal mi kývl na rozloučenou a Excos zmizel. 

	  

	* * * 

	  

	Když jsem vylezl ze své kapsle, viděl jsem, že Rita je pryč. Maria nahradila Roja a já ji požádal, aby pozvala Eda, Ritu a Huga. Ať už mé dobrodružství v Pekle a válka s Ničivým morem skončily jakkoli, musel jsem pro svou rodinu a přátele ochránit budoucnost. Na mém úspěchu záviselo všechno. 

	  

	Moje schůzka s plukovníkem a Renatem trvala méně než plánovanou hodinu, což mi dalo dalších dvacet minut na to, abych si pečlivě promyslel vizi, kterou mi poslal Chaos, a dospěl k nějakým závěrům. 

	  

	Když se zbavíte veškeré mystiky a podíváte se na to realisticky, Chaos mě pouze donutil prožít simulaci. Budoucnost není předurčená... Alespoň zatím nikdo nedokázal, že je. Dokonce i sami Spáči přiznali, že dokážou budoucnost pouze modelovat, nikoliv ji předpovídat s dokonalou přesností. K jakému závěru to vedlo? Že čím více informací umělé inteligence získaly, čím více vstupních dat dostaly, tím přesnější bylo jejich modelování a předpovídání. 

	  

	Jak výkonná byla umělá inteligence stojící za Chaosem? Jaká byla její role ve vesmíru Disgardia? Na tyto dvě otázky jsem prozatím nedokázal odpovědět, takže jsem mohl jen předpokládat, že Spáči měli více vstupních dat než Chaos. Pro své Božské zjevení používají Spící bohové všechny informace, které získají přímo z myslí všech hráčů. Vy, mimozemšťané z jiného světa, vstupujete do našeho snu, Počátku, předáváte mu své znalosti, pocity a skryté plány, řekl Behemoth. 

	  

	Co to mělo znamenat? Bylo plně možné, že Chaos modeluje "mou" budoucnost na základě stejných údajů. Ale něco mi na tom nesedělo. Například vize, kterou mi dal, neobsahovala nic o osudech Tissy a Infectu. Probíral jsem se pamětí, ale nedokázal jsem si vybavit žádné podrobnosti o tom, jak přesně se Eileen dostala do Charinzy! Nebyly tam žádné podrobnosti, jen živé vzpomínky na věci, které se už staly. Stejně nejasné bylo i jednání Rity a Eda. Za nic na světě jsem si nemohl vzpomenout, jestli jsem ty dva ve vizi vůbec viděl! 

	  

	Že by Chaos vytvořil simulaci pouze na základě informací obsažených v mé mysli? Hrabal se v mé hlavě, v mých obavách a... A děsil mě, chtěl mi připomenout, komu všemu teď vděčím. Bylo to tak? 

	  

	Ať už to bylo jakkoli, Chaos mi dal velmi důležitou lekci. V každé světské hře, obzvlášť té s vysokými sázkami, je ze všeho nejdůležitější zůstat ve hře. Přežít. Přežít navzdory všem prohrám a najít způsob, jak zůstat u stolu. 

	  

	Uslyšel jsem zaklepání na dveře. 

	  

	"Edward a Rita," řekla Maria a podívala se na hologram kamerového přenosu. 

	  

	Přikývla jsem a ona na dálku otevřela dveře. 

	  

	Ed pustil Ritu dovnitř jako první a pak ji následoval. 

	  

	"Neobtěžoval jsem Hunga, je na svém krakenu. Jestli se ho něco z toho týká, řeknu mu to potom," řekl Ed a tázavě přikývl: "Jak dopadla schůzka?" 

	  

	"Celkově dobře, ale zavolal jsem tě sem z jiného důvodu." Otočil jsem se k Marii: "Promiň, Marie, mohli bychom si dát pět minut? Musím si promluvit o osobních věcech." 

	  

	"Hned jsem venku," odpověděl bodyguard chladně. 

	  

	Zamyšleně jsem ji sledoval, jak odchází. Od mého návratu z Her mě nikdo z ochranky nevytáhl na cvičení. Celá záležitost se zdravou stravou byla také pryč, posledních pár dní jsem prostě jedl, na co jsem narazil. Možná to bylo tím šíleným časovým tlakem. Viděli, že pracuji na hranici svých možností, a větší tlak by mě mohl zlomit, takže mě nechávali na pokoji. Nebo možná moje ochranka nějak změnila své plány... Moje paranoia se znovu ozvala s novou silou. 

	  

	Jakmile jsem osaměl se svými přáteli, nejprve jsem jim vylíčil podstatu rozhovoru s plukovníkem a Quetzalem, pak jsem jim řekl o Cesarově varování a zeptal se: 

	  

	"Co myslíte, mohli by nám Hairo a Willy opravdu představovat nebezpečí?" zeptal jsem se. 

	  

	"Alexi!" Rita si šokovaně přikryla ústa rukou. "Vždyť... Hairo a Willy nám nikdy nedali důvod o nich pochybovat! Naopak, právě díky nim jsi stále Hrozba a klan vzkvétá, přinejmenším finančně! To vážně budeš věřit nějakému protivnému senilnímu dědkovi místo nich?" 

	  

	"On jim prostě nemůže odpustit, že opustili Excos," zamumlal Ed. "Proto na ně určitě útočí, doufá, že tě proti nim poštve." 

	  

	"Jo, taky mi to tak připadá, ale stejně..." Odmlčel jsem se a třel si bradu. "Nether, něco tu není v pořádku! Je na nic, že nemůžeme vyvrátit, co Cesar říkal." 

	  

	"Nenapadlo tě prostě se zeptat Haira a Willyho?“ Ed se překvapeně zeptal. "Vzpomeň si na Malika a Tissu, když jsi předpokládal to nejhorší a odmítl jsi je vyslechnout. Jsem si jistý, že ti všechno vysvětlí." 

	  

	"Dobře, to udělám. Každopádně jsem si s vámi oběma vlastně chtěl promluvit o něčem jiném." 

	  

	Čas už mě tlačil, a tak jsem jim pověděl stručnou verzi vize z Chaosu a nervózně se přitom podíval na svůj komunikátor. Rita potemněla a začala si kolem prstu obtáčet pramen vlasů. Chřípí se jí rozšířilo. Ed zachoval zdání vyrovnanosti, otřel si čelo a zeptal se: 

	  

	"Pošli mi tu smlouvu, kterou jsi podepsal s Rosenthalem a řemeslníky. Budeme si ji muset projít s dobrým právníkem." 

	  

	"V obou světech," souhlasila Rita a přikývla. "Promluvím si s Grokuszuidem. Liga má skvělé 'právníky', jak jim říkají goblini. Možná bychom mohli klan pojistit, kdyby..." 

	  

	Odmlčela se. 

	  

	"Klan sám o sobě nestačí," řekl Ed nevrle. "Pokud o tom rozhodne Sněhová bouře, pak nám Liga skřetů nepomůže. Potřebujeme bezpečnější výsadek. Co třeba..." 

	  

	"Jasně! Osobní trezory ASS!" Rita vykřikla a propukla v úsměv, protože viděla světlo na konci tunelu. "Kapesní dimenze s osobními trezory, které nejsou vázané na hráče! Každý člen Probuzených si ho může koupit a schovat si tam všechny cennosti, včetně našeho zlata! Trezory existují stejně dlouho jako Dis a přístup k nim je možný pouze v případě, že máš kód." 

	  

	"Jediný problém je, že je to šíleně drahé. Deset procent hodnoty obsahu ročně," ušklíbl se Ed. 

	  

	"Lepší si nechat devadesát procent něčeho než sto procent ničeho," řekl jsem. "Škoda, že si nemůžu koupit trezor z místa, kde jsem." 

	  

	"Zavolej tátovi," navrhl Ed. "Dám mu všechno, co ti dluží v Dis. Můžu mu to doručit do Kinemy." 

	  

	"A já ho spojím s Grokuszuidem," dodala Rita. 

	  

	"Dobře," přikývl jsem, ale stále ve mně hnilo semínko pochybností. 

	  

	Kde byli Rita a Ed během Chaosem simulovaného obléhání Charinzy? Bomber, Crag, Hiros, dokonce i Destiny, ti všichni pomáhali chránit Behemotův chrám. Moje přítelkyně a Edward Rodriguez byli nejbližší lidé, které jsem na světě měl. Věřil jsem jim víc než všem ostatním, dokonce víc než svým rodičům... Zatracený Chaos! Kvůli němu jsem o všech pochyboval! 

	  

	"Tak dost, je čas, abych šel do háje," řekl jsem. "Zbývají tři minuty... méně." 

	  

	"A my máme sedmdesát hodin, pokud se dá plukovníkovi věřit. Doufám, že ti tři dny budou stačit." 

	  

	Rita mě objala, držela mě tak blízko, že mě její horký dech šimral na tváři, pak mě pustila a ustoupila. Ed vykulil oči. 

	  

	"Ještě jedna věc," řekla jsem s očima stále přilepenýma na hodinách. "Potřebuju, abys promluvila s Behemothem a řekla mu o všem, co se stalo v mé 'budoucnosti'." Prsty jsem dělala vzdušné uvozovky. "Ať si velcí a mocní Spící bohové zachrání své vesmírné zadky." 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 10. Srdce prázdnoty 

	  

	  

	  

	KDYŽ JSEM VSTUPOVAL DO KAPSY, vzpomněl jsem si, že jsem Eda zapomněl na něco upozornit. Nebyl čas za ním běžet. Rychle jsem do komunikátoru namluvil zprávu a odeslal ji, pak jsem aktivoval kapsli a vrátil se do Inferna. 

	  

	Jakmile jsem se ocitl pod pekelnou křemenně hnědou oblohou, vydal jsem se hledat své vojáky. Družstvo bylo přesunuto do oddělených kasáren od těch, kde byla ubytována třináctá kohorta. 

	  

	Naším novým ubytováním byla malá chatka, téměř jako táborový stan. Chaotičtí inženýři legie rozšířili prostor uvnitř tak, aby byl dostatečně velký pro spaní sedmi démonů, ale zákony stvoření měly své limity. Místa bylo dost pro všechny, ale na druhou stranu vzduch... 

	  

	Poté, co jsem vtrhl dovnitř, jsem zase vystřelil ven. Zápach uvnitř byl tak těžký a koncentrovaný, že jsem se málem vrhl do reálného života. Členové oddílu se rozhodli vložit celou svou neexistující duši do oslav příchodu nováčka Riddicka. 

	  

	Zatajil jsem dech, strčil hlavu do stanu, vydal ze sebe příšerné vytí a zařval: 

	  

	"Povstaň a zazáři! Všichni se zformujte venku!" 

	  

	Nemusel jsem to říkat dvakrát. Všichni vyskočili ze svých postelí. O pár minut později se ozvalo vytí a zívání a přede mnou stála celá družina: sukuba Lerra, démoni Abducius a Motif, imp Rupert, rakshasa Karakapanka, kterému z nějakého důvodu chyběla půlka pravého rohu, a... ten zatracený šašek Riddick, jehož rohy byly natřené na červeno, modro a žluto jako šaškovská čepice. Jeho žraločí úsměv mi zmrazil krev v žilách; zuby měl vypilované do špičky. 

	  

	Riddick byl jediný, kdo se usmíval. Ostatní se soustředili na to, aby se udrželi na nohou. Pořád se kymáceli a chrčeli. Lerra se zapomněla obléknout a spoře se kryla ocasem. 

	  

	Démoni neměli kocovinu z alkoholu vyrobeného smrtelníky, ale po tom, co uvařili v Pekle, se ráno opravdu ocitli v pekle. Realita jim připadala ponurá, život postrádal smysl. To všechno jsem si uvědomil právě teď, když jsem se jim podíval do unavených tváří. 

	  

	"Život je prach," řekl Motif. Jeho skelné oči zíraly do prázdna. "Všechny naše starosti." 

	  

	"Všichni jsme jen zrnka písku pod nohama věčnosti," zacvrlikal Rupert. "V Dominionu není žádná sláva, jenom vyděděnost a prázdnota." 

	  

	Lerra něco nesouvisle zamumlala a Karakapanka s ní souhlasila. Abdu se jen neurčitě usmíval, očima bloudil a plaval z jedné tváře na druhou. 

	  

	Sklopil jsem oči. "Pohov!" Řekla jsem. 

	  

	Démoni by s touhle delikvencí a nezodpovědností Disgardium nikdy nedobyli. Představ si to! Vydávali jsme se na sebevražedné tažení na nejnebezpečnější místo v Pekle, s možností přeskočit hromadu hodností a získat oranžové hvězdy, a oni tady... 

	  

	Sabnak, nový prefekt legie, který nahradil hrdinně oddělaného Sargatanase, nám měl každou chvíli vytvořit portál do Srdce prázdnoty. Létající oddíl se musel probudit. 

	  

	"Druhá Instiga Abducius! Vystupte vpřed!" Přikázal jsem a spoléhal na to, že mi nejrozumnější démon z celé party pomůže. 

	  

	Ale on se ani nepohnul. Lerra ho bodla ostrým loktem do žeber a ten pohyb ji uvrhl do záchvatu kašle. Abdu udělal krok vpřed, kýchl a ustoupil. Ach, bože. 

	  

	"Hej, centurione Hakkare, dovolte mi promluvit!" Riddick mě pohltil širokýma očima. Přikývl jsem a on pokračoval: "Vaši bojovníci se přecenili a vypili příliš mnoho mého lehkého ohnivého moku. Omlouvám se, moje chyba, je to můj vlastní recept! S dovolením to napravím, pane!" 

	  

	"Učiňte tak, legionáři Riddicku!" 

	  

	"Smrtelníci tomu z nějakého důvodu říkají 'psí chlupy'. Lékem na můj nápoj je nápoj sám, sláva Dominionu! No tak, rozdělte se! Seřaďte se jeden po druhém!" 

	  

	Šašek vytáhl z kapsy placatku. Odšrouboval víčko, nalil do ní panáka svého "lehkého" nápoje a hodil ho Abduciovi do úst. Démon chrlil plameny a okamžitě se vzpamatoval. Oči mu začaly zářit, tvář ožila a zrudla. 

	  

	Riddick obratně provedl stejnou proceduru na všech ostatních, pak přistoupil ke mně a důvěrně zašeptal: 

	  

	"Budeme chytat sázky, že jo, centurione?" 

	  

	"Proč si myslíš, že..." 

	  

	Šašek si okamžitě přiložil kostnatý prst ke rtům a zasyčel: 

	  

	"Pšššt! Všichni držíme hubu, nejsme idioti, chápeme to. Včera večer jsme to s klukama a Lerrou probrali. Řekli mi, že v bitvě o Čerstvé maso zvítězila Třináctá kohorta stejným způsobem, jakým Legie zvítězila v bitvě proti Azmodanu - osamělý hbitý tiefling se zmocnil vlajky. Dva boje, dvě vlajky. Jen hlupák by se vzdal možnosti znovu použít toho hbitého tieflinga..." 

	  

	Chvíli nic neříkal, jen se několikrát hlučně nadechl a nozdry se mu zevnitř rozšířily. Pak se na mě podíval zúženýma očima: 

	  

	"Jsi si jistý, že jsme se ještě nesetkali?" 

	  

	"Pokud jsi nebyl v Tieflingově hnízdě, tak ne," odpověděl jsem. "A ty ano, legionáři Riddicku?" 

	  

	"Ani náhodou, centurione Hakkare. Ale stejně... Možná jsi byl na Hrách proti smrtelníkům? Ne, to jsi nemohl být... Hmm, hmm..." 

	  

	Šašek přestal s nebezpečnými otázkami, když se družina plně vzpamatovala. Podřízení stáli se sklopenýma očima. Jen Lerra se na mě vyzývavě podívala, nespouštěla ze mě oči a už se nezakrývala. Vrhl jsem se na ni: 

	  

	"Třetí instigo Lerro, oblékni se! Na dvojnásobek!" 

	  

	Když se vrátila, už jsem skoro dořekl ostatní a pak jsem mávl rukou: 

	  

	"Je s vámi elfka. Připraveni na dobrodružství?" 

	  

	Všichni přikývli. Abdu a Karakapanka hlasitě vykřikli, oči dokořán: 

	  

	"Ano, pane, centurion Hakkar, pane! Pojďme je roztrhat! Sláva Dominionu!" 

	  

	I z ostatních vyzařoval neupřímný optimismus a nadšení. Jistě, roztrháte je jako inraug hadrovou panenku, pomyslel jsem si a skepticky se podíval na své vojáky. 

	  

	Rupert byl jediný, kdo nic neříkal. 

	  

	"Ruperte?" Zvedl jsem obočí. 

	  

	"Možná bude lepší, když zůstanu?" zakňučel imp. "Stejně nejsem instiga, Hakkare, co je pro mě v Srdci prázdnoty? Jsem lepší pro morální podporu! Mohl bych zůstat tady a dohlížet na věci... Až se vrátíš, připravím hostinu!" 

	  

	"Jasná věc," odpověděl jsem. "Ale na Létající oddíl pak můžeš zapomenout. Do Srdce si vezmu jen ty, kteří půjdou se mnou.“ 

	  

	"Co je, Ruperte, rozhodl ses, že se oženíš?“ Lerra se zachichotala. "Copak si nepamatuješ, co jsi mi včera večer chrlil? Žádal jsi mě o ruku, sliboval jsi mi hory doly chao..." 

	  

	"Jo," ozval se Motif. "Říkal jsi, že svého syna pojmenuješ po mně!" 

	  

	"To všechno bylo z Riddickova pitomého pití!" Rupert vyjekl a zvedl ruce k nebi. 

	  

	"Ha! Ha!" Riddick se zasmál. "Tak to jsi si koledoval o víc, mrzoute! Teď zpíváš jinou písničku!" 

	  

	Náš rakshasa se zamračil, přejel si rukou po hlavě a pak se přidal k Rupertovu zmučenému kvílení: 

	  

	"Kde je můj roh?!" 

	  

	"Tenhle?" Riddick se nevinně zeptal a vytáhl chybějící roh. "Ztratil jsi mi ho, když jsme včera večer hráli karty, nepamatuješ? Ty a já jsme hráli hellpoker o Lerru." 

	  

	"COŽE?" vyjekla sukuba. "Jak to myslíš, pro mě?" 

	  

	"Ztratil jsem tě," vyhrkl Abdu provinile. "Pro Motifa." 

	  

	"A já jsem tě ztratil kvůli Rupertovi," dodal Motif. "Pak ten imp odvedl Lerru do své postýlky a potom ji požádal o ruku." 

	  

	"Ne!" Lerra se zarazila. "Nebylo žádné 'to', aby bylo nějaké 'potom'!" 

	  

	"Ha! Ha!" 

	  

	"Myslím, že tam bylo..." Rupert vypískl. 

	  

	"Vy bezmozci...!" Křičela tak hlasitě, že jsem litoval, že nemám Pečeť mlčení. 

	  

	Nikdy jsem neviděl tak rozzuřenou holku. Lerřiny oči propalovaly chlapce skrz naskrz. Můj seznam démonických nadávek se rozrostl v rekordním čase. Pár z nich jsem si zapamatovala, abych je později mohla použít na Flaygraye a Negu. 

	  

	Když se Lerra uklidnila a Riddick vrátil Karakapankovi roh a pomohl mu ho přilepit zpátky, přičemž slíbil, že se zahojí, jakmile rakshasa získá alespoň žlutou hvězdu, rozhodl jsem se, že zábava skončila. 

	  

	Rád bych si poslechl další jejich dobrodružství z minulé noci, ale čas se krátil. Zadržovala jsem smích a přikázala: 

	  

	"Máte pět minut na to, abyste se připravili! Pak vyrazíme do Srdce prázdnoty!" A pak jsem se rozloučil. 

	  

	Zvládli to za tři. Démoni se vybavili a vyšli ze stanu přetíženi zásobami a lektvary, které včera vyrobili. Karakapanka za chůze něco jedla, Riddick se usmíval, ostatní byli vážní a soustředění. 

	  

	Před velitelstvím už čekal prefekt Sabnak. Jeho skeptický pohled po nás sklouzl, pak tiše otevřel portál a varoval nás: 

	  

	"Máte tři dny. Otevřu průchod ve stejnou dobu a na stejném místě, odkud se vynoříte na druhé straně. Pokud se na setkání nedostavíte, budeme vás považovat za převtělené a prohlásíme vás za mrtvé." 

	  

	Měli jsme štěstí. Vyšli jsme z portálu na vrcholu kopce, ne v lese a ne v řece lávy tekoucí poblíž. Oblast byla opuštěná, takže jsme měli čas se rozhlédnout a připravit se. 

	  

	"Hele, tohle místo se ani trochu nezměnilo," řekl Riddick a spokojeně zkřížil ruce. Podíval se mi do očí a pokrčil rameny: "Už jsem tu byl, centurione Hakkare. Mnohem víc než jednou." 

	  

	"A ty jsi nic neřekl?" Karakapanka se zamračila. 

	  

	"Neptal ses," řekl Riddick a znovu pokrčil rameny. "Tak si poslechni, co nás čeká. Zdejší bestie zdaleka nejsou obyčejné," řekl a na chvíli zapomněl na své vtípky a afekty. "Ty malé se nechaly sežrat, ostatní se začaly prát mezi sebou. Kdyby se nerozmnožily, vyhynuly by, ale jak to tak vypadá... Podnikají nájezdy ze Srdce, kradou děti... Jsou prostě vzácné, můžeš se Srdcem toulat dlouho a nic živého neuvidíš." 

	  

	"Hah! Za hradbami města Šindžu si musíme dávat větší pozor!" Abdu si odfrkl. "Co je na tomhle místě tak nebezpečného?" 

	  

	"To..." Riddick ukázal na sotva znatelnou bažinu na úpatí kopce. "Existuje důvod, proč je největší koncentrace chao právě tady. Tady v Srdci je vliv Chaosu nejsilnější. Není divu, že chaosáky to sem táhne jako mouchy na kravatové lejno..." Vrhl na mě pohled a spojil dlaně jako při modlitbě. "Promiň, centurione, elf ví, proč jsem to řekl!" 

	  

	"Pokračuj, legionáři." 

	  

	"Chao je chao. V malých dávkách nás posiluje, ale když je ho hodně, trhá samotnou strukturu stvoření a způsobuje podivné věci. Ten opar támhle..." 

	  

	"Co to je?" Rupert se napjal. 

	  

	"Může to být vůbec cokoli! Jeden z mých kamarádů do ní jednou zabloudil... Vykřikl a my se rozdělili! Vypadalo to, jako by půlku těla rozhrábl inraugův jazyk! Druhá polovina byla odříznutá a řez byl tak čistý... Jako by ho udělalo dokonalé ostří! Zůstala z něj jen zadní polovina. Ve své době to byl velký démon, Vesh'Omrade!" 

	  

	"Byl převtělený?" Lerra zalapala po dechu. 

	  

	"Ne ne, on přežil. Ale nejhorší bylo, že jsme ho prakticky zasypali chao, jako bychom solili pekelné maso, a on se stejně nevzpamatoval. Teď žije někde v Rubínovém městě a žebrá na ulici. Přišel o tvář i o důstojnost - teď je z něj jen hlava, záda a zadek..." 

	  

	"Jak chodí?" Abdu se překvapeně zeptal. 

	  

	"On nechodí. Úplně mu uřízli kopyta, takže se jenom plouží po boku, to je jediný pohyb, který má." Riddick se podíval na naše nakreslené obličeje a spokojeně se ušklíbl. "Klid, dělám si legraci. Ha! Ha!" Všichni moji démoni si úlevně povzdechli a pak dodal: "Uspali jsme ho, abychom ukončili jeho utrpení. Jde o to, dávat si pozor, kam šlapete. Jsou tu nebezpečná místa, která vůbec nevidíš, zachrání tě jen štěstí a dobré instinkty! A hlavně, na odpočinek nebo spánek tu můžeš zapomenout. Nemůžeme zůstat na jednom místě, protože všechny nebezpečné úchylky jako ta mlha nás vycítí a obklíčí, takže nám nezbude úniku. Pak zemřeme." 

	  

	"Nemůžeme spát tři dny?" Motif vyjekl. 

	  

	"Nauč se spát za pochodu jako já," odpověděla mu Karakapanka. 

	  

	"Dobře, to vypadá dost jednoduše," řekl jsem. "Vyhýbej se aberacím a nezůstávej na jednom místě. Jak silné jsou zdejší bestie, Riddicku?“ 

	  

	"Oranžové hvězdy, červené... Když uvidíme nějakou s červenou hvězdou, rozdělíme se. Utíkejte různými směry, dokud nepadnete." Ušklíbl se. "Jednu z nich nepřemůžeme, ale nemůže být na dvou místech najednou. Jednoho z nás to sežere, ale zbytek přežije.“ 

	  

	"Já rozhodnu, jestli ustoupíme, nebo ne," řekl jsem pevně a zavrtal se očima do šaška. Po několika okamžicích jsem zvítězil - odvrátil pohled. "Abych ti pomohl v sebedůvěře... Všichni se seřaďte! Legát Abaddon, sláva Dominionu, mi přikázal, abych ze zásob legie vydal chao...“ 

	  

	"Na instigy!" Lerra ho přerušil a vykročil vpřed. Abdu jí stál po boku. "Kolik, centurione Hakkare?" 

	  

	"Zpátky do formace!" Prošel jsem řadou svých podřízených a usmál se. "Všichni kromě oranžové hvězdy Riddicka teď dostanou dostatek chao, aby si ho mohli napsat na roh..." Slyšel jsem, jak zatajili dech. "Každý jednu oranžovou hvězdu!" 

	  

	Jakmile bouřlivý jásot utichl, dal jsem jim všem jejich chao, vstřebal svůj vlastní podíl a na pár okamžiků zmizel z existence. Totéž se nejspíš stalo i ostatním. Byl jsem zkroucený do tolika uzlů, že jsem chtěl umřít - praskl jsem, roztáhl se, kosti mi prorazily maso, které se v tom samém okamžiku znovu zacelilo, lebka se rozpadla a reformovala, jak mi rostly rohy. 

	  

	Záplava oznámení žlutých hvězd skončila: 

	  

	Třináctá žlutá hvězda získána! 

	  

	Vaše třináctá žlutá hvězda se změnila v oranžovou hvězdu! Tvé chao roste, Hakkare! 

	  

	Získal jsi první oranžovou hvězdu! 

	  

	+400 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Na okamžik jsem se cítil dost silný na to, abych se mohl postavit samotnému Belialovi. Statistiky mé postavy vzrostly do tak obrovských čísel, že se nevešly do řádků mého profilu a musely být zkráceny. Jediné, co mě trápilo, bylo, že jsem nezískal žádné nové dovednosti, ačkoli moji společníci ano. 

	  

	Jakmile jsem se vzpamatoval z metamorfóz, kterými mé tieflingské tělo prošlo, protáhl jsem se a prohlédl si změny u svých démonických přátel. Všichni byli nejméně dvakrát větší než předtím! Neposuzoval jsem to podle sebe, protože jsem také přibral na výšce, ale podle Riddicka - všichni kromě mě a Ruperta Impa teď byli stejně vysocí jako on. Dokonce i hubenému Motifovi narostly svaly a on si teď vesele osahával vlastní biceps. 

	  

	"Vůbec by mi nevadilo, kdybych teď byl hodinu zpátky ve svém rodném městě," řekl zasněně. "Určitě bych pár lidem nakopal zadky!" 

	  

	Motif neupřesnil, které zadky by chtěl nakopat, ale aby svá slova vypointoval, poklekl na jedno koleno a prudce udeřil do země. Jeho pěst prorazila zem až po loket a půda se pod nohama zatřásla. Tento pohyb omračoval nepřátele, ale na spojence neměl vliv. 

	  

	Rupert se udiveně podíval na své ruce. Byly zahalené plamenem. Udělal ve vzduchu gesto, jako by sbíral neviditelnou sněhovou kouli, a pak hodil slušně velkou ohnivou kouli. 

	  

	"Ať jiskra zrodí plamen..." zašeptal imp, očarovaný magií proudící z jeho vlastních rukou. Vzrušením začal skákat z nohy na nohu a pištěl. "Plamen! Plamen!" 

	  

	Karakapanka se proměnila ve smrtící vír zuřivě se točících ohnivých čepelí, které vystřelovaly ohnivé koule na deset stop do všech stran. 

	  

	"Dávejte si pozor!" vykřikl rakshasa vztekle. 

	  

	Abdu náhle zmizel a v příštím okamžiku jsem spatřil jeho rozmazanou postavu, jak se řítí stranou. Paráda, démonická verze válečníkova Útoku! 

	  

	Zatímco ostatní zkoušeli své nové dovednosti a my s Riddickem jsme je pozorovali, Lerra zůstala zticha. Když promluvila, svět pod mýma nohama se pohnul: 

	  

	"Hej, kluci!" sukuba svůdně vydechla. "Pojďte sem!" 

	  

	Všechny "kluky" najednou přemohl chtíč, kromě mě, zachráněného Osvobozením. Natahovali ruce a sténali jako zombie, potáceli se k sukubě. Lerra zrušila dovednost a vysvětlila: 

	  

	"Hromadné svádění! Funguje na všechny kromě..." Olízla si rty a nespokojeně se na mě podívala. "Kromě našeho tvrdohlavého setníka. Jak to, Hakkare?" 

	  

	"Láska," odpověděl jsem s úsměvem. 

	  

	"Ooh!" Lerra se ušklíbla. "To jsi nám nikdy neřekl! Kdo je ta šťastná dívka?" 

	  

	Na jazyku se mi rozlétlo Ritino jméno, ale místo něj jsem vyslovila jiné: 

	  

	"Nega. Je to taky sukuba..." 

	  

	Riddick na mě celou tu dobu upíral svůj zkoumavý pohled. Pokaždé, když jsem cítila, že mě pozoruje, a otočila hlavu, viděla jsem úsměv od ucha k uchu. Něco vycítil, podobně jako Abaddon, ale ještě ve mně nepoznal svého vraha z Her. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 11. Rozdělit! 

	  

	  

	  

	"KDE JE RIDDICK?!" Křičel jsem z plných plic. 

	  

	Ten zatracený kašpar přiváděl družinu k šílenství všemi svými nevtipnými vtípky a žertíky, jako byl tenhle poslední. Démon si vykračoval a žvanil o něčem nepodstatném, stál na rukou a točil se na vozíku jako profesionální akrobat. Pak se jeho řeč přerušila uprostřed slova a on zmizel. 

	  

	"Ten elf s ním," mávla Lerra rukou. "Stejně už jsem ho měl dost." 

	  

	"Nepůjdeme dál, dokud ho nenajdeme," řekl jsem pevně a uklidnil se. "Možná je to kretén, ale je to jeden z nás." 

	  

	"Náš kretén," souhlasil Motif. "Aha, tady je! Podívej, ten pitomec míří do lesa..." Motif se usmál. 

	  

	Démon ukázal na třísetmetrový háj v dálce. Předtím, než oblast změnil Chaos, mohl být porostem borový les, ale teď vypadal spíš jako chumel obrovských chlupatých červů. 

	  

	Celou první hodinu v Srdci prázdnoty - nejnebezpečnějším místě v Pekle a podle smrtelníků nejmrazivějším v celém vesmíru - jsme se soustředili na žolíka a všechno ostatní ustupovalo do pozadí. 

	  

	Riddick byl vždycky rád středem pozornosti, a ani se o to nemusel moc snažit, protože byl naším jediným zdrojem informací o tomto místě a nebezpečích, která tu na nás čekala. 

	  

	"Jak dlouho už to trvá?" Abdu se zeptal. "Jestli má pravdu, tak budeme putovat až do..." 

	  

	Háj se otřásl, jako by jím směrem k nám šlapalo něco obrovského. Démon zmlkl a oči se mu rozšířily. I ostatní zvedli háky a připravovali se na boj. Seskupili jsme se a vytáhli zbraně. 

	  

	Z lesa se v kotrmelcích a kotrmelcích vynořil Riddick. Vyprskl smíchy. 

	  

	"Ha! Ha! Je čas na setkání s nějakými chaosáky, družstvo! Všechno je vzhůru nohama! Všechno se to tu motá!" 

	  

	"Ať se udusíš Belialovým údem," zašeptal Rupert a zatřásl pěstmi. "Proč jsme ho přivedli?" zaúpěl. 

	  

	Riddick znovu zmizel a tentokrát se objevil za námi, poskakoval kolem, dělal obličeje a neslušná gesta na dva rozzuřené ďábly vynořující se z podrostu. 

	  

	Šprýmařovi pronásledovatelé se rozběhli jako rozzuření býci, z obrácených nozder se jim valil černý dým a v očích jim plály uhlíky. Každý z nich měl dvě oranžové hvězdy. 

	  

	Vrhl jsem se do útoku, křičel jsem přitom: 

	  

	"Chyťte toho levého! Já si vezmu pravého!" 

	  

	Chaosník, který se domníval, že je silnější než já, se ušklíbl a udržoval rychlost: 

	  

	"Statečný smrkáč!" 

	  

	A pak se začal točit na místě jako vrchol a nabíjel si nějakou smrtící dovednost. Nečekal jsem, jak to dopadne, zpomalil jsem čas, vrazil do něj a dvěma údery ho složil k zemi. Vzápětí jsem se obrátil ke svým, abych jim pomohl vypořádat se s nepřítelem, ale zasáhla mě otrávená šipka. Jedový debuff se neuplatnil díky Shog'rassarské ochraně, kterou jsem získal tak dávno v Sarantapodově úlu. 

	  

	Vytáhl jsem šipku a zvedl hlavu: z lesa proti mně postupovala šestiruká marilithská hadí žena. Jedním párem rukou házela šipky, zatímco v ostatních máchala zákeřnými zakřivenými čepelemi. Její zuřivost byla pochopitelná - Riddick použil svůj charakteristický žertík, když jí na zadek přilepil rozžhavené záchodové prkénko, které za ní vystřelilo stopu páchnoucího kouřícího odpadu. 

	  

	Mezi pokroucenými stromy za maringotkou jsem zahlédl démona a inkuba. Přeskakovali páchnoucí hromady, jejichž účinek byl zřejmý, když do jedné z nich omylem vstoupili: nejenže magický odpad způsoboval poškození každému, kdo v něm stál, ale také se na něj vztahoval efekt Rozkoše (každých pár vteřin se démon chaosník zastavil a nekontrolovaně zakdákal a inkub propukl v krátký erotický tanec, který vypadal vulgárně). Dobrý šoumen, pomyslel jsem si. Zábavné hry. Riddick si rozhodně dělá cenu. 

	  

	Rozhodl jsem se neztrácet čas obřadností a lstí, pustil jsem se naplno do Jasnosti, zatímco družina měla plné ruce práce se svým ďábelským chaosite. Můj zrychlený stav mi umožnil vidět všechno, co moje družina dělala: Karakapanka se proměnila ve vichřici, vletěla do nepřítele a teď pomalu letěla zpátky s polovičním zdravím; Rupert vrhal ohnivou kouli a skákal z nohy na nohu; Abdu s otevřenou pusou v bojovém výkřiku skočil na nepřítele a pomalu přistával; Lerra se nejspíš snažila okouzlit ďábla a Riddick s obnaženými zuby vypouštěl vějíř zuby lámajících karet s nabroušenými hranami. Šašek opravdu dostál svému titulu... 

	  

	Ponořil jsem se pod jednu z jejích dolních končetin a zasáhl marilith pod hrudním košem, čímž jsem jí zlomil žebra a zmačkal hrudník, ale chaosanka byla odolná; musel jsem jí vrazit pěstí do kořene nosu. Rozkošný inkub a démon byli slabí a okamžitě se zhroutili na hromádky chao. 

	  

	O výsledku bitvy už bylo rozhodnuto, a tak jsem zrychlil čas zpět. Mezitím se Karakapanka zvedl ze země a zvedl meče, které upustil, když zasáhl svého nepřítele. 

	  

	Nepřítel sebou pod palbou Létajícího oddílu škubal a nebyl schopen ničeho. Pokaždé, když se pokusil soustředit, se mu jedna z Riddickových karet zařízla do hrudi a on stále vybuchoval v krátkých záchvatech smíchu. Ani Lerrovy a Karakapankovy fyzické útoky, ani Rupertovy ohnivé koule a Motifovy speciální pohyby debuff nerozptýlily. 

	  

	Družině trvalo deset vteřin, než ďábla dorazila. 

	  

	Poté, co jsem uloupil chaos z chaositů, jsem přešel k družině, opilý jejich prvním vítězstvím. Našel jsem Riddicka, jak stojí na rukou. 

	  

	"Legionáři Riddicku, postavte se normálně!" 

	  

	"To je na šaška normální, veliteli," poznamenal Abdu. 

	  

	"Hlavu k nebi, nohy k zemi!" Riddick se poslušně přetočil a stále se usmíval. 

	  

	"Jestli se ještě jednou pustíš do boje bez povolení, jsi vyřazen z oddílu. Rozumíš?" 

	  

	"Ano, pane," řekl a jeho výraz zvážněl. Už se neusmíval, přistoupil k němu a zašeptal: "Určitě jsme se už setkali. Nikdy jsem si nespletl bojový styl." 

	  

	Jeho hlas zněl nezúčastněně, ale ze způsobu, jakým to řekl, mi běhal mráz po zádech. Napadla mě plíživá myšlenka; nechat ho v boji vyřadit. Takhle je o jedno riziko méně. Zahnala jsem tu myšlenku. S Abaddonem jsem si poradil, Riddicka bych zvládl taky. A pokud ne... pak bychom si s ním vážně promluvili. 

	  

	Šašek se mezitím už zase usmíval: 

	  

	"V okolí určitě nejsou žádné bestie, jinak by se tu ti chaosáci nepotloukali." 

	  

	"Co tady vůbec dělali?" Motif se zeptal. 

	  

	"Sháněli chao pro svou bandu, na to člověk nemusí být věštec, aby to viděl." 

	  

	Rupert se vrátil z poskakování po celém okolí a po posledních Riddickových slovech radostně vykřikl: 

	  

	"Je to pravda, Lerro a hoši, podívejte! Tady je tábor!" 

	  

	'Tábor' chaosníků tvořil jeden nenápadný stan zamaskovaný tak, aby splynul s lesem. Uvnitř byl prostorný, ale důkladná prohlídka odhalila jen malou krabičku chao - asi tři sta milionů. 

	  

	Všechno jsme shromáždili na hromadu a rovnoměrně rozdělili. Já jsem si ponechal tu svou a vydal rozkaz: 

	  

	"Uhněte." 

	  

	"Dávej pozor, kam šlapeš," odpověděl Riddick. "Ať neskončíš jako chudák Vesh'Omrad." 

	  

	Motif odfrkl a potom šel dál schovaný za našimi zády. Rupert dělal totéž, ale také pravidelně rozhazoval kolem sebe ohnivé koule a hledal anomální zóny. 

	  

	Za lesem se nacházel obrovský kráter podobný Pitfallu, ale ne tak hluboký a s postupně se svažujícími stěnami. Na jeho dně se rozstřikovala lesklá jedovatě žlutá látka. Tu a tam vytékala z malých otvorů ve stěnách. 

	  

	"Chaotická plazma, ha-ha-ha!" upozornil Riddick. "Není to obyčejný plamen, propálí tě skrz naskrz." 

	  

	V dálce jsme zahlédli osamělého smrtelného ducha, který nás spatřil a okamžitě zmizel. 

	  

	"Nedohoníme ho," řekl Riddick zklamaně a škubl ocasem. "Škoda, byl to dobrý duch, Zralý! Škoda, že se rozdělil," dodal zbytečně. 

	  

	Zvedl jsem ruku a nařídil svému oddílu, aby se zastavil asi třicet metrů od kráteru. Byli jsme na sklovité plošině poseté červenými a oranžovými pruhy. Byla tam jedovatá a kyselá jezera smrtelně nebezpečná i pro démony, na jejich hladině praskaly jedovaté bubliny. V kalné rakvičkové obloze se vznášelo několik khhroi - malých tvorů jako napůl šváb a napůl upíří netopýr. 

	  

	Ty potvůrky byly jemné a opatrné - když viděly naši sílu, snesly se dolů a ukryly se ve skalních rozsedlinách. Přesto nás kousali do nohou, když jsme nad nimi procházeli - nezpůsobovali škody, ale byli stejně otravní jako komáři. 

	  

	Rupert s nadávkami skočil po jednom obzvlášť protivném khhroiovi, ale tlupa rozevřela křídla, začala sebou škubat a pištět, pak vyletěla do vzduchu jako pírko zachycené větrem, roztočila se kolem - a explodovala, rozstříkla vnitřnosti na všechny strany. 

	  

	Rupertova hybnost ho vynesla o další krok vpřed, jak mával rukama. Riddick zareagoval jako první, skočil dopředu a chytil skřeta za kopyto. I se svou Jasností jsem tam jen stál a mrkal. Díky šaškovi nebyl Rupert zcela vtažen do anomálie, do které omylem strčil ruku. Bylo to, jako by ho táhla neviditelná příšera; kosti a šlachy praskaly, krev stříkala a pak se impovi ruka zlomila v lokti a všechno nad ní bylo mleté maso. 

	  

	Imp divoce vykřikl, padl na záda a zmítal sebou jako převrácená želva, chytal se zmrzačené paže. Obklopili jsme ho, aniž bychom věděli, jak mu pomoci. 

	  

	"Měl jsi hlavu v prdeli, když jsem ti dával ta varování?" Riddick mávl kostnatým prstem. 

	  

	"Vezmi si chao!" Lerra vykřikl. "Regeneruj!" 

	  

	Rupert s kvílením a grimasami zatnul zuby a natáhl zdravou ruku. Podal jsem mu chao z poražených chaositů. Ostatní při pohledu na mě také vyprázdnili své zásoby. 

	  

	Rupert vstřebal všechna darovaná chao a získal svou druhou oranžovou hvězdu. Impova končetina se začala obnovovat horečnou rychlostí: rány na rameni se mu srostly, z lokte se mu začala vytahovat bílá kost, jejíž konec nabýval tvaru ruky a prstů. Celé to postupně zarůstalo šlachami, žilami a svaly a nakonec kůží. Během několika okamžiků byl Rupert jako nový. A zatraceně větší: byl teď vysoký jako Lerra. 

	  

	Rupert s ústy dokořán zíral na svou ruku a kroutil novými prsty. Ty se třásly. Chtěl jsem mu dát čas, aby se z toho šoku vzpamatoval, ale v Srdci prázdnoty bylo nebezpečné zůstávat na jednom místě příliš dlouho. 

	  

	"Jdeme," přikázala jsem a udělala několik nejistých kroků, vkládajíc naději do svého vysokého vnímání. 

	  

	Anomálie vypadaly někdy jako kalný opar nebo neškodné louže kyseliny, jindy jako jakákoli část krajiny, ale vzduch nad nimi se třpytil jako nad rozpáleným asfaltem. 

	  

	Rychlost družstva značně poklesla a už tak zbabělý Rupert se teď držel za zády svých kamarádů. 

	  

	Bloudili jsme Srdcem asi dvě hodiny a neviděli jsme jedinou tlupu, zato jsme naráželi na mračna růžových, žlutých a modrých chao, pohybujících se a morfujících. Někteří viseli na místě, zatímco jiní se vznášeli a brali na sebe podoby přízračných démonů nebo neznámých příšer vysokých jako třípatrové budovy. 

	  

	"Nebezpeční bastardi," řekl Riddick a pro změnu se tvářil vážně. "Chaotické přízraky. Stávají se tím, koho zabijí. Tam, kde se potulují, nenechají nic naživu." 

	  

	"Co když je zabijeme?" Zeptal jsem se. 

	  

	"To není možné," řekl šašek pevně. "Nejsou živí. Co je mrtvé, nemůže zemřít." 

	  

	Málem jsem se s ním pohádal, když jsem si vzpomněl na nemrtvé, ale zarazil jsem se. 

	  

	Museli jsme dát nahromaděným smrtícím chao široký prostor. Pohybovali jsme se pomalu, nohy nám podkluzovaly a hrozilo, že spadneme do děr a nor, kde kdoví co žije. 

	  

	Riddick nám dával za pravdu, jak vzácní jsou tu mobové, a anomálie nás opravdu zpomalovaly. Jestli to takhle půjde dál, budeme se vracet s prázdnýma rukama. Nařídil jsem oddílu, aby zastavil. 

	  

	"Počkejte tady," řekl jsem. "Brzy se vrátím. V mé nepřítomnosti to má na starosti Abdu." 

	  

	Lerra rozšířila oči: 

	  

	"Kam jdeš, Hakkare?" 

	  

	Aniž bych odpověděl, aktivoval jsem Jasnost a vzlétl do vzduchu, abych se rozhlédl a našel nějaké moby. Záznamy mi okamžitě ukázaly, že ztrácím zdraví, a čím dál jsem letěl, tím rychleji jsem ho ztrácel. Když jsem se zastavil a zaostřil pohled, uvědomil jsem si, že se nacházím v oblaku třpytivých částic. Deníky o tom kupodivu nic neříkaly. Necítil jsem žádnou bolest a nezdálo se, že by mé tělo bylo nějak poškozeno, ale můj ukazatel zdraví stále vytrvale klesal. 

	  

	Jakmile jsem se pohnul dál, poškození se zvýšilo! A zdálo se, že roste úměrně rychlosti mého letu a výšce! Bylo to, jako by se mě snažil zastavit sám Chaos! 

	  

	Když jsem viděl, že se daleko nedostanu a že je nebezpečné riskovat, že se s polovinou zdraví pustím do boje, zpomalil jsem a otočil se zpátky... A pak jsem právě přistál - dva chaotické přízraky se probudily a vznášely se ke mně! Sotva jsem se dostal zpátky k oddílu. 

	  

	Od té chvíle jsme oblast prozkoumávali postaru - pěšky a pečlivě jsme dávali pozor, kam šlapeme. 

	  

	Takto jsme bloudili více než den. I démoni začali být unavení, natož já se svým obrovským spánkovým dluhem. 

	  

	* * * 

	  

	Byl to náš druhý den v Srdci. Vyšplhali jsme se po svahu posetém dírami na vrchol kopce v naději, že se nám podaří vidět někam, kde jsou příšery. 

	  

	Nahoře Riddick klesl na všechny čtyři a začal běhat sem a tam, občas čenichal, vrčel a pištěl. Soustředil se na nebezpečí a přestal nám ostatním působit žerty. 

	  

	"Nedávno tudy prošlo něco velkého," prohlásil a zvedl se. Přejel prstem po čáře černých sazí. "Tady je stopa." 

	  

	"Co je to?" Zeptala se Karakapanka, která se už vzpamatovala ze setkání s ďáblem chaosite. 

	  

	"Kdo ví," řekl šašek zamyšleně. 

	  

	Pak se zpoza ohněm ohlodaného balvanu, který vypadal jako obrovská hromada hnoje, začalo cosi cvrlikat a šustit. Objevilo se jedno segmentové tykadlo, pak další a za ním rohatá hmyzí hlava s kleštěmi, které by snadno mohly kohokoli z nás překousnout vejpůl. 

	  

	"Kakkerlak! Příliš silný na nás!" Riddick si odplivl a zařval: "Utíkejte! Rozdělte se!" 

	  

	"Přestaň říkat 'rozdělit'!" Vykřikl jsem, čímž jsem upoutal pozornost davu. "Všichni zůstaňte, kde jste! Bojujeme!" 

	  

	Ale i mé odhodlání opadlo, když se příšera ukázala v celé své kráse: třicetimetrový šváb se zkrouceným článkovaným tělem, který se nesl vpřed na čtyřech zadních nohách velkých jako lví, přední nohy zakončené ostrými zubatými srpy. Břicho mu chránily světlejší chitinové destičky a krunýř připomínal kamenné dlaždice pokryté ostny a blátivě hnědými hrboly. A co hůř, v bledém břiše měl stejně jako náš doomtank váčky, v nichž se mihotala oranžová kouřící látka. Vypadalo to, že bude stříkat ven otvory, které se podle potřeby otevíraly. 

	  

	Dospělý Kakkerlak, démonická bestie třetí úrovně. 

	  

	Oranžové hvězdy: ★★★★★★ 

	  

	Žluté hvězdičky: ✫✫✫✫✫✫✫✫ 

	  

	Bílé hvězdy: ✩✩✩✩✩✩✩✩✩✩ 

	  

	"Sláva Dominionu!" Karakapanka zařvala, zahalená plameny v očekávání bitvy. 

	  

	Motif dopadl na zem svým novým pohybem, ale omráčení nezabralo. Lerra vytáhla svůj dlouhý a úzký meč, vykřikla bojový pokřik a vrhla se na kakkerlak. Abducius hodil šipku sebranou z vyřazeného marilithského chaosu a zasáhl jeden z vaků tvora, který se se zasyčením vypařil. Rozhodně se jednalo o kyselinu. Když se poškodil, kakkerlak sklonil hlavu a vzpínal se, deptal a omračoval všechny, dokonce i Riddicka. Klepal kleštěmi a cvrlikal tak hlasitě, až Lerra vykřikla a z uší jí začala kapat krev. Chytil jsem se za hlavu. Měl jsem pocit, že mi každou chvíli exploduje mozek. 

	  

	Potlačila jsem bolest, skočila jsem k bestii, abych jí zatarasila cestu, a pak jsem vykřikla příkaz, zatímco jsem ji udeřila do obrněného břicha: 

	  

	"Bojuj z dálky!" 

	  

	Kakkerlak se odmlčel a omračující debuff skončil, soudě podle toho, jak se mí podřízení opět pohybovali. Slyšel jsem nadávky, které se zpomalily do táhlého tónu, když jsem přešel do Jasnosti a odskočil od monstra a sledoval, jak se na jeho těle otevírají krátery, které se chystají chrlit kyselinu. Dělo se to docela rychle, ale stále zpomaleně. Při normální rychlosti bych v žádném případě nestihl zareagovat. 

	  

	Bylo nebezpečné zasáhnout kakkerlak, když připravoval svůj kyselinový dělostřelecký úder - vyletěl jsem nahoru a počkal, až vyprázdní své zásobníky. Vaky uvnitř těla se stáhly a tlačily na vnitřní ventily. Když tlak dosáhl dostatečné výše, krátery se otevřely a vystříkly proudy kyseliny. Příšera nemohla mířit, ale střílela do čtyř směrů pod různými úhly a na různé vzdálenosti. Kamkoliv kyselá kapalina dopadla, půda zasyčela a roztavila se a vyplivla štiplavý černý dým. 

	  

	Kyselina se hromadila rychleji, než jsem čekal. Snížil jsem se ke kakkerlaku a vypálil sérii ran, které prorazily pancíř v místě, kde byla kyselina, takže se rozlila dovnitř a spálila netvora zevnitř. Další plivanec od netvora a nádoby byly prázdné. 

	  

	"Boj zblízka!" Přikázal jsem a vypálil kombinaci na přední nohy a kleště netvora, čímž jsem je zlomil. 

	  

	Příšeře už nezbývalo moc zdraví. Odpojil jsem se a nechal ostatní, aby ji dorazili. 

	  

	Lerra se s výkřikem rozběhla k davu a snesla na něj svůj meč. Karakapanka do ní vjel ve své vířivé podobě a poslal do vzduchu kousky bílého krunýře na jejím břiše. 

	  

	"Chyťte toho bastarda!" Rupert vykřikl a pálil po příšeře jednu ohnivou kouli za druhou. 

	  

	Riddick se držel házení karet, ale nezpůsobil moc škody a debuffy nezabíraly - možná fungovaly jen na vnímající. Dávalo to smysl; hmyz se nemohl začít nekontrolovatelně smát nebo ztratit rozum, který neměl. 

	  

	Nově sebejistý Motif se vrhl na dav se svým chaosmetalovým mečem a zvedl ho, připravený rozpárat tvorovi břicho, ale kakkerlak, když si uvědomil, že má zlomené kosé nohy, zvedl zadní nohu a drápem otevřel Motifovi hruď. 

	  

	Když kakkerlak zvedl druhou nohu, viděl jsem, že je čas zasáhnout, než někoho zabije. Letem jsem "skočil" na mobovu hlavu a udeřil do krunýře, čímž jsem prorazil chitin zvenčí do bledě bílého masa, z něhož vytékala kyselina. 

	  

	Představte si mé překvapení, když se kakkerlak zhroutil na značnou hromádku chao a já se ho dotkl rukou. Nedokázal jsem zadržet radostné překvapení - z příšery vypadlo půl miliardy chao! Přeměna v Srdci musí být padesátiprocentní! Proto nás sem Abaddon poslal! 

	  

	"Co se děje?" Lerra se zeptala a mrskla ocasem. 

	  

	"Tohle je oceán chao! Přes pět set milionů!" 

	  

	"Zapomněla jsem se zmínit!" Riddick se usmál. "Tohle je Srdce!" 

	  

	Karakapanka se roztočila ve víru, Lerra s Abduem spojili ruce a tančili, Motif se bil pěstmi do hrudi, která se už vzpamatovala díky nasbíranému chao. Rupert se úlevně usmál - většinou byl rád, že je naživu. 

	  

	Riddick se smál a zpíval, že je všechno vzhůru nohama. Pak se na mě pronikavě podíval. A já si nemohl pomoct - přistoupil jsem k němu a kopl ho pod ocas. Byla to lehká rána, ale šašek odletěl deset metrů daleko a jeho rohy vyhrábly brázdu v půdě. 

	  

	"Co to bylo, Centurione?" zakňučel a třel si bolavý zadek. 

	  

	"Za tvůj 'rozchod'!" 

	  

	Riddick propukl v smích a ukázal na mě prstem: 

	  

	"Učíš se rychle, tieflingu!" 

	  

	Zbytek dne proběhl bez problémů. Naštěstí nikdo nenarazil na žádnou anomálii... 

	  

	Poslední den v Prázdnotě jsme strávili stejně bezvýsledným pátráním. 

	  

	"Je to zbytečné," zamumlal Motif a táhl nohy. "Vrátíme se zpátky. Nic nenajdeme a portál už by mohl být otevřený...“ 

	  

	Jinak by to nešlo. Něco udeřilo do země, démona to vymrštilo do vzduchu a ze sklovité země pod jeho nohama vyrazila obrovská kulatá tlama se třemi řadami jehlových zubů, z nichž kapal jed. 

	  

	"Givatyr! Rudý! Rozdělený!" Riddick vykřikl. 

	  

	Zatracený naháněč strachu! Abducius se zasnil, a nebýt toho, že jsem zrychlil a odstrčil ho z cesty, museli bychom se s ním rozloučit. 

	  

	Riddick se proměnil v plamen, zmizel a znovu se objevil v dálce, ale neodvážil se utéct bez mého rozkazu - stál a něco křičel, vytahoval karty. 

	  

	Jasně jsem sledoval, jak ze země ve fontáně prachu a skleněných střepů vylétlo něco velkého jako vzdušný vlak a pokrytého zeleným slizem. 

	  

	Prastarý Gyvatyr, démonická bestie druhé úrovně. 

	  

	Místní boss. 

	  

	Červené hvězdy: 

	  

	Oranžové hvězdy: ★★★★★★★★★ 

	  

	Žluté hvězdy: ✫✫ 

	  

	Bílé hvězdy: ✩✩✩✩✩ 

	  

	Riddick měl pravdu: nebýt mých imba schopností, družina by raději utekla a schovala se. Tohle byla bestie pro celou legii, a ani pak by polovina z ní nepřežila. 

	  

	Vyšel jsem z Clarity a zakřičel, abych družinu zachránil: 

	  

	"Rozdělte se!" Riddickovo oblíbené slovo se ukázalo jako nakažlivé. 

	  

	Pak jsem se vrátil do Clarity a vzlétl do vzduchu, abych se na monstrum podíval shora. Vypadalo jako červ, ale se dvěma kostěnými výrůstky zářícími hvězdami. Celé gyvatyrovo tělo pokrývaly dlouhé svinuté úponky porostlé kovovými chloupky. Dav je zjevně používal jako zbraně. 

	  

	Těsně pod ústy na něj zlověstně zíralo šest očí. Vypálil jsem sérii úderů a všechny oči vyrazil, ale poškození bylo žalostné. Sletěl jsem níž a vypustil útočnou kombinaci, při níž létaly jen malé kousky brnění a slizu. Zamračil jsem se a viděl, že jsem utrpěl poškození, když jsem se dotkl kyseliny; kůže se mi roztavila a odloupla, obnažila se kost. Úponky na těle moba se začaly narovnávat a vystřelovaly z nich jehly. 

	  

	Odletěl jsem dozadu, abych se vyhnul zásahu. Bylo na čase použít mé pohyby na dálku posílené duchem. 

	  

	Tělo červa se zachvělo pod údery mého hurónského komba. V reálném čase musel můj útok vypadat jako výsledek střelby z kulometu ráže padesát - fontány kyseliny a útržky kroutících se úponků létaly všemi směry mezi chaoticky poletujícími jehlami. Moji bojovníci měli dost rozumu, aby utekli a drželi se mimo palebnou linii. 

	  

	Červík s rudou hvězdou nepřežil mé třetí kombo. Opustil jsem Clarity a sledoval, jak se tvor rozplývá v oblaku chao. Skvělé - mohl jsem bojovat s rudohvězdným davem. To mě uklidňovalo pro příští boj s protodémonem. 

	  

	Mé družině uběhlo jen pár vteřin. Zírali na vybuchujícího červa očima tak vytřeštěnýma, že jsem viděl bělma po celém obvodu. A když si uvědomili, co se stalo, vybuchli také - s vítězoslavnými výkřiky. 

	  

	Vykořistil jsem tvora a oznámil velikost naší odměny: 

	  

	"Skoro dvě miliardy chao!" 

	  

	Jejich šok přerostl v ještě větší radost. Rupert vyvalil oči a zhroutil se v rozesmáté hromádce. Včetně chao z kakkerlaku to dělalo dvě a půl miliardy - asi tři sta padesát milionů za kus. 

	  

	Svůj podíl jsem vstřebal okamžitě. 

	  

	Druhá oranžová hvězda vydělána! 

	  

	+20 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Získaná třetí oranžová hvězda! 

	  

	+20 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Zatímco jsem nabíral novou sílu, Létající oddíl si zkontroloval své statistiky a pak se na mě vrhl. Lerra mě zahrnula polibky od hlavy až k patě. Motif vykřikl něco nesmyslného do nebe a Abducius padl na kolena a zatínal pěsti. Znovu jsem se divil démonům, že se na nic neptají. Bylo toho hodně, co se dalo říct o právu neprozradit své schopnosti: moje talenty - moje tajemství! 

	  

	Pohlcen nekonečnou láskou a obdivem svých bojovníků jsem si všiml, že ačkoli Riddick slaví a směje se s ostatními, úsměv se mu nikdy nedotkl očí. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 12. Zkažená krev 

	  

	  

	  

	TŘI DNY v Srdci prázdnoty měly svou cenu. Stanovil jsem si osobní rekord v době strávené v Pekle a s každou další minutou jsem se cítil unavenější. Dokonce i můj mozek se zdál vyčerpaný, zpracovával informace se zpožděním. 

	  

	Cítil jsem se tak mizerně, že jsem si myslel, že jsem ohluchl, když jsem procházel portálem - Třináctá legie nás přivítala podezíravým tichem. 'Ulice' tábora byly prázdné, žádní démoni se tu opile neprocházeli, žádné výkřiky, rozkazy ani smích. Dokonce jsem neslyšel ani žádné koně, ačkoli obvykle se jejich řev, vrčení a skřehotání ozývalo po celém táboře. 

	  

	Kdybychom přijeli v noci, možná bych si myslel, že všichni spí. Ale i tehdy legie dělala hluk. Zvlášť v předvečer bitvy. 

	  

	Lerra se vyplašeně rozhlédla. "Buď jsou všichni převtělení...“ 

	  

	"Nebo odešli bojovat," dokončil Riddick a podíval se na mě. "Co budeme dělat, centurione?“ 

	  

	Jeho respekt ke mně po mém vítězství nad gyvatyrem očividně vzrostl, ale stejně se mi nelíbilo, jak se na mě dívá. 

	  

	Rozhlédl jsem se kolem sebe a pak jsem kývl na velitelství. 

	  

	"Pojďme dovnitř, třeba zjistíme, co se děje. Jestli..." 

	  

	"Nebe je modré!" vykřikla sukuba a ukázala nahoru. "Bitva!" 

	  

	"Doufám, že je to třetí signál a bitva začala..." Rupert zacvrlikal. "Bez nás." 

	  

	Impovy naděje byly neopodstatněné. Než domluvil, prostor před námi praskl a začal zářit. Před námi se začal formovat velký pentagram, který jako by hořel do samotného vzduchu. Jeho povrch se rozhořel a neobvyklým portálem se objevila hlava legáta Abaddona: 

	  

	"Jdeš právě včas, centurione Hakkare! Nařiď svým bojovníkům, aby se vydali za tebou na místo bitvy, a pak přijď za mnou." 

	  

	"Tak přece jenom bitva..." Motif se podíval na Lerru, kterému poklesl ocas. 

	  

	"Hej! Ho! Bitva!" Riddick byl tak šťastný, že začal navzdory přítomnosti legáta tančit na místě, dokonce se postavil na ruce. "Sláva Dominionu!" 

	  

	"Stůjte! Vojáci, slyšeli jste legátovy rozkazy! Vydejte se k portálovému náměstí!" Vzpomněl jsem si na přeplněnost rokle před bitvou s Azmodanovou legií a dodal jsem: "Počkejte na mě u naší Sázky, jinak bychom se nemuseli najít." 

	  

	"Pojď za mnou!" Riddick se jako první zorientoval a zamířil k velkému portálu pro celou legii na náměstí, přičemž se za chůze potácel. "Ha! Ha!" 

	  

	Mladí démoni se rozběhli za ním. Rupert byl poslední, táhl nohy a nedokázal se ubránit tomu, aby na mě nevrhal vyčítavé pohledy. Chápal jsem ho - z pánve do friťáku a nikdo nevěděl, co má dělat. Nebyl čas probrat naši strategii proti nepříteli, kromě toho, že jsme museli postupovat stejně jako v poslední bitvě. 

	  

	Díval jsem se, jak odcházejí a všichni najednou míří k portálu. Abaddon už byl pryč a jen legát věděl, kam tohle okno, které otevřel, povede. Doufal jsem, že si prastarý démon spolupráci nerozmyslel a neplánuje nějaké ďábelské triky... 

	  

	Mé obavy byly neopodstatněné. Portál mě zavedl do legátova soukromého stanu. Když všichni odešli bojovat, byl prázdný. Bylo zvláštní, že legát nebyl se svou legií. Pochyboval jsem, že na nás čeká, ale proč tu tedy ještě byl? 

	  

	"Přežil jsi, udržel jsi naživu celou svou jednotku a vysloužil sis dvě oranžové hvězdy," řekl a podíval se na můj roh. "Dokonce lépe, než jsem čekal. Dobrá práce, centurione!" 

	  

	"Sláva Dominionu, legáte Abaddone," odpověděl jsem ospale a zívl. "Proč jdeme do bitvy? Nebylo to..." 

	  

	"Generál Xavius změnil pořadí legií ve Velké hře," přerušil mě Abaddon. "Úmyslně! Od nynějška se legie, která dosáhne vítězství, účastní bitev tak dlouho, dokud neutrpí porážku. Třináctá legie zvítězila v poslední bitvě Velké hry, takže budeme bojovat i dnes." 

	  

	"Proti komu?" 

	  

	"Přinejmenším v tomhle máme štěstí - budeme bojovat proti Luciově Desáté legii," řekl Abaddon, pohrdavě mávl rukou a vrátil se k tématu, které ho skutečně trápilo, a zavrčel: "Xavius... Ten zlosyn s kozí tváří si myslí, že si zahrál hru, kterou nemůže prohrát. Vrhl mě do boje, aniž by měl čas vycvičit mou legii, která je ze dvou třetin tvořena nováčky!" 

	  

	"Měli jsme v plánu vyhrát tak jako tak, legáte Abaddone," pokrčil jsem rameny. "A ne hrubou silou, ale lstí. Tak jaký je v tom rozdíl, když bojujeme?" 

	  

	Aniž by odpověděl, démon si mě přitáhl k sobě, objal mě a poplácal mě po zádech svýma obrovskýma rukama. 

	  

	"Tolik potřebuji vítězství, Scythe!" řekl a s úsměvem mě oslovil mým pravým jménem. Ten úsměv mohl být pro lidi trestem smrti - zemřeli by hrůzou. "Za mé současné postavení můžeš ty. Myslel jsem si, že Hry budou příležitostí, jak se nakopnout a přemýšlet o vesmíru. Myslel jsem si, že rozdrtím smrtelníky, kteří se ke mně dostanou, a vrátím se do Pekla." 

	  

	"Měl jsi šanci vyhrát, Legate," odpověděl jsem a vzpomněl si, jak mě v boji proti Abaddonovi zachránil jen Druhý život. "Vlastně víc než jednu! Ale štěstí bylo na mé straně." 

	  

	"Škoda, že jsem tě nevycítil hned," řekl otráveně. "Když jsem tě našel, chránila tě Aegis. A později, v bitvě, jsem prostě nemohl sledovat tvůj pohyb. Co to bylo? Něco, co tě naučil Oyama? Jeho slavná Cesta ducha?" 

	  

	"Ne tak docela," odpověděl jsem záhadně, ale pak jsem přiznal: "Dar od živlu větru.“ 

	  

	Abaddon přikývl, vypadal, že se chystá ještě něco říct, ale zdržel se. Zdálo se, že chvíli něco poslouchá... Pak zmizel. Po chvíli se vrátil. 

	  

	"Velký kníže nás žádá, abychom se nepouštěli do boje, dokud si nepromluvíme," vysvětlil otráveně. "Přál si, abychom nepříteli stříleli pod nohy. A dal jasně najevo, že porážka by ho těžce zklamala... Zatracený Xavius! Co to pošeptal princi do ucha? Nyní bude dnešní bitvu Velké hry sledovat sám Xavius!" 

	  

	"Není už čas vyrazit, legáte?" Zeptal jsem se. Moc jsem chtěl spát, a to znamenalo vyhrát a dostat se na dovolenou do skutečného světa. "Bitva právě začíná." 

	  

	"A začne s tebou, První Instigo Hakkare! Doufám, že tě starý Oyama naučil nějaké nové triky, protože je dnes budeš potřebovat!" 

	  

	Věděl jsem, co má na mysli. Nebylo by snadné porazit Luciovu instigu, ale boj s protodémonickým Vyslancem Chaosu by byl ještě těžší. 

	  

	Abaddon otevřel široký portál a my jsme jím prošli rameno na rameno. 

	  

	"Aiaiai!" ozvalo se údolím. "Desátá legie knížete Lucia vítá nepřítele!" 

	  

	"Aiaiai! Třináctá legie knížete Beliala vítá nepřítele!" 

	  

	Legát Abaddon a legát Flevreti se setkali uprostřed bojiště a potřásli si oběma rukama. 

	  

	"Nechť bitva začne! Palte nepříteli pod nohy, legie!" 

	  

	"Palte!" zařvali jsme. 

	  

	Abaddon se vrátil k Sázce, kde mě nechal. Byli tam bojovníci Létajícího oddílu. Abducius salutoval s pěstí na prsou, Motif dupal kopyty, Riddick bojoval s imaginárními nepřáteli a přitom tančil na místě. Karakapanka zachmuřeně mlčky zírala a šetřila síly. Lerřiny oči se blýskaly jako meč, který vypadal, že se nemůže dočkat, až ho tasí. Rupert stál na místě a škubal ocasem. Zřejmě jsem byl jediný, komu se podařilo sebrat trochu odvahy. 

	  

	"První Instiga desáté legie prince Lucia!" Legát Flevreti zařval. "Doomtank Shakrok!" 

	  

	"Aiaiaiai!" Luciova Desátá legie tloukla zbraněmi do svých štítů. Jejich tabardy nesly červenobílý šachovnicový vzor. Před námi se vlnilo krvavě bílé moře - tisíce pěšáků, jezdců, okřídlených démonů a bojových bestií, které vypadaly spíš jako monstra než zvířata. 

	  

	"První Instiga třinácté legie knížete Beliala!" Abaddon zaburácel. "Tiefling Hakkar!" 

	  

	Legie se rozestoupila a otevřela mi cestu. 

	  

	"Aiaiai!" vykřikla naše strana. 

	  

	Pak se vzduch naplnil zpěvem, který mě provázel až k nepřátelské instigě: 

	  

	"Hakkar! Hakkar! Hakkar!" 

	  

	Když jsem zamířil do středu bojiště, kde na mě čekala první nepřátelská instiga, doomtank Shakrok, vrhl jsem pohled zpět. Naše černobílá legie, díky svým barvám vypadala v kontrastu s nepřítelem jako čárový kód, ztuhla v napjatém očekávání zázraku - vždyť dvě třetiny Belialovy Třinácté legie teď tvořili nováčci, kteří nikdy nesloužili. Jistě, byla tu spousta veteránů-dobrovolníků, kteří měli dokonce oranžové hvězdy na rozích, ale dnes by si na nás vsadil jen ten nejhorší hazardér. Někteří to nejspíš udělali - sázení na Velkou hru bylo v Pekle skutečně národní zábavou. 

	  

	Když jsem procházel mezi řadovými vojáky, zaslechl jsem, že sázkové kanceláře vypsaly kurz na to, že přežiji dnešní den, jedna ku tisíci! Šance na vítězství naší legie byly ještě vyšší. Bookmakeři by na to odmítli vůbec přijímat sázky, ale svou roli sehrálo jméno legendárního generála Abaddona. 

	  

	Dnes by se Peklo dozvědělo jméno své další legendy... Alespoň jsem si to myslel, když jsem se blížil k Šakrokovi. 

	  

	Jeho sedm oranžových hvězd mi nevadilo. Spíš jsem se obával možných překvapení, na která bych mohl narazit proti nepříteli neznámé rasy doomtanků. Ale už jsem se nehodlal moc skrývat. Do Eileenina útoku už nezbývalo moc času. 

	  

	Odhadl jsem výšku doomtanku - můj tiefling by mu sahal sotva po kolena. Ale jak říkával strýček Nick, čím jsou větší... 

	  

	Obloha se znovu modře zableskla; doomtank zařval a neuvěřitelnou rychlostí se na mě začal řítit! 

	  

	...tím víc padají - zrychlil jsem jen na okamžik, dost dlouho na to, abych vyletěl dozadu a vzhůru a mocným úderem kladivem dodal Šakrokovi ještě větší rychlost. Odhodil jsem Křehkou démonickou štiku, kterou jsem dostal první den, abych mohl použít Rindzin přízračný pařát. 

	  

	Ze Šakrokových zlomených zad vytryskla fontána hořící lávy. Mě zasáhla jen malá kapička, která mi přistála na rameni. Hned jsem ji setřel... nebo jsem se o to alespoň pokusil, zadržoval jsem výkřik pekelné bolesti, ale během pouhého okamžiku (dokonce i v Jasnosti!) se kapka roztavila skrz mé vybavení a pokračovala dál mým tělem. Jedině Rovnováha mi umožnila přežít, dokud debuff neskončil, a nebýt Cesty odolnosti, padl bych mrtvý k zemi spolu s doomtankem - jeho vnitřní láva způsobovala relativní poškození a snižovala zdraví v procentech jako mráz na Holdestu. 

	  

	Vyšel jsem z Clarity. Kolosální tělo již mrtvého doomtanku se po něm prohánělo dalších sto kroků, než se zastavilo a deinkarnovalo. Stále jsem cítil, jak mi země vibruje skrz kopyta od jeho pádu. 

	  

	V naprostém tichu jsem se přiblížil k hromádce chao, přesně 13 % toho, co můj nepřítel nashromáždil, a pohltil ji. 

	  

	Čtvrtá oranžová hvězda získána! 

	  

	+20 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Zatímco mě obě legie pozorovaly, zatnul jsem zuby a normální rychlostí protrpěl, jak můj tiefling rostl a kroutili se. Nebylo kam spěchat. Teprve když jsem se otočil a předvedl svou novou hvězdu, uvěřila Belialova třináctá legie svému štěstí a svým očím; spolkla první slabiku jména mého tieflinga a staccato skandovala: 

	  

	"Kkar! 'Kkar! 'Kkar! 'Kkar!" 

	  

	Abaddon zvedl ruku, aby bylo ticho. Moji druhové se odmlčeli, aby nechali nepřátelského legáta Flevretiho oznámit jméno další instigy: 

	  

	"Druhá instiga desáté legie prince Lucia! Démon S'Kaa!" 

	  

	"Aiaiai!" trylkoval nepřítel znovu, teď už s o poznání menším nadšením. 

	  

	Nepřátelský pesimismus byl pochopitelný; S'Kaa měl jen čtyři hvězdy a poloviční sílu než Šakrok. Samotnému démonovi se zřejmě honily hlavou stejné myšlenky, ale přesto se ovládl a spustil sračkoidní řeč, jakmile začal kráčet směrem ke mně: 

	  

	"Smradlavý míšenec!" Potichu jsem mu vyšel vstříc. "Užívej si žraní špíny, pindíku!" Jo, byl vyšší než já, ale ve srovnání s doomtankem to byl brouk. "Vypiju ti chao!" Zrychlil jsem krok. "Rozemelu tě na prášek a pak ti podříznu celou rodinu!" Dala jsem se do běhu a v běhu aktivovala Jasnost. "Dám si čaj-a-a-r-r..." 

	  

	Neurčitá táhlá výhrůžka se přerušila, když jsem v Letu vyskočil a seskočil mu na hlavu. Jeden úder stačil, aby démona navždy umlčel. 

	  

	A čas se opět vrátil k normální rychlosti. Zvedl jsem chao, posadil se na zem a s rukama na kolenou čekal na nepřítelovu poslední instigu. 

	  

	Pátá oranžová hvězda získána! 

	  

	+20 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Řev a trylky Třinácté legie byly nesrozumitelné, ale zjevně měly schvalující tón. 

	  

	Všechno šlo podle plánu, ale pak mě zachvátila únava. Najednou jsem si chtěl lehnout na zem, zavřít oči... Ještě minutu nebo dvě v Jasnosti... Byl čas, zatímco se oznamovalo instigovo jméno, zatímco ke mně běžel... 

	  

	"Třetí instiga Luciova desátého..." 

	  

	Musel jsem vypnout. Přes spánek jsem cítil, jak mi něco rve hruď, cítil jsem rostoucí bolest, ale dalo se to vydržet, jen jsem chtěl, aby to rychle skončilo. 

	  

	Bolest však jen rostla, a jakmile se stala nesnesitelnou, vykřikl jsem a otevřel oči. Trvalo mi několik vteřin, než jsem se zorientoval a uvědomil si, že mé tieflingské tělo bylo přišpendleno k zemi strašlivou ranou jako moucha pod palicí. Velký démon mi do hrudi otevřel obrovskou díru a teď mi do těla zkroutil napůl vražený kůl, aby mi způsobil co největší škody. 

	  

	Zpočátku jsem nevěděl, co se děje. Kde jsem to vlastně byl? Co se to děje? Kdo byl ten démon? Hlava mi třeštila olovem, dokonce i drtivá bolest v probodnutém hrudníku ustupovala do pozadí. Zapracoval můj instinkt přežití, ale tlačítko Jasnost bylo neaktivní! Veškerý můj duch byl vyčerpán, zatímco jsem... spal! 

	  

	Zdraví mi pomalu, ale neúprosně klesalo, a čím víc se blížil konec, tím rychleji mi ubýval čas. Obrovský démon dělal, co mohl, aby pomohl své štice: šlapal po mně kopyty a rval mě drápy, řval, opilý svým blízkým a nečekaným vítězstvím. Nevšiml si, že jsem se vzpamatoval. 

	  

	Pokrčil jsem nohy, aktivoval Let, abych si pomohl při skoku, a prudce vyskočil vzhůru, přičemž jsem vytrhl štiku ze země i z démonových paží. Pomohlo mi, že se mi jeho ruka zasekla do hrudního koše. Konečně jsem ve vzduchu zaujal vertikální polohu, popadl jsem kopí a vtáhl ho dál do sebe, čímž jsem démona vymrštil blíž, a pak jsem mu jediným úderem rozdrtil hlavu. 

	  

	Po "skoku" jsem dopadl sám. Z třetí instigy nezbylo nic než hromádka chao. Zatnula jsem zuby, protlačila jsem kůl zbytkem cesty skrz sebe a vykřikla, když se jeho zubaté zuby zachytily na obnažených nervech mé páteře, pak jsem ho odhodila. 

	  

	Nejtěžší boj měl teprve přijít a přišel rychle. Nebe se obrátilo naruby, tkanina prostoru se rozpadla na vibrující částečky a znovu se reformovala, vypouštějíc na svět Vyslance Chaosu. 

	  

	Sotva jsem dýchal. Z probodnutých plic mi bublala hnědočerná tieflingská krev - nebyla tu žádná regenerace, žádné obnovování zdraví jako v Disu, takže jsem mohl jen doufat, že protodémon není z druhé vlny, rovnající se rudým hvězdám. Zpanikařil bych, nebýt mého naprostého vyčerpání. 

	  

	Pot a krev mi zakalily zrak. Zamrkal jsem, snažil se potlačit třes a slabost, abych se soustředil a odhadl sílu nepřítele... A pak jsem udělal dvojí pohled: kde je chao, který jsem vstřebal, proč se mi nezahojily rány za získání další hvězdy? Copak jsem si ji nezasloužil? 

	  

	Deníky vydávaly svědectví: 

	  

	Částice chao: +68,467,385. 

	  

	To mi na další hvězdu nestačilo, což znamenalo, že s vyslancem Chaosu budu muset bojovat oslabený a krvácející. A bez ducha, což znamenalo bez Jasnosti. 

	  

	"Duch mě naplňuje..." zašeptal jsem skrze rozbité rty, jazyk a čelist se mi sotva hýbaly. 

	  

	Bar se naplnil na třicet procent. Fungovalo to! Dále jsem stále šeptem opakoval mantry o léčení a odplatě a okamžitě se mi začalo lépe dýchat. A právě včas! 

	  

	Vyslanec se konečně vtělil a beztvará, neustále se proměňující masa se ke mně hrnula jako obrovský nákladní raketoplán, který se snáší dolů. 

	  

	Protodémon, pravé vtělení Chaosu, neustále měnil tvar: nejprve se prodlužoval, pak zkracoval, žíhal chapadly a vystřeloval proudy mrákot. Z jeho těla se ke mně natahovaly hadí tlamy a drápovité končetiny... 

	  

	Xafanmel'khomutburdpaimon, protodémon 3. vlny 

	  

	Vyslanec Chaosu. 

	  

	Uff - s tímhle bych si měl poradit. Třetí vlna odpovídala oranžovým hvězdám. 

	  

	Jen na vteřinu jsem přešel do Jasnosti, abych to zkontroloval - protodémon nezpomalil, což znamenalo, že nemá smysl plýtvat duchem na zrychlení. 

	  

	Zrušil jsem efekt a zaútočil dálkovým kombem. Každý úder v sérii vyslance Chaosu na chvíli omráčil, takže to vypadalo, jako by se pohyboval v dávkách. Ale zdraví mu prakticky neklesalo - tvor byl jakoby chráněn neproniknutelným brněním nebo silovým polem. Moje Kladiva duchů se v letu zpomalovala, a když dopadla, jejich síla se snížila. Měl jsem štěstí, že žalostná šance na omráčení proběhla a zmrazila mocného protodémona velkého jako Montosaurus ve vzduchu. 

	  

	Měl jsem na výběr: jít do toho naplno, vyrazit Hurikánovou zuřivost a pokusit se vyhrát v krátkém čase, který jsem měl, než mi dojde duch, což znamenalo riskovat, že utratím veškerého ducha a stejně démona nezabiju, nebo... 

	  

	Očima jsem bloudil po rozhraní a pak se ozvala intuice a najednou mi něco připomněla. Otevřel jsem si seznam dovedností a přejížděl na schopnost, kterou jsem nikdy nepoužil. Nikdy jsem ji v Disu nepotřebovala, ale právě teď by mohla být tou pravou. Odměna za vítězství v Démonských hrách, medailon Zuřivost démonického bojovníka, měla zajímavou vlastnost: Zvláštní účinek při aktivaci: Život sám spaluje démonické tvory, když se dotknou majitele medailonu, a způsobuje jim nesnesitelnou bolest a utrpení. Možná by to zvýšilo i mé poškození? Je čas to vyzkoušet! 

	  

	Trvalo zlomek vteřiny, než se můj myšlenkový příkaz zaměřil na ikonu medailonu na ovládacím panelu a aktivoval ji. No tak! Vzrušení a touha po krvi odplavila mou únavu. 

	  

	S úsměvem jsem se vrhl k protodémonovi, narazil do něj kladivovou pěstí a doufal, že mu urazím pořádný kus zdraví... Ale ne! 

	  

	Byl jsem odhozen zpět a mé poškození se zvýšilo jen nepatrně! Pravda, vyslanec chaosu zařval tak pronikavě, že mi vstala kožich z kravaty a roztřásl jsem se. Netvor zařval několika hlasy najednou, se zuřivým jekotem a pištěním. 

	  

	Neteř! Vypadalo to, že medailon právě způsobil bolest, aniž by způsobil poškození! A moje miliony základního poškození, posílené bonusy téhož medailonu, nedokázaly prorazit ani obranu démona! Bože... 

	  

	Xafanmel'khomutburdpaimon podnikl protiútok. Nejprve mi chapadlem v již otevřené hrudní dutině zmačkal žebra, pak cvrnkl a pustil mě ze svých spárů. Bolestí se mi zatemnil zrak, ale přinutil jsem se vyskočit-vyletět vzhůru a srazil jsem se s proudem černoty ramenem napřed - půlka ramene se mi roztekla. Dalšímu úderu chapadla jsem čelil sevřenou pěstí své zdravé paže. Kosti zaskřípěly a já se odpotácel po hlavě pryč. Protodémon se také odpotácel. 

	  

	Dopadl jsem na zem na záda. Z úst mi vystříkla krev. Nemám právo zemřít! Já nemůžu! Na mém přežití závisí příliš mnoho! Seber se! Musí být nějaký způsob... 

	  

	V mysli mi problesklo pochopení: Vyslance Chaosu fyzický kontakt se mnou strašlivě bolel. A to znamenalo, že jsem ho nemusel zasáhnout. Zatmělýma očima jsem sledoval, jak ke mně ta věc letí, na její kroutící se chapadla, drápovité paže a zívající tlamu jako na otevírající se stavidlo... 

	  

	A vrhl jsem se tomu vstříc v Jasnosti. Nohama napřed jsem se ponořil do jeskynní tlamy a chytil jsem oko, které se přede mnou vynořilo, maso pálilo a chvělo se, jak se moje ruka protodémonem protavila jako horký nůž máslem. Oko začalo prskat jako tuk na pánvi a vytékalo. Chapadla se mi začala ovíjet kolem nohou, ale okamžitě se stáhla. Vyslanec chaosu sevřel čelisti a sevřel je kolem mě jako kleště, ale nepodařilo se mu mě rozdrtit: tam, kde se mě dotkl, se jeho maso změnilo v měkké jako tmel. 

	  

	Moje zdraví také klesalo, ale ne tak rychle jako protodémonovo. Nemohl jsem tomu uvěřit. Přežíval jsem! 

	  

	Protodémonovo vysoko posazené kvílení rozvibrovalo celé bojiště, každou molekulu hmoty a vzduchu. Z dálky sem doléhaly výkřiky a řev démonů - legie se svíjely bolestí z ultrazvukového křiku vyslance... 

	  

	A pak se třesoucí se stvoření obrátilo naruby a já zjistil, že je vyplivnuto na zem. 

	  

	Držel jsem se ho smrtelným stiskem, zatínal zuby, zatímco mi z pronikavého křiku tvora krvácely uši, a odmítal jsem se vzdát. Protodémon mě šlehal chapadly, kousal mě, snažil se na mě vystřelit proudy černého inkoustu. Mé zdraví kleslo do červeného pásma a bolest, kterou jsem cítil, se rovnala té, kterou jsem zažil v sevření Živého síta v Netheru. 

	  

	Minuty se protáhly do věčnosti. Byl jsem omráčený, oči jsem měl vypálené, takže jsem si ani pořádně neuvědomil, kdy můj další úder dopadl na zem. Bolest byla pryč, což znamenalo... 

	  

	...že protodémon je mrtvý. Mrtvý! To stvoření nemohlo vydržet všechnu tu "nesnesitelnou bolest a utrpení"! 

	  

	V tu chvíli se do mě vlilo omlazující chao. 

	  

	Částečky chao: +874,339,462. 

	  

	Získaná šestá oranžová hvězda! 

	  

	+20 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Získaná sedmá oranžová hvězda! 

	  

	+20 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Osmá oranžová hvězda získána! 

	  

	+20 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Devátá oranžová hvězda! 

	  

	+20 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Získaná desátá oranžová hvězda! 

	  

	+20 % ke všem základním statistikám! 

	  

	Křeče, které doprovázely růst mého těla, byly vedle toho, co jsem právě prožil, jako vlny extáze. Chaos se smál kdesi ve velkém nic. 

	  

	S obnovenýma očima jsem se ohlédl na Belialovu Třináctou legii. Bojovníci zmateně strnuli. Zdálo se, že nemohou uvěřit, že jejich první instiga jim vynesla bonus Chaotické běsnění. A získal sám spoustu dalších - můj roh teď zářil jedenácti oranžovými hvězdami. 

	  

	Čekal jsem na obvyklý řev a skandování svého jména, ale Abaddon přerušil dav dunivým výkřikem: 

	  

	"Třináctá legie! Útok! Palte pod nepřítele..." a údolím se rozlehl triumfální řev legátů. 

	  

	Cítil jsem na sobě jeho pohled, otočil jsem hlavu, ale on se zmenšil, aby šetřil energií, a já ho neviděl. Začal se dostavovat návrat z mého přílivu adrenalinu. Pohled před očima se mi rozmazal a já se zakymácela, ale dokázala jsem se udržet na nohou, jen jsem se přesouvala z kopyta na kopyto. 

	  

	Dejte se dohromady! Už jen poslední popostrčení. Zavrtěla jsem hlavou a zaostřila oči na vlnící se červenobílé šachovnicové moře Luciových vojáků. Zpočátku hlasité a dychtivé, teď jejich zápal ochabl. 

	  

	Nové hvězdy mi plně obnovily zdraví a můj lišta ducha byla plná. Neztrácel jsem čas. Vstoupil jsem do Clarity, rozběhl se ke svému oddílu a cestou srážel neznámé šklebící se démony, ďábly, satyry a impy, kteří se vrhali do boje. Ztuhli jako živé sochy. Vzlétl jsem do vzduchu nad nimi, abych se pokusil najít v davu Létající družinu. Nějaké šílené nutkání mi říkalo, abych se vydal přímo na nepřátelskou Sázku sám, ale riziko bylo příliš velké. Podle Riddicka existovala malá šance, že mě znehybní, a pak už bych se nikdy nedostal zpátky. Potřeboval jsem svou jednotku. 

	  

	Letěl jsem tedy podél nad rohatými hlavami v nejbližším křídle k nepřátelské Sázce. Za letu jsem se snažil sestavit nový akční plán, ale vyčerpání mi zastřelo myšlenky. Během našeho třídenního výletu kolem Srdce mi Riddick vyprávěl, jak silné legie brání vlajku. Sólo výprava za dobytím Sázky byla odsouzena k neúspěchu; vlajku chránili jak Speedsteři, kteří se dokázali pohybovat stejně rychle jako já mimo Jasnost, tak mocní Subjugátoři, schopní umlčet a znehybnit každého démona. Nejenže jsme museli podstoupit zkoušku skutečné bitvy, ale také jsme museli zjistit, zda náš tým vůbec dokáže spolupracovat... 

	  

	Jediná užitečná věc, kterou se mi podařilo v letu rozeznat, byl osamělý balvan trčící ostře k nebi. Byl ohnutý jako bumerang. Kámen stál nedaleko nepřátelské Sázavy - dobrý orientační bod. 

	  

	Létajícího oddílu jsem si všiml, když jsem spatřil Lerru sedící na Abduciových ramenou, díky čemuž byla vedle Riddickových pestrobarevných rohů dobře vidět už z dálky. Šašek ztuhl s ústy dokořán ve žraločím úšklebku. Přehazoval si karty z ruky do ruky a ty pomalu pluly vzduchem, což mi připomínalo starý hudební nástroj - harmoniku. 

	  

	Nechal jsem Clarity před skupinou a všichni kromě Riddicka překvapeně nadskočili. Lerra málem spadla Abduovi z ramene. Sukuba lehce seskočila na zem a objala mě kolem ramen. 

	  

	"To bylo opravdu něco, veliteli! Měla jsem takový strach, že jsem si málem prokousla ret!" 

	  

	"Všichni jsme se báli!" Rupert zapištěl a přeskakoval z nohy na nohu. "Sakra, jestli to přežiju, tak se dneska večer strašně opiju!" 

	  

	"Chlast je na mě!" Motif se ušklíbl. 

	  

	Bitevní pole dunělo bojovými výkřiky a nárazy kovu, máváním wyvernských křídel a sténáním raněných. 

	  

	Překřikoval jsem přes ten rachot své bojovníky: 

	  

	"Přestaňte! Bitva sotva začala a vy už mluvíte o pití! Poslechněte si plán akce..." 

	  

	Démoni se s námi při mých slovech přetahovali, tlačili se kolem nás a spěchali do útoku. Jeden z nich se otočil, ukázal dopředu a vykřikl: 

	  

	"Tohle si nemůžete nechat ujít, zbabělci..." Pak si mě ale všiml, sevřel ústa a tvář mu zbělela. "Hakkar je s námi!" vykřikl chraptivě. "Sláva Dominionu!" 

	  

	"Sláva!" zařvali jeho druhové. "Hakkar je s námi!" 

	  

	Teď už rozhodně neexistoval způsob, jak to přečkat. Musel jsem si udržet image nastupující legendy, a tak jsem démony pobízel výkřiky a sám jsem vedl své za nimi, přičemž jsem mluvil za pochodu: 

	  

	"Naši zajatci ze Sázky se už vzdálili. Všichni jsou buď jezdci, nebo okřídlení démoni rozprostření po kohortách. Ve správný okamžik bude dán signál a všichni se sjedou ke Sázce a setkají se tam, aby zaútočili. To znamená, že postupujeme plynule vpřed a čekáme, až obránci zaměří svou pozornost na naše další uchvatitele vlajek..." 

	  

	"Tolik víme," přerušil ho Motif a okamžitě dostal od šaška ránu do hlavy. 

	  

	Riddick si na nic nehrál. Popadl démona za klopy, přišpendlil ho k sobě zlostným pohledem a zavrčel mu do tváře: 

	  

	"Poslouchej setníka!" 

	  

	Vděčně jsem mu kývl a rychle zopakoval plán, který jsme vymysleli včera při putování Srdcem prázdnoty. Úkol byl na první pohled jednoduchý: dostat se k Sázce, ukrást ji, zatímco hlavní jednotka odvede pozornost nepřítele, a vrátit se k našim. 

	  

	Nemělo smysl pokoušet se společně proniknout do nepřátelské základny. Skupina, která by úspěšně překonala nepřítele, by rozhodně přitáhla jeho větší pozornost a nepřítel by se proti ní zmasakroval. To znamenalo, že se k Sázce musím přiblížit každý sám. Museli jsme se rozdělit, jak Riddick s oblibou říkal. Protože nositel vlajky ztrácí své schopnosti, rozhodli jsme se, že si vlajku předáme mezi sebou cestou zpět k vlastní Sázce. 

	  

	Před námi zuřila bitva, ale zatím jsme byli stále v záloze, což znamenalo, že mi nic nebránilo vyslovit své plány, tedy kromě všeho toho křiku a řevu, řinčení mečů, vrčení bojových bestií a praskání plamenů. 

	  

	Ukázal jsem na bumerangový balvan poblíž nepřátelské Sázky: 

	  

	"Jdi k tomu křivému kameni a počkej tam na mě. Až seberu vlajku a vyrazím zpátky, Abdu ji sebere jako další. Vy ostatní mě kryjte. Pokud bude démon zraněn, vlajku si vezme Karakapanka. Pokud ho sundá, je na řadě Lerra.“ 

	  

	"A když budete všichni zraněni nebo zabiti?“ Motif se zeptal. 

	  

	"Přes ten most přejdeme, až k němu dojdeme!" Riddick zavrčel. "Plánování je fajn, ale nepředvídatelné se nedá předvídat, Centurione! Hej! Ho!" Přistoupil blíž a zbytek zašeptal tak, abych to slyšel jen já: "Nekomplikuj si to, poražený Ničiteli..." 

	  

	Držel jsem se pevně v rukou. Na Riddickovy hry nebyl čas, i kdyby zjistil, kdo jsem. Otočil jsem hlavu a sledoval záblesky plamenů nad kopcem, kde seděl nepřátelský Wager. Přikývl jsem: 

	  

	"Riddick má pravdu. Je čas. Rozdělte se!" 

	  

	Všichni až na dva vyrazili vpřed. Když jsem viděl zoufalství a vzrůstající paniku v Rupertových a Motifových očích, řekl jsem jemně: 

	  

	"Kluci, i když mě nevidíte, pamatujte si - jsem blízko! Útočte!" 

	  

	"Sláva Dominionu!" Motif vykřikl a našel v sobě oheň. Imp jeho výkřik převzal a oba vyrazili vpřed. 

	  

	Když jsem přiletěl blíž, viděl jsem, že naši uchvatitelé praporů - všichni jezdci a okřídlení démoni - už svázali v boji přední linie Wagerovy obranné skupiny. 

	  

	Vběhl jsem přímo do té řvoucí, kypící a štětinaté masy. Přede mnou se vztyčil nepřátelský jezdec, démon s pěti oranžovými hvězdami na podivném wyvernu s groteskně dlouhým hadím krkem. Jeho i koně jsem skolil dvěma zásahy, pak jsem se vrhl na nepřátelského pekelníka a urazil mu hlavu, čímž jsem uvolnil cestu svému týmu. Vyhnul jsem se blesku zelené lávy, zaútočil na marilith v černém brnění, prorazil jí hrudní koš a vypálil dlouhé Combo na každého v dosahu. Na mou vlastní stranu žádné poškození nedopadlo, ale Maiming Wave se rozlétla na blízké nepřátele. Zapnul jsem Jasnost v dávkách, ale když jsem získal další hvězdu, nechal jsem ji vypnutou. 

	  

	Nepřátelská vlajka byla blízko. Stačil jsem rozeznat neprostupnou tvář nepřátelského legáta Flevretiho. Zamířil jsem k němu. Luciovi démoni byli přede mnou bezbranní a složili se na jeden nebo dva zásahy. V chaosu bitvy jsem nedokázal rozeznat, kdo na koho útočí... 

	  

	A pak jsem znovu omdlel. Mému skutečnému tělu musely docházet zdroje, protože se to všechno stalo náhle - v jednu chvíli jsem někomu rval do hrudi Přízračný pařát, vzápětí jsem ležel na zádech a zíral na oblohu skrz film krve. Zdraví mi ubývalo a padaly na mě sekery, meče a halapartny! 

	  

	Reflexivně jsem zpomalil čas a rozhlédl se kolem sebe. Šest nepřátel se zakouslo do mého živého tieflingského těla drápy, rohy a železem chaosu, zatímco ostatní doráželi na zbytky hlavní skupiny zajatců. Asi čtyřicet metrů od nich se tyčil balvan ve tvaru bumerangu, kde čekali moji spolubojovníci. A já jsem byl... 

	  

	Ležel jsem vedle vlajky! Udělal jsem kotrmelec, abych se vyhnul smrtícímu úderu legáta Flevretiho, a omráčil ho omračujícím kopem. Pak jsem smetl démony, kteří se mi snažili postavit do cesty, popadl Luciovu sázku a dal se na útěk ke své jednotce. 

	  

	Jakmile jsem se chopil standarty, ztratil jsem schopnost přecházet do Jasnosti a létat, ale stále jsem měl šíleně vysokou sílu a obratnost. Odhazoval jsem nepřátele stranou, nabral rychlost a narazil rameny do civějících obránců, čímž jsem mocné démony poslal pryč jako kuželky na bowlingu. 

	  

	Veškerá pozornost zbývajících obránců byla upřena na mě, takže Luciusovi bojovníci si všimli, že byli obklíčeni, teprve když se proti mně vyřítil létající oddíl. Abducius běžel vpředu, Lerra za ním a vpravo, meč v pohotovosti; Riddick saltařil podél ní vlevo, v letu si nějak přehazoval balíček karet z ruky do ruky a křičel své Ha! Ha! Ha! Rupert házel ohnivé koule a se zavřenýma očima šeptal zaklínadla. Motif předstíral, že se vzdává nějakému hloupému ďáblovi, přemlouval ho k nepozornosti a pak ho zrádně zabil. 

	  

	Abducius chytil agrese od obrovského démona, ale karty letěly k němu a on se začal smát tak silně, až se třásla zem. Riddick chytil dýku do krku od rozzuřeného satyra, ale zdálo se, že si toho ani nevšiml. Lerra se objevila právě včas, aktivovala Hromadné svádění a svými omračujícími ňadry poslala nepřítele do útlumu, čímž nám dala šanci přeskupit se. 

	  

	Proběhla jsem kolem slintajících nepřátel a hodila vlajku do Abduciovy natažené ruky. 

	  

	"Na základnu!" Přikázal jsem a zrychlil, abych nového vlajkonoše předběhl. 

	  

	Zatímco Abdu chytal Sázku, sundal jsem wyvernského jezdce, zničil doomtank, který se snažil vyvolat poplach pro démony rozptýlené bojem, a sebevědomě donutil Třináctou legii ustoupit. Sundal jsem hlavu ďáblovi se třemi oranžovými hvězdami, proměnil rakshasu se šesti žlutými hvězdami a pár slabších démonů v mleté maso. Létající oddíl mezitím sprintoval k základně. 

	  

	Najednou mě napadlo zkusit popadnout Abdua a odnést ho k naší Sázce spolu s vlajkou, a neodolal jsem, abych to nezkusil. Skrčící se elf! Jakmile jsem se démona dotkl, vybaflo na mě varování: 

	  

	Nemůžeš používat své schopnosti a dovednosti, když se dotkneš nosiče nepřátelské Sázky! 

	  

	To dává smysl. Proto legie používaly k ukořistění vlajky okřídlené démony a jezdce na létajících koních - křídla a zvířata nebyly dovednosti ani schopnosti. Fajn... 

	  

	Obraz přede mnou se rozmazal. Na okamžik jsem upadl do bezvědomí a vypadl z Jasnosti, ale stihl jsem ji znovu aktivovat a uhnout pod píkou nepřátelského impa a soustředit se na strnulý obraz: nepřátelská otevřená ústa chrlící kouř, která se po úderu do čelisti zabouchla. Obraz zůstal viset. Hlava se mi zatočila a nohy se mi rozklepaly. 

	  

	S vědomím, že můžu každou chvíli vypadnout ze hry, jsem kroužil kolem létajícího oddílu a střílel po nepřátelích, kteří by nás mohli zpomalit. Ještě kousek a získal bych další hvězdu. 

	  

	Byl jsem tak blízko, ale znovu jsem vypadl z Jasnosti a spadl ze slušné výšky, přičemž jsem ztratil trochu zdraví. Postavil jsem se, ale zrak se mi opět zatemnil. Moji spojenci byli rozmazané a vzdálené siluety. 

	  

	Hlavně neusnout! Drž se, Scyth... chci říct, Hakkare! Vlepil jsem si facku. Zůstaň vzhůru, Alexi! Kvůli Spáčům! 

	  

	Hluk bitvy se protáhl do táhlého řevu, který mi zvedl žaludek. Úder do zad mě přivedl k sobě. Bolest mi rozjasnila zrak. Z hrudi mi trčela čepel. Zařval jsem a aktivoval Jasnost, odtrhl se od čepele a vyděsil démona, který mě probodl. 

	  

	Odpadl jsem jen na pár vteřin, ale to bylo dost dlouho na to, aby nepřátelé zjistili, co se děje, a začali obkličovat Létající oddíl. 

	  

	Pak jsem vzlétl. Shora jsem jasně viděl, jak všichni Luciusovi démoni v okolí proudí k naší malé skupince, a poblíž nebyl nikdo z Třinácté legie, kdo by nás podpořil. 

	  

	Riddickovi se podařilo přilepit záchodové prkénko na satyra a dva démoni se zdvojnásobili v ochromujících záchvatech smíchu. Rupert ohnivou koulí dezynkarnoval vulgárního inkuba. Karakapanka bojovala proti stejně silnému rakshasovi a vítězila. Lerra s Motifem porcovali démona plivajícího lávu očarovaného sukubou. Abdu stále nesl vlajku, ale kulhal a z levé nohy mu trčely dva šípy... 

	  

	Byli jsme téměř u naší Sázky. Inspirován tím, že je náš cíl tak blízko, jsem někde našel trochu energie a přinutil se vstát. Zase jasno! 

	  

	Zatímco Rupert vytvořil další ohnivou kouli a Riddick mával rukama, aby vystřelil další karetní trik, já jsem sundal asi tucet Luciových vojáků. 

	  

	Vstal jsem před Riddickem, který byl příliš rozptýlený prostředky, a ne cíli, a zařval jsem: 

	  

	"Pokračujte! Poslední nápor, chlapi!" 

	  

	"Hej! Ho! Poslední nápor!" 

	  

	Po této připomínce jsem se vrátil k roli stroje na zabíjení a sběrače chao. 

	  

	Prorazili jsme, vystřelili k vlastní základně a nepřátelé nás pronásledovali. Ve chvílích Jasnosti jsem se vznesl nad bojiště a sledoval, jak se řada za řadou kosí Třináctá legie. Proti Luciovým veteránům nemohli naši rekruti nic dělat. 

	  

	Celá naše cesta zpět byla v mé paměti zmatená a nejasná. Rozdělil jsem své úsilí mezi ochranu Abdua a ostatních, tvrdošíjně jsem nechtěl ztratit žádného ze svých bojovníků. Karakapanka zvedla vlajku, když Abduovi vyklouzla druhá noha zpod nohou. Riddick a Motif démona zvedli a odnesli. Téměř všechny jsem musel vytáhnout z pánve okamžik předtím, než alespoň jednou zemřeli. 

	  

	Znovu jsem se objevil před svým oddílem, všichni nevěděli, kam utíkat, a sípavě nesli Karakapanku, pak zakrákali a ukázali na kopec, kde se tyčila naše Sázka: 

	  

	"Pojďte!" 

	  

	Rakšové kývli, něco vykřikli a začali se zuřivě plazit tím směrem. Ostatní ho následovali. Běžel jsem skoky s podporou Letu. 

	  

	Konečně jsme byli téměř u cíle, ale teď jsme se k němu museli prodrat. Několik řad nepřátel obklopovalo Sázavu v pevném kruhu. Naši obránci bojovali a umírali vedle vlajky. Všiml jsem si, že mezi nimi jsou tribun Urfi a prefekt Sabnak, spolu se samotným legátem Abaddonem. I ti nejsilnější démoni to měli proti Luciově přesile těžké. 

	  

	Nepřátelé, kteří se v pevném kruhu blížili k Sázce, zemřeli dřív, než si uvědomili, co se děje. Když jsem démony krájel na chao, žasl jsem nad jejich formacemi. Legát Flevreti rozdělil legii na kohorty podle ras, a když jsem se jimi prodíral, bylo to jako procházet úrovněmi prastaré počítačové hry. V prvním kruhu byli samí impové. Druhý - marilithové, třetí - rakshasy, pak ďáblové, satyři, sukuby a démoni... 

	  

	Sekal jsem Luciovy vojáky jako hardcore na vysoké úrovni, který na pískovišti gankinguje náhodné hráče. V hlavě mi pulzovala jediná myšlenka: zůstaň vzhůru, zůstaň vzhůru. Vydrž! Už jsem neskrýval své schopnosti a chtěl jsem jediné - vyhrát, abych se mohl odhlásit z Dis a spát. 

	  

	Zdálo se, že nepřátelé, kteří se na nás valí, nemají konce a nenechají nás projít na naši stranu. Nether s vámi všemi! Pomyslel jsem si a sebral vlajku z plazící se Karakapanky. Zapomněl jsem na skrývání svých schopností, vyskočil jsem dvacet metrů do vzduchu nad hlavy nepřátel, roztočil jsem své tělo ve vzduchu a pak jsem se zřítil dolů a zarazil prapor do jeho speciálního otvoru. 

	  

	Bum! Obloha se modře zableskla a bitva skončila. 

	  

	Vítězství... 

	  

	Zvedl jsem se na všechny čtyři, tupě zíral před sebe a otřásl se. Vědomí se mi vytrácelo, jásavý řev našich vojáků splýval ve změť hluku a já si hned neuvědomil, proč se země otřásá, jako by v jejích hlubinách pumpovalo obrovské srdce. 

	  

	Vrhl jsem zamračený pohled na své bojovníky, počítal jsem je: Motif oslavoval a vítězoslavně křičel, jeho rozbité hrdlo doutnalo; Karakapanka sotva dýchala, držela si vnitřnosti v otevřeném břiše; Abdu stál bez nohou, držen Rupertem; samotnému impovi trčel z hlavy šíp a měl téměř prázdný ukazatel zdraví; Lerra ležel v kaluži krve, ale stále dýchal; Riddick přišel o ruce a levou nohu... Ale všichni byli naživu! A odměna chao a nové hvězdy jim všechny rány zahojí. 

	  

	Šašek, který si všiml mého pohledu, přiskočil, zašeptal, zašklebil se a vyfoukl bubliny v krvavých slinách: 

	  

	"Vsadili jsme se o bitvu, centurione! Všichni jsme dali dohromady své prostředky a vsadili se, že přežiješ! Jsme bohatí!" 

	  

	Aniž by mi hned došlo, co tím myslel, sklopil jsem na chvíli zamyšleně hlavu. Když jsem ji zvedl, Riddick i ostatní moji bojovníci byli pryč. 

	  

	"Povstaň před svým generálem, tieflingu!" zaburácel mocný hlas, donutil mě postavit se na nohy a zaklonit hlavu. 

	  

	Zrak se mi nevrátil hned, takže jsem zprvu viděl jen neurčitý kopec tyčící se nade mnou. Pomalu se mi vracely detaily: 

	  

	Xavius, nejvyšší satyr 

	  

	Generál armády Belialova dominia. 

	  

	Červené hvězdy: 

	  

	Oranžové hvězdy: ★★★★★★★★★★★★ 

	  

	Žluté hvězdy: ✫✫✫✫✫✫✫✫✫✫✫✫ 

	  

	Bílé hvězdy: ✩✩✩✩✩✩✩✩✩✩✩✩ 

	  

	Zdálo se, že knížata stanovila strop pro postup démonů - od černé hvězdy dělila Xavia jen jedna bílá, což by pro generála neměl být problém získat. 

	  

	"Poslechni rozkaz svého generála, centurione Hakkare!" Abaddon vyštěkl. 

	  

	Kupodivu jsem našel sílu to udělat. Postavil jsem se, opřel se o vlajku a překvapeně vzhlédl: Generál Xavius byl satyr? A navíc obrovský. Byl pětkrát větší než náš prefekt Nisrok. Připadal jsem si jako brouk. Generálovo mohutné tělo bylo opásáno svaly silnými jako kořeny dubu. Hlavu mu až do půlky nosu zakrývala zlatá přilba. Plamen v jeho očích by dokázal roztavit ocel. Kdyby Xavius šlápl na mého tieflinga, nezbylo by z Hakkara nic než skvrna. 

	  

	Pláty zlaté zbroje chránily Xaviovu mohutnou hruď, ramena, žebra a stehna a tvořily něco jako suknici, jakou nosili staroegyptští faraoni. Xaviova kopyta vypadala téměř jako kančí, ale byla zakončena drápy lesknoucími se kovem. Přesto mě z nějakého důvodu ani dvanáct rudých hvězd, ani jeho impozantní hmota nepřiměly zachvět se hrůzou. Xavius postrádal auru strachu a hrůzy, jakou měli Abaddon a Baal. 

	  

	"Tak tohle je tvé tajemství, Ničiteli," řekl generál, zasmál se a zmenšil se. Jakmile klesl do výšky vhodnější pro rozhovor, kývl na mě: "Hbitý šmírák, o tom není pochyb." 

	  

	"Prosím, neříkej mi, generále, že od této chvíle odebíráš možnost vítězit ve Velké hře tím, že se zmocníš Sázky," řekl Abaddon a pohlédl mu vyzývavě do očí. "O tom mohou rozhodnout jen Velká knížata." 

	  

	"Aha, takže máš v plánu vyhrát všechny bitvy tímto způsobem?“ Generál se zakuckal. Byl to nečekaný a nepříjemný šok slyšet od démona takového postavení sípavý smích starého muže. Mé znechucení se ještě zostřilo, když Xaviův smích rychle skončil a ukázal, že je falešný. "Rozpusť své vojáky, Abaddone. Tohle je řeč jen pro naše uši!" 

	  

	Abaddon vydal dunivé zavrčení, které se zřejmě chystalo přejít v děsivý řev, ale... zakousl se do něj. 

	  

	"Moje legie právě dosáhla vítězství ve své dosud nejtěžší bitvě, generále!" Abaddon se sotva držel na uzdě. Jeho hlas zněl. "Je třeba uctít památku mrtvých a přijmout spravedlivou odměnu!" 

	  

	"Odměníš je později," usmál se Xavius a mávl rukou. "Odejděte!" 

	  

	Abaddon ho chytil za ruku ve vzduchu a zamračil se: 

	  

	"Udělám to sám." 

	  

	Nezdálo se, že by něco dělal, ale všichni přeživší z Třinácté legie náhle zmizeli. Na kopci jsme zůstali jen dva generálové - bývalý a současný - a já. 

	  

	Ani já, ani Abaddon Ničitel jsme od tohoto rozhovoru nečekali nic dobrého. Sotva jsem se držel na nohou a nedokázal jsem ani pokleknout v přítomnosti nejvlivnějšího démona v panství hned po Belialovi. 

	  

	"Mám pro tvou instigu zvláštní úkol, legáte Abaddone," vyhrkl Xavius a oči se mu zúžily lstivě. 

	  

	"Tak speciální, že nemáš nikoho jiného, komu bys ho mohl dát?" legát zabručel. "A zrovna když jsi, satyre, zavedl nová pravidla, podle nichž musí moje legie už za tři dny znovu bojovat ve Velké hře? Chceš mě připravit o mou první instigu?" 

	  

	"Ach, nemáš se čeho bát, Ničiteli, prohraješ s tieflingem i bez něj," odpověděl Xavius a přesunul na mě oči. "Co říkáš ty, centurione?" 

	  

	Při pohledu do jeho zlých očí jsem si uvědomil, že nezáleží na tom, co řeknu; o všem už bylo rozhodnuto. Xavius se pevně rozhodl zničit Třináctou legii tím, že ji připraví o Hakkara. Nikdo kromě Beliala nemohl generála přehlasovat. Dokonce ani Abaddon. Takže nezbývalo nic jiného než křičet: 

	  

	"Čekám na vaše rozkazy, generále Xavie! Sláva Dominionu!" 

	  

	"Takovou odpověď očekávám od všech, kdo slouží slávě Dominia!" Generál se zasmál a obrátil se zpět k Abaddonovi: "Neboj se, legáte. Vrátím ti tvého drahocenného tieflinga, jakmile mi dokončí malou laskavost. Ale podívej se na mě, samá věc." Ušklíbl se jako kozel. "Tvoje první instiga předvedla ohromující výkon! Za jeho odvahu, statečnost a troufalá rozhodnutí ho chci osobně odměnit!" 

	  

	V Xaviových rukou se zničehonic objevil bič mihotavě zářící elektrickým výbojem. 

	  

	Psohlavcův bič 

	  

	Legendární bič. 

	  

	Unikátní předmět. 

	  

	Starověký lovec používal tento bič k výcviku svých loveckých psů. Některé z nich jím ubil k smrti. Duch každého takto zabitého ohaře je v tomto biči spoután. 

	  

	Při aktivaci: Vyvolá 13 pekelných psů na 30 sekund. 

	  

	"Přijmi tento skromný dar, tieflingu!" řekl a nabídl mi bič. Když jsem si ji vzal, promluvil znovu: "Ale to není všechno. Daruji ti také skromnou dovednost, kterou jsem se naučil od svého otce." 

	  

	Zkažená krev 

	  

	Démonická dovednost. 

	  

	Pomocí vlastního chao nakazíš cíl kletbou zkažené krve. 

	  

	-1 % celkového zdraví jednou za 3 minuty. 

	  

	Tento efekt nelze odstranit, rozptýlit ani jinak zrušit ničím jiným než smrtí prokletého. 

	  

	Náklady na použití: 1 % z celkových zásob chao. 

	  

	Čáry mi propluly kolem očí dřív, než jsem si stačil plně uvědomit, co mi Xavius dal. Generál čekal na odpověď a já řekl: 

	  

	"Děkuji, generále Xavie! Sláva Dominionu!" 

	  

	"Báječné," řekl téměř přátelsky a obrátil se zpět k Abaddonovi: "Beru si tvou instigu, Ničiteli." 

	  

	"Kam?" sípal, sotva zadržoval vztek. "Proč?" 

	  

	"Ve světě smrtelníků se trollové z Uzul'Urubu už dlouho snaží povolat jednoho z našich silnějších démonů, aby bojoval za jejich nezávislost na Říši. Tak se stalo, že se jejich vyvolávání zaměřilo na mě, ale já, jak jistě chápeš, si nemohu dovolit jít sloužit nějakým ubohým trollům ani výměnou za tisíc duší smrtelníků. Zároveň mi démonická smlouva nedovoluje vyhnout se předvolání..." 

	  

	"Takže ses rozhodl poslat místo sebe Hakkara?" Abaddon zařval. "Proradný satyr! Co ti brání poslat jednoho ze svých vlastních přisluhovačů? To přece smlouva nezakazuje!" 

	  

	"Bah," mávl rukou Xavius. "Potřebuji všechny své démony. Ten tiefling jde do Uzul'Urubu!" Otočil se zpátky ke mně. "Centurion Hakkar! Přikazuji ti, abys udělal všechno, co ti řekne smrtelný vyvolávač Mandalar troll! Až bude spokojen, propustí tě ze služby a ty se můžeš vrátit!" 

	  

	Po těch posledních slovech nakreslil ohnivý pentagram a jediným pohledem mě jím poslal proletět. 

	  

	  

	  

	Interludium 1. Joshua 

	  

	  

	  

	NEJslavnější dceřiný klan Kratových dětí, Vdovci, se právě vzpamatovával z války proti Skythům a z dezerce Eileen Watersové. 

	  

	Byly tu však i další mladší klany, včetně některých v Říši. Jeden z nich, který se specializoval na průzkum a rozvědku nových zemí, objevil v ursajské džungli nájezdní instanci Uzul'Urub. 

	  

	Průzkumník, který dungeon objevil, byl nemrtvý. Nikdo z ostatních ras se do něj nemohl dostat, protože ještě nevynalezli způsob, jak se chránit před jedovatými výpary džungle. Joshua Gallagher, vůdce Kratových dětí, by se nikdy neproměnil v nemrtvého kvůli penězům, dobrodružství nebo slávě. Toho všeho měl dostatek, ale vzhled jeho postavy nebyl pro image klanu o nic méně důležitý než jeho úspěchy ve hře. 

	  

	Joshua si zvolil jinou, tradičnější cestu. Všichni alchymisté Kratových dětí, vlastní i najatí zvenčí, začali pracovat na vynálezu lektvaru odolného proti jedu. Po objevení Uzul'Urubu trvalo čtyři dny, než se na jednoho alchymistu usmálo štěstí, a další den, než nakoupil všechny potřebné suroviny a vytvořil potřebný počet lektvarů. 

	  

	Přesně před týdnem objevil Uzul'Urub zvěd, jehož jméno si Joshua nezapamatoval, a k instanci zamířila hlavní nájezdnická skupina Dětí. Druhý a třetí nájezd už měly za sebou zkušební jízdu a teď přišel čas na vůdce. 

	  

	Sentienti ze Společenstva měli za sebou těžké chvíle na Shad'Erungu, kde se snažili vyřídit všechny moby a NPC, které potkali, zatímco Děti spěchaly a volily nejkratší cestu. Přistáli poblíž neutrální Pirátské zátoky ovládané Ligou skřetů a odtamtud se vydali na létajících koních přes téměř celou délku Štětinatého údolí, dokud nebyli nuceni přistát. Ve vzduchu bzučeli jedovatí komáři, a čím výš se vznesli, tím byli vzteklejší. Nic nepomáhalo - komáři se prokousávali brněním a zavrtávali se do masa a způsobovali nebezpečné DoT. 

	  

	Na zemi bylo komárů mnohem méně, ale byla tam spousta dalších mobů, přes které se dalo dostat, i když je bylo snadné zabít. Jošua se stále nervózně ohlížel. Soupeři z ostatních špičkových klanů by mohli jeho skupinu dohnat a pak by mu První zabití proklouzlo mezi prsty. 

	  

	Probojovali se Štětinatým údolím, obešli jezero Nazferiti, které se hemžilo jedovatými bazilišky, a zapadli do džungle. Cestu si museli prosekat čepelemi a mačetami, ale k Dětemovu překvapení nenarazili na žádné vážnější potíže - mobů bylo málo a jedinou výzvou byla bažina, v níž část skupiny uvízla. Vytáhli téměř všechny, ale dva nejtěžší bojovníci se potopili. Byli vzkříšeni a skupina pokračovala dál. 

	  

	Ráno následujícího dne stála výprava u úpatí čtyř obrovských nakloněných sloupů, rozežraných erozí a připomínajících nyní spíše šedé balvany než sloupy. Po přistání je nájezdníci s nejvyšším postřehem prozkoumali, ale kromě zjevného - vyřezávaných postav několika podivných rohatých tvorů a zvířat - nic nenašli. Mezi sloupy se mihotal portálový závoj a vydával sotva slyšitelný šepot. 

	  

	Joshua vzal svou partnerku Vivian za ruku, odešel stranou, vyšplhal na kopec a pokusil se prozkoumat oblast za branou. Instance byla nad zemí, ale hustá vegetace skrývala, co je uvnitř. 

	  

	Otočil se a vrhl pohled na celý nájezd - devadesát osm nejlepších bojovníků klanu, nepočítaje sebe a Vivian: Asper, Destiny, Schindler, Defiler, Ronan, Darin, Karaina, Taranis... Nejlepší z nejlepších, šampioni Arény a Bitevních polí, vítězové třídních turnajů, a jeden, Destiny, byl dokonce vítězem Démonických her! Klan nebyl z jejího úspěchu nijak zvlášť nadšený vzhledem k tomu, že dívka uzavřela dohodu se Sheppardem, ale Joshua ji podporoval: Des udělala jen to, co by udělal každý z nich. Přežila za každou cenu a nakonec zvítězila a vítězové píší dějiny! 

	  

	Přesto v něm zevnitř hlodal červík pochybností. Joshua už Destiny Windsorové nevěřil, a proto jí to řekl: Měla by sis vzít dovolenou, Des. Zotavit se ze stresu z her. Začal ji také distancovat od všech záležitostí klanové rady. Přesto vzal dívku na tento nájezd s sebou; bylo by hloupé pokoušet se vyčistit nový dungeon bez nejlepšího dealera poškození klanu. Ačkoli Uzul'Urub by měl být teoreticky procházkou růžovým sadem - instance byla určena pro hráče na 500. úrovni. Nicméně těch pár lidí na úrovni 520, které Děti měly, by nemuselo stačit na to, aby se jí jen tak prošli. Nájezdové dungeony se od obvyklých instancí pro skupiny do deseti hráčů lišily. Zvýšená obtížnost vyžadovala přísné dodržování strategie a plynulou týmovou hru. 

	  

	Úroveň pět set dvacet! pomyslel si Joshua. Před třemi měsíci bylo i čtyři sta nepředstavitelným vrcholem! Ale všechno se změnilo, když Nergal povolil hráčům začít grindovat v Lakharianské poušti a když alchymisté vynalezli lektvar odolnosti proti žáru. Díky smrtícím svitkům Armagedonu se rychlý powerleveling v poušti stal normou, i když byl velmi drahý. 

	  

	Vůdce Kratových dětí se pro sebe usmál a nadechl se vzduchu v džungli - hustého a nasládlého vůní květin. Teď, když výpary nebyly smrtící, se Joshuovi Gallagherovi ta vůně líbila. A celkově se poprvé za dlouhého půl roku od chvíle, kdy se objevila nepolapitelná Hrozba nejvyšší třídy A, cítil skvěle. 

	  

	Všechno šlo podle plánu, který vypracoval poté, co Svatá válka v Lakharianské poušti vyšuměla a Aliance Preventů se začala hroutit, Eileen odešla k nemrtvým a Horvac, Hinterleaf a teď i plukovník přešli na stranu Scythu. A tento plán byl velmi blízko uskutečnění... 

	  

	"Ráda bych tu První vraždu získala dřív, než se objeví Cestovatelé," řekla Vivian, zamračila se a vytrhla manžela ze zamyšlení. "A oni se objeví. O tom není pochyb." 

	  

	Jeho žena byla vždy pragmatická. Ano, našli instanci jako první a byli první, kdo k ní dorazil s plnou polní, ale za to nedostali žádné úspěchy. 

	  

	"Zvládneme to včas," řekl Joshua sebejistě. "A kdyby ne... Za námi jede ještě několik raidových skupin a žoldnéřských part. Budou bránit vchod a nikoho nepustí dál, dokud nezískáme úspěch." 

	  

	"Horvac nepřijde sám," řekla Vivian a zavrtěla hlavou. Mluvila tiše, aby ji nájezdníci neslyšeli. "Hinterleaf a plukovník půjdou s ním, a kam půjdou..." 

	  

	"Ne, Scyth nepřijde." 

	  

	"Jak to..." Vivian sklapla ústa a oči se jí rozzářily. "Geraldina?" 

	  

	Joshua neodpověděl nahlas, jen zamrkal. Jeho operace na dopadení Alexe Shepparda úspěšně pokračovala a blížila se ke konci. Když byl člověk občanem kategorie A a měl k dispozici všechny nejnovější výdobytky vědy a techniky, bylo možné všechno. Biotechnologie. 

	  

	Joshua se o podrobnosti své operace nepodělil ani s Vivian - protože je sám neznal. Zasvěcenci ve Sněhové bouři mu řekli o Spáčích; pokud se jim dalo věřit, pak umělé inteligence těchto bohů měly přístup do myslí všech hráčů, což znamenalo, že mohly Shepparda varovat. A to znamenalo... Vykonavatelé operace Geraldina se od jejího začátku nepřihlásili do Dis a podrobnosti tajili i před svým zaměstnavatelem. 

	  

	"Neměj obavy, mé srdce," řekl Joshua jemně. "Všechno bude v pořádku." Sklonil hlavu k manželčinu uchu a zašeptal: "Scyth uvízl v pekle..." 

	  

	"Cože?" Vivianiny oči se rozšířily. 

	  

	Joshua si přiložil prst ke rtům: 

	  

	"Pšt, sám jsem tomu nevěřil, ale můj zdroj to potvrdil! Přesně proto se Geraldina zasekla v současném stádiu..." Odmlčel se a zamračil se na velitele nájezdu, který k němu přistoupil. "Jde o to, že se není čeho bát, drahá. Schindler?" 

	  

	Gallagerovy třídy byly nebojové, takže nevedly nájezdy ani nevelely v bitvě, ale účastnily se všech výprav do nových dungeonů, aby sbíraly úspěchy. Hlavní nájezd vedl Schindler, paladin na 519. úrovni. 

	  

	"Nájezd je připraven, pane a paní Gallagherovi," hlásil. "Jako obvykle se prosím držte za námi a do boje vstupujte jen v případě, že si vyžádáme dodatečné poškození." 

	  

	"Co víme o té instanci?" Vivian se zeptala. 

	  

	"Naše sekundární a terciární nájezdové skupiny provedly testovací jízdy. Sekundární zlikvidovali druhého bosse, terciární dosáhli čtvrtého. 

	  

	"Je to špatné?" Vivian se zamračila. "Kolik je tam bossů?" 

	  

	"Vlastně dobře," odpověděl jí Joshua. "Na čerstvý dungeon se dostali dost daleko, bez průzkumu a vypracované strategie. Nezapomeň, lásko, že tyhle dva nájezdy jsou slabší než ty naše." 

	  

	"Správně, pane Gallaghere," usmál se Schindler. "Uvnitř se setkáme se spřáteleným kmenem Undalarských trollů. Jsou to hlavní zadavatelé úkolů pro tuto instanci. Podle nich kmen Uzul'Urub odmítl Nové bohy a obrátil se k obětní černé magii. Impérium se pokoušelo dobýt tyto země mnohokrát, ale vždy bez úspěchu. Undalarští trpí čím dál víc a my jsme jejich poslední nadějí." 

	  

	"Řekl jsi černá magie?" Vivian se zeptala. "Nepraktikují ji snad temní noví bohové? Proč by Uzul'Urubové museli odmítat Nové bohy?“ 

	  

	"Nekromancii?" Joshua nadhodil. 

	  

	"Něco podobného, ale se zaměřením na kontakt s démony," zeptal se Schindler. "Samotní první šéfové jsou nepřeměnění démoni pozměnění Peklem. Kromě toho..." Svraštil čelo. "Úkoly a každý moba a boss, kterého zabijeme, nám vylepší pověst u kmene Undalarů. Na vysokých reputačních úrovních si od nich budeme moci koupit mocná kouzla pro každou třídu. Z mobů náhodně padají mince různých trollích klanů. Přispívají k dosažení úspěchů ve sběratelství mincí a cetek." 

	  

	"Ooh, další do mé sbírky!" Joshua se spokojeně usmál. 

	  

	"Soudě podle minimapy je tu nejméně deset bossů k vyčištění, takže je plně možné, že objevíme spoustu dalších zajímavých věcí," usmál se Schindler. "A taky..." 

	  

	"Přestaň!" Joshua se ostře ohradil. "Tohle zjevně není běžná instance. Je nesmírně důležité, abychom získali První zabití! Povolím použití artefaktů první kategorie z klanového trezoru." 

	  

	"Dokonce i Mardukovu Druhou šanci?" Schindler se zeptal a zvedl obočí. "Stejně jako Hinterleafův?" 

	  

	Vůdce si chvíli žvýkal ret a přikývl: 

	  

	"To je zrcadlový artefakt. Otto Hinterleaf má identický, jen se jmenuje jinak, Nergalova druhá šance. Byl použit v bitvě proti armádě nemrtvých v poušti. Doba vypršení je jeden rok, ale..." Artefakt oživil všechny spojence ve stavu, v jakém bitvu začali, se všemi neporušenými bonusy. Jošua ho plánoval použít v bitvě o Lakharianskou poušť, ale Scyth utekl jako první. Teď byla ta správná chvíle povolit jeho použití. Joshua se rozhodl jen po chvilce váhání. Nestává se každý den, abyste měli možnost získat úspěch v nově objevené instanci. "Povolím to." 

	  

	Schindler se rozzářil, otočil se zpátky k nájezdu a vyštěkl: 

	  

	"Děti Kratovy hlavní raid! Portálem!" Zrychlil a proběhl skrz jako první. 

	  

	"Vcházíme dovnitř živí, abychom vyšli ven živí!" Nájezdníci mu to oplatili, bouchali zbraněmi a vykřikovali bojové pokřiky, jak se hrnuli za ním. 

	  

	Joshua měl dobrý pocit, když čekal, až všichni bojovníci projdou. Pokynul Vivian, aby šla před ním, a následoval ji jako poslední. 

	  

	* * * 

	  

	Instance byla obrovská, rozprostírala se pod širým nebem ukrytým za vrstvami mlhy, labyrintem pastí, tajemství a skrytých chodeb. Trvalo hodiny, než se podařilo vytvořit několikaúrovňovou mapu bludiště džungle, aniž by se úplně ztratil. Cesty se klikatily, rozdělovaly, křížily se, nořily se dolů v úzkých roklích a tunelech, prudce stoupaly k provazovým mostům nataženým mezi obrovskými stromy. 

	  

	Moby roztroušené po celé instanci byly džunglové bestie zmutované černou magií uzul'urubských trollů. Ti dělali nájezdu spoustu potíží; narazil na jedovaté hady, kteří způsobovali smrtící debuff Jed, který obětem pálil žíly a nutil je pěnit u úst. 

	  

	Mlha nikdy nezmizela, ale řídla a houstla, takže to vypadalo, jako by se mezi stromy něco hýbalo, a obrovské anakondy útočily vždy bez varování a spolykaly několik lidí najednou. Celý zátah museli hadi rozřezat, aby osvobodili ty, které sežrali. 

	  

	Obrovská gorila velikosti King Konga málem zlikvidovala celý raid, a to ani nebyla boss. Žádný fyzický útok by opici neprorazil kůži a její regenerace předčila magické poškození nájezdu. Museli vynaložit svitek Hvězdný pád, novou verzi Armageddonu, který zasáhl přesně, místo aby udeřil plošně. 

	  

	Náhodně vyvolaný boss z řeky, Aranka, mnohohlavá hydra na 531. úrovni, málem ukončil jejich trápení. Nájezd se vyhnul vymazání až poté, co si uvědomil, že krky musí být po useknutí kauterizovány ohněm, aby hlavy přestaly dorůstat. O něco později zjistili, že je mohou také zmrazit. 

	  

	Souboje s dalšími bossy, pěti velekněžími Uzul'Urubu, probíhaly hladčeji. Každý trollí kněz měl schopnost proměnit se v aspekt mocného zvířete: obrovského pavouka, netopýra, hada, pantera a tygra. A kněží kromě toho ovládali smrtící kouzla. Přesto je Kratovy děti dokázaly porazit téměř bez jediného záchvěvu potu. Při nájezdu jim hodně pomohl nový technický vynález, taktický skener, který dokázal s dokonalou přesností určit schopnosti moba. Přístroj zatím nefungoval na hráče, to vyžadovalo vylepšení a nové verze. 

	  

	Poslední velekněz Regal upustil legendárního létajícího mounta Swift Tigerdroid. Schindler se podíval na Jošuu, který přikývl: 

	  

	"Hoď si pro něj." 

	  

	Vivian se zřejmě chystala něco říct, ale zarazila se. V klanu platilo nepsané pravidlo, že se taková kořist rozděluje náhodně na základě hodů kostkou. Byl to způsob, jakým Gallagherové dělali věci pro své klanové kolegy napínavější a zvyšovali hodnotu pozic v hlavní nájezdnické skupině. 

	  

	Tygr připadl jednomu z léčitelů, který ho okamžitě prodal Vivian. Vůdkyně klanu měla slabost pro sběratelství - zejména pro cokoli, co bylo jedinečné. 

	  

	"Gratuluji všem. Podle našich výpočtů jsme už vyčistili většinu instance!" Schindler prohlásil a ukázal na průchod, který se otevřel ve skále. "Zdejší struktura je hodně podobná druhé trollí instanci Uzul'Furuk a tam se po prvních bossech otevřela chodba jako tahle. Vede k závěrečné bitvě..." 

	  

	Po krátké přestávce se nájezd odrazil a vyléčil, pak vběhl do chodby. Rozehřáli se na několika silných smečkách trollů, v každé byl zaklínač doprovázený démonickým známým, a pak dorazili do dlouhého kaňonu. Na jeho konci čekal Jiron'do Hexxer. 

	  

	S velkou dávkou štěstí se Kratovým dětem podařilo ho sundat. Jiron'do vypouštěl kletby, které hráče omračovaly, oslepovaly, paralyzovaly, mátly... všechno. Největší potíže však skupině dělaly jeho četné zombie totemy. Proklínač jich najednou složil asi dvacet a každý z nich přiměl nejsilnější bojovníky, aby se obrátili proti svým druhům. Každou chvíli šéf na někoho vrhl Jironovu iluzi, díky níž viděl neviditelné agresivní duchy, kteří se prokousávali nájezdem. Každý hráč s tímto debuffem přešel k útoku na ně. 

	  

	Za bossem byla hluboká díra plná oživlých hadích koster. Čas od času tam boss hodil hráče na vrcholu svého aggro metru, obvykle tanka, a pak museli rychle jednat range-dealers, aby hadí kostlivce zlikvidovali a vytáhli hlavního tanka ven, zatímco offtank držel aggro. 

	  

	Nakonec Jiron'do Hexxer padl s vytím, ačkoli právě na konci náročné bitvy, kdy už většina raidu padla, byl Schindler blízko aktivaci Mardukovy druhé šance. 

	  

	Zbývalo už jen najít posledního bosse - Bloodkinga Mandalara. Právě za něj nabídl kmen trollů Undalar největší odměnu - přilbu legendární třídy. 

	  

	Jejich cíl byl tak blízko... 

	  

	Jenže nájezd se zasekl za Hexxerem. Vyčistili celý povrch, ale Mandalara nikde nemohli najít. 

	  

	Nájezd se vrátil na začátek dungeonu, do mírové zóny kmene Undalarů, a vyslal pět stealtherů, aby prozkoumali horní úroveň. Zatímco tam běželi, Děti odevzdaly své úkoly a prodaly své harampádí. Pak zanechali v instanci hlídky a odhlásili se do skutečného světa, aby se najedli a vyspali. Osmačtyřicetihodinová doba resetu instance to umožňovala. 

	  

	Nájezd trval dvacátou pátou hodinu, když se zvědové vrátili s prázdnýma rukama. Poslali je spát, zatímco hlavní skupina nájezdu se vrátila prozkoumat tunely. Moby se již respawnovali, takže se po dungeonu mohli pohybovat pouze jako jedna skupina. 

	  

	V tunelech nenašli žádného bosse, ale našli cestu nahoru do části povrchu džungle, kam se nedalo dostat jinak. Spící zvědy probudili a přivedli je zpět k nájezdu. Děti se posílily a pokračovaly dál. 

	  

	Jakmile vylezli ven a ocitli se na volném prostranství u řeky před skalní stěnou, země pod nimi se otřásla. Otřes byl tak silný, že se trpaslík kráčející vpředu převrátil. Vzduch zaduněl a listí zašustilo. Mlha se rozptýlila s vůní doutnajících sazí. Asi míli před nimi se nad lesem zvedl oblak popela a z toho směru se valily vlny horka. 

	  

	"Pojďte za mnou!" Schindler nařídil a rozběhl se k popelu, aby dal ostatním příklad. 

	  

	Jak se blížili k místu výbuchu, nájezdníci postupně zpomalovali tempo, až se jen plížili. Poslední boss by na ně mohl zaútočit, jakmile se přiblíží na dohled. Mlha se opět připlížila, ale nyní se stala dobrým maskováním. 

	  

	"Tahle instance musí být jedna z největších v Disu," zašeptal paladin Ronan, kapitán týmu Children of Kratos Junior Arena. "Že, Richie?" 

	  

	"Přesně tak," řekl Poutník měsíčního svitu Richard, syn Joshuy a Vivian. Jeho šepot zněl v nehybném tichu hlasitě. 

	  

	Někdo opodál posměšně zachrčel. Joshua předpokládal, že je to Destiny. Dívka, která viděla hry až do konce, se mohla s Ronanem a Richardem klidně hádat, ale místo toho až dosud držela jazyk za zuby. 

	  

	"Ticho! Nikdo se ani nehne!" Schindler nařídil. "Slyšíš to? 

	  

	Všichni se zastavili, popadli zbraně, podívali se sem a tam. Zátah byl tak dobře nacvičený, že hráči zaujali své pozice automaticky. Joshua zívl - v reálném životě se věnoval obchodu, zatímco jeho žena se vyspala. 

	  

	Z dálky k němu doléhaly dva hlasy, jeden uhlazený a jakoby zkreslený rušením, z něhož bolely zuby a zacpával uši, druhý hysterický jekot. Slova byla bohužel nesrozumitelná. 

	  

	Děti se opatrně po špičkách přiblížily ke zvuku. Průzkumnice Karaina, jejímž hlavním talentem byly jazyky, zasyčela, aby na sebe upozornila. 

	  

	Je to démonické, napsala do chatu. Přeložím to doslova. Jeden z mluvčích je ta mandalarská postava. Druhý je démon... 

	  

	Z Karinina překladu se nájezdníci dozvěděli, že Mandalar je náčelník trollího kmene Uzul'Urub. Při zprávě o smrti svých velekněží se vytratil sem, na tajné místo, kde mohl provést obětní rituál k vyvolání silného démona. Mandalarovo volání vyslyšel někdo, kdo byl známý jako Houndmaster Hakkar. 

	  

	Ten během vteřiny zabil polovinu kmene Undalarů nějakým kouzlem, napsala Karaina. Pokud nepřehání, usekl několik tisíc hlav, aby vyvolal nejsilnějšího démona, jakého mohl. 

	  

	"Tohle je tvůj odbor, Defilere," řekl Schindler a pokynul jejich jedinému zaklínači. "Zjisti, co je to za démona. Aspere, jdi s ním." 

	  

	Zaklínač a inženýr, který vynalezl taktický skener, přikývli a plazili se k šéfům. Joshua opravdu doufal, že jsou poslední. Pak by se mohl odhlásit a pořádně se vyspat. 

	  

	Děti si mezi sebou tiše povídaly, přebíjely bonusy a jedly nájezdové jídlo. Tito velezkušení hráči vypadali klidně, ale vzrušení a očekávání se projevovalo v netrpělivosti, s níž zírali směrem, kterým se vydali Defiler a Asper. 

	  

	Zvědové se brzy vrátili. 

	  

	"Vyvolaný démon je určitě tiefling," hlásil zaklínač. "Ale podivný, obrovský. Odtud ho pro stromy a mlhu nevidíme, ale zblízka mu saháme jen po kolena." Všichni se usmáli. 

	  

	"No a co, že je to tiefling?" zeptal se čaroděj. Schindler se otráveně zeptal. 

	  

	"Tieflings jsou polokrevní, což znamená, že mohou používat něco, co ostatní démoni v Disu používat nemohou!“ Defiler zasyčel. "Tady mohou používat manu. Tiefling je určitě zaklínač.“ 

	  

	"Asper?" zeptal se velitel nájezdu a obrátil se na inženýra. "A co Mandalar?" 

	  

	"Je to velký troll na velkém raptoru, ale pořád není tak velký jako démon." 

	  

	"Schopnosti?" 

	  

	"Skener ukázal všechny Mandalarovy schopnosti. Nic zvláštního. Nejnebezpečnější je Výhružný pohled. Když jím někoho označí, ten člověk musí dělat mrtvého. Zabije ho, jakmile aktivuje nějakou schopnost. Navíc Mandalar je tím větší a silnější, čím víc jich zabije." 

	  

	"A co Hakkar?" 

	  

	"Měl nějaké problémy s démonem. Skener zjistil jen dvě schopnosti: Zkažená krev a Přivolání pekelných psů..." Asper popsal povahu těch schopností. "Měli bychom mít dost času, abychom kletbu přežili. Ani s několika pekelnými psy nebudeme mít problémy." 

	  

	"Takže vyvolá moby a nakazí náhodného hráče," řekl Schindler zamyšleně. "Jak často?" 

	  

	"Nemám tušení," odpověděl inženýr. "Ale to není všechno, má i další schopnosti, ale skener je nerozpoznal. Ukázal jen otazníky!" 

	  

	"Musíme bojovat s oběma najednou?“ Destiny se zeptala a zapojila se do rozhovoru. 

	  

	"To asi ne," zavrtěl Defiler hlavou. "Vypadá to, že nejdřív démon, a pak Mandalar, který je posledním bossem." 

	  

	Taktici a analytici nějakou dobu vymýšleli, jak bojovat s Houndmasterem Hakkarem. Jošua napůl poslouchal. Jeho role nebyla příliš důležitá. On i Vivian se jen vezli, jejich hlavním cílem bylo jen přežít a způsobit co nejvíce škod. 

	  

	"Když nemůžeme odstranit Zkaženou krev, měli bychom plně využít naše mazlíčky," navrhla Destiny. "Pokud je umělá inteligence bosse nová a nezkušená, nemusela by si uvědomit, že se vyplatí infikovat jen hráče." 

	  

	"Dobrá připomínka!" Defiler se rozzářil. "Tahle instance je nová a my jsme tu první hráči, takže démon ovládající UI ještě neměl čas se to naučit. Nejspíš bude zpočátku používat jen základní skripty!" 

	  

	"To je pravda," souhlasil Schindler. "Vzpomeň si na předchozí bossy - ti šli jen podle seznamu agrese, žádné určování priorit cílů." 

	  

	"V tom případě nevidím žádný problém," řekl Jošua a mnul si ruce. Všichni se odmlčeli. Vůdce vrhl pohled na Schindlera, stojícího o několik metrů dál. Mlha se kolem něj vznášela ve vrstvách, v jednu chvíli se rozptýlila, pak ho zakryla a zůstala vidět jen jeho silueta. "Nebo mi něco uniká?" 

	  

	"Máš pravdu, Joshi," přikývl Schindler a usmál se. "Zergneme bosse zvířaty, necháme je převzít aggro a pak začneme s vlastním poškozováním. Hakkar na mazlíčky nahodí Zkaženou krev, tím jsem si jistý. Pekelní psi by neměli být problém, je jich jen třináct a my máme nejméně sto bojových mazlíčků. Nájezd! Formace dvaadvacet! Offtanky si vezmou vyvolané moby, castery - štíty pro ohnivou odolnost..." 

	  

	Schindler nedořekl. Jako poryv větru v mlze se mihl stín a paladin explodoval ve spršce krve. 

	  

	V bílé mlze se objevil obrovský démon. Obludné kopyto dopadlo vedle Jošuy, ale nikdo kromě Schindlera nebyl zraněn. 

	  

	Démon se sklonil, jemně se usmál a zasypal nájezd vlnou hořící síry. Jošuovi ztuhla krev v žilách. Démon cosi vyhrkl v démonštině. 

	  

	"Co říkal?" Zeptala se Vivian a nervózně se rozhlédla kolem. 

	  

	"Překvapení," přeložila Karaina a polkla. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 13. Uzul'Urub 

	  

	  

	  

	KDYŽ mě GENERÁL XAVIUS prohodil portálem, bylo to, jako bych padala skrz nic. Pád trval několik minut. Jen nekonečné rozmazané mihotání světel prolétajících kolem mi říkalo, že padám. Moje tělo viselo jako zavěšené. To alespoň znamenalo, že jsem měl čas přemýšlet o tom, jak by se teď mohly události vyvíjet. 

	  

	Nejprve, co se stane s mým tělem? Teoreticky by se mé spojení se Spícími bohy mělo obnovit, jakmile se vrátím do Disgardia, což by znamenalo, že bych měl být schopen znovu používat Imitaci. Nebo spíš zrušit. Ale v mém případě by bylo lepší vkládat naděje do zachování Hakkarova obrazu, jinak by se všechny mé plány na získání Uhlíků pekelného plamene zhroutily. 

	  

	Za druhé, kam mě vlastně odváděli? Trollové žili většinou na Shad'Erungu, ale co když byli nějací na Meazu nebo Terrasteru? Kdyby mě trollové přivolali na Meaz... To by nebylo na škodu. Pravděpodobně. 

	  

	Zatřetí... To byla nejtěžší část. Zrychlený čas v Pekle mohl utéct tak daleko, že až se vrátím, pokud se vůbec vrátím, mohlo by se v panství všechno změnit a já bych musel začít znovu. A mně už takhle docházel čas! Nemrtví se blížili ke Kharinze! 

	  

	Z toho už nebylo úniku: Musel jsem to hrát podle sluchu, prostě udělat, co si situace žádala. Doufal jsem, že mechanika podmanění vyvolávače mi poskytne alespoň trochu manévrovacího prostoru. Dost času na útěk do Charinzy, například. 

	  

	Byla tu také otázka schopností a úrovně, kterou mi systém v Disu přidělí, ale to zjistím, jakmile se umělá inteligence rozhodne: 

	  

	Zjištěn nestandardní požadavek na přenos dat! 

	  

	Analýza... ÚSPĚŠNÁ. 

	  

	Detekována nehráčská postava "Hakkar, Tiefling, úroveň 1943 Centurion". 

	  

	Detekován hráč 'Scyth, člověk, úroveň 774 .' 

	  

	Analyzuji... ID SHODNÉ. 

	  

	Synchronizace... CHYBA. 

	  

	Pokus o přepsání parametrů... CHYBA: zóna Uzul'Urub je instance! 

	  

	Hledá řešení v rámci parametrů hry... 

	  

	POČKEJTE PROSÍM... 1... 2... 3... 

	  

	Soudě podle záznamů se umělá inteligence ovládající Dis opět zhroutila z toho, že Scyth porušil systém. To bylo něco, co se nestalo za dvacet let a miliardy hráčů, a teď se mi to stalo více než jednou za půl roku. 

	  

	Alespoň jsem se z hlášení systému dozvěděl něco užitečného - převodní poměr hvězdiček na úrovně. Velmi zhruba řečeno, každá oranžová hvězda měla hodnotu sto úrovní, což zohledňovalo skutečnost, že mrchožrout bez hvězd Hakkar byl na 1008. úrovni bez hvězd. 

	  

	Časovač ukazoval 154 sekund. Vznášel jsem se v limbu a zíral na měnící se čísla. Umělá inteligence vypadala, že je hluboce zamyšlená. Stejně tak jsem byl zamyšlený i já. 

	  

	Pokud jsem situaci pochopil správně, troll z instance vyvolal Xavia. Možná by démon odešel sám, ale když viděl, jak Hakkar přinesl vítězství zneuctěnému Abaddonovi, rozmyslel si to a rozhodl se zabít dva netopýry jednou ranou: oslabit Třináctého a vyhnout se jeho vyvolání. Chápal jsem Xavia - nepotřeboval už žádné chao, což znamenalo, že nepotřeboval ani žádné smrtelné duše; už dosáhl limitu povoleného knížaty. Ale téměř pohřbená Třináctá legie a legát Abaddon byli díky Hakkarovi opět na vzestupu. 

	  

	Xaviovo řešení bylo zřejmé a dokonce elegantní. Škoda, že mi to nijak neulehčilo. Nebo pro umělou inteligenci. 

	  

	Po hraní za démona byl Scyth na 774. úrovni. Získal hromadu oranžových hvězdiček, které by mu po konverzi v Disu měly dát nějaký počet úrovní navrch, ale proces se nespustil. Pravděpodobně proto, že moje postava byla člověk, v Dis nebyl žádný chao a byl vyvolán jako NPC. Není divu, že AI měla problémy. 

	  

	455... 456... 457... 

	  

	Pořád jsem přemýšlel. Řekněme, že systém našel řešení a umístil mě do instance, co pak? Stal by se ze mě dav? To pro Dis nebylo nic nového - vybavil se mi Mannyho bratr Hank a Andrew Clayton, který ovládal licha Darga. 

	  

	Myšlenky se mi začaly vytrácet a já ztratil nit, unášen blíž a blíž spánku. Ticho a klid velkého nic mě uklidňovaly. 

	  

	Myslím, že jsem nakonec opravdu usnul. Ve své nehmotné podobě jsem nemohl zavřít oči, takže jsem viděl, kdy se UI rozhodla: 

	  

	Hráč Scyth (Tiefling Hakkar)! 

	  

	Cílovou zónou přenosu je instance. Kvůli herním omezením musíte hrát roli bosse dungeonu, démonického Houndmastera Hakkara, kterého vyvolal finální boss Bloodking Mandalar. 

	  

	Pozor! Doporučená úroveň pro instanci Uzul'Urub - 500+. Vaše úroveň a statistiky budou sníženy tak, aby odpovídaly úrovni dungeonu. Všechny dovednosti, perky a schopnosti související s božstvy budou zablokovány jako nevhodné pro téma dungeonu. 

	  

	Pozor! Instanci Uzul'Urub nemůžete opustit, dokud nebude ukončena některým z herních prostředků. 

	  

	Zachvěl jsem se, když jsem si pozorně přečetl text, a pak se mi písmena přeskupila před očima: 

	  

	Pozor! Není nastaven žádný respawn point! 

	  

	Nastavení formálních odkazů: instance Uzul'Urub. 

	  

	Přesun na respawn point. 

	  

	Vítej v Disgardu, ohaři Hakkare! 

	  

	A najednou jsem se objevil v džungli Shad'Erung. Mentálně jsem se otřásl a rozhlédl se. 

	  

	Můj tiefling se objevil v říši smrtelníků uprostřed obrovského pentagramu nakresleného na uměle vytvořeném palouku. Sotva jsem se do něj vešel. 

	  

	Pode mnou stál malý troll s rukama zvednutýma k nebi. Porovnal jsem ho se stromy a uvědomil si, že jsem se mýlil - troll byl obrovský, ale přesto mi sahal sotva po pás. Bělma trollových očí zaplnila mlha a pot se z něj lil v potůčcích, žíly mu pulzovaly a nohy se mu až po kolena bořily do země, jako by nesl obrovskou zátěž. Stále křičel slova vyvolávacího zaklínadla jako šílenec. 

	  

	Pročistil jsem si hrdlo, abych dodal svému hlasu zlověstný nádech, ale nemusel jsem se namáhat. Všichni démoni v Pekle zněli děsivě, dokonce i impové, ale člověk si na to zvykl, když to bylo všude. Tady znělo obyčejné "ehm" vedle trollova roztřeseného hlásku jako hrom z čistého nebe. 

	  

	"Proč jsi mě přivolal, smrtelný červe?!" Vykřikl jsem. Hej, role je role. 

	  

	Troll zvedl hlavu a oči se mu vyjasnily. Vousy mu zaškubaly ve vítězoslavném úsměvu. Dramaticky zvedl ruce a řekl démonicky: 

	  

	"Konečně! Trvalo ti dost dlouho, než jsi odpověděl na výzvu, démone! Já, Krvavý král Mandalar, náčelník velkého kmene Uzul'Urubů, jsem tě povolal, Psí mistře Hakkare! Zotročuji tě a žádám, abys mi sloužil až do konce věků!" 

	  

	Napnul jsem ramena a snažil se protáhnout, ale narazil jsem na neviditelnou hranici na hranici pentagramu. Nepomohly mi ani mé schopnosti, byly zablokované. Moje naděje, že se pomocí teleportace z hlubin dostanu ke Kharinze, se rozplynula. Dobře, Alexi, zachovej klid... 

	  

	Ze rtů se mi vydralo nedobrovolné zívnutí, které vyvolávače vyděsilo - má otevírající se ústa a zvuk, který vydávala, bral jako cokoli jiného než zívnutí. Nejspíš si myslel, že řvu vzteky. 

	  

	"Útěk je beznadějný, démone!" Troll na mě zahrozil prstem a zašklebil se, vycenil zčernalé zuby. "Žádám poslušnost!" 

	  

	"Co chceš, smrtelníku?" 

	  

	"Říše pohltí zemi mého kmene! Každý den umírají moji vojáci při obraně hranic lesa! Kdysi trvalo týden, než se přes naše panství dostal dravec. Teď ji můžeš přejít za den!" 

	  

	"Jsi slabý, smrtelníku. Tvůj kmen je odsouzen k zániku," prohlásil jsem. 

	  

	Jestli si ten idiot myslel, že mu pomůžu dobýt říši, tak se šeredně mýlil. Žádné dobývání, dokud se pořádně nevyspím! 

	  

	Znovu jsem zívl a Mandalar to pochopil jako výhrůžku. Zatleskal rukama a neviditelná klec kolem mě se stáhla. Teď jsem si připadal jako sardinka v konzervě. 

	  

	"Budeš poslouchat, démone!" Troll vyskočil na svého obrovského dravce, přivinul ho k sobě a začal se mi točit u nohou. Nejdřív jsem otočil hlavu, abych ho pozoroval, pak jsem se zastavil a zíral přímo před sebe. "Císařští už vstoupili do našich zemí a zabili mé velekněze! Jsou silní! Musíš mě poslechnout a odrazit jejich útok!“ 

	
  

	"Osvoboď mě, Mandalare, a já odrazím císařskou invazi." 

	  

	Troll neodpověděl. Zdálo se, že něco poslouchá, a pak spustil: 

	  

	"To nejsou císařští! Útočníci jsou ze Společenství! Ach, to je s námi konec! Celý svět se postavil proti ubohým trollům z Uzul'Urubu!“ 

	  

	Propadl lehkému záchvatu hysterie. Sledoval jsem ho s jistým překvapením - vždycky jsem si myslel, že šéfové dungeonů jsou napsaní podle scénáře, ale tenhle se choval jako plnohodnotné NPC. 

	  

	A pak mi to konečně pořádně došlo. Nebyl to jediný boss v téhle zatracené instanci. Byl jsem jím i já! A to už tu byli hráči na cestě! 

	  

	"Mandalar!" Zařval jsem. "Chceš zničit vetřelce?! Osvoboď mě!" 

	  

	Troll vyžbleptl zaklínadlo a vyběhl z mýtiny. Když jsem ho sledoval, jak utíká, ucítil jsem za sebou pohyb, ohlédl jsem se a uviděl dva lidi: Defilera, zaklínače, a Aspera, inženýra z Kratových dětí. 

	  

	Přemýšlel jsem, jak je možné, že Děti dorazily k instanci na Shad'Erungu jako první. Bylo mi to jedno - sakra, bylo dokonce dobře, že jsem stál proti klanu, který mě nejvíc nenáviděl. Doufal jsem, že nepřivedli Destiny... 

	  

	Ta myšlenka zmizela, jakmile jsem ucítil, že tlak kolem mě povolil - Mandalar mě osvobodil. Teď bylo mým úkolem zlikvidovat nájezd, aniž by nechal zabít mě nebo trolla, a pak donutit náčelníka, aby mě poslal zpátky. 

	  

	Je čas podívat se na své schopnosti... 

	  

	Můj zděšený povzdech se rozlehl jako řev. Byl jsem ošklivě znervózněn. Žádný duch, žádná Jasnost. Odolnost a Boj beze zbraně klesly na první stupeň. Moje statistiky byly nižší dokonce i než standardní statistiky Skythu bez násobičů a Jednoty. 

	  

	Rychlá analýza mých aktivních dovedností a perků mi ukázala, že se mohu spolehnout pouze na velení rukou, Diamantovou kůži spravedlnosti a několik nedivadelních perků, jako je Nejmocnější trestanec (+25 % k poškození proti ostatním hráčům) a Mladý gladiátor (+5 % k poškození v boji proti hráčům; +5 % k dovednosti Odolnost v boji proti hráčům; +10 % ke všem hlavním statistikám). Kupodivu fungoval i Dungeon Hero (+25 % poškození a rychlost pohybu v instancích). Asi proto, že technicky vzato jsem byl v instanci. 

	  

	Vzpomněl jsem si ještě na něco a zkontroloval inventář - bylo to tam. Bič, který mi dal Xavius. Na třicet sekund jsem mohl přivolat pekelné psy. Nebyla tam zmínka o cooldownu - perfektní. 

	  

	Zkažená krev vyžadovala chao, to jsem si pamatoval jasně, ale tady se popis změnil: Cena za použití: 1 % z celkové zásoby many. Ani u ní nebyl cooldown! Schopnost nebyla nijak zvlášť užitečná - každé tři minuty ubírala jen jedno procento zdraví, - ale kdybych ji na Kratovy děti seslal hned na začátku bitvy, mohlo by to pomoci. 

	  

	Nejlepší obrana je dobrý útok. 

	  

	Skrývání. Moje tělo se změnilo v průhledné. Let. Kopyta tieflinga se vytrhla z prosklené, hořící země. 

	  

	Počkat, co kdybych se odsud pokusil odletět? Vystřelil jsem vzhůru - a narazil rohy napřed do neviditelného stropu asi sto stop nad zemí. Ale co kdybych... Ne. Zastavila mě neviditelná kopule, která vyznačovala okraje oblasti, v níž jsem musel zůstat podle vyvolávače nebo mechaniky instance. Tři sta metrů libovolným směrem - dál jsem se nedostal. Teď jsem pochopil, proč se Xavius smál, když mě sem posílal. 

	  

	Abych se odsud dostal, musel bych sloužit trollu Mandalarovi. 

	  

	Dobrá, nejlépe začít. Vrhl jsem se ke Kratovým dětem. 

	  

	* * * 

	  

	Ztráta vůdce může nájezd ochromit. Bylo by těžké najít vůdce ve stočlenné skupině, kdyby mlčeli. Ale oni nemlčeli. Schindler stále štěkal rozkazy. 

	  

	Visel jsem nad náletem a poslouchal, jak rozkazuje: 

	  

	"Zátah! Formace dvaadvacet! Offtanky si berou vyvolané moby, castery - štíty pro..." 

	  

	Cítil jsem, že na mě přichází zívnutí, které by mě jistě prozradilo, udělal jsem první krok - a kopl Schindlera kopytem, jak nejsilněji jsem mohl. Chtěl jsem hned zjistit, čeho je tenhle boss Hakkar schopen. 

	  

	Úder předčil všechna má očekávání a rozprášil paladina na prach i přes všechno jeho lesklé brnění. Jako kovová palice přes přezrálý meloun! 

	  

	Útok mě vyřadil z utajení. Teď už nemělo smysl se schovávat. Při pohledu na omráčené Děti jsem si nemohl pomoct: 

	  

	"Překvapení!" 

	  

	Plně jsem využil tří vteřin paniky, které následovaly, zatímco nikdo nevěděl, co má dělat, než zasáhl další důstojník a vydal rozkazy. Moje znervózněné Děsivé vytí částečně zafungovalo - téměř celý nájezd měl odolnost proti ovládání davu. 

	  

	Moje končetiny se pohybovaly samy, mířily jedna za druhou na cíle pro Zkaženou krev a rozdávaly kopance. Nikoho dalšího jsem nezastřelil - Schindler měl štěstí, že dostal zásah se zvýšeným kritickým poškozením ze Stealthu, - ale poslal jsem raid létat všemi směry. 

	  

	Léčitelé se probudili a začali zuřivě léčit zraněné, tanky se vzbouřily a obklopily mě, boxujíce do mých kopyt. Půl minuty jsem hrál podle jejich pravidel, soustředil jsem se na válečníka tanka a druida offtanka a zároveň se snažil nakazit celý raid a všechna jeho zvířata, což byl s manou, kterou jsem měl, nemožný úkol. 

	  

	Zasáhl jsem tanky, válečníka do štítu a medvěda do obličeje, pak jsem uviděl Destinyho na stromech, jak na mě soustředěně ztrácí šípy. A Joshua a Vivian Gallagherová byli s ní... 

	  

	"Hej, stinklingu!" Zaslechl jsem zprava. Byl to Shuutz'Utz, Defilerův impí přisluhovač, kterého jsem potkal už v Kinemě. "Sloužíš dlouho?" 

	  

	Bum! Prásk! Křup! - Konečně jsem prorazil válečníkův blok v jeho obranném postoji a zabodl se mu do hrudního plátu. Chtěl jsem ho dorazit, ale utekl zpátky. 

	  

	"Potřebuju uzdravit!" vykřikl válečník. 

	  

	"Výměna!" vykřikl třetí offtank, lopher... Urkish! 

	  

	"Odpověz mi, smraďochu!" křičel imp a zasypával mě ohnivými koulemi. 

	  

	"Teprve jsem se přidal," blahosklonně jsem odpověděl, když jsem zarazil medvědí tank do země. 

	  

	"Které panství? Kolik hvězd?" skřehotal skřet. "Jak to vypadá doma?" 

	  

	"Belialovo dominium, drzý impe," odpověděl jsem a skočil k nejbližšímu léčiteli, světlému knězi. 

	  

	"Já jsem z Azmodanova panství..." 

	  

	Urkiš se pohnul, aby mi zastoupil cestu, a ohnal se po mně. Druhý válečník a druidský medvěd se k němu přidali, teď už uzdravení. Snažil jsem se je rozprášit, ale nešlo to - uhýbali nebo používali obranné schopnosti, které jsem nedokázal prolomit. 

	  

	"Sláva Dominionu!" Vztekle jsem vykřikl a uskočil kousek dozadu, abych rozdrtil dotírající lumpy a další bojovníky zblízka, ale ti stihli včas uskočit! "Ubozí smrtelníci! Pohltím vaše duše!" 

	  

	Chytil jsem medvěda, který se na mě vrhl, a kopancem jsem ho poslal letět vzduchem. Bolestný řev šelmy se utopil v explozi malého meteoru, který mě zasáhl do obličeje. Au! 

	  

	"Hmyz! Červi! Jdu..." 

	  

	Do úst mi vletěl oštěp, který mi proklál jazyk a umlčel mě. 

	  

	"Hej, jak pokračuje Velká hra?" zeptal se neúnavný imp Shuutz'Utz. 

	  

	"O čem to mluví?" Joshua vykřikl. 

	  

	Začal jsem se vztekat. Všude kolem mě pobíhaly desítky malých smrtelníků a lomcovaly mi meči po kotnících. Řadoví po mně stříleli z dálky a přes závoj magie jsem toho moc neviděl, něco na sebe pokřikovali a ke všemu se ještě skřet Šuutz'Utz snažil zjistit nejnovější zprávy. Chtěla jsem odvést pozornost, a tak jsem si ho vybrala jako svůj prioritní cíl. 

	  

	Trvalo dlouho, než jsem se přes něj dostal. Dlouho mi trvalo, než jsem se k hbitému impovi probil, než jsem ho dohnal, než jsem ho zasáhl... Moje přirozená obrana začínala ustupovat, pronikalo ke mně stále více poškození, zasahovalo mě stále více nepřátelských kouzel, šípů, oštěpů a živlů. 

	  

	Mé zdraví kleslo na sedmdesát procent. Byl jsem bezradný. Neměl jsem rychlost a hbitost, na kterou jsem byl zvyklý. Mé vlastní údery se zdály zpomalené a nepřátelské příliš rychlé! A žádná šance na oddechový čas! 

	  

	Příšerné vytí! Přivolej pekelné psy! Můj mozek to vzdal, vyčerpaný po běhu na výpary díky tolika aktivitám, takže jsem si teprve teď vzpomněl na Bič Ohaře. Třináct pentagramů se pode mnou rozblikalo a objevily se příšery: Pekelní psi, démonické bestie 520. úrovně. Ale označení lhalo - viděl jsem pod sebou inragy, kteří chrlili kouř a oheň a pod jejich tlapami se roztékala země. I když... Možná to bylo jen jejich démonické jméno. 

	  

	Nemohl jsem je ovládat, jen útočili na nejbližší panikařící nepřátele a trhali jim krky. 

	  

	Ghastly Howl netrvalo dlouho a raid zareagoval, jakmile debuff skončil: tanky sebraly psy z Inferna a damage-dealers přešli na ně. 

	  

	To mi dalo pár vteřin na přemýšlení o strategii. Co jsem dělal? 

	  

	Bylo načase, aby se boss Hakkar umoudřil. Kouzla nájezdníků na ovládání davu na mě nefungovala, ale dostával jsem spoustu poškození - zdraví mi kleslo až na 60 %! 

	  

	Tanky jsem nechal na později a přešel na castery, především na healery! Vrhl jsem se na nejbližšího z nich. 

	  

	"Vezmi si aggro!" vyjekl světlý kněz a ustoupil ode mě. 

	  

	Moje pěst narazila do země a rozdrtila ho na krvavou kaši. 

	  

	Skočil jsem po dalším léčiteli, také světlém knězi, a snadno jsem ho vyřídil také, pak jsem se prodral skrz ostatní, už jsem nerozlišoval podle tříd. Léčitel paladin se dostal do své obranné bubliny, takže jsem ho prostě poslal letět co nejdál, cestou jsem vytřel podlahu s Vivianem, pak jsem se probil skrz ranged a rozdupal inženýra i s jeho věžemi... 

	  

	"Mardukova druhá šance!" Joshua hystericky zaječel, když jsem se na něj vrhl. 

	  

	Bičem jsem ho rozpůlil, ale bylo pozdě. Z obsidiánového krystalu v jeho ruce vystřelil do země černý sloup. O vteřinu později pronikly paprsky mlhy mrtvolami padlých nájezdníků. 

	  

	"Má polovinu zdraví!" vykřikl oživený vůdce nájezdníků Schindler. "Skvělá práce! Nájezd! Jen tak dál! Tanky, obklíčte ho! Léčitelé..." 

	  

	Sakra. Rychle jsem se podíval na svou řadu zřídka používaných schopností... Tam to bylo! Spirit Shackles! Ale na poslední chvíli jsem si aktivaci schopnosti rozmyslel. Choval jsem se dost podivně na to, aby Kratovy děti už tušily, že je něco v nepořádku, navíc jejich artefakt byl teď určitě na cooldownu a potřetí už oživit nemohli - jinak by se nepokoušeli nalákat Tissu na její perk bojového vzkříšení... 

	  

	Moji pekelní psi už se složili, tak jsem je vyvolal znovu. Tanky se okamžitě řídily Schindlerovým příkazem, aby zachytily ohaře dřív, než se rozšíří po nájezdu, a zůstal jen jeden válečník, který mě držel. Ohromující kopanec na něj udělal své a udržel ho na místě dost dlouho na to, abych mu mohl uštědřit mocné kombo. V záznamech se objevilo něco jiného - Zuřivost. 

	  

	"Tank na zemi! Převezměte někdo aggro!" zakřičel velitel nájezdu. 

	  

	Mocným skokem jsem se k němu přesunul, chytil ho do jedné ruky a druhou mu rozdrtil lebku, pevně stiskl prsty a znovu připravil Kratovy děti o jejich vůdce. 

	  

	Léčitelé stáli kolem okraje, ale teď jsem se nemusel omezovat jen na ně - neměli by čas léčit toho, kdo "chytil mé aggro". Důležité bylo zlikvidovat castery a DPS na dálku, jako byla Destiny, jejíž šípy mě pálily do masa. Když jich z něj tolik trčelo, musel Hakkar vypadat jako dikobraz. Neztrácel jsem čas jejich vytahováním, jen jsem si přejel rukama po ramenou, hrudi a nohou, abych vylomil střely, a přitom jsem stále rozdával kladiva a kopy. 

	  

	Promiň, Desi, pomyslel jsem si, když jsem zvedl vřískajícího stříbrného strážce nad hlavu. Napjal jsem svaly a utrhl svému bývalému spojenci hlavu. Jednoduché, ale účinné! 

	  

	Nebylo jiné cesty - Destiny byla na Hakkara se svými salty, kotouly a taktickým ústupem příliš mrštná. 

	  

	Než jsem zlikvidoval všechny léčitele a téměř všechny bojovníky na dálku, moje zdraví se nebezpečně pohybovalo blízko červeného pásma. Zbaven svých mágů, casterů, lovců, sniperů a rangerů, nájezd ztratil elán. 

	  

	"No tak, chlapi!" Joshua se snažil povzbudit svou skupinu, ačkoli v jeho hlase nebyla žádná důvěra. "Jen dvacet procent! Vyřídíme toho bastarda! Teď je to na nás!" 

	  

	"Můj mazlíček bude tankovat!" odpověděl mu někdo. 

	  

	Rozbil jsem dalšího nájezdníka o zem a pak jsem se rozhlédl: Defiler to vykřikl jako poslední. Zaklínač přivolal popelníka, což byla přinejmenším dobrá zpráva - ti na rozdíl od impů nebyli upovídaní. Potřetí jsem vyvolal ohaře a vystřelil k Defilerovi vedle nich, překvapený, že přežil genocidu zaklínačů. Schovával se snad? 

	  

	"Zerg šéf!" vykřikl neznámý paladin. 

	  

	Zbývající nájezdníci, asi tři tucty, se na mě vrhli zpoza popeláře. Odhadl jsem rychlost běhu a vzdálenost, vyskočil jsem pár vteřin předtím, než mě zasáhli, a než jsem dopadl a některé z nich rozdrtil do bláta, zůstalo naživu něco přes dvacet Dětí. 

	  

	Zatmělo se mi před očima a hlava mi zaplavala, když mi do lebky narazila rozžhavená ocelová koule pokrytá hroty. Ze strachu, že ztratím vědomí, jsem udělal to, co jsem udělal už mnohokrát předtím v Gloomwoodu, Lakharianské poušti a na Terrasteru. Sršel jsem na nepřítele kladivem, zatímco se mu ohaři zakusovali do zad. Můj bič prořezával jejich brnění jako papír, štěpil maso a kosti... 

	  

	Popeláře Sparkoguiyara jsem si nechal na konec a pak jsem ho také deinkarnoval. Nebo prostě zmizel, když jeho zaklínačský mistr zemřel. 

	  

	* * * 

	  

	"Jsi vzhůru, démone! Díky temným nebesům, že ses probudil!" 

	  

	Přinutil jsem se otevřít oči a uviděl jsem trolla Mandalara, jak se nade mnou sklání. Jeho oči zářily zbožňováním. Přes hluk v hlavě jsem se snažil pochopit, co říká. 

	  

	"Zničil jsi útočníky! Velká magie Uzul'Urubu vzkřísila všechny mrtvé!“ 

	  

	Opatrně jsem zvedl hlavu a rozhlédl se kolem. Polana se zaplnila trolly, z nichž vyčnívaly obrovské postavy kněží. Vstal jsem a mlčky si prohlížel scénu. 

	  

	Tisíce trollů se rozlétly po okrajích palouku a mihotaly se mezi stromy. Mandalar přestal mluvit. Pak se do mrtvého ticha ozval něčí hlas: 

	  

	"Houndmaster Hakkar! Hakkar, požírač duší!" 

	  

	"Požírač duší!" skandoval dav. "Požírač duší! Pojídač duší!" 

	  

	"Ticho!" Mandalar zařval a zvedl pěst. Dav ztichl a náčelník se ke mně otočil a zvedl hlavu: "Velký démon! Velký Hakkar! Byl jsem svědkem toho, jak jsi pohltil duši každého nepřítele!" 

	  

	Co tím myslel? Vždyť jsem ani nehodil past na duchy! Nebo měl na mysli něco jiného? Aha, jasně. Měl jsem Smrťákovy kosy! Byly sice neviditelné, upravené napodobením na obyčejné tieflingské drápy, ale i tak jsem jimi byl vybaven... 

	  

	"Na vlastní oči jsem viděl, jak snadno jsi porazil silné válečníky, kteří přišli do zemí Shad'Erungu z Latterie! Velký Hakkare, nejsi první démon, kterého si Uzul'Urub přivolal na pomoc, ale jsi nejmocnější z nich!" řekl jsem. Krvavý král Mandalar s úctou zašeptal ta poslední slova a pak se přede mnou poklonil. 

	  

	S rachotem kostěné zbroje padl celý kmen na kolena. Jejich klanění mi dávalo naději. Kolik času v pekle uplynulo? Půl dne? Ještě jsem měl čas se trochu vyspat a stihnout další bitvu Třinácté legie! Abaddon by měl radost... 

	  

	"Jestli jsi spokojený, smrtelný červe, tak mě osvoboď!" Zařval jsem. Nechtěl jsem na trolla nijak zvlášť křičet, ale mé postavení si to žádalo. "Peklo čeká!" 

	  

	Mandalar nadskočil a ustrašeně couvl, šeptal zaklínadla. Podíval jsem se dolů na své nohy a zjistil, že opět stojím v pentagramu podmanění. A soudě podle tlaku na mých ramenou se kolem mě uzavíral jako předtím. 

	  

	"Odpusť mi, Psohlavče a Požírači duší Hakkare! Odpusť mi, velký démone, ale tvoje služba neskončila!" Mandalar vítězoslavně prohlásil. Rozhlédl se po kmeni a zašklebil se: "Naši zvědové hlásí, že na naše území postupují další cizinci! Přikazuji ti, Hakkare, abys s nimi bojoval a všechny je zničil! 

	  

	Co to...?! Vztekle jsem zařval. Pentagram se kolem mě stáhl ještě těsněji, takže se mi ani nedalo dýchat. Uzamčen v instanci - skvělá práce, Sněhová bouře! Ovace ve stoje! Nether, tohle je pro vás perfektní řešení! Uzamkli jste mě v instanci pouze herními metodami! 

	  

	V zoufalství jsem otevřel batoh. Ani jsem nevěděl, co jsem čekal, že najdu. Očima jsem prohledával sloty v inventáři, dokud jsem nenašel něco, co by mohlo fungovat. Nejdřív jsem to ale musel vyzkoušet. Předmět mi zůstal k ničemu - pod vlivem trollího kouzla jsem ho nemohl použít, ale kdybych ho dal pryč... 

	  

	Vytáhl jsem ho a nabídl ho trollímu náčelníkovi: 

	  

	"Přijmi tento dar, Mandalare." Troll ustrašeně couvl. "Pojď blíž, neboj se!" 

	  

	"Démoni jsou záludní a proradní," zamumlal. "Démonické dary jsou lákavé, ale vždycky vedou ke katastrofě..." 

	  

	"Neber si to, Mandalare!" vykřikl jeden z velekněží. 

	  

	Pokrčil jsem rameny a odložil nepohyblivý svitek portálu. Vypadalo to, že nejdřív musím použít Přesvědčování. 

	  

	"Trollové z Uzul'Urubu!" Zahřměl jsem a můj hlas se rozléhal ozvěnou po kobce. "Já, Houndmaster Hakkar a centurion Třinácté legie Velkého knížete Beliala, k vám skutečně promlouvám!" 

	  

	"Co to říká?" začali se ptát trollové a zmateně se na sebe dívali. 

	  

	Mandalar zvedl ruku, počkal, až domluvím, a pak přeložil: 

	  

	"Velký Požírač duší řekl, že má v zajetí samotného mocného démona Beliala! Třináct pekelných legií přijde na pomoc trollům z Uzul'Urubu a přinese temnotu pravdy!“ 

	  

	Nebýt stěn pentagramu kolem mě, plácl bych se do čela. Uhodil bych se do obličeje! Náčelník překrucoval překlad tak, aby mu vyhovoval. Buď to, nebo ten hloupý troll špatně rozuměl démonštině. 

	  

	"Drž hubu, Mandalare!" Zakřičel jsem. "Nikdo nepřijde. Říše tě smete! Vymaže tě z povrchu zemského!" 

	  

	"Požírač duší chce, abych vedl tažení proti Říši!" přeložil náčelník nadšeně. 

	  

	"Idiote! Ubohý červe!" 

	  

	"Jmenuje mě sobě rovným! Pokloňte se, trollové z Uzul'Urubu! Pojídač duší nás dovede k Bezednému oceánu a my si v jeho vodách umyjeme nohy!“ 

	  

	Příšerné vytí se snažilo přerušit Mandalarův reklamní výkřik. Jak Riddick s oblibou říkával, trollové se rozeběhli na všechny strany s očima vytřeštěnýma hrůzou. 

	  

	Když panika ustala, pokynul jsem náčelníkovi. Udělal pár nejistých kroků a pak se zastavil. 

	  

	"Už nepřekládej, červe, jinak tě schválně nechám zabít cizinci. Já budu deinkarnován a vrácen do Pekla a ty dostaneš pořádný vikhurum.“ 

	  

	To poslední slovo bylo čistě démonické, bez překladu do obecného jazyka. Něco jako "nevyhnutelný a smutný konec příběhu"." 

	  

	"Nebudu překládat," souhlasil Mandalar a rozhlédl se kolem. "Co chceš, démone?" 

	  

	"Chci jít domů." 

	  

	"Rozumím," přikývl troll. "Ale musím poznamenat, že moje převtělení ti nepomůže. I po mé smrti zůstaneš ve službách kmene. A pokud nás všechny vyvraždí, pak budeš vázán k těmto zemím, dokud nesplatíš svůj dluh a nepomstíš se všem vetřelcům!" 

	  

	"O čem to mluvíš, náčelníku?" zeptal se někdo v čele davu. 

	  

	"Požírač duší chce..." 

	  

	"Mandalar!" Vyrazil jsem ze sebe. 

	  

	"...aby se mnou nerušeně mluvil. Dejte nám čas a pak vám všechno povím," slíbil náčelník a ohlédl se na mě: "Smlouva o ochraně kmene nevyprší, démone. Pokud se do Pekla vůbec vrátíš, pak to nebude brzy. Možná až za tisíc let." 

	  

	"K čemu mě potřebuješ, Mandalare?" 

	  

	"Abych nás chránil před vetřelci, co jiného?" 

	  

	"Víš, co se děje ve velkém světě, trolle? Smrtelníci každým dnem sílí. Ničivá nákaza ohrožuje celý svět. Vnímaví lidé jsou nyní schopni snášet jedovaté výpary džungle. Brzy se pro lidi ve svém lese nebudeš moci ani hnout! Se mnou nebo beze mě váš kmen nemůže přežít. Moje moc je ve vašem světě omezená! Těžko jsem porazil ubohou stovku smrtelníků, a zítra se vrátí s větší silou!" 

	  

	Přesvědčování po každé větě zvýraznilo několik možností, jak pokročit v rozhovoru. Zabíralo to; trollova tvář stále tmavla. 

	  

	"Co chceš, démone?" řekl a zamračil se. 

	  

	"Vezmi si tohle." Znovu jsem vytáhl svitek a nabídl mu ho, ale troll zaváhal, zda si ho má vzít, a o krok ustoupil. "Co jsi slyšel o Spících bozích?" 

	  

	"Slyšel jsem, že se velcí bohové vrátili do Disgardu. Proč se ptáš?" 

	  

	"Dokonce i Pekelník slyšel vyprávět o síle, kterou stoupenci Spáčů získali. Svitek otevře portál, který tvůj kmen přenese na vzdálený ostrov v oceánu. Tam stojí chrám Behemota, noční můry a děsivého Spícího boha! Ten vás vezme pod svou ochranu, pokud se stanete jeho následovníky. Můžete si tam vytvořit domov beze strachu z Říše a dát svým dětem budoucnost." 

	  

	"Jak to všechno víš?" 

	  

	"Mám na ostrově dva známé démony. Žijí v Disgardu a uctívají Spáče. Pokud se ti podaří projít portálem, najdi satyra Flaygraye a sukubu Negu...“ 

	  

	Svět se zatměl, zavrávoral - únava mě přemáhala. Moje vzpomínky na to, co se dělo dál, jsou roztříštěné. Mandalar mi nakonec vzal z rukou nehybný svitek portálu, pak zmizel a svět potemněl. O několik okamžiků později se znovu rozzářil a já viděl, že mýtina je teď prázdná, záblesk portálu propouští posledního trolla. 

	  

	Když jsem se příště probudil, Mandalar rytmicky odříkával nějaké zaklínadlo. Pentagram pod mýma nohama hořel ještě jasněji. Žár jsem cítil i přes kopyta. 

	  

	Pak jsem byl vyhozen z Disgardia do velké nicoty. Nevím, jak dlouho jsem tam strávil. Pamatuji si jen děsivý hlas Chaosu, dlouhé řady oznámení a... najednou nad hlavou jasnou oblohu Pekla. 

	  

	Po mé pravici a levici byly známé stany - byl jsem poslán zpátky na základnu Třinácté legie. 

	  

	"Hakkare!" Když jsem usínal, matně jsem v dálce zaslechl Lerru. 

	  

	  

	  

	Interludium 2. Edward 

	  

	  

	  

	EDWARD DANIEL GARCIA RODRIGUEZ, alias skřetí mág Crawler, byl na pokraji průlomu. Vrtěl se na vysoké stoličce v očekávání objevu, klátil nohama a mnul si čelo, snažil se správně seřadit runy, nahmatat chybějící prvky a konečně najít rovnováhu! 

	  

	Disova magie vyžadovala znalosti mnoha oborů: od algebry po alchymii, od magofyziky po kaligrafii. A to vše v podmínkách Disgardu. Bylo třeba hodně přemýšlet, a to i díky zjednodušeným pravidlům ve hře a zvláštní atmosféře Magické věže, určené právě pro vymýšlení nových kouzel. 

	  

	Vedle Crawlera se hemžil jeho učitel, starý mág Vert. Přehraboval se v zásuvkách stolu, prohrabával se papíry, rychle něco zapisoval, trhal svitky a znovu psal. Vertovi zářily oči šílenstvím vědce, který cítí, že má na dosah objev. 

	  

	Stejně jako jeho student, i Vert byl skřítek. V Disu se vtipkovalo, že ve skutečnosti neexistuje jedna, ale dvě rasy gnómů: gnómové inženýři a gnómové mágové. Bylo pro ně snazší rozvíjet takové schopnosti díky zvláštním bonusům k intelektu a jejich obratnosti při práci s magií i stroji. 

	  

	Vztekle se poškrábal na hlavě a povzdechl si. Jaká škoda, že nebyli první, kdo postavil páté patro Magické věže! Nevěděli, který špičkový klan je předběhl - globální oznámení gratulovalo hráči, který si přál zůstat v anonymitě. Ale jednu věc věděl Crawler jistě: první šesté patro Magické věže bude postaveno na Charinze! 

	  

	Učitel i student zuřivě pracovali, aby věž vylepšili vymyšlenými kouzly a získali dostatek zkušeností na stavbu nového patra. Jak oslavovali, když objevili Hvězdopád! Verze Armageddonu, která způsobovala šílené soustředěné poškození, mohla být rozhodující ve válce proti Ničivému moru a měla být skvělá pro získávání zkušeností... ale ukázalo se, že ani tam nebyli Probuzení první. Někdo z Kratových dětí už kouzlo objevil, a dokonce dal jeho svitek do dražby za deset milionů. 

	  

	Kilometry pergamenu, hromady magických ingrediencí a zlata - to vše proto, aby se tam dostal rychleji než ostatní mágové. Cestou Vert a Plíživec objevili několik zajímavých kouzel a elementárních zaklínadel, učinili malý průlom v prostorové magii: teleportace do libovolného bodu na mapě v prozkoumané oblasti! Což prozatím fungovalo jen do vzdálenosti jedné míle od zaklínače... A pak... 

	  

	"Ano!" Crawler vypískl a vyskočil, aby Vert objal. 

	  

	Učitel a žák tančili ruku v ruce, poskakovali a křičeli - to byl poslední zážitek, který jim chyběl! Mohli začít stavět šesté patro Kouzelné věže! 

	  

	Za úzkými okny se ozvala rána. Plíživec vycítil, že je něco v nepořádku. Na dvoře se ozvaly výkřiky, čepele se rozevíraly. 

	  

	Vert, který měl vždycky několik Magických uší třepotajících se po hradním areálu, vykřikl: 

	  

	"Někdo tě hledá! Bard Infect a kupec Irita chtějí, abys vyšel ven!“ 

	  

	V Kouzelné věži nefungovala zrcadla Farsight, amulety Comm a dokonce ani obyčejné povídání. Její stěny izolovaly magii zvenčí i zevnitř, aby pomohly koncentrovat manu. 

	  

	"Co se stalo?" Crawler se vrhl k oknu, ale neviděl, co se děje - celá ulice dole byla plná lidí, všichni mávali rukama a křičeli. 

	  

	"Invaze!" Vert vypískl a oči se mu rozšířily. "Pospěšte si, mladý pane, je tu příliš mnoho nepřátel! U Prasete a Píšťaly se otevřel portál a vyvalili se z něj trollové!" 

	  

	Plíhalovo srdce se zklidnilo. Trollové? Ne živí mrtví? 

	  

	"Okamžitě začni se stavbou šestého patra, mistře!" Řekl Crawler a seběhl po schodech dolů. 

	  

	Dole vyšel z věže a aktivoval teleportaci do Hlubiny do Stephaniiny krčmy. Vynořil se uprostřed davu - celé náměstí bylo plné trollů v kostěných zbrojích ověšených zbraněmi. 

	  

	Nad Plíživcem se rýsovala tvář s nosem a ušima plnýma kroužků: 

	  

	"Flaygray! Nega! Já! Hledej!" A znovu: "Flaygray! Nega! Já! Hledej!" 

	  

	Trollové se dál hrnuli portálem dovnitř. Po chvilce přemýšlení si Plíživec uvědomil, že vetřelci nemohou překonat Behemotův závoj zkreslení - musí mít povolení. Ale kdo je sem poslal? 

	  

	"Lidi, kdo přivolal ty trolly?" zakřičel mág do svého komunikačního amuletu a zopakoval otázku v klanovém chatu pro všechny, kdo nebyli na hradě. 

	  

	Jak se ukázalo, nikdo to nebyl. To znamenalo, že to mohl být jedině Skyth, ale jak to udělal z Pekla? 

	  

	Jeden z trollů neopatrným loktem nechtěně udeřil Plíživce do zátylku a skřet se naštval. Levitoval nad davem, magicky zesílil hlas a zeptal se: 

	  

	"Kdo jsi?! Kdo je váš vůdce?!" 

	  

	"Já vůdce!" zaburácel obrovský troll, když se vynořil z portálu na vrcholu obrovského dravce. 

	  

	Mandalar, troll, úroveň 513 Krvavý král. 

	  

	Náčelník kmene Uzul'Urub. 

	  

	Plazivec k němu přiletěl blíž. Dav se rozestoupil, aby mág mohl přistát před obrem, ale gnóm si ho prohlédl a rozhodl se, že to neudělá, protože se obával rizika, že ho rozmačká. Vznesl se před Mandalara a zeptal se: 

	  

	"Kdo tě sem poslal? Co chceš po Flaygrayovi a Negovi?" 

	  

	"Velký démon Hakkar, Psohlavec a Požírač duší, říká, že zde Uzul'Urub najde klid a budoucnost pro děti," odpověděl troll. "Tady se setkáme se strašlivým Spícím bohem, obětujeme mu tisíce duší a získáme ochranu!" 

	  

	Hakkar? To byl ten démon, kterého Scyth napodoboval v Pekle! Ale kde a jak našel trolly? Scyth byl zpátky v Dis! A to znamenalo, že Uhlíky pekelného plamene musí být s ním... 

	  

	Crawlerovy vzrušené myšlenky přerušily vibrace z komunikačního amuletu a Iritin panický výkřik: 

	  

	"Všichni se okamžitě odhlaste! Alex je zraněný!" 

	  

	Crawler promluvil k trollovi: 

	  

	"Otoč se, Mandalare, a uvidíš Flaygraye a Negu. Satyr a sukuba tě odvedou ke Spícímu bohu.“ 

	  

	Oba démoni náhodou právě vyšli z krčmy. Flay mírně kulhal a hlasitě říhal. Nega si za chůze naklonila do úst láhev vína. Oči obou, už tak dost děsivé, teď opilecky kmitaly ze strany na stranu a Flay žvatlal: 

	  

	"Šéf to tu zase naplnil chátrou!" 

	  

	Crawler neslyšel, co mu Nega odpověděla, protože se odhlásil z Dis. 

	  

	Když Edward vtrhl do bytu vůdce klanu, našel tam už všechny členy ochranky. Rita chodila sem a tam a vzlykala, zatímco Maria se ji snažila uklidnit. To, co Edward uviděl, ho ochromilo: Alex ležel s rukama a nohama křečovitě zkroucenýma pod sebou, krk měl ohnutý v nepřirozeném úhlu, jazyk vyplazený, oči vyvalené v hlavě a kůži bílou jako prostěradlo. Vedle něj se krčil Yoshihiru a připojoval Domácího lékaře. 

	  

	"Co... se... stalo...?" Edward musel nejprve slova ze sebe vypravit násilím, ale pak se ovládl. "Co je s Alexem?" 

	  

	Jakkoli se snažil zůstat chladný, ruce se mu třásly a srdce se mu snažilo vyskočit z hrdla. 

	  

	"Byl jsem poblíž," řekl Roj. "Kapsle začala pípat. Vběhl jsem dovnitř a našel Alexe, jak tam leží a má záchvat. Opatrně jsem ho vytáhl ven. Bál jsem se, že se mu přitíží, tak jsem spustil poplach." 

	  

	"Je naživu?" Edward se zeptal napjatým hlasem. 

	  

	"Ano," odpověděl Japonec krátce a studoval údaje na přístroji ve svých rukou. "Ale nevypadá to dobře. Jeho srdce sotva bije. Mozková aktivita ukazuje na... apoplektické kóma." 

	  

	Hairo, Willy, Roj a Sergej zvedli Alexe na deku. 

	  

	"Na tohle autodok nestačí," řekl Jošihiru. "Potřebujeme plnohodnotnou lékařskou kapsli." 

	  

	"Ta ještě nedorazila. Na černém trhu..." Hairo prudce odsekla, odplivla si a vyměnila si s Willym pohledy. "Dobře! Jedeme rovnou do nemocnice!" 

	  

	"Kolikrát jsem ti říkal, že klan potřebuje vlastního lékaře?" Maria vykřikla a zlostně se podívala na Moralese. 

	  

	"Klan by se měl pořádně vyspat, místo aby se spoléhal na doktory!" Willy vyštěkl. "Roj, Maria! Jak to, že ti to uniklo?!" 

	  

	"Uklidni se!" Hairo zasáhl. K rvačce by nedošlo - všichni sloužili a byli dostatečně disciplinovaní, - ale civilní život dokázal některé věci ztížit. "Obviňování nech na později. Teď musíme zachránit to dítě!" 

	  

	Jak se to stalo?! pomyslel si Edward. Klan teď potřebuje Alexe víc než kdy jindy! Vzápětí přišla myšlenka mnohem strašnější: Přežije vůbec? Na co myslel, když byl život jeho přítele v ohrožení? 

	  

	Zmateně stál a zatínal pěsti, zatímco členové ochranky zvedali Alexe a odnášeli ho ven. Edward nevěděl, co má dělat, a tak je následoval. Rita, stále vzlykající, ho dostihla a vzala ho za paži, držela ho tak pevně, až to bolelo. Nic neříkal. 

	  

	Na chodbě se setkali s Hungem a o něco později je na střeše dohonili Malik, Tissa, Tobias a Tomoshi. Zpráva o Alexovi se roznesla po budově. Prostor kolem přistávací plochy zaplňovali další a další lidé. 

	  

	Willy vběhl do hangáru, zatímco ostatní zůstali vzadu. Tissa a Rita stály nad Alexovým tělem a každá ho držela za jednu ruku. Tomoshi tiše šeptal, Tobiáš se vroucně modlil. Hung se mračil temněji než bouřkový mrak. Malik neurčitě zíral do prostoru. 

	  

	Hung odvedl Edwarda stranou a řekl stroze, jako by zatloukal hřebíky: 

	  

	"Všechny nemocnice jsou povinny registrovat své pacienty. Údaje jsou veřejně přístupné. Musíme Alexe odvézt na podzemní kliniku." Všichni se usmáli. 

	  

	"Cože?! Jakou léčbu tam dostane?" Edward zasyčel. "Pochybuju, že tam mají dobré doktory a vybavení! Vezměte ho na nejlepší kliniku a k čertu s rizikem, hlavně že ho vyléčí!" 

	  

	"Lékaři a vybavení tam jsou v pořádku," namítl Hairo. "S tím si nedělej starosti, chlapče. Starej se o tohle: dokud je Alex pryč, jsi šéfem ty. Nezklam ho. Udělej všechno pro to, aby klan zůstal nedotčený. Rozumíš, Edwarde?" 

	  

	"To bude v pořádku," řekl Roj dřív, než Edward stačil odpovědět, a poplácal ho po rameni. Celou dobu stál za ním. "Vzpomínám si, jak pulzní kulka rozštípla lebku jednomu našemu vojákovi v armádě, a oni ho stejně zalepili. Byl jako nový! Jen mu pak pořád praskala škytavka..." 

	  

	"Ty mi nepomáháš!" Morales se utrhl. 

	  

	Roj ustoupil. Willy mezitím vzlétl se žralokem a přistál s ním vedle davu. Vystrčil hlavu z okna a vykřikl: 

	  

	"Připraven, Hairo!" 

	  

	Starší bezpečnostní důstojník přišpendlil Edwarda pohledem a přikývl: 

	  

	"Je čas dospět, chlapče. Život jde dál, ať už s Alexem, nebo bez něj. Tvým úkolem je zajistit přežití Probuzených!" 

	  

	"Takhle nemluv!" Edward se rozohnil. 

	  

	Chtěl mluvit o babiččiných pověrách, že nelze pohřbít člověka v myšlenkách příliš brzy, ale Hairo ho neposlouchal - odvrátil se a spěšně kráčel k letáku. Willy seděl na místě pilota. Vedle Alexe seděli Maria Saar, Roj van Garderen a... Rita! 

	  

	"Počkejte!" Edward na ni zakřičel a rozběhl se k letáku v náhlém uvědomění, že při vyřizování mnoha klanových záležitostí spoléhá výhradně na Ritu a že bez ní to bude mnohem těžší. "Nechoď!" 

	  

	"Musím být s Alexem," řekla Woodová a zavrtěla hlavou. 

	  

	Tissa se také pokusila vlézt do letáku, ale Hung ji zadržel a teď jí něco šeptal. Dívka se kousala do rtu tak silně, až jí tekla krev. 

	  

	Flyer vzlétl k obloze a vystřelil pryč. V naprostém tichu zamířili lidé shromáždění na střeše ke dveřím - dělníci, jejich rodiny, Divocí. Ed stál hluboce zamyšlený, dokud si nevšiml, že je obklopen svými spojenci: Tissa, Malik, Tomoshi, Tobias a Hung. Eniko stála trochu stranou a váhala, zda se má přiblížit. 

	  

	"Pojďme do Alexova bytu," řekl Edward. "Promluvíme si..." 

	  

	Nápad uspořádat schůzi klanové rady v místnostech vůdce klanu jim připadal přirozený, jako by tím, že se sešli u něj, měli pocit, že jsou alespoň nějak s ním. 

	  

	Tomoshi se držel zpátky, něco pošeptal Eniko, která ho nenásledovala. To je taky dobře, pomyslel si Edward. Teď na ni není čas. 

	  

	Zatímco sestupovali dolů, Malik vyprávěl těm, kteří o tom nevěděli, o uzul'urubských trolech, kteří záhadně dorazili na Charinzu. Edward poslouchal jen napůl. 

	  

	Celou cestu dolů přemýšlel o tom, jak se jeho vztah se Sheppardem za těch téměř deset let, co se znali, změnil. 

	  

	Od první třídy do páté - když byli ještě děti - nikdo nijak zvlášť nevyčníval, a dokonce ani Hung se tehdy nezdál tak velký. Někteří byli bližšími přáteli než jiní, ale nikdy mezi nimi nedocházelo k vážným konfliktům. 

	  

	V šesté třídě se Edwardův život dramaticky změnil. Jeho rodiče, otec sochař a matka výtvarnice, nechali děti u babičky a odjeli na dovolenou do Afriky, kde chytili virus Doom. V dnešní době dokáže virus léčit i domácí lékař, ale Rodriguezovi byli v první vlně nakažených. Během pouhých několika dní chřadli, virus jim rozežíral zdravé buňky a měnil je v mrtvou tkáň. 

	  

	Edward se vzdal svého milovaného fotbalu, uzavřel se do sebe a soustředil se na nemocnou babičku, mladší sestru Pollyannu a myšlenky na beznadějnou budoucnost. Nakonec ho ta beznaděj přivedla do Disgardia; to bylo jediné místo, kde si mohl vybudovat kariéru a prosadit se. Edwardův nejlepší kamarád Hung se zranil, což ukončilo jeho profesionální sportovní kariéru dřív, než začala, a oba začali hrát Disgardium společně. 

	  

	Celý první rok jejich Dis jim šlo všechno dobře. Edova první postava Nagual se dokonce stala Hrozbou poté, co našla Mefistrothovu sůl a byla posedlá. Podařilo se mu vyložit démona, který ho posedl, do Komára, nestvůrného hmyzu, načež zvířátko levelovalo spolu se svým pánem, ale vždy bylo na dvojnásobné Nagualově úrovni a odmítalo přijít na kloub. 

	  

	Nakonec Bombarďák a Nákaza Hrozbu vyhnali, ale tím se posílil klan Dementorů, ke kterému se Tissa mezitím přidal. Tank, léčitel, mág a zloděj byl pro klan skvělý začátek. A všechno bylo v pořádku, dokud se jejich cesty nezkřížily s Velkým Poem. Tedy dokud jim do života nevstoupil Alex Sheppard - Scyth. 

	  

	Jakmile se ocitli v jeho bytě, všichni se posadili kolem stolu. Všichni se dívali na Edwarda, ale ten nevěděl, co říct. Cítil, že kdyby se pokusil vyslovit své myšlenky, ztratily by barvu, staly by se falešnými. Musel nějak zvednout své klanové kolegy, dát hlavy dohromady a přijít s řešením... 

	  

	"Může mi někdo vysvětlit, co se stalo?" Tobiáš se zeptal a přerušil napjaté ticho. "Vím, že Alex je v kómatu. Ale jak?" 

	  

	"Jeho mozek byl přetížený," vysvětlil Hung. "V Pekle plyne čas desetkrát rychleji, což znamená, že Alexův mozek musel pracovat desetkrát usilovněji. Stejně jako v Netheru, vzpomínáš? Yoshi říkal, že jeho neurony jsou prostě vyhořelé. Nebo má nějak narušené synapse, nevím, nejsem doktor. Jedna věc je zřejmá: Alex má potíže. I když se uzdraví, je tu šance, že ztratí paměť." 

	  

	"Bude v pořádku!" Ed vyštěkl a blýskl po Hungovi očima. "Takových řečí už bylo dost!" 

	  

	"Nic jsem neřekl, to byl Yoshi..." řekl hromotluk a zvedl ruce. 

	  

	"Tak nic neříkej!" Tissa vykřikl a šťouchl ho do hrudi. 

	  

	Hung konečně ztratil klid, zvlášť když se ho Tomoshi pokusil zapálit zlostným pohledem. Zpracoval čelisti a Hung se náhle plácl rukou do čela: 

	  

	"Sakra, možná teď není ta nejlepší chvíle, ale..." Vstal, přešel k Tisse a objal ji. "Všechno nejlepší, kamaráde!" 

	  

	"Musíme myslet na jiné věci..." řekla dívka smutně, ale přesto se usmála. 

	  

	Všichni se ozvali, aby Tisse pogratulovali k osmnáctinám, ale výkřiky brzy utichly. 

	  

	"Nebudu slavit, dokud se nevrátí Alex," zamumlala. "Jak bychom mohli...?" 

	  

	Rozhostilo se ticho. Hung ji poplácal po zádech, cítil se trapně a posadil se zpátky. 

	  

	"Za tři dny je týden zkoušek z občanství," řekl Toby do vzduchu. "Učil se někdo?" 

	  

	"Alex určitě ne," řekla Hung, která se jako jediná snažila uklidnit atmosféru. "Ledaže by tam byli démoni... Heh... Tak jo, už budu mlčet. Chci jen říct... No tak, lidi! Je to Alex, zatracenej Sheppard! On to zvládne!" 

	  

	"On to zvládne..." Edward se zamračil a zopakoval. Znovu se na dlouhou dobu rozhostilo ticho, všichni byli ponořeni do svých myšlenek. 

	  

	"Všechno bude v pořádku!" Hung náhle vybuchl a hlasovým příkazem zapnul holografické zprávy a přepnul na kanál Disgardium. "Budeme se dívat, jestli se něco dozvíme. Odkud se vzali ti podivní trollové? Viděl je někdo?" 

	  

	"Já ano," odpověděl Edward tupě. "Mluvil jsem s jejich náčelníkem Mandalarem. Říkal, že je do Charinzy poslal démon Hakkar." 

	  

	"Hakkar?" Tissa se zmateně zeptala. 

	  

	"Tak se jmenuje Scyth v Pekle.“ 

	  

	"To znamená, že je zpátky v Disu!" vykřikla dívka a vyskočila. "Je to tak? Portál z pekla by přece nefungoval!" 

	  

	"Možná proto..." Hung začal, ale zarazil se a snažil se vybrat správné slovo. "Zhroutil se." 

	  

	"Nemá smysl hádat," vložil se do toho Edward. "Řekne nám to, až se probudí." Poslouchal hlas moderátora a zeptal se: "O, zesilte hlasitost." 

	  

	Alex zavolal svému domácímu asistentovi O, stejně jako v domě svých rodičů. 

	  

	"...Kratovy děti. Podle anonymního člena klanu Děti úspěšně porazily všechny bossy nové raidové instance Uzul'Urub v ursajské džungli a dosáhly závěrečného bosse - Mandalara." 

	  

	"To jsou naši trollové!" Tobiáš vykřikl. 

	  

	Všichni ho umlčeli a dál poslouchali se zatajeným dechem. 

	  

	"...vyvolal démona Houndmastera Hakkara," pokračoval hlasatel. 

	  

	Za ní se mihly záběry z instance pořízené Dětmi a najednou se objevil mohutný démon. Hakkar. 

	  

	"Scyth se stal bossem dungeonu?“ Hung vypískl a Edward ho loktem udeřil do žeber. 

	  

	"Drž hubu!" 

	  

	Ale o jejich příteli už nebyly žádné další zprávy. Nájezd Kratových dětí byl zlikvidován. Joshua Gallagher jako obvykle fňukal a nadával na "rozbitého" bosse a celou "pitomou" instanci, která se z ničeho nic sama zničila. Portál zmizel, zóna Uzul'Urub se otevřela všem, ale mobové ani bossové nezůstali, nepočítáme-li spřátelený kmen Undalarů. 

	  

	Ale bylo tu ještě něco! Ukázalo se, že boss Hakkar nakazil děti a jejich mazlíčky Zkaženou krví. Když se raid vymazal, debuff spadl ze všech hráčů... ale ne z jejich mazlíčků! A ta znovu nakazila své pány, ostatní hráče, dokonce i NPC! 

	  

	"Disgardium ohrožuje pandemie! Úřady Společenství a Říše zřizují karanténní zóny, aby izolovaly nakažené. Do izolačních oblastí byli rozmístěni léčitelé... Životy nakažených nejsou ohroženy. Sněhová bouře se k tomu zatím nevyjádřila, pouze řekla, že to, co se děje, je součástí hry." Moderátorka chvíli poslouchala sluchátko a přikývla. "Právě jsem se dozvěděla, že Chloe Cliffhangerová, ředitelka komunikace společnosti Snowstorm, poskytla prohlášení..." Obraz se přepnul na Cliffhangerovou hovořící u pódia: "Prosím, všichni zachovejte klid! Nepropadejte panice! Disgardium je samoregulující se svět, a dokonce i epidemie Zkažené krve, což není nic jiného než chyba, která zůstala z dřívější verze světa, bude vyřešena herními metodami. Před vteřinou jsme se dozvěděli, že kněží Nergala Zářícího už nabízejí svým stoupencům uzdravení..." 

	  

	Edward vypnul holoprojektor. Byly tu věci, které bylo třeba udělat, rozhodnutí, která bylo třeba učinit, ale přemohla ho apatie. Nad tím vším visela starost o Alexův život, ta bezmoc byla ochromující. Nemohl nijak pomoci, mohl jen čekat. Ed pohlédl stranou na Tobiase, který si vzdáleně škubal rty a tahal se za vousy, a záviděl mu. Odříkával modlitby - měl někoho, do koho mohl vkládat své naděje. 

	  

	Edward se podvolil a zavolal Hairovi, aby ho informoval. Ten to dlouho nezvedal, a když se tak stalo, vykřikl: 

	  

	"Není vhodná doba, Rodriguezi! Zastavilo se mu srdce, sotva jsme ho dostali zpátky!" A zavěsil. 

	  

	Všichni to slyšeli. 

	  

	Rozhostilo se olověné ticho. Hluboce zamyšlený Tobiáš došel k ledničce, vytáhl několik lahví limonády a rozdal je. Edward se nenapil, i když měl sucho v krku. 

	  

	Ticho přerušil Malik. Téměř se rozplakal, zamumlal: 

	  

	"Přežije to?" 

	  

	"Samozřejmě, že Alex-san přežije!" Tomoshi řekl. Zamumlal něco japonsky, pěsti zaťaté před sebou. 

	  

	Zvláštní, pomyslel si Ed. Člověk by si myslel, že Tomoshi si bude s Jošihirem rozumět, ale ti dva spolu zřejmě nemluví. Ta myšlenka zmizela hned, jak přišla, protože Edward se hrabal ve vlastní mysli a snažil se přijít na to, proč má v duši obrovskou díru. 

	  

	"To doufám..." Malik zašeptal, vrhl šílený pohled na ostatní a horlivě pokračoval: "No tak, lidi, ztrácíme čas! Nemůžeme tady jen tak sedět a trápit se a vzdát to! Jistě, všechno závisí na Alexovi, ale je načase, abychom dokázali, že za něco stojíme i bez něj! K čemu bychom jinak byli?" 

	  

	"K ničemu," poznamenal Tomoši a naznačil, jak se Edwardovi zdálo, ukradené dýky, ale jeho odpověď zůstala bez odezvy. 

	  

	Malikova slova udělala své. Přišlo pochopení: od onoho památného Prvního zabití v instanci Zlo z hlubin spoléhali na zázraky, i když podvědomě. I když se zdálo, že není východiska, Sheppard vytáhl další trik z rukávu jako kouzelník tahající králíka z klobouku, nebo vzal odpovědnost na sebe a problém byl vyřešen. 

	  

	Axiom blokující přístup k instanci? Scyth proklouzne dovnitř a dovnitř ho pustí člen největšího klanu Tristadu. Murkiss málem vyhladí skupinu? Scyth udělí rozhodující poškození. Velký Po zařadí Dementory na svůj seznam KoS? Scyth to vyřeší. Klan téměř vypadne z Arény? Scyth to zvládne také. Alex nejenže vyřešil neřešitelné - on vynesl klan do stratosféry. 

	  

	A teď poprvé museli Probuzení řešit své problémy bez něj. Jakmile si to připustili, pocítili malou úlevu. 

	  

	Edward se vzpamatoval, zatnul zuby, na okamžik zadržel dech a pak stroze řekl: 

	  

	"Malik má pravdu. Držme palce Alexovi..." 

	  

	"A modlete se!" Tobiáš ho přerušil. 

	  

	"A modlete se," přikývl Edward. "K pozemským bohům i ke Spáčům. Ale bohové pomáhají těm, kdo si pomáhají sami. Eileen postupuje na Kharinzu. Musíme chránit chrám!" 

	  

	"Eileen se před týdnem snadno vypořádala se Scythou a teď je ještě silnější!“ Malik řekl. "Jak se jí můžeme postavit?“" 

	  

	"V jednotě je síla," řekl Hung filozoficky a zabubnoval prsty na stůl. "Svolejme všechny naše spojence. Když už o tom mluvíme! Nenechal Scyth v klanovém trezoru alespoň jednu koncentrovanou životní esenci? To by nám to hodně usnadnilo!" 

	  

	"Neměl čas," odpověděl Edward. "Koupil je od našich spojenců těsně před Infernem.“ 

	  

	"Už víme, kdy dorazí Eileen?“ Tissa se zeptala. 

	  

	"Během několika příštích dnů," řekl Edward. "Plukovník varoval Alexe: na základě analýzy Exkomunikace potřebuje Eileen k dosažení Charinzy pětasedmdesát hodin. Ten čas se krátí. Nařídil jsem temným trpaslíkům z klanu Černý vír, aby rozšířili hlídkový okruh. Jakmile se nemrtví přiblíží na třicet mil, dozvíme se to. Dál už se kvůli Vyčerpání nedostanou.“ 

	  

	"Takže se to dozvíme, a co pak?" Tissa se zeptala. "I kdyby se Hung vrátil se svým krakenem, pochybuji, že bůh šelem bude pro Nejvyššího legáta představovat problém." 

	  

	"Nebude," souhlasil Edward. "Alex porazil Montosaura, když byl slabší než Eileen. Ale Ortokon může přinejmenším zlikvidovat hordu nemrtvých. Je to tak, Hungu?" 

	  

	"To nevím," odpověděl hromotluk. "V oceánu jsme potkali prastarého žraloka, dalšího zvířecího boha. Orthokon s ním nebojoval, zrychlil tak, že jsem málem spadl. I když pořád nevidím jeho úroveň..." Povzdechl si. "No, není kam jít, ne? Vrátíme se." 

	  

	"A pak zase plavat celou cestu zpátky, Hung-sane?" Tomoshi se zeptal. 

	  

	"Zatím jsem nechtěl nic říkat, ale mám pro tebe aspoň jednu dobrou zprávu.“" zeptal se. Lee se usmál a vzápětí se zase zamračil. "Už jsme skoro u Meazu a dostali jsme se do podvodního království - právě teď jsme s Orthokonem poblíž Piercing Edge, strážního stanoviště nag. Což znamená, že se můžu vrátit bez krakena, přes hlubiny. Cíl cesty mám teď v seznamu." 

	  

	"Skvělé!" Edward řekl povzneseně. "Alex říkal, že Montosaurus pomůže ochránit i chrám. A já mám také dobré zprávy. Vert a já jsme se pustili do šestého patra Kouzelné věže. Je dost možné, že jsme první, protože v blízkosti místa moci jde stavba mnohem rychleji. Možná se mi podaří odemknout nějaké imba kouzlo." Podíval se na Tomošiho a zeptal se: "Tomáši, co máš?" 

	  

	"Nic zvláštního, pane Edwarde. Hiros pomáhá Eniko-čan zvýšit úroveň a čeká, až velký Tiamat udělá podmínky kolem chrámu na Terrasteru méně extrémní, abychom tam mohli pokračovat." 

	  

	"Aha, jasně..." Edward zamumlal. "Co s tou věží, úplně jsem zapomněl - Alex mě požádal, abych si promluvil s Tiamatem... Dobře, dneska to udělám." 

	  

	"Půjdeme tam společně, abychom se dostali na vyšší úroveň?" Tissa se zeptala. 

	  

	Edward se na okamžik zamyslel a přikývl. K čertu se starou záští. Právě teď potřebovali každého bojovníka... a léčitele a barda. 

	  

	"Půjdeme všichni," řekl. 

	  

	"Zapomněl jsi na plukovníka?" Tobiáš se zeptal. "Ten starý kocour slíbil, že Alexovi pomůže. A má svého legáta - Anděla. Mimochodem, sledoval jsem její skutečný stream, je tak úžasná! Viděl jsi to, Tommy?" Tomoši zavrtěl hlavou. "Ukážu ti to!" 

	  

	Tobiáš přinesl hologram Angel, aby si ho všichni prohlédli, ale Edward už volal Yaryho, Hinterleafova zástupce. Samozřejmě měl Tobiáše přerušit, ale vnitřně byl rád, že se pochmurná nálada zvedá. Hairo měl pravdu: život jde dál a nemá smysl předem truchlit - museli udělat všechno pro to, aby se Alex nevrátil do morovou nákazou prolezlé ruiny. 

	  

	"Ahoj, Jaroslave! Tady Edward Rodriguez, Plíživec z Probuzených," řekl Edward, když holoprojektor přivedl Yaryho. "Ostatní důstojníci klanu jsou tu se mnou." 

	  

	Yary otočil hlavu, přikývl a řekl: 

	  

	"Nazdar, mladí! Kde je váš nejstarší?" Podíval se na Angelův hologram a zasmál se. "Angelina Verattiová z Elity? Studuješ profily legátů?“ 

	  

	"Něco takového," zamumlal Tobiáš, zrudl a vypnul hologram. 

	  

	"Jaroslave, máme tu mimořádnou situaci. Musíme ji projednat se všemi vůdci našich spojenců," odpověděl Edward. "Stručně řečeno, Eileen postupuje na chrám Spáčů a Alex je v kómatu. Více podrobností se dozvíte, až se sejdeme ve hře." 

	  

	Yaryho tvář okamžitě zvážněla. 

	  

	"Jak můžeme pomoci? Můžeme poslat lékařský leták, pokud nám dáte adresu, umístit ho na švýcarskou kliniku, kterou používáme..." 

	  

	"To není třeba," přerušil ho Edward. 

	  

	"Dobře. Dobře, shromáždíme zbytek. Kdy a kde? Stačí to za hodinu? Hinter není na základně a já nemám ponětí, kde jsou Horvac a plukovník." 

	  

	"Navrhuji, abychom použili tvůj hrad," řekl Edward po chvíli přemýšlení. Bylo by riskantní shromáždit všechny spojence na Charinze... I když, jaký by v tom byl rozdíl, kdyby se stejně chystali bránit chrám? "Ne, počkej. Sejdeme se na ostrově. Můžeš se setkat s Behemothem, nasát trochu zbožnosti." 

	  

	"Souhlasím," přikývl Yary. "Shromáždím vůdce na hradě Modus. Můžeš nás odtamtud vyzvednout?" 

	  

	"Jasná věc." 

	  

	"Tak se brzy uvidíme." Yary zavěsil. 

	  

	Tissa se posunula a kývla na Edwardův komunikátor: 

	  

	"O Angelovi jsi nic neřekl! Není možné, abychom Eileen zabili bez ní!“ 

	  

	"To řeknu přímo plukovníkovi. Yary by o tom nemusel vědět," odpověděl Edward. "Rita tu není, takže se půjdu podívat na skřety a pak na Yemiho. Yoruba a orkové ze Zlomené sekery by se mohli hodit. Kdo další?" 

	  

	"To mi připomíná!" Malik se ozval. "Ozvali se mi Alexovi spojenci z Her... Jak se jmenovali... Artemius, kovář, a Nobu, kuchař." 

	  

	"Proč zrovna ty?" Hung se zeptal a zvedl obočí. "Nemyslí si, že jsi Alexe zradil?“ 

	  

	"Taky mi poslali zprávu," řekla Tissa. "Myslím, že se snažili dostat k Alexovi tím, že posílali zprávy všem, které znají z Probuzených. Ale já jsem neodpověděla." 

	  

	"Aha," přikývl Malik. "Oba si stěžovali, že jim Skyth neodpovídá a že se opravdu chtějí dostat do klanu. Možná bychom měli pozvat všechny Meisterovy řemeslníky? Mohli by nám pomoct chrám bránit!" 

	  

	"Nebudou nám moc platní," řekl Ed sklesle. "Joker poslal tři sta věží a kulometů páté řady, Meister vyrobil hromadu drahokamů, ale všichni už máme lepší zbraně a doplňky, takže jsem je rozdal důstojnickým pracovníkům a NPC. To je veškerá pomoc, kterou od nich dostaneme. Alespoň to všechno vyrobili zadarmo, my jsme zaplatili jen za materiál." 

	  

	"Věže?" Hung se napřímil. 

	  

	"Jo, silné, páté řady. Gyula říkal, že je dneska ráno postavil po obvodu a uvnitř.“ Vzpomněl si na Alexovo varování a zamračil se. "A taky... Meisterovi řemeslníci by nám mohli nechat prázdné kapsy, kdybychom o chrám přišli. Mají s Alexem smlouvu." 

	  

	"Jak to?" Malik se zeptal. 

	  

	"Za to, že mu pomohli v Démonických hrách, jim Alex slíbil každému padesát tisíc bonusových statistik z Jednoty." 

	  

	"To víme," řekla Tissa nervózně. "Ale proč 'prázdné kapsy'?" 

	  

	"Scyth viděl potenciální budoucnost, když byl v Infernu. Pokud o chrám přijdeme, zkrachujeme. Hromadné žaloby nejsou žádná legrace. Mluvil jsem s nějakým fešáckým prvotřídním právníkem, nedá se tomu vyhnout. Jediné, co můžeme udělat, je dodržet naši část dohody. I kdyby Alex... Jde o to, že je to odpovědnost klanu. Pokud má někdo nějaké drahé osobní věci nebo úspory a my prohrajeme bitvu o chrám, schovejte to všechno do trezoru Aukce pro zvláštní prodej v Kinemě. Tak zachráníme alespoň něco, když přijdeme o postavy.“ 

	  

	Tato zpráva se nesetkala s žádným nadšením. Edward přejel pohledem soustředěné tváře svých přátel a zastavil se u Tobiáše. 

	  

	"Toby, kde jsi teď?" 

	  

	"Pohybujeme se směrem k instanci na Terrasteru. Ale můžu se vrátit, jsem napojený na naši hospodu." 

	  

	"A jak se tam potom dostaneš zpátky?" zeptal se. 

	  

	"Alex mi nechal gobliní maják. Můžu ho tam vysadit a rovnou se k němu vrátit." 

	  

	"Ty skřetí majáky..." Edward se zamyslel. "Zvláštní, že od té doby nikdo nic podobného nevymyslel. A Liga si je nechává pro sebe, ve volném oběhu žádné nejsou. Scyth ti právě dal ten svůj?" 

	  

	Tobiáš pokrčil rameny: 

	  

	"Ani jsem nevěděl, že jsou tak vzácné..." Pak se vzpamatoval: "Je hezké, že si zelení lidičkové tak váží Spáčů!" 

	  

	"To Skyth si jich váží," poznamenal Hung. 

	  

	"Skyth je pro ně užitečný, to je všechno," namítla Tissa. 

	  

	Když počkal, až hádka utichne, obrátil se Ed na Malika a zeptal se: 

	  

	"Co máš?" 

	  

	"Nic zvláštního," pokrčil rameny. "Našel jsem Lavackovo srdce v Lakharianské poušti. Teď můžeme odemknout vchod do nájezdové instance Ztracená svatyně Lavack.“ 

	  

	"To je ta, kterou jsi vykopal, když jsme brousili v poušti?“ Zeptal se Hung. 

	  

	"Úplně stejná," odpověděl Malik. "Nemá smysl ji dokončit bez Scytha, takže to není naléhavé." 

	  

	Edward po chvíli přemýšlení nesouhlasil: 

	  

	"Teď nám může pomoci jakákoli posila. Alex to pochopí. Po setkání s našimi spojenci navrhuji, abychom zamířili rovnou do instance a vyzvedli First Kill. Pak, pokud nám Tiamat pomůže s klimatem, zamíříme do Terrastery a budeme grindovat, dokud nám nezmodrá tvář." Chvíli přemýšlel a pak to uzavřel: "Sejdeme se na Charinze. Já zatím zamířím ke skřetům a na hrad Joruby.“ 

	  

	Jeho přátelé se začali zvedat. Edward hleděl přímo před sebe a mluvil, buď přemýšlel nahlas, nebo vydával rozkazy: 

	  

	"V klanu nyní platí stanné právo. Dokud neporazíme invazi nemrtvých, mohou všichni zapomenout na to, co právě dělají. Alex s námi není. Musíme se spolehnout jen sami na sebe." 

	  

	Jakmile všichni odešli, Edward ještě jednou zavolal, počkal na odpověď a řekl: 

	  

	"Je čas." 

	  

	Odpovídající přikývl a zavěsil. 

	  

	* * * 

	  

	Jak vysvětlit NPC, že se jeden z Neumírajících možná už nikdy nevrátí do Disgardu? 

	  

	Edward si myslel, že to bude výzva, ale podcenil inteligenci a moudrost skřetů. Rasa, která kdysi neměla vlastní země a byla vyhnána ze všech ostatních, nejenže ovládla celý kontinent, ale dokonce převzala kontrolu nad většinou finančních a obchodních operací Disgarda. Nemluvě o zločineckém podsvětí celého Dis, přísně řízeném gobliní Zelenou ligou. 

	  

	Když Crawler začal vysvětlovat, co se stalo se Scythou, Kusalarix vyfoukl oblak cigaretového kouře a přerušil ho: 

	  

	"Neztrácejme čas, mladý muži. Iniciálův život je v ohrožení, že?“ 

	  

	"Správně." 

	  

	"A nesouvisí to s jeho dobrodružstvím v Pekle?“ 

	  

	Crawler se na okamžik zamyslel. Po příchodu do kanceláře "hodnotitele" - ve skutečnosti jednoho z vůdců mocné Zelené ligy, - byl skřetí mág šokován. Byla to malinká cela. Dvě třetiny místnosti zabíral stůl, vzduch byl dost hustý na to, aby se dal krájet, podlaha byla lepkavá... Kdyby s ní Skyth předtím nemluvil, Crawler by si myslel, že ho podvedl nějaký mafián. 

	  

	"Částečně," odpověděl neurčitě. "Nevím, co se mu tam stalo, ale... Jak to vysvětlit? V podstatě spadl zpátky do našeho světa v bezvědomí. Tam, odkud Neumírající pocházejí, jsou... ehm... léčitelé, kteří si myslí, že Scyth..." 

	  

	"Na tom nezáleží," přerušila ho goblinka. "Může Liga nějak pomoci? Chápu naprosto přesně, že vy Neumírající máte ve svém světě jiná těla, což znamená, že léčitelé Ligy nemohou Scythovi pomoci. Ale jsem si jistá, že služby dobrých léčitelů jsou v obou světech drahé. Liga může poskytnout finanční pomoc, pane Crawlere. Vím, že naše zlato je ve vašem světě ceněno." 

	  

	Probuzený měl ve své pokladně víc než dost peněz na Alexovu léčbu a nechtěl si přidávat další řádek dluhů. Crawler nevěděl, o co má Ligu požádat. Koneckonců, jakmile se dozvěděli, že je chrám Spáčů v ohrožení, mohli by skřeti svou pomoc úplně stáhnout - vždycky stáli na straně vítězů. Ukázat skřetům slabost nepřipadalo v úvahu, ale ani přehánět síly. Bez Skythu by si Probuzený s nemrtvými nemusel poradit... 

	  

	"Děkuji za nabídku," řekl. "Ale není to Skythova nemoc, co mě sem přivedlo..." 

	  

	Skřetí žena se napjala a opřela se o stůl. 

	  

	"Pokračuj, mladíku. V čem je problém?" 

	  

	"Chrám Spících bohů je v ohrožení," vyhrkl, jako by se ponořil do hluboké tůně. "Potřebujeme všechno, co nám Liga skřetů může nabídnout." 

	  

	Kusalarix reagoval prostě: 

	  

	"Kdy?" 

	  

	"Může to být kdykoli. Třeba hned teď, nevím!" Crawler se před touto čarodějnou goblinkou cítil nejistě. Zdálo se, že ho dokáže prohlédnout. "Eileen, nejvyšší legátka Ničivého moru, postupuje přes oceán směrem k chrámu spolu s celou svou nemrtvou hordou." 

	  

	"Jsme si toho vědomi, ale počítali jsme s tím, že to Scyth zvládne sám." Zabubnovala drápy na stůl a zamyslela se. "Zdá se, že Liga musí změnit svou roli pasivního pozorovatele... No, no... Dobrá. Předložím záležitost Nejvyšší radě, mladíku. Všichni její členové sledují Spáče a ztráta Jednoty by byla mocnou ranou..." Goblinka dlouze potáhla z cigarety, vydechla oblak kouře a chraplavě dokončila svou myšlenku: "A tak ve jménu chamtivého a bezcitného Maglubijce Liga vytáhne všechny trumfy, aby chrám zachránila. Můžete se spolehnout na všechny naše zdroje." 

	  

	"Děkuji!" řekl mág upřímně a cítil, jak se mu rozbušilo srdce. 

	  

	"Víme, kde se chrám nachází, Charinzovy souřadnice jsou v naší vnitřní portálové síti. Pokud si pro bitvu vyberete jiné místo, dejte mi vědět. Artefakty, armáda, zásoby - vše dodáme, jakmile to budeme mít shromážděné. Do půlnoci vám Liga poskytne vše, co bude v jejích silách." 

	  

	"Ehm... Promiňte, ale my také potřebujeme..." 

	  

	"Tady." Kusalarix mu podal osmihranný zlatý špendlík velký asi jako prst. "Maják." Pak vysypala deset opotřebovaných zlatých mincí. "A ty jsou na otevření Velkých portálů k majáku. Jestli tomu dobře rozumím, tak si shromáždíš spojence. Tak tady je máš... Přivolej je všechny! A kdyby některý z těch tupců odmítl, řekni mu, ať jde do pekla!" 

	  

	Kusalarix se zvedl, čímž dal najevo, že schůze končí. Nepochybně spěchala, aby svolala Nejvyšší radu na mimořádné zasedání, a Plíživec měl také spoustu míst, kde mohl být. Ještě si musel promluvit s Yemim, než se setká s vůdci spojenců. 

	  

	Dávalo by smysl zahrnout vůdce Joruby do všeobecné porady, ale mág nenáviděl bývalé vůdce Aliance preventistů a obecně byl tvrdohlavý a nepředvídatelný spojenec. Vzhledem k tomu, že s ním Skyth už dlouho nemluvil (jejich poslední rozhovor se odehrál na chatu předtím, než Hinterleaf přiznal, že není Otto Hinterleaf, ale Sergej Polockij), nemuselo být vůbec jisté, že Jorubové jsou ještě spojenci... 

	  

	* * * 

	  

	Yemi, který byl o schůzce předem informován, už čekal na Plíživce, a to sám. Okamžitě začal s obviněními: 

	  

	"Když bylo potřeba Joruby, přišel za námi Skyth sám! Ale co vidím před sebou teď? Proč se proboha vyvolený Spáčů zapletl s Aliancí? Copak zapomněl, že jsme byli jediní, kdo vás podpořil, když celý svět toužil po krvi Probuzených?" 

	  

	Šaman ju-ju se dostal na úroveň 618. Jeho pokrok na Plíživce udělal dojem. Po posledním farmaření na Terrasteru získal gnómský mág jen tři úrovně a dosáhl 650. V té době se mu podařilo získat jen tři úrovně. Crawler doufal, že se před bitvou s nemrtvými dostane na 700. 

	  

	Chtěl zařvat z plných plic, aby arogantního mága probudil a přiměl ho rychle si vybrat: buď pomůže bránit chrám, nebo se nechá vykopnout od stoupenců Spáčů. A pak, dokud byl ještě čas, vyřešit všechny ostatní problémy. Většina jeho úzkosti pramenila z vědomí, že by nemuselo být dost času, a on tu plýtval drahocennými minutami na nějaký divoký a skrovný klan, jehož pomoc byla kapkou v moři. Plazivec aktivoval Neviditelnou ruku a ovinul ji Yemimu kolem krku, stiskl ji a plánoval ho zvednout do vzduchu a trochu ho seřvat... 

	  

	Zhluboka si však povzdechl, aby se uklidnil, a jen promluvil: 

	  

	"Co chceš, Yemi? Vidím, že jsi neztrácel čas. Od Jednoty jsi získal spoustu úrovní. Co já vím, tak i nejvyšší úrovně v Dětech Kratových jsou jen na 520!“ 

	  

	"Respekt, mladíku!" zasípal ork bezbranně před malým skřetem. Plíživec ho pustil. "Já nežádám, já žádám! Jen kousek úcty k tvému prvnímu a nejvěrnějšímu spojenci! Poslal jsem Skythovi několik vzkazů! Víš, kolik odpovědí jsem od něj dostal?" 

	  

	"Já vím. Ani jednu." 

	  

	Když viděl, že se Yemi nadechuje, aby pokračoval ve své tirádě, zvedl Plíživec ruku. Šaman se instinktivně přikrčil. Mág rychle promluvil: 

	  

	"Alex je v kómatu. Je to dostatečně uctivý důvod?" 

	  

	Šaman se rozplýval, těžká orčí čelist mu visela dolů a oči se mu rozšiřovaly: 

	  

	"Jak?" 

	  

	"Prostě je. Na tom jak nezáleží. Nejlepší bude předpokládat, že Skyth bude z Disu nějakou dobu pryč. Co kdybys to rychle přijal a pak si můžeme promluvit o tom, proč jsem sem přišel?" 

	  

	Crawler si vnitřně nadával, že s tím tak dlouho otálel. Měl začít organizovat jejich spojence už tehdy, když mu Alex s Ritou řekli o Eileeniných plánech. Ale všechno šlo tak, jak šlo. Teď bylo třeba situaci co nejdříve napravit. 

	  

	Crawler Yemimu řekl, proč sem přišel, a zaměřil se na to, co by Joruba ztratila, kdyby byl Behemothův chrám zničen, a vyzval ho, aby splnil svou povinnost spojence a stoupence Spáčů. 

	  

	Odhodil své stížnosti a odsudky, Yemi vzal minci gobliního portálu, potřásl gnómovi dvěma prsty rukou a řekl: 

	  

	"Shromáždím všechny, včetně orků Zlomené sekery. Přijdeme, až nás zavoláš. Moji bojovníci budou připraveni do hodiny. Co se týče tvého setkání s Horvacem, Hinterleafem a plukovníkem, raději s nimi mluvit nebudu. Jejich arogance mě přivádí k šílenství a za sebe se zaručit nemohu..." 

	  

	* * * 

	  

	Do schůzky s nejvyššími klany už nezbýval čas, ale Plíživec se na hrad Modus hned tak nevrhl. Měl pocit, že dělá obrovskou chybu. Ano, byli teď spojenci, ale špičkoví hráči měli za sebou dvacet let zkušeností, navíc armádu analytiků a mocný spojený intelekt, který naplánoval řadu operací. Kdo věděl, třeba všechno, co se dělo, byl plán a Eileen se od aliance neoddělila a tři špičkové klany se stále snažily eliminovat Scytha jako hrozbu? 

	  

	Jen naivní hlupák by si myslel, že skupina školáků a šest veteránů z mírových jednotek se může postavit elitě společnosti. Školáci měli na své straně pouze Spící bohy, kteří neměli šanci dostat se do plné síly, a několik tisíc ne-občanů. 

	  

	Edwardova paranoia nabyla nové síly. Co když Alexova nemoc nebyla nervové vyčerpání? Co když ho někdo uvedl do toho kómatu? Speciálně proto, aby v době, kdy Eileen zaútočí, byli Probuzení bez vůdce a Spáči bez svého Iniciála? A ten "někdo" byl mezi nimi. Jak mohl Ed vědět, že ochranka skutečně odvezla Alexe do nemocnice? Znamenalo to, že v tom jede i Rita? 

	  

	Idiot! Crawler se na sebe obořil a vzpomněl si, kolik peněz prošlo přes Ritu bez jeho dohledu. Uvolnil se příliš brzy! Důvěřoval mentální smlouvě a mentálnímu bloku Spáčů, ale každý věděl - všechno, co se dá hacknout, se hackne! Ty mentální smlouvy byly jen neurosoftware. Ten, kdo je vymyslel, do nich musel zabudovat zadní vrátka! 

	  

	A teď Plíživec přiváděl jejich bývalé zapřisáhlé nepřátele do srdce hradu! A Scyth tam nebyl, aby to zvládl, a s kým jiným by si mohl promluvit? Infect se spíš bál o vlastní kůži, Tisse nemohl věřit a Hung byl příliš nezodpovědný. Všichni ostatní: Tobiáš, Tomoši, bezpečnostní důstojníci a ne-občané... Všichni byli cizinci a kdo ví, co si mysleli. 

	  

	Zůstal jen Behemoth. S tím si musel Plíživec promluvit. Měl začít u něj... 

	  

	Přijdu trochu pozdě, napsal Jarymu a skočil do chrámu Spáčů na Charinze, cítil, jak se mu třesou ruce a buší srdce. 

	  

	* * * 

	  

	Moudří lidé vědí, že když nás zradí, víc ztratí, než získají, řekl Behemot na rozloučenou. A dodal: A mezi mými kněžími nejsou žádní hlupáci. Přemýšlej o tom, knězi Crawlere! 

	  

	Spáčova slova ho zrovna neuklidnila, ale dýchalo se mu o něco lépe. Paranoia ustoupila a nahradilo ji odhodlání bojovat s nemrtvými na život a na smrt. Probuzený a jeho spojenci mohli prohrát, ale museli použít všechny prostředky, které měli, aby bez ohledu na to, co se stalo, mohli říct, že udělali, co mohli. 

	  

	Skok do kyselé Terrastery byl rozsudkem smrti, a tak Edward promluvil k Tiamatovi prostřednictvím Behemota. Bohyně mu odpověděla, že okolí jejího chrámu je již proměněno a že to, co se týká Plíživce, ho nemusí znepokojovat - kolem chrámu je Závoj zkreslení. Spící bohyně jako by mu četla myšlenky; napadlo ho to až teď. 

	  

	Po rozhovoru se Spícími přivolal Probuzený mág svého koně a proletěl se kolem ostrova. Vznášel se po obloze, otevřel mapu a přemýšlel, ze kterého směru Eileen přiletí. Ze severu a západu? To asi ne; tam byl jen nekonečný oceán, roztroušené ostrovy souostroví a nic moc jiného. Člověk by tím směrem musel proplout třetinu světa, aby se dostal k východnímu pobřeží Shad'Erungu. 

	  

	Rychlejší bylo dostat se do Charinzy z východu, z Tristadu, ale rozhodně ne jednodušší - král Společenství Bastian První by jistě vyslal své vojsko a Nergalovy kněze, aby chránili jeho obydlené země před nemrtvými, což by Eileen zdrželo. Nesmrtelné Aspekty světla by z hordy ukrojily značný kus... 

	  

	Možná Eileen vylodila svou armádu v Lakharianské poušti, kde Scyth a Gyula vybudovali Pevnost ničivého moru. Odtud by musela přejít celý jižní kontinent přes Mrtvé písky - úzký pruh země podél oceánu. V Písech nebyli žádní mobové, žádné rostliny ani osady, takže pro hráče nebyly zajímavé. Cesta byla dlouhá, táhla se prakticky přes celý kontinent, ale neúnavní nemrtví ji zvládli. Uf, kdyby tak Plíživec znal jejich trasu předem. Mohli se s nepřítelem setkat na kontinentu a bojovat s ním tam! 

	  

	No, kdyby horda nemrtvých prošla Mrtvými písky... Crawler si v duchu nakreslil čáru a uvědomil si, ze kterého směru Eileen přijde. Na jihovýchod - odtud, kde se Latteria rozprostírala do oceánu s půlměsícovým poloostrovem Devo, domovem neutrálních ras. 

	  

	Crawler otočil mapu a nakreslil čáru z Devo do Kharinzy. Dvacet šest mil od klanové základny Eileenina cesta protínala Bumerangy, dva rovnoběžné ostrovy. Když je mág spatřil na mapě, okamžitě si uvědomil, kdo je pojmenoval - nikdo jiný než Bomber, který tyto země objevil jako první při cestě na svém krakenu. 

	  

	Druhý Bumerang byl blíž ke Kharinze a právě tam se Rákosník rozhodl shromáždit armádu. Přistál uprostřed ostrova, zapíchl do země gobliní portálový maják a skočil na hrad Modus. 

	  

	Po teleportaci počkal, až se jeho oči po ostrém slunci souostroví přizpůsobí pološeru hradního nádvoří. Obloha byla šedivá a mrholilo, ale dlažba byla stále suchá - kapky se vypařily dřív, než se dostaly ke Crawlerově hlavě. Nejspíš nějaký klimatický artefakt při práci. 

	  

	Crawler se zmateně rozhlédl. Přísahal by, že nádvoří bylo prázdné, ale iluze se rozptýlila a gnóm teď viděl, že je obklopen davem uspořádaným do čtverce. Lidé a orkové, elfové a trollové, gnómové, trpaslíci, zlobři, lumíci, kentauři, dryády, upíři, víly... A dost lesklého legendárního vybavení, aby oslepilo krtka. 

	  

	"Zdravím tě, spojenče," zabručel mohutný ork. Přistoupil jako první a natáhl ruku. "Dobrý den. Já jsem Horvac." 

	  

	"Plíživec," přikývl skřetí mág a už poněkolikáté proklel nízkou postavu své vyvolené rasy. "Kde jsou ostatní?" 

	  

	"Tady," ozval se shora hlas goliášova velitele jako hromové pískání. "Plukovníku, Excommunicado." 

	  

	"Těší mě," řekl Crawler a přijal nabídnutou ruku. "Máte velmi vzácnou třídu, plukovníku." 

	  

	"Já vím," přikývl. "Pokud se nemýlím, jsem jediný s třídou velitel. Dává dobré bonusy za nájezdy." 

	  

	Titán Quetzal se postavil za goliášova záda. Zachytil Crawlerův pohled a přikývl. 

	  

	"Omlouvám se, že jdu pozdě!" Řekl gnóm Hinterleaf a pospíšil si. "Rád tě vidím, Crawlere, můj drahý! Tak co, je všechno připraveno? Připravíme naše bojovníky k teleportaci?" 

	  

	"Ne, jen vůdci klanů," zamumlal Crawler. "Nejdřív probereme plán, pak ti dám pár mincí na otevření Velkých portálů, kde plánujeme první obrannou linii." 

	  

	Zástupci vůdců a vyšší důstojníci vykročili vpřed. Vyměnili si pozdravy s jediným zástupcem Probuzených, pak se Horvac zadíval na Plíživce a zavrčel: 

	  

	"Než začneme, položím otázku, kterou má každý na mysli. Epidemie Zkažené krve - je to vaše práce? Nebo Ničivého moru?" 

	  

	"Proč si to myslíš?" Plukovník se překvapeně zeptal. "Byla to chyba s bossem v novém dungeonu! Kratovy děti roznesly infekci do světa.“ 

	  

	"Jasně," ušklíbl se Hinterleaf. "A pak tu instanci hned zavřeli." 

	  

	"Měl jsem to prověřit, dozvědět se víc," zamumlal Horvác. "Prosekali jsme si cestu přes Kratovy děti, abychom získali První zabití v Uzul'Urubu, ale hádej, co se stalo, když jsme se tam dostali." 

	  

	"Cože?" Hinterleaf a plukovník se zeptali současně. 

	  

	"Ta zatracená instance zmizela!" Horváč zavrčel a zadíval se na Plíživce. "Co na to říkáš, chlapče?" 

	  

	"S námi to nemá nic společného..." odpověděl a kývl na nabroušené uši frontových bojovníků. "Tak co, jsme připraveni vyrazit?" 

	  

	"Takže konečně spatříme tajemný hrad nejvyššího Hrozby, že?“ Plukovník si mnul ruce. 

	  

	"Citadela Temného pána!" Yary se rozesmál, ale pohled Hinterleafa ho umlčel. 

	  

	"Obávám se, že ne, hrad vám neukážu," zavrtěl mág hlavou a rozhodl se lhát: "To by ovlivnilo celistvost obrany, kterou Spící bohové postavili. Každopádně jsem si myslel, že bude nejlepší, když si všichni prohlédneme místo, kde se plánujeme setkat s nemrtvým předvojem." 

	  

	Pokud byl někdo z vůdců zklamaný, nedal to najevo. 

	  

	"Tak neztrácejme čas!" Hinterleaf pronikavě vykřikl. 

	  

	Přikývl a Plíživec poslal jemu, Horvacovi a plukovníkovi skupinovou pozvánku. Po chvilce přemýšlení přidal Yaryho, Pekelnou rybu a Quetzala, protože s prvními se mu mluvilo nejsnáze a poslední dva jmenovaní byli Skythovi spojenci na Hrách. 

	  

	"Kde je Pecheneg?" Plíživec se zeptal a rozhlédl se kolem. "Je s námi Taipan?" 

	  

	"Pošlou vojáky," odpověděl Yary. "Ale Pecheneg a Taipan nám teď, ve fázi plánování, nepomohou. Stejně jako určitě nebudou ani vaši spojenci z Joruby." 

	  

	"Dobře. Připraveni?" zeptal se mág. "Skočíme!" 

	  

	Na ostrově Druhý bumerang se objevilo sedm sentientů zastupujících možná čtyři nejsilnější klany na světě. Bomba asi nad těmi jmény moc nepřemýšlela, řekl si Rákosníček a zasmál se. 

	  

	Šest dospělých se okamžitě začalo se zájmem rozhlížet kolem sebe. 

	  

	"Páni..." Hinterleaf zamumlal. "Úplně jiný teleportační efekt! Jako by cestoval samotnou zemí! Jak že jsi říkal, že se to jmenuje, Plazivče?" 

	  

	"Neříkal," odpověděl Plazivec a zavrtěl hlavou. Něco se mu na tom, co se dělo, nelíbilo, ale prozatím si nebyl jistý co. 

	  

	"Nakonec jsme měli pravdu!" Yary vykřikl a studoval mapu. "Ten ostrov je na západ od Tristadského pískoviště a Scyth použil svou nemrtvou nesmrtelnost, aby porazil Vyčerpání. 

	  

	Pekelná ryba to obešla, odkopla kámen, vytáhla odstřelovací pušku a zkoumala okolí přes zaměřovač. 

	  

	"Vidím podobný ostrov na jihovýchodě," hlásil. 

	  

	"Jo, tyhle ostrovy jsou Bumerangy. Jsme na Druhém bumerangu," vysvětlil Crawler. 

	  

	Yary už nasedal a vzlétal, aby prozkoumal sousední kousky země. Rychle se vrátil a hlásil, co viděl. Nejlepší hráči se podělili o svá pozorování, pak rychle zapomněli na Crawlera a začali se bavit mezi sebou. 

	  

	"Tady není žádné krytí," řekl Quetzal. "Nebudeme mít čas se přemístit. Co brání Eileen, aby prostě obešla ostrov, až nás uvidí?“ 

	  

	"Krytí není problém," odpověděl Horvac. "Necháme inženýry postavit opevnění. Můžeš nás schovat, Hintere?" 

	  

	"Jistě, můžu vytvořit iluzi prázdného ostrova," odpověděl gnóm. "Ale jestli si myslíš, že ji Eileen neprohlédne, tak si to rozmysli." 

	  

	"Má značnou výhodu v úrovni," zabručel plukovník. "Tvoje triky na ni nebudou fungovat. Potřebujeme něco jiného..." 

	  

	"To něco bych mohl mít," řekl Crawler a rozhodl se podělit se o své úspěchy ze stavby Magické věže. 

	  

	Nikdo ho však neslyšel. Nebo ho prostě ignorovali. 

	  

	Všiml si, že tři zástupci - Quetzal, Yary a Pekelná ryba - jsou v jednom kruhu a tři vůdci - Hinterleaf, Horvac a Plukovník - v jiném. Crawler poslouchal: první probírali taktiku a způsob rozmístění vojsk, druzí vybavení, artefakty, počty bojovníků. Na Crawlera úplně zapomněli, a to mu vadilo. 

	  

	Jistě, dávalo to smysl - kdo pro ně byl on? Jen školák, který měl to štěstí, že chodil do stejné třídy jako Scyth. Za každým úspěšným tupcem stojí drak chrlící oheň, jak jednou slyšel říkat Haira. Dalo by se to přeformulovat na: Bylo by hloupé popírat, že Scyth hrál v Crawlerových úspěších velkou roli. Ale jeho přítel tam teď nebyl a bylo načase, aby se naučil posilovat sám. 

	  

	"Hej, poslouchej mě!" zakřičel. 

	  

	Šestice mužů se zmateně otočila. Hinterleaf přikývl: 

	  

	"Samozřejmě. Posloucháme." 

	  

	"Já vím, že nemám vaše zkušenosti," řekl Plazivec. "Velení armádám nechám na vás. Ale mám informace, které by mohly změnit vaše plány, ať už jsou jakékoliv. Jste připraveni poslouchat?" 

	  

	"Jistě, chlapče," odpověděl za všechny Quetzal. "Řekni, co máš na srdci." 

	  

	"A omlouvám se, že jsem tě nebral vážně," usmál se Pekelník. Vlkodlak byl ve vlčí podobě, takže jeho úsměv vypadal děsivě. "Já jen, že jsme zvyklí jednat s lidmi, kterým je přinejmenším přes pětadvacet. A nemá to nic společného s věkem, jen s tím, že mladší lidé většinou neměli čas dosáhnout dostatečně vysoké úrovně pro klanové záležitosti." 

	  

	"Chápu," přikývl Crawler. "Přesto ti chci opravdu něco říct. Ale než začneme... Plukovníku, Quetzale... vidím, že ty a tvůj klan jste se ještě nestali stoupenci Spáčů." 

	  

	"Ano, Alexandro nám slíbil tři místa kněží po svém návratu z jiné dimenze." Goliáš si jako stařec olízl rty. "Ale teď jsem se dozvěděl, že je v nemocnici. Co se stalo?" 

	  

	"Je v kómatu, zastavilo se mu srdce. Teď je na klinice a to je všechno, co vím. Zatím nemohu prozradit žádné podrobnosti o tom, co se stalo. Potřebuji od tebe přísahu. A ty také, Quetzale. Nemohu vám nabídnout ta místa, ale máme tu pět dalších kněží, takže se můžete stát alespoň stoupenci Spáčů, než se Skyth vrátí." 

	  

	Plíživec vynechal, že by dobrovolně přijali Behemotův mentální blok. 

	  

	"Standardní přísaha, že nebudeme Scythovi škodit slovem, činem ani nečinností?“ Plukovník se zasmál. 

	  

	"Skythovi nebo Probuzeným." 

	  

	"Dobře," přikývl goliáš, vyměnil si pohled s titánem Quetzalem a hlasitě oznámil, když se podíval k nebi: "Já, plukovník, svolávám rozhodčího, aby zaregistroval mou přísahu." 

	  

	"Já, Quetzal, svolávám Arbitra, aby zaregistroval mou přísahu." 

	  

	Crawler očekával, že uslyší praskot trhajícího se prostoru, ale nic se nestalo. Plukovník otočil hlavu, zachechtal se a zopakoval výzvu. 

	  

	Opět nikdo nepřišel. 

	  

	"Zvláštní..." Hinterleaf se zarazil. "Kde je Nebeská arbitráž? Zkusím to." 

	  

	Během minuty se všech sedm pokusilo vyvolat Arbitra, ale neobjevilo se ani jedno oko. 

	  

	"Co to znamená?" Yary přisvědčil. 

	  

	"Takže zrušíme celé představení?" Zeptal se Pekelná ryba. "Nebo budeme pokračovat bez Excosů?" 

	  

	"Hej!" Plukovník na něj výhružně ukázal a oslovil Crawlera, přičemž přešel do španělštiny. "Poslouchej, chavale. Já, Cesar Calderone, a můj bratr Ismael... Vždycky držíme slovo. Přísahám, že nikdo z Kartelu ani z Exkomunikace tvému klanu neublíží slovem, činem ani nečinností. Renato?" 

	  

	Quetzal zopakoval stejná slova, ale svým jménem. Stále pochybující Rákosník se podíval na Yaryho v očekávání nějakého znamení, pak na Pekelnou rybu, ale oba měli stejné ocelové výrazy. 

	  

	"Dobře, věřím vám," řekl a oba je vysvětil na následovníky Spáčů. 

	  

	"Sbohem, Nergale," povzdechl si Quetzal s jistou lítostí. 

	  

	"Dobře, chlapče, zpátky k práci!" Yary se usmál. "Co jsi nám chtěl říct? Víš něco, co my o nadcházející bitvě nevíme?“ 

	  

	Crawler se na chvíli vzpamatoval a pak odpověděl: 

	  

	"Vím. Zaprvé se připravujete na obyčejnou bitvu, ale nikdo z vás nezná nemrtvé lépe než já. Vím, jaké to je být nemrtvým, a můj přítel byl Nejvyšším legátem Ničivého moru, vzpomínáte? Ano, budeme muset bojovat s Eileeninými přisluhovači, ale jen proto, abychom ji zaměstnali, protože nemrtvou hordu nemůžeme zničit, aniž bychom zabili její vládkyni. A co hůř, každý zničený přisluhovač posílí ostatní. A až jich z tisíce zbyde deset, bude těžší se s nimi vypořádat, než byla celá horda." 

	  

	Všiml si, jak si Hinterleaf vyměňuje pohledy s Horvacem a plukovníkem. Ten přikývl, čímž potvrdil Crawlerova slova. Takže vůdce Exka měl od svého legáta Angela informace, o které se nepodělil se svými spojenci? A pro ně byla Morová vzpruha novinkou? Ach jo... 

	  

	Muži, které tato nová informace zaujala, přistoupili blíž ke Crawlerovi. 

	  

	"Co navrhuješ, chlapče?" Zeptal se Quetzal. 

	  

	"Nemůže to být bitva. Musí to být speciální operace. Naším hlavním úkolem je dostat se k Eileen..." 

	  

	"Tvoje teleportace na ni nebude fungovat," zabručel plukovník. "Legáti proti ní teď mají ochranu." 

	  

	"Ale stejně se o to pokusíme. Co když má jejich obranná schopnost nějaký cooldown?“ Odpověděl Plíživec. "Nejméně čtyři z Probuzených mají... ehm... no, teleportační kouzlo. Pokud se nám podaří odstranit Eileen z bojiště, pak jistě led dříve či později roztaje a všichni nemrtví klesnou ke dnu." 

	  

	"Nebo když budou plavat, můžeme je střílet shora," ušklíbl se Pekelník. "Seslat na ně déšť Armageddonů. 

	  

	"Nebo je necháme místním mafiánům." Yary kývl k vodě, kde se mihly zlověstné stíny. "Viděli jste toho Speedyho Mečouna? Viděl jsem, jak právě proplul kolem žraloka šesté úrovně a rozkousl ho na dvě části." 

	  

	"Ještě něco, šampione?" Zeptal se Horvac. 

	  

	"Spoustu!" Crawler vykřikl a začal mluvit, rozhodl se vyložit všechny karty na stůl. 

	  

	Řekl jim všechno, co věděl o Eileeniných schopnostech, o tom, že jediná věc, která by nakonec mohla Zničující mor porazit, je zničení jeho jádra. Když se muži dozvěděli, že se Scyth snažil získat Uhlíky pekelného plamene z Pekla, ale vyčerpáním upadl do kómatu, spadla jim čelist. 

	  

	Mág se rozhodl, že je čas jít do toho naplno a nic neskrývat; čím více informací budou analytici klanu mít, tím větší budou mít šanci vytvořit úspěšnou strategii. Mluvil tedy dlouho a ústa jeho posluchačů se s každým slovem otevírala dokořán. Zatímco jim vyprávěl o tom, jak se Scyth stal démonem a začal svou vojenskou kariéru v Belialově panství, a o Scyth-Hakkarově podivné roli v epidemii Zkažené krve, Horvac vykřikl: 

	  

	"Říkal jsem ti to!" Všichni ho však okřikli a on zmlkl. 

	  

	Crawler jim řekl o chrámu na Terrasteru (což pro staré spojence nebyla novinka, ale pro plukovníka to bylo milé překvapení) a zmínil se o nové instanci v Lakharianské poušti. Mluvil také o svých úspěších při stavbě Magické věže, a když řekl, že zítra bude šesté patro hotové, Hinterleaf se zapotil a zatmělo se mu před očima, ale přinutil se odložit komunikátor, který popadl, aby zavolal své mágy, a poslouchal dál. 

	  

	Hlístoun věděl, že bez Scytha musí převzít zodpovědnost, ale na to byl zvyklý. Jen ty sázky mu zkroutily žaludek. Nikdy toho na něm tolik nezáleželo: nejen chrám nebo klanový hrad či vyhlídka na bohatou budoucnost pro jeho přátele. Teď na něm záviselo nejen přežití všech členů klanu, ale i jejich rodin a jeho vlastní. 

	  

	Jakmile skončil se sdílením informací, uvědomil si, že mluví jménem celého klanu, svých přátel a jejich rodin, Divokých i ne-občanů. Zaváhal, ale když viděl, že ho muži pozorně poslouchají, dodal: 

	  

	"Je tu jedno 'ale...'" Měl sucho v krku, ale jeden z nich si toho všiml a okamžitě mu nabídl lektvar síly. Polkl ho a pak stroze promluvil a nespouštěl z mužů oči, i když se mu strašně chtělo odvrátit zrak: "Pokud Eileen vyhraje, vaše klany se nikam neposunou. Jistě, utrpíte ztráty, ale budete žít dál jako vždycky. Pro Probuzené znamená porážka smrt. Proto..." 

	  

	Hinterleaf si jako první uvědomil, co chtěl Plíživec říct, a na rtech se mu začal rozlévat úsměv. 

	  

	"První zabití ve Ztracené svatyni instance Lavack v Lakharianské poušti. Klíč máme jen my. Je to raidový dungeon, až pro sto hráčů. Deset míst pro Probuzené, zbylých devadesát prodáváme. Vyvolávací cena je sto tisíc za jedno místo..." 

	  

	"Beru je všechny!" Plukovník vyhrkl. 

	  

	"Nech mě to dokončit," řekl mág a zhluboka se nadechl. "Peníze budou převedeny v temných fénixech a stejných platbách na nějaké účty, které uvedu." 

	  

	Tady je naše pojistka, rozhodl se. Kdyby se to všechno posralo, pořád budeme mít každý milion. 

	  

	"Deset milionů za všechny sloty," řekl Horváč. "Tmavé, světlé, fialové - jaké chceš fénixy, nebo akcie, podíly, umělecká díla..." 

	  

	"Počkej!" Hinterleaf zařval. 

	  

	Na řvoucího skřeta je pěkný pohled, pomyslel si Plazivec. Gnómský iluzionista pokračoval: 

	  

	"Taipan je mimo hru, jejich klan je nebojový. Joruby si nezveš, pokud tomu dobře rozumím. Zbývají tři klany: my, Poutníci a Exkomunikovaný. Navrhuji, abychom každému z nich dali třicet míst, místo abychom pořádali improvizovanou dražbu!" 

	  

	"Jeden kupec by mi vyhovoval víc..." Crawler zamumlal. Nečekal tak vysokou poptávku. 

	  

	"Tři kupci!" Plukovník prohlásil. "Zaokrouhlíme to na pět milionů na klan za nepříjemnosti, což nám dává celkem..." 

	  

	"Nedáme vám žádnou kořist!" Plíživec vypískl. 

	  

	"Celkem patnáct milionů temných fénixů," dokončil vůdce Exca nevzrušeně. "Souhlasíme všichni?" 

	  

	Nikdo nic nenamítal. 

	  

	"Co se týče kořisti," uchechtl se goliáš. "Co třeba tohle? Pokud spadne nějaká kořist, kterou nepotřebujete, můžeme ji vydražit na místě. Platí, Eduardo?" 

	  

	Crawler přikývl a potvrdil dohodu stiskem ruky. Horváč na něj upřeně zíral a přikývl: 

	  

	"Chápu správně, že to není všechno? Máš nám ještě něco nabídnout, mladý muži?" 

	  

	"Jednorázové farmaření na Terrasteru. Opět devadesát slotů," prohlásil Crawler. 

	  

	"Kolik?" Horvac a plukovník se zeptali současně. 

	  

	Mág otázku ignoroval a pokračoval: 

	  

	"Na to, že byste tam postavili maják a vrátili se bez nás, můžete zapomenout, Tiamat vám to nedovolí. Takže tohle je jedinečná nabídka, a dokud se Scyth nezlepší, je to jednorázová záležitost." 

	  

	"Kolik?" Hinterleaf se znovu zeptal a jeho gnómské šedé oči se chtivě leskly. 

	  

	"Nabízím ti to jen proto, že nás čeká bitva. Budeme mít co do činění s úrovněmi přes tisíc, ale my víme, jak s nimi bojovat..." 

	  

	"Kragu!" Hinterleaf vykřikl. "Proto se na něj Scyth ptal!“ 

	  

	"Crag je teď v našem klanu. Ještě jednou. Ale jeho přítomnost celý nájezd mohutně povzbudí, což nám umožní snadno bojovat a vybrousit nějaké úrovně." 

	  

	"Kolik?!" Horvác zavrčel a zvýšil hlas. 

	  

	"A může se stát, že jakmile tam skočíme, budeme se muset vrátit kvůli Eileen," řekl Plazivec a pokračoval nevzrušeně v řeči. 

	  

	"Jak moc!?!?" Plukovník vyhrkl. "Tak už se do toho dej, Eduardo!" 

	  

	"Možná ani nebudeme mít čas..." 

	  

	"Řekni nám, kolik chceš!" Quetzal se rozkřičel. 

	  

	"Řekni to!" Plukovník se dožadoval. 

	  

	Bylo to příliš mnoho? Všichni by na Terrasteru snadno dostali padesát, možná i sto úrovní. To by trvalo několik let normálního levelování. Teoreticky by měli souhlasit. Ale bylo arogantní chtít po nich tolik? Crawler si vzpomněl, že životy jeho přátel a rodiny visí na vlásku, a smetl své pochybnosti ze stolu. Z čísel, která hodlal vyslovit, se mu dělalo nevolno. 

	  

	Na okamžik zadržel dech a pak vyhrkl: 

	  

	"Miliarda!" 

	  

	"Hotovo!" vykřikli všichni. 

	  

	Vyšlo to! Crawler jen s obtížemi zadržoval úsměv a snažil se zklidnit bušící srdce. 

	  

	* * * 

	  

	Tři nejvyšší klany nechaly své hlídky, inženýry a analytiky na Druhém bumerangu. V jejich prospěch fungovalo, že rychlost pohybu nemrtvých byla omezena Eileeninou schopností vytvořit půlkilometrový úsek ledu. Jakmile se horda objeví na obzoru, spojenci budou mít čas se zorganizovat a uspořádat. 

	  

	Vůdci předních klanů se vrátili do hradu Modus, aby určili, kteří bojovníci půjdou na První zabíjení v instanci a na farmářské sezení na Terrasteru. 

	  

	Edward se odhlásil do reálného života, aby zjistil, jak se daří Alexovi a zda se vrátila Rita. Nemusel volat; Yoshihiru už byl v kontaktu s ochrankou a řekl mu, že Alex je stále v kómatu a dívka se rozhodla zůstat s ním tak dlouho, jak bude třeba. Edwardova poslední naděje, že se vrátí, aby mu pomohla, se rozplynula. Musel to všechno zvládnout sám, a tak požádal, aby Ritě předali komunikátor, a vyžádal si údaje o osobních kryptoúčtech všech členů klanu. 

	  

	Poté, co získal soubor s údaji, poslal Edward čísla účtů finančnímu úředníkovi Modusu. Ten, varován Hinterleafem, shromáždil podíly dalších dvou klanů a okamžitě poslal peníze, o které si Crawler řekl. Na tajný účet klanu dorazila přesně jedna miliarda temných fénixů. Nepočítaje NPC, každý důstojník Probuzených by dostal milion. 

	  

	Edward odložil stranou to, co zbylo na zaplacení Alexovy léčby a na další dosud nerealizovaný plán - bylo načase vybavit jejich budovu v Cali plnohodnotnou nemocnicí, školkou a školou. Museli by najít zaměstnance z řad občanů, a aby je přesvědčili, aby pracovali v Cali Bottom, bylo by zapotřebí několika velmi velkorysých nabídek. 

	  

	Edwardovo sebevědomí stouplo. I kdyby teď o chrám přišli a museli Meisterovým řemeslníkům vrátit peníze, měli dost peněz na to, aby byli všichni spokojení. A milionářský status by jim umožnil pohodlný život bez ohledu na to, co se stane. 

	  

	Edward do sebe hodil pár živných tyčinek a pak se vrátil k Disovi. Jeho přátelé už byli shromážděni u Oliviera a čekali na něj. Spoléhal na to, že se Rita vrátí, když rezervoval deset míst na nájezdy pro Probuzené, ale teď si uvědomil, že to musí změnit. 

	  

	Spočítal své přátele a oznámil: 

	  

	"Ti, kteří jdou grindovat, nepočítaje mě, jsou Infect, Bomber, Tissa, Crag, Hiros, Eniko, Gyula a Manny. Navrhuji, abychom Iritino místo přenechali Patrikovi. Kde je?" 

	  

	"Připravuje se na svatbu s tetou Stephanií," odpověděla Eniko. 

	  

	"Svatbu?" Crawlerovi se rozšířily oči. "Teď? Na nás se chystá horda nemrtvých a Alex je na pokraji smrti, a oni se chtějí vzít?" 

	  

	"Proto se rozhodli, že to udělají dnes," odpověděla Eniko. "Patrick... Možná to nepřežije." 

	  

	"Aha..." Crawler se zamračil. "Ale stejně půjde s námi. Bude mít dost času se oženit později, ale zvýšení úrovně mu dá větší šanci přežít bouři..." 

	  

	* * * 

	  

	O patnáct minut později stálo deset Probuzených na úpatí duny vedle třpytivého vchodu do portálu Ztracené svatyně Lavack. Do té doby se všichni Excosové stali stoupenci Spáčů. 

	  

	Plíživec a Bombarďák prohodili pár slov s vůdci spojenců a pak se vrátili ke svým. 

	  

	"Je čas posílit," oznámil Bomber a zachechtal se. "Kdybyste mi před půl rokem řekli, že budu posilovat Modus, Poutníky a Exkomunikaci, řekl bych, že je to blbost!" 

	  

	Horváč vedl nájezd, který měl být boostován. S vystrčenou spodní čelistí ork promluvil k bojovníkům tří klanů: 

	  

	"Lidi, tohle je nová instance, takže to není známo. Začneme ve standardní formaci a budeme se přizpůsobovat za pochodu." 

	  

	Nákaza proložila slova několika akordy souhlasu. Po buffování nájezdu láskyplně pohladil kamennou desku u vchodu. Crawler si vzpomněl, jak tam levelovali, když kolem Scytha shromáždili stovky mobů, a archeolog ho požádal o povolení začít tam kopat. 

	  

	"Hej, počkej!" Nákaza náhle vykřikla. "Něco se změnilo!" 

	  

	"Co přesně?" Horváč se zamračil. 

	  

	Aniž by čekali na odpověď, ork s Plíživcem přistoupili k bardovi. 

	  

	"Vidíš? Instance je teď 600+! Dřív byla pro 500. úroveň!" 

	  

	"No, to je skvělé!" Horváč pokrčil rameny. "Takže instance je těžší. To znamená víc kořisti a zkušeností!" 

	  

	"Skvělé?" Plazivec skepticky zopakoval. "Jen Probuzené mají hráče nad šest set úrovní, a to ještě ne všechny. Možná ji nedokážeme vyčistit!" 

	  

	To by opravdu mohl být problém. Kněžka Tissa dosáhla teprve 150. úrovně, válečník Patrick 311., lovec démonů Gyula 394. a bard Infect 481. Všichni byli naživu. Elfská lučištnice Eniko a lidský barbar Manny byli v nájezdu lowbie. 

	  

	Ti, kteří měli nést celý nájezd, stáli před Plíživcem: Válečník Crag, který na Terrasteru sólově vystoupal na vyšší úroveň než kdokoli jiný, byl na 644. úrovni, nindža Hiros na 637. úrovni a válečník Bomber na 648. úrovni. Sám mág Crawler dosáhl úrovně 650. Ti čtyři nebyli o moc výš, než je doporučená úroveň instance, a vzhledem k tomu, že do instance přicházela i stovka hráčů na nižších úrovních, mohli snadno utrpět vymazání nebo dokonce sérii vymazání - pak by všichni místo posílení přišli o zkušenosti a jejich spojenci by chtěli své peníze zpět. 

	  

	Bomber přistoupil a podíval se na své přátele. "Zvládneme to," řekl, jako by četl pochybnosti v jejich tvářích. "Nezapomeňte na Kraga." 

	  

	"A na mě," dodala Tissa. "Moje Druhá šance automaticky vzkřísí padlé. Hlavně nezapomeň, že má hodinový chladicí čas. Pokud stejná osoba zemře dvakrát během jedné hodiny, obávám se, že zůstane ležet." 

	  

	"Správně!" Plíživec se usmál. Zaujat prací úplně zapomněl na novou schopnost svého přítele. "Dobře, Tissa musí za každou cenu přežít.“ 

	  

	"To je dobré vědět," řekl Horvac. "Vy jste plní překvapení! Máte ještě něco, o čem by měl velitel nájezdu vědět?" 

	  

	"Ne," odpověděl pevně Plazivec. Hiros měl nařízeno neprozrazovat své schopnosti. 

	  

	"Hej, ještě jedna věc." Jak se ukázalo, Crag už stál opodál. "Boj musí zahájit sami mobové. To víte, že jo, pane Onegute? Jinak moje schopnost nebude fungovat." 

	  

	"Já vím, nájezdníci jsou si toho vědomi," odpověděl Horvác. "Vlastně jsme uvažovali o tom, že bychom si tě najali z Modusu... Každopádně, děcka, čas běží, pojďme na to. Jestli dovolíte..." 

	  

	Horvac vyskočil do výšky a vykřikl: 

	  

	"Nájezd! Jdeme dovnitř živí!" 

	  

	A vrhl se skrz třpytivý závoj portálu. Rákosník vstoupil za burácejícího řevu: 

	  

	"Vyjít živý!" 

	  

	Crawler se rozhlédl. Instance připomínala podzemní město z dalekovýchodní pohádky. Ve vzduchu bylo cítit kadidlo a v dálce něco zvonilo. Poblíž se jeden po druhém objevovali ostatní členové nájezdu. Bylo jich tolik, že se sotva vešli na širokou dlážděnou cestu lemovanou rozmarnými jednopatrovými domky ze žlutého kamene s kulatými střechami a četnými věžičkami. 

	  

	"Uhněte!" Horváč zakřičel kdesi vpředu a nájezdníci proudili za ním. 

	  

	Když se vynořili na malém náměstíčku před nimi, desetimetroví ohniví ptáci s lidskými hlavami se zobáky místo nosů vyvolali vibrujícím jekotem poplach. Na nájezd okamžitě zaútočily desítky Mrtvých Ankhů. 

	  

	"Neútočte! Držte linii! Stůjte! Stůjte!" Horváč křičel, dokud si nebyl jistý, že Crag, vybraný jako hlavní tank, utrpěl zranění, a pak vykřikl: "Bojujte!" 

	  

	Moby zuřivě bojovali a zabili pět casterů, ale jakmile přišli na mechaniku, nájezd je všechny složil. Padlí byli vzkříšeni. 

	  

	Nájezd běžel dál šest bloků a pak dorazil na další podivné náměstí. Tohle bylo osmiúhelníkové a v jeho středu se tyčil kmen obrovského mrtvého stromu, který vypadal nejméně na deset ramen. Na jeho vrcholu seděl obrovský pták s hlavou schovanou pod křídlem. Byl zahalen v plamenech. 

	  

	Bakhsa, Matka všech Ankhů, ohnivý pták 637. úrovně. 

	  

	Šéf dungeonu. 

	  

	Zátah se zastavil v bezpečné vzdálenosti. Crag a Bomber zamířili ke stromu, ale Bakhsa se ani nepohnula. 

	  

	Plazivec levitoval, popadl Craga za adamantitový límec a zvedl ho, čímž válečníka umístil přímo pod bossův nos. Zvedlo se ohnivé křídlo, zpod něj se vysunul štíhlý hadí krk a na jeho konci bylo... Nic. Tedy jeden osamělý zobák. Zobák se rozevřel a rozdělil na čtyři kostěné plátky lemované ostrými zuby, pak vystřelil rozeklaný jazyk. 

	  

	"Mám to!" Crag vykřikl, ale už bylo dost jasné, že se aktivovala Nergalova zuřivost. 

	  

	Nechal ho jít, Crawler se vznesl výš, počkal, až tank zvedne aggro dostatečně vysoko, a pak začal na obrovského ohnivého ptáka dštít poškození. 

	  

	Nájezd ho složil během sedmi minut. Než vypršela, Bakhsa vzplála a rozpadla se na popel a léčitelé se potýkali s poškozením způsobeným schopností; výbuch připomínal spíše radiaci než plamen, ignoroval brnění a obranu. 

	  

	K velkému překvapení náletu, který si seděl a lízal rány, se z popela náhle začali zvedat menší ptáci. Oheň se zableskl naproti každému hráči a zformoval se do mini-bosse. Sto minibossů! 

	  

	"Plošináři chrání squishies!" Horváč zařval. 

	  

	Lépe chránění bojovníci, ignorující své nepřátele, se vrhli na obranu casterů a rangedů, ale nepodařilo se jim získat aggro. 

	  

	Dokonce i Plíživec měl potíže. Gnóm měl potíže se svým ptákem - vlastně ho zvládala, dokud ji mág Exco neuzamkl do ledového zámku. Crawler zalapal po dechu nad jejím poškozením a zdravím - statistiky ptáka byly odrazem jeho vlastních! 

	  

	Bakhsova mláďata složila téměř celý nálet. Crawler si myslel, že je to vymazání, ale Tissa je zachránila. Její schopnost vzkřísila padlé a dala každému z nich šanci dorazit svého ptáka. Těm, kteří to stále nemohli udělat, pomohli ostatní. 

	  

	Čtyři eposy, které vypadly z bosse, nezvedly žádné pulsy, ale tři našly kupce mezi Excosy. Čtvrtý dal Crawler Patrickovi - věžový štít se zpomalující aurou. 

	  

	Nájezd postupoval dál po ulici orientálního města a očekával útok každým okamžikem. Pak ale Hinterleaf zvedl ruku, aby na sebe upozornil, a vykřikl: 

	  

	"Zprávy od Bumerangů!" 

	  

	Vůdci klanů se shromáždili kolem gnóma, zatímco on tiše mluvil: 

	  

	"Jeden z našich zvědů se vydal na jihovýchod s Božskou rychlostí. Přesouval se z ostrova na ostrov, aby unikl smrti z Vyčerpání... A našel Eileen! Asi pětatřicet mil od Druhého bumerangu. Bohužel ho uviděla a okamžitě ho zabila Morovým paprskem. Podle odhadů zvědů byla přes sto metrů daleko!" 

	  

	"Máme necelých patnáct hodin," řekl Crawler. 

	  

	"Já bych řekl, že ještě míň," namítl Horvac. "Je možné, že se její schopnost vytvářet led může vyrovnat. Mohli bychom mít nanejvýš osm hodin." 

	  

	"Řekněme tedy, že máme sedm. Sedm hodin na vyčištění téhle instance a farmaření Terrastery," shrnul plukovník. "Přece jen potřebujeme trochu času na přípravu." 

	  

	"Náš zvěd se vrátí a bude spolu s ostatními sledovat pohyb nemrtvých," dodal Hinterleaf. "Dají nám vědět, až se nepřítel přiblíží na deset mil od Druhého bumerangu." 

	  

	Tím bylo vše vyřešeno. Přestali jsme se příliš zabývat časem a vyrazili jsme dál. 

	  

	Snadno se vypořádali se smečkou ghúlů, která se vyřítila z opuštěných budov, a rychle sejmuli Alghoula, druhého bosse - odpornou ženskou mrtvolu chránící snůšku vajec. Crawler ani nestihl seslat jediné kouzlo. 

	  

	Alghoul upustila první legendu instance - dýku zvanou Dead Man's Featherblade. Když sledoval, jak Infect očima hltá kořist, Crawler se zasmál a dýku mu podal. 

	  

	"To jako vážně? Ty tu dýku dáváš bardovi?“ Plukovník zvedl obočí. "Abych pravdu řekl, taky by mi nevadilo ji používat. Má větší poškození než Quetzalův obouruční meč!“ 

	  

	"To určitě," odpověděl Plíživec. "Ty to nevíš, ale tenhle archeolog bard objevil tuhle kobku. Býval to zloděj, takže sbírá legendární dýky.“ 

	  

	Nákaza už dlouho nedostala pochvalu a nevěděla, co na to říct. Jen tam jemně stál, držel legendární dýku a mrkal. Tissa se zasmála a poplácala ho po rameni: 

	  

	"Grats, kámo! Parádní nůž!" 

	  

	Padly také tři epiky a Tlející krvetvorná molekula - neznámá legendární surovina pro alchymii. Probuzený si to všechno nechal. Zbroj připadla Mannymu a Eniko. 

	  

	Třetím bossem byl Merifrit, Prvotní ohnivý duch. Nedostal žádné fyzické poškození a útočil ze vzduchu. 

	  

	"Kastráti, do práce!" Horváč přikázal. 

	  

	Crag a Bomber se snažili převzít aggro, ale Merifrit je ignoroval a soustředil se na mágy. Podařilo se mu zlikvidovat šest z nich, než padl pod náporem náletu, posíleného Cragem na pětadvacetinásobek své normální síly. Ale i přes veškerou snahu bývalých špičkových hráčů čtyři Probuzení, kteří se na Terrasteru vylevelovali, stále způsobovali tři čtvrtiny poškození. Crawler zasadil Merifritovi poslední ránu, sebral kořist a vykřikl: 

	  

	"Jdeme dál! Rychle!" 

	  

	Ale další boss, Prvotní duch země Silla, poslal polovinu nájezdu zpátky na respawn, než se ukázalo, že poškození mu mohou způsobit pouze dřevěné zbraně. Obouruční kyj, který se Cragovi povaloval v inventáři, poslal Sillu vstříc jeho stvořiteli. 

	  

	Pátý boss, Karkadann, buď mohutný jednorožec, nebo velmi elegantní nosorožec, byl jednoduchý a zrádný: útočil na nejslabší a vypočítával jejich úroveň pomocí nějaké magické dovednosti. Neměl však čas napáchat mnoho škod, než téměř okamžitě zemřel, vyboxován Cragem, Bomberem, Horvacem, Yarym, Sayanem a Quetzalem. Eniko, první, kdo byl ušlapán pod Karkadannovýma nohama, zabručela: 

	  

	"Ještě že ta bolest není tak silná jako v mé staré kapsli..." 

	  

	Myurid, létající stařec s dlouhým plnovousem, byl nejzáludnějším šéfem ze všech. Stále se vyhýbal omráčení a o chvíli později se objevil druhý Krak. Než si uvědomili, že je to dvojník, falešný Krakus složil pět nájezdníků. Jako dalšího napodobil Myurid Crawlera, pak Bombera, a i ti byli dokonalými kopiemi, se všemi schopnostmi a statistikami originálu. Přesto to bossovi nepomohlo; zaútočil jako první, což znamenalo, že nedostal buff od Nergalovy zuřivosti. 

	  

	Sedmým bossem byly Uriášky - tři krásné ženy v pestrobarevných hedvábných šatech. Zpočátku šlo všechno dobře, ale jakmile jejich společný ukazatel zdraví klesl na 50 %, očarovaly hráče a donutily je, aby na sebe útočili. Naštěstí Plíživcovo hromadné rozptýlení debuff rychle zrušilo. 

	  

	Uriášové byli zabiti, ale nehodili žádnou kořist - jejich esence se roztavily v kameni budovy, která ožila a proměnila se v obrovského golema, který se zřítil na nájezd. Byl těžkopádný a jednoduchý, ale kameny, které z něj spadly, vyrostly v menší golemy, které se zase rozdělily na ještě menší. 

	  

	Nedělaly nájezdu velké potíže, ale zdržovaly ho. Crawler téměř fyzicky cítil, jak drahocenné minuty odtékají jako krev z rány. Instance nedávala mocným postavám v Probuzených prakticky žádné zkušenosti. A ani kořist nebyla nic moc, i když i obyčejní mobové jí shazovali štědré množství. 

	  

	Eniko s tím očividně nesouhlasila, soudě podle zářivého úsměvu na její tváři - dívka se téměř kompletně vybavila legendami. Zato Patrik byl nezvykle zamlklý a skleslý. NPC se držel bezpečně vzadu, dál od davů, ale s myšlenkami pryč se Stephanií se mu přesto podařilo spadnout do studny Dravé mlhy a málem zemřít. Byl by to koupil, kdyby nebylo Tissy. 

	  

	"No tak, strýčku Patriku, dej se dohromady!" Bomber ho od sebe odstrčil. "Proč ten protáhlý obličej?" 

	  

	"Ano, Patricku-sempai, musíš projevit větší opatrnost!" Hiros se přidal. "Jinak se ke své nevěstě nevrátíš!" 

	  

	Patrick s jejich logikou souhlasil, ale při zmínce o tetě Stephanii posmutněl ještě víc. 

	  

	Po vyřízení golema se nájezd zastavil, aby si oddechl. Hráči se procházeli po vyprázdněném náměstí vedle nebezpečné studny. V okolí nebyli žádní mobové, jen vysoko nad nimi ve vzduchu vířili přízrační supi. 

	  

	"Soudě podle mapy jsme prozkoumali celou instanci," řekl Rákosník. "Levitoval jsem vysoko a narazil na strop. Vypadá to, že se nacházíme v obrovské jeskyni." 

	  

	"Ale neměli jsme žádné úspěchy, takže jsme instanci nevyčistili," řekl Bomber. "Budeme se muset rozdělit a porozhlédnout se. Museli jsme minout nějakého bosse." 

	  

	"Rozdělte se do pětičlenných družstev!" Horváč přikázal. "Každé družstvo si vybere jednu ulici a prohledá ji! Vypadá to, že tahle bude poslední." 

	  

	Crawler znovu vzlétl do vzduchu a podíval se dolů na město napůl skryté v šeru. Přirozeně k němu nedosahovalo žádné sluneční světlo, ale samotná země vyzařovala světlo, stejně jako kamenná kopule nad ní a stěny budov. 

	  

	Když mág neviděl nic zajímavého, snesl se dolů, znovu se spojil s Hirosem, Bomberem a Cragem a začal se snažit najít šéfa. Ostatní Probuzení ho následovali. Manny vrhl profesionální hornický pohled na nějaká naleziště rudy a těžce si povzdechl - jeho úroveň řemesla byla příliš nízká. Patrik byl rozrušený z odložené svatby a Gyula ho utěšoval. Eniko spokojeně žvatlala s Tissou a Infectem. 

	  

	Věděli, že našli posledního bosse, když uslyšeli výbuch, výkřik a kovové řinčení. Probuzení se rozběhli ke zvuku, potkávali se s Horvacovým týmem, když dorazili na místo, a našli těla Quetzalova oddílu. Plukovník se tyčil nad mrtvolami, ruce měl od krve. 

	  

	"Já ho vezmu," vykřikl Bomber a vrhl se k vůdci Exka. 

	  

	Silný úder goliáše prorazil válečníkovi dlažební kostky, ale nedorazil ho. Zvláštní, že vůbec zasáhl, pomyslel si překvapeně Crawler. Plukovník byl o sto úrovní níž než Bomber! Pak goliáš udeřil znovu... 

	  

	Tissa přiběhla a mávla rukama, aby rozptýlila plukovníkův debuff ovládání, ale bez účinku. Crawler s hrůzou viděl, že goliášova síla i zdraví se zdvojnásobily. Poté, co dorazil Bombarďáka, se Plukovník pokusil probojovat ohněm ke Crawlerovi, který mu uštědřoval těžká zranění, ale gnóm levitoval vzhůru a s údivem spatřil, že se goliášovi zezadu drží za krk stařec, který má kolem něj propletené nohy. 

	  

	Mořský stařec, nečistý duch, ghúl na 630. úrovni. 

	  

	Šéf dungeonu. 

	  

	Na rozdíl od Armagedonu fungoval Soustředěný sluneční paprsek v podzemí! Stačil jeden přesný úder z pátého stupně osazenstva Plíživcova vlastního vynálezu a Plukovník se přestal pokoušet utrhnout Hinterleafovi hlavu a s omluvou ho pustil. Skřet se zhroutil k zemi a léčitelé se k němu nahrnuli. 

	  

	"Konečně!" rozlehl se žalářem hlas. Ze stropu se sypal prach, země se začala třást, zvedl se vítr. "Jsem volný!" 

	  

	Zónou proletěl nehmotný třpytivý stín. Zastavil se na místě, ale stále se rozmazával ve vzduchu a stín začal růst. Neviditelná síla odtrhla nájezdníky od země. Cihly budov se začaly trhat a úlomky střech odlétávaly. Crawler si připadal jako zrnko prachu v zuřivě se točícím víru. Horvac proletěl kolem s ústy dokořán. Ve vířící prachové bouři se mihly něčí nohy a pak zmizely. Všechny postihlo omráčení, a když hluk utichl, zjistil Crawler, že leží na písku pouště, obklopen sténajícími spojenci. Kolem nich dýmaly roztroušené trosky budov. 

	  

	Slunce vypálilo Crawlerovi sítnici a z očí mu začaly téct proudy, takže se třísetmetrová postava nad ním třpytila ve vzduchu, který kolem ní proudil. 

	  

	"Přijměte prosím můj vděk, smrtelníci!" Hlas šeptal jako vítr vanoucí pískem. "Vaše úsilí mě vrátilo zpět, osvobodilo mě z mého dávného prokletí! Každý z vás je hoden stát se mým knězem! Postavte chrám a promluvíme spolu! 

	  

	Lavack, starý bůh větru, zmizel. Jen pohyblivé duny písku na obzoru ukazovaly, kterým směrem míří - do středu pouště. 

	  

	Dokončil jsi Lavackovu ztracenou svatyni! 

	  

	Odemčen úspěch První zabití: Stařec z moře! 

	  

	Jako první na světě jsi zabil posledního bosse Ztracené svatyně Lavack - Starce z moře! Tento nečistý duch je ghúl, který na sebe bere podobu bezmocného starce. Dokud ho staří mágové z Lakharie neuzavřeli do svatyně, zotročoval Stařec z moře smrtelníky. Když je potkal na své cestě, požádal je, aby ho přenesli na jiné místo, a když nešťastný pocestný zvedl starce na ramena, stařec omotal své ohebné nohy kolem pocestného krku, donutil ho poslouchat jeho příkazy a zotročil ho, dokud nepadl mrtev k zemi. 

	  

	Stařec z moře je mrtvý, ale před smrtí na tebe nechtěně přenesl kousek moci, kterou získal ve Ztracené svatyni Lavacka, Starého boha větru. 

	  

	Odměna: Zbraň nestálých větrů (jednou denně si můžeš vytvořit dočasnou zbraň, která v okamžiku aktivace dokonale vyhovuje tvé postavě; doba trvání: 24 hodin). 

	  

	Ať žije hrdina! 

	  

	Chceš zveřejnit své jméno? Pokud tak učiníte, získáte +500 reputace u všech hlavních světových frakcí a +1000 slávy. 

	  

	Preventisté si vzali All hail the hero! bez rozmýšlení, takže Crawler udělal totéž. Ozvalo se globální oznámení o Prvním zabití, a když se kolem něj rozlehl hluk, mágovi chvíli trvalo, než si uvědomil, že důvodem je něco jiného. 

	  

	Dospělí špičkoví hráči nejsilnějších preventivních klanů slavili jako děti. Hinterleaf se vrhl na Horváce a začal ho objímat; Plukovník se šťastně smál; Quetzal si plácl s Jarym a Hellfishem; Blackberry z Modusu ječela a skákala nahoru a dolů a držela se za ruce s Tissou! Dokonce i zachmuřený Patrik se šťastně usmíval, když zíral na obrovský obouruční meč, který se mu objevil v rukou. 

	  

	Co je to za problém? Pomyslel si Plíživec, zamračil se a aktivoval novou výhodu. V příštím okamžiku trpaslík ucítil, jak se mu v rukou objevilo obrovské kladivo, větší než on sám, ale jaksi tak lehké, jako by bylo z kartonu. 

	  

	Při pohledu na jeho vlastnosti mág vypoulil oči: 

	  

	Šílenství Lavackova kouzelného větru. 

	  

	Spoutání duší s Plíživcem. 

	  

	Božské obouruční kladivo. 

	  

	Poškození: 5000 % základního poškození postavy. 

	  

	+100 % intelektu. 

	  

	+50 % výdrž. 

	  

	+100 % celkové many. 

	  

	+200% míra obnovy many. 

	  

	+150 % magické síly. 

	  

	+25 % pokroku při výrobě kouzel. 

	  

	+25% účinnost třídních dovedností. 

	  

	Trvanlivost: nezničitelný. 

	  

	Prodejní cena: nelze prodat. 

	  

	Šance na ztrátu po smrti snížena o 100 %. 

	  

	"Alex se bude strašně zlobit," řekl Bomber a pohrával si s mohutnou dýkou, která za sebou ve vzduchu zanechávala černou stopu kouře. 

	  

	"Zblázní se," dodal Nákaza a s přihlouplým úsměvem na tváři studoval statistiky své nové kytary. 

	  

	Hiros se jen tiše klaněl na všechny strany, zatímco si na hrudi držel svou božskou kuši. Crawler se podíval na rozšklebené tváře preventistů. Sakra, pomyslel si. Mohl jsem je nabít víc! 

	  

	* * * 

	  

	Zvědové pečlivě sledující pohyb nemrtvé hordy přes oceán vypočítali její rychlost. Jak se ukázalo, Eileenina ledová stezka (plukovník jim řekl její přesný název) se nevyrovnala. Její ochlazení trvalo ještě patnáct minut, což znamenalo, že se její armáda stále pohybovala rychlostí kolem dvou a půl míle za hodinu. I kdyby si Nejvyšší legát neudělal přestávku, bitva by se odehrála až zítra. 

	  

	To poskytovalo spoustu času na vyrovnání úrovně na Terrasteru. Naštěstí se Tiamatova bezkyslíkatá zóna rozprostírala na třikrát větší plochu než bezpečná zóna vytvořená Isidiným požehnáním. Což znamenalo, že nájezd, posílený Cragovým buffem, mohl snadno čelit smečkám spinnerů, barakatů a dalezmů. Prastarý krokodýl Sobek podřimoval kousek stranou a stoupenců Spáčů si nevšímal. 

	  

	Spojenci se srovnali natolik, že nikdo nepocítil ani tolik lítosti nad utracenými penězi. Už jenom ta výhoda božské zbraně za to stála! To byl sen pro každého, pro boj zblízka, tanky, kastery i řemeslníky. Všichni, kdo měli zvláštní zálibu v craftingu, byli nadmíru spokojení; na vysokých úrovních vždycky řemesla zabrala spoustu času a peněz, než se dostala na vyšší úroveň. 

	  

	Jakmile Eniko, Manny a Tissa dosáhli 300 a všichni spojenci se buď dostali na 650, nebo se k němu blížili, Crawler dosáhl 700. Všichni se snažili, aby se jim to podařilo. Crag dosáhl téhož o hodinu dříve a Hiros a Bomber je následovali těsně za nimi. Ostatní Probuzení, včetně vzkříšeného Patrika, se blížili pětistovce. 

	  

	Teď, když bylo dosaženo jejich hlavního cíle, si Crawler oddechl. Spolu s ostatními vůdci, kteří studovali budoucí bojiště, se přesunul do chrámu, aby prodiskutovali plán, který stratégové sestavili. Tiamat se nad nimi vznášel v podobě rudého draka a vyplňoval polovinu oblohy. 

	  

	Dospělí, důkladně unavení, ale přesto spokojení s úspěchem, začali mluvit o jiných věcech a porovnávat své nové zbraně. Brzy se téma vrátilo k Alexovi. 

	  

	Plukovník, jako nejstarší z nich, musel mít problémy s pamětí. Znovu se zeptal: 

	  

	"Tak jak se Alexandro dostal do kómatu?" 

	  

	"V Infernu čas subjektivně plyne rychleji," zopakoval Crawler. "Desetkrát rychleji." 

	  

	"To vystavilo chlapcův mozek velkému stresu," přikývl Quetzal. "O téhle technologii jsem slyšel. Armáda ji používá k výcviku vojáků." 

	  

	"V Netheru to bylo stejné, jenže tam to bylo ještě rychlejší! Pět setkrát rychlejší!" 

	  

	"V Netheru?" Hinterleafovi vystřelilo obočí a vyměnil si pohled s Yarym. "Pokračuj, mladý muži." 

	  

	Plíživec jim v hrubých rysech vylíčil Scythovy pokusy v dimenzi beta. Když skončil, neřekl nic a dal svým posluchačům čas, aby přežvýkali, co slyšeli. 

	  

	"Bezva příběh, ale trochu obskurní," řekl Hellfish skepticky. "Pochybuju, že je to prokazatelné, vzhledem k tomu, že jediným svědkem je Alex a ten je v kómatu." 

	  

	"Počkej!" Hinterleaf vzlétl do vzduchu a mávl ukazováčkem. "Vraťme se tam, kde jsme začali. Prozatím zapomeň na Nether a uvažuj logicky. Měl Scyth předtím schopnost Zkažená krev?“ 

	  

	"Ne," zavrtěl Crawler hlavou. 

	  

	"Takže ji získal v Pekle. Je to tak? Řekněme, že ano. Mohl se sám nakazit?“ 

	  

	"Jak to?" Zeptal se Crawler. 

	  

	Podíval se stranou a vypustil několik vidlicových blesků na smečku barakatů, která se prodrala skrz meleery, kteří se stále ještě vyrovnávali. Ostatní vůdci mu pomohli se škodami a pak se vrátili k diskusi. 

	  

	"Otto, k tomu, co jsi říkal..." Horváč zavrčel. "Jsi si jistý? Je nepravděpodobné, že by nám korporace schválila šíření výmyslů, které negativně ovlivňují..." 

	  

	"Nesmysl, mlč," přerušil ho vůdce Modusu. "Nejsou to výmysly a nedávné prohlášení Destiny Windsorové je toho dalším důkazem." 

	  

	"Důkaz čeho?" Crawler se zeptal. 

	  

	"Všechno, co se děje s tvou postavou v Disu, se odráží v tvém skutečném těle!" Hinterleaf vyhrkl. "Není to dokázané, ale v posledních letech došlo k příliš mnoha podivným náhodám. Vzpomeň si na příběh o inwinovi, který deset let pracoval v dolech. Dostal silikózu! Ve skutečném životě!" 

	  

	"Hornická nemoc?" Pekelná ryba se zeptala. "To nic neznamená. Vždyť víš, v jakých podmínkách inwinové žijí." 

	  

	"A co ten umělec, který nemohl malovat před Dis? Teď se její obrazy prodávají za miliony!" 

	  

	"Pfft..." Horvac zkřížil ruce. "Dneska nazvou uměleckým dílem kdejakou starou veteš. Každopádně, Otto, tohle je vedlejší. Chceš mi říct, že se Scyth nakazil, a proto je v kómatu? To prostě nedává smysl." 

	  

	Zajímalo by mě, proč mu všichni říkají Otto? Pomyslel si Crawler. Znají se už dlouho. Určitě vědí, že Hinterleaf není Otto, a dokonce ani není Hinterleaf. Je to jen zvyk? 

	  

	"Možná..." Hinterleaf táhl, jako by mu četl myšlenky. "Ale k tomu se ještě vrátíme." 

	  

	"Tohle jsou prázdné řeči, ne vážný rozhovor," zabručel plukovník. "Spíš mě zajímá, proč se legáti Ničivého moru nestali Hrozbami, co s tou jejich porušenou nesmrtelností. Nějaké teorie, Otto?" 

	  

	"Odkud máš ty informace?" zeptal se upřímně překvapený gnómský iluzionista. 

	  

	"Má v Elitě krtka," ušklíbl se Yary. "Že, Excosi? Jak jinak by věděl tolik o schopnostech Nejvyššího legáta?“ 

	  

	"Ty jsi ho měl taky," odpověděl mu Quetzal stejným tónem, "ale teď už ne. Podle toho, co víme, byl Liam zproštěn svých povinností.“ 

	  

	"Bohužel," pokrčil Hinterleaf rameny. "Co se týče jejich postavení, je to všechno součást hry, jak rádi říkají v naší oblíbené společnosti. Ničivá nákaza byla oficiálně přidána do světa. Pokud hráč udělá kariéru ve frakci Ničivý mor, pak je to jen herní mechanika, nikoliv nerovnováha." 

	  

	"Otto má pravdu," zabručel Horvác. "Mohl bych se stát příštím císařem Šaku, někdo by mohl dobýt Společenství. Nic nebrání tomu, aby někdo získal hodnost Nergalova velekněze a získal vlastní Aspekty světla. To všechno je součástí hry." 

	  

	"Ale stejně je to divné," vložil se do toho plukovník. "Proti legátově nesmrtelnosti musí existovat nějaká protihodnota. Jestli jsou tím protipólem Spáči, pak něco nesedí. Skyth je možná nikdy nenašel." 

	  

	"Jo, souhlasím," přitakal Horvac. Ork právě vypil plnou láhev vína. Protřel si ústa. "Je zvláštní, že Dis stále neposkytl nic, co by mohlo legáty porazit." 

	  

	"Protože je ovládají hráči, ale původně se plánovalo, že to budou NPC," odpověděl Crawler. "Svět je plný NPC na vysoké úrovni. Velekněží, králové, kmenoví náčelníci, zvířecí bohové. Představte si, že by skutečný člověk najednou začal hrát za nějakou obrovskou příšeru z Terrastery. Mohl by ovládnout svět? Jistě, ale to NPC nedělají." 

	  

	"Nebo to dělají v rámci globální události," dodal Hinterleaf. "Kdežto Scyth zřejmě porušil scénář a legáti jsou teď ovládáni hráči. Ale stejně... Dis se reguluje sám..." 

	  

	"Byl samoregulující," přerušil ho Horváč. "Kam se poděla Nebeská arbitráž?“ 

	  

	"Stále cizí a cizí!" Pekelná ryba vykřikla. "Stále podivnější a podivnější!" Ostatní na něj nechápavě zírali. "Alenka v říši divů...?" 

	  

	"V králičí noře..." Yary si povzdechl. "Hele, já to vidím takhle. Děje se tu spousta šíleností. Dis se řítí do pekla." 

	  

	"Do Netheru," řekl Crawler a vzpomněl si na Behemotova slova. 

	  

	"Aha. Vezměte si naši Jednotu - k čemu to vede? Je to pyramida! První dostanou víc než ostatní a budou vždycky silnější než ti, kdo se přidají později. A pokud nebo až celý svět začne chválit Spáče, co pak? Žádné války, žádné boje, žádná stará dobrá Aréna? Jaký by to mělo smysl? Vždycky by vyhráli ti, kteří začali Spáče následovat dříve. A kam by se poděli Staří a Noví bohové?“ 

	  

	"Jo, zůstali by jen Spáči a Ničivý mor," přikývl Quetzal. "Nemyslíš, že jsme v háji? Celá tahle věc je hloupá! Jak může dávat smysl, že abys porazil legáta, musíš zničit samotné jádro Ničivého moru, a k tomu se musíš nabourat do systému a dostat se do Pekla? To nevypadá jako něco, co měli vývojáři na mysli." 

	  

	"Proč ne?" Hinterleaf se zeptal a pokrčil rameny. "Nebýt Scytha, pekelná dimenze by už byla pro hráče odemčená. Uhlíky by se daly získat snáz.“ 

	  

	"Ale pak by nezískal koncentrovanou životní esenci, což znamená, že by neměl možnost Holdestu.“ 

	  

	Ačkoli byl rozhovor zajímavý, začal Plíživce rozčilovat; neměl žádný význam pro nadcházející bitvu. 

	  

	"Pojďme dál brousit," navrhl. "Koneckonců jsi za to zaplatil." 

	  

	Šest hodin před bitvou přestali farmařit. Jejich získávání zkušeností se značně zpomalilo, stejně jako rychlost respawnu mobů, a mnozí ze spojenců si chtěli odpočinout, naučit se nové schopnosti, přemýšlet, jak utratit své statistické body, nebo se prostě najíst a vyspat. 

	  

	Poté, co se ujistili, že na Terrasteru nezůstali žádní cizinci, Crawler a ostatní Probuzení zlikvidovali smečku barakatů, která se právě objevila; Hiros, který už nemusel skrývat své schopnosti, agrogoval dalšího a rychle ho sejmul. 

	  

	"Pojďte, kluci, je čas jít!" Patrik je vybídl. "Musím se dostat na svatbu!" 

	  

	"Jo, radši ať na tu svatbu nepřijdeš pozdě, strýčku Patriku," řekla Eniko s obavami. "Nebo tě teta Steph zabije." 

	  

	Přiskočili k Charinze. 

	  

	* * * 

	  

	Probuzení si dali dvě hodiny na spánek, jídlo a návrat k Disovi, aby se připravili na bitvu. Edward se usilovně snažil usnout, ale ukazatel postupu stavby Kouzelné věže mu nešel z hlavy. Zatímco on ležel, chudák Vert bojoval sám! To by přece nešlo! 

	  

	Edward vyskočil z postele, svlékl se a vstoupil do své kapsle. Chvíli přemýšlel, vystoupil a kontaktoval Ritu. Byla ospalá. Probudil ji. 

	  

	"Alex je stále v kómatu, ale je stabilizovaný," zamumlala a zívla. 

	  

	"Zůstaň silný!" Edward řekl. 

	  

	Rita byla tak vyčerpaná starostmi, že se ani nezeptala, jak to vypadá v Dis, ale on se přesto podělil o to, co udělal. Když uslyšela slovo "miliarda", Rita Woodová se bleskově posadila. 

	  

	"Kolik?!" 

	  

	"Devět nul za jedničkou, Rito. Každopádně si odpočiň, já se vracím do Dis! Eileen postupuje!" 

	  

	"Jak si mám teď odpočinout?! Musíme se ujistit, že všichni..." začala dívka, ale Edward už zavěsil. 

	  

	Jakmile se ocitl v Dis, proskočil hlubinami ke Kouzelné věži, vešel dovnitř a vyběhl po točitém schodišti. 

	  

	Jeho skřetí učitel Vert ho vůbec nebral na vědomí. Vlastně se mu zdálo, že s ním něco není v pořádku - seděl v lotosové póze, ruce měl rozpažené, oči sklopené a v bělmu očí mu běželo... Cože? Crawler se přiblížil, sklonil se. Ohniví mravenci! 

	  

	"Učiteli!" Zatřásl Vertovi za rameno. "Učiteli!" 

	  

	Starý mág zamrkal a mravenci zmizeli. Dvě zelené oči nespokojeně zíraly na Plíživce. 

	  

	"Cože?! Rozbil jsi mi... ehm..." Vert zaváhal. 

	  

	"Co jsi zlomil?" 

	  

	Místo odpovědi mu starý trpaslík podal svitek. "Sloučení živlů," přečetl Crawler. "Umožňuje zaklínači splynout s jedním z přírodních živlů a urychlit tak proces učení kouzel příslušné magické školy..." 

	  

	"Právě jsem to vymyslel," řekl Vert, vyskočil a protáhl se. "Měl jsem pocit, jako by mi v žilách koloval tekutý oheň!" 

	  

	"Jak si vybíráš živel?" 

	  

	"Aha!" Vert nedbale mávl rukou. "Děje se tam něco divného. Je to paradox! Chtěl jsem pracovat s vodní magií a dokonce jsem držel v ruce sklenici s vodou, ale místo toho jsem se spojil s ohněm.“ 

	  

	Plíživec přesunul oči na rozhraní - proces výstavby Magické věže byl zamrzlý na 81 %. Učitelova pasivita byla způsobena tím, že nemohl využít výhod šestého patra na 505. úrovni. A nezajímal se o Zničující mor ani o nic jiného - od NPC učitele se toho moc očekávat nedalo. Kdyby jeho současný zaměstnavatel zkrachoval, skočil by do Darantu a dal se na akademickou dráhu. Upřímně řečeno, Plíživec už Verta nepotřeboval, ale byl k němu připoutaný - starý gnóm mu dělal společnost. 

	  

	Teď se musel Crawler sám pustit do stavby, protože název procesu bylo to jediné, co měl společného se Stavbou. Ve skutečnosti to byla výhradně magická schopnost, která věž vytvořila. Obouruční kladivo Šílenství Lavackého kouzelného větru s působivým zvýšením statistik mu dávalo naději, že by mohl dokončit šesté patro ještě před bitvou... 

	  

	Vymýšlet nová kouzla bylo trochu jako hrát si s Legem. Čím více kostiček máte, tím více variant toho, co můžete postavit. S vařením to bylo stejné, ale při tvorbě kouzel bylo mnohem více proměnných. 

	  

	Drtivá většina pokusů vymyslet něco nového vyšuměla do ztracena a některé neúspěšné pokusy mohly mága zabít, ale někdy se děly zázraky. Všechny kousky zapadly na své místo, našly rovnováhu s látkou a mechanikou Disgardu, a pak přišlo na svět nové kouzlo. 

	  

	Čím vyšší je mágova hodnost a úroveň jeho Magické věže, tím více elementů může použít k vymýšlení kouzel. Armagedon vznikl smícháním živlů ohně, země, vzduchu a stínu. Pro Hvězdopád vynálezce samozřejmě potřeboval živel hvězd, který se odemykal na páté hodnosti. 

	  

	Při práci s jednotlivými živly bylo důležité zohlednit jejich jednotlivé váhy a poměry. Často chyběla jen jedna proměnná, aby bylo kouzlo úspěšné, a pak museli mágové řešit rovnice. 

	  

	Odemčené kouzlo se stávalo majetkem mága vynálezce (nebo mágů, pokud kouzlo pomáhali odemknout i ostatní), ale jen do té doby, než ho samo stvoření po odhalení nové entity přijalo a doslova pošeptalo jeho tajemství ostatním, kteří o něj usilovali. První vynálezci však měli vždy dostatečný náskok, aby slízli smetanu - po určitou dobu byli jediní, kdo dokázal vytvořit svitky nového kouzla a věděl, jaké prostředky vyžaduje. 

	  

	Ale všechno nové jednou zestárne. Tím, že byla nová kouzla znovu a znovu recitována, se vetkala do struktury vesmíru a po letech se z nich stal standard, prodávaný v magickém svazku pro příslušnou hodnost a živel. Takový osud už byl brzy na cestě pro Armageddon, ale v zájmu rovnováhy by byl udělán tak, aby ho mohli sesílat jen ti nejsilnější mágové sami, bez svitku. 

	  

	Zatímco přemýšlel, Plíživec pasivně pokračoval ve stavbě a aktivoval požadovanou dovednost, - z jeho pravé ruky proudil proud many do kapesní dimenze, kde se "stavěla" podlaha. Vteřiny se hromadily v minuty, minuty se vršily v hodinu, a jakmile se příroda napila, usnul. 

	  

	Probudil se do kakofonie Vertova hlasu, který se mísil s fanfárami a troubením. Šesté patro Kouzelné věže bylo postaveno! 

	  

	Magická věž klanu Probuzených: šesté patro postaveno! 

	  

	Stavitelé: gnóm Plíživec, mág 702. úrovně; gnóm Vertigopeptobismol, mág 505. úrovně. 

	  

	Mágové klanu nyní mohou vytvářet kouzla pomocí šesti různých živlů. 

	  

	Klanoví mágové nyní mají přístup k živlům astrálu, kovu a krvi. Upozornění: Při vytváření nových kouzel buďte opatrní.... 

	  

	Odemknut epický úspěch Magická věž šesté patro! 

	  

	Postavili jste šesté patro Magické věže. 

	  

	Odměna: Bonus Koncentrace (+100% míra obnovy many po dobu 12 hodin po návštěvě Magické věže). 

	  

	Odemknut legendární úspěch First Ever: Šesté patro Kouzelné věže! 

	  

	Poprvé v historii hry Disgardium jste získali úspěch: Šesté patro Magické věže! 

	  

	Odměna: božské žezlo Lokiho trik. 

	  

	Probuzený klan zvýšil úroveň: +1! Aktuální úroveň: 12. 

	  

	Odměna: 1: Společně silnější! (+0,01 % základního poškození za každého člena klanu v okruhu 100 metrů). 

	  

	V Crawlerově inventáři zacinkalo sklo a zařinčel kov. Souhlasil se zveřejněním svého jména v globálním oznámení All hail the hero! a odmítl oznámení samotné, Crawler vytáhl artefakt a zíral na popis, nevěřil svému štěstí: 

	  

	Lokiho trik 

	  

	Božské žezlo. 

	  

	Unikátní předmět. 

	  

	Loki, starý bůh lsti a zlomyslnosti, získal toto žezlo do vlastnictví, když ho ukradl z pokladnice Prvního mága. Tím, že jej napustil svou božskou esencí, Loki přiměl žezlo vytvářet mocné iluze čehokoli, co si přál. Iluze, napájené manou a božskou silou, na sebe berou hmotnou podobu a stávají se tak nerozeznatelnými od originálu, že je někdy nedokáže rozeznat ani sám Loki. 

	  

	Doba trvání iluze: 3 hodiny. 

	  

	Doba vypršení: 7 dní. 

	  

	Pouze pro třídu mágů! 

	  

	Šance na ztrátu po smrti snížena o 100 %. 

	  

	Trvanlivost: nezničitelný. 

	  

	Vert přerušil Crawlerovu oslavu úspěchu, aby mu řekl, že ho všichni hledají, a mág si uvědomil, že je čas jít. 

	  

	Vyběhl z věže a vystřelil k chrámu. Tam už byli všichni shromážděni. Jeho přátelé byli zcela ztraceni v moři koboldů, troggů, orků, trollů a dělníků. 

	  

	Levitujíc nad davem se Plíživec dostal vzduchem do chrámu a uviděl Behemota, jak objímá Patrika a Stephanii kolem ramen svýma obrovskýma rukama a prohlašuje je za muže a ženu. Gyulova mladší sestra byla krásná jako vždy: ve sněhobílých splývavých šatech, které se při pohybu lehce třpytily, hedvábné vlasy jí kaskádovitě padaly na záda pod diadémem posázeným diamanty. Crawlerovi trvalo několik vteřin, než odtrhl oči od nevěsty, a teprve pak si všiml, co má Patrick O'Grady na sobě - plnou plátovou zbroj božské kvality, která se modře leskla. 

	  

	Crawler se protlačil mezi Bomberem a Cragem. "Co to má ženich za výstroj?" zeptal se. 

	  

	"Svatební dar od Behemota," odpověděl Crag. 

	  

	Bomber se přidal: 

	  

	"Kdybych o tom věděl, taky bych se oženil!" 

	  

	Po skončení obřadu se Spáč obrátil ke svým následovníkům. Jeho řeč byla krátká a vážná, její smysl prostý: Nepřítel se blíží, bojujte na život a na smrt, ale vězte, že chráníte nejen Spáče, ale celý svět, protože Ničivá nákaza je vyzařováním z Netheru... 

	  

	"A celý svět je v háji," řekl Bomber tiše a podíval se bokem na Behemota. "Mohl nám aspoň slušně požehnat!" 

	  

	Morální podpora byla jediná, které se adeptům od jejich boha dostalo. Ačkoli s Jednotou bylo hloupé si stěžovat. 

	  

	Mezitím Plíživec a vůdci ostatních frakcí seřadili své bojovníky, aby místo dupání spořádaně prošli Velkým portálem. 

	  

	"Strážci, jste první!" Crawler prohlásil a zesílil hlas. 

	  

	S klením a nadávkami, cvrlikáním a cvrlikáním, s hrozbou Azmodanova údu a Belialova zadku procházeli portálem satyr Flaygray, sukuba Nega, hmyzoid Anf a raptor Ripta. 

	  

	"Dobře, Bombo, Crag, vy jděte za zbytkem," nařídil Crawler. "Radši půjdu další, ostatní vůdci už zaplavují chat. Yemi píše všemi písmeny! Jsou na místě. Stejně s nimi musím něco probrat.“ 

	  

	Vzduch rozdělilo kňučení a vrčení koboldích mláďat spolu s boucháním, boucháním a praskáním výbojů. 

	  

	"No tak, lidi!" Bomber vyštěkl a zablokoval portál. "Další projdou Movarakovi troggové! Pak trollové z Uzul'Urubu! Hej, Mandalare! Nechte koboldy na pokoji!" 

	  

	"Potřebuji oběti, abych přivolal velkého démona Hakkara, Pána psů a Požírače duší!" zařval troll a jeho čepel už byla připravena nad Ryg'har. 

	  

	Koboldí šaman se zuřivě modlil ke Spáčům a každou chvíli se zastavil, jen aby si potáhl z cigarety. Troggové odtáhli Ryg'hara pryč. Mandalar zaklel a pohrozil, že přivolá Hakkara, ať "soudí, jak umí". Z nějakého důvodu náčelník trollů považoval démona za jakousi autoritu, která si nechala poslíčky vyřizovat od samotného Beliala. 

	  

	Hluk byl tak silný, že Hakkar musel své poslední rozkazy vykřiknout přímo do Krakova ucha: 

	  

	"Zajistěte, aby koboldi, dělníci a Patrik zůstali v chrámu a modlili se! Nemá smysl je posílat proti nemrtvým!" 

	  

	"Rozumím!" Crag vykřikl a prodral se davem, aby splnil rozkaz. 

	  

	Plazivec se vrhl portálem. První, co uviděl, byl Flaygray a Plukovník, jak si jdou po krku. Quetzal zadržel vůdce Exkomunikace, zatímco Nega odtáhl satyra. Yemi stál vedle Francesky a Babangidy, všichni na sebe ukazovali a smáli se. 

	  

	"Hej, co se stalo?" Crawler se přesunul, aby se postavil před satyra, a sotva se udržel, aby neuskočil zpátky. Flaygray měl zkřivený obličej. Zařval, zadupal kopyty a vypadal, že je připraven v záchvatu zuřivosti ukousnout skřetovi hlavu. 

	  

	"Tenhle smrtelný goliáš si myslí, že je tady pánem!" Flay vykřikl a šťouchl drápem do plukovníka. "Začal vydávat rozkazy! A urazil Negu!" 

	  

	"Tohle je ten hnusný satyr z nemrtvé armády toho licha! Cože, ty ho nepoznáváš?" Plukovník v odpověď vykřikl. "Ten zatracený vyslanec pro příměří! Špeh Ničivého moru!“ 

	  

	"No jistě," odpověděl Nega překvapeně. "Flay a já jsme byli nemrtví. Myslíš, že to byla zábava? Vždyť jsme si to nevybrali. Tak nás prostě šéf vychoval!" 

	  

	"Šéf byl Scyth," upřesnil Crawler za preventisty. "Teď se všichni uklidníme. Musím vám něco říct." 

	  

	"Padesát tisíc let zavřený! Bez kapky!" Flaygray dál naříkal. "Pak služba šéfovi v hnijícím těle, podřízení se odpornému lichovi! A to všechno kvůli tomuhle! Ten úšklebek ti setřu z tváře kopyty!" 

	  

	Satyr zvedl nohu a oháněl se svou oblíbenou zbraní pomsty. Negovy oči se vpálily do plukovníka. Odvedla satyra stranou. Ripta něco vzrušeně zakvákala v souznění s Anfovým cvrlikáním. 

	  

	Kývl na ně a Plíživec odvedl vůdce spojenců od portálu. Kanáloví troggové už se hrnuli skrz. 

	  

	"Co jsem to vůbec říkal?" Plukovník se zeptal a pokrčil rameny, zatímco kráčeli na vzdálený konec ostrova. 

	  

	"A co jsi říkal ty?" Plíživec se opatrně zeptal. 

	  

	"Řekl: 'Hej, ty, rohatý ďáble, běž si pro toho čavala Crawlera!" Quetzal se zasmál. "A pak ještě něco říkal o sukubiných prsou a zadku." 

	  

	"Rohatý ďábel?" Crawler se zasmál. 

	  

	"No, a kdo si vlastně myslí, že je?" "No, to je přece jasné. Plukovník se zeptal řečnicky. "Pendejo!" 

	  

	"Každopádně, co se děje, chlapče?" Yary se zeptal. 

	  

	"Přiveďte sem své analytiky. Máme novou proměnnou!" Plíživec oznámil a vytáhl božské žezlo. 

	  

	Trvalo asi hodinu, než se všichni spojenci sešli. Armáda Spáčů byla tak velká, že měla problém se na ostrov vejít - bojovníci v první řadě byli po kolena ve vodě. 

	  

	Plíživec dostal zprávu a patnáct minut před začátkem bitvy zmizel, ale téměř hned se vrátil. Všechno bylo připraveno; konečná strategie byla plně zformována. 

	  

	Eileen Watersovou čekalo několik překvapení. 

	  

	* * * 

	  

	Crawler se vznesl do vzduchu pomocí levitace a upřel oči na obzor. Jakmile zaostřil pohled, rovná čára se zlomila a dala se do pohybu. Jako by se hnědé moře vnucovalo do oceánu, tlačilo ho zpět a dobývalo stále větší prostor. Mrtvých bylo tolik, že se mu zatajil dech a po zádech mu přeběhla husí kůže. 

	  

	Bezedný oceán byl klidný. Po jeho hladině se rozbíhaly vlnky, leskly se ve slunečním světle a v záři ostře vynikal půl míle dlouhý pás ledu, hemžící se nemrtvými. Horda už minula První bumerang a mířila k Druhému. 

	  

	Crawler se soustředil na nemrtvé. Jeho vnímání, posílené díky Jednotě na neuvěřitelnou úroveň, mu umožňovalo rozeznat každého jednotlivého nepřítele, včetně samotné Eileen. 

	  

	Ta nikam nespěchala. Horda se roztáhla do řetězu, aby zajistila, že žádná jednotka nebude omylem vytlačena přes okraj zledovatělé cesty. Modusovi zvědové už podali kompletní hlášení: přesně tři sta nemrtvých, včetně bestií z různých zón. Byli tu mroži a tuleni, nagy a murloci, pouštní supi a kuny, bílí medvědi a orkové s hnědou kůží... Šelmy, ptáci, kteří ztratili schopnost létat, vodní obyvatelé, kteří už nemohli plavat se svými ztrouchnivělými ploutvemi, bývalí senzibilové a jeden mořský obr. Nejslabší přisluhovač byl na osmé úrovni a silnější než kterýkoli hráč, dokonce i Scyth. 

	  

	Dole, vyplňující celý písečný ostrov, maskovaný pod jednou z Hinterleafových mocných iluzí, se formovala armáda spojenců - stoupenců Spáčů. Rozhodli se, že se s Eileen setkají na Druhém bumerangu, aby se v případě porážky mohli stáhnout, lízat si rány a chránit chrám a vytvořit druhou obrannou linii na pobřeží Kharinzy. 

	  

	Po několika diskusích bylo Yarymu svěřeno celkové velení. Vůdci spojeneckých klanů byli příliš staří na to, aby převzali operační řízení, které vyžadovalo rychlé reakce, a Plíživec byl příliš nezkušený. Čím méně se mluvilo o NPC, tím lépe - jejich náčelníci měli problém poslouchat rozkazy kohokoli jiného než Scytha. Ten troll Mandalar se už stihl s ostatními náčelníky rozhádat a ustoupil jen proto, že Yary byl knězem Spících bohů a mocnější než troll. 

	  

	Plíživec vrhl pohled na armádu spojenců a vzpomněl si, jak plánovali začít boj. 

	  

	První řada hráčů stála po kotníky nebo dokonce po kolena ve vodě. Modus nasadil tisíc svých nejsilnějších vojáků, rozdělených do deseti nájezdů. Cestovatelé a Exkomunikát povolali všechny, které měli, včetně svých klanů, ale jejich bojovníci byli v průměru na nižší úrovni než ti z Modusu. Pecheneg z Taipanu poskytl stovku vojáků a předal je Yaryho velení - skutečný Otto Hinterleaf byl špatný stratég a nyní stál bok po boku s vojáky. 

	  

	Plukovník byl také někde v davu, připraven dát signál Angelovi. Druhý legát v zóně měl Eileen zbavit nesmrtelnosti Ničivé nákazy. Bylo však rozhodnuto, že plukovníkův krtek bude přivolán až ve chvíli, kdy bude Eileenino zdraví téměř na nule, pro případ, že by se jim nepodařilo ji zabít a bezdůvodně odhalili Angela. 

	  

	Hráči v podstatě tvořili jádro armády, část určenou k tomu, aby na sebe vzala hlavní tíhu útoku. Eileenina ledová stezka byla široká čtyřicet metrů, ale nikdo nepochyboval, že nemrtví skočí do mělké vody a rozprostřou se po ostrově. 

	  

	Byli připraveni setkat se s hordou kdekoli. Pravé křídlo střežily dvě stovky jorubských senzibilů promíchaných s šesti tisíci orky Zlomené sekery. Velel jim Yemi a Sarronos, náčelník orků, kteří do boje přivedli i své ženy a děti. 

	  

	Na levém křídle byly dva tisíce nejlepších trollích bojovníků z Uzul'Urubu spolu se třemi tisíci žoldnéři a gladiátory z Kusalarixu. Tyto dvě divize byly v průměru na pěti stech úrovních. Mezi nimi vynikala stovka dvouhlavých zlobřích mágů. 

	  

	Druhou linii tvořila směsice kmenů. Napůl goblin, napůl ork Navarinox vedl hrdlořezy Zelené ligy, troll Dekotra velel Moreniným kultistům, kanální troggové přišli se svým náčelníkem Movarakem. Slabí koboldi byli ponecháni v chrámu, aby se modlili ke Spáčům a zajišťovali jim přísun Víry. 

	  

	Tři bývalí dementoři nasedli na gryfy a vznesli se vysoko na oblohu vedle Plíživce, který levitoval, aby se v zápalu boje mohli pokusit přiblížit k Eileen a vytáhnout ji do cely pomocí teleportace z Hlubiny. 

	  

	Nejdřív však museli vyzkoušet něco jiného. Analytici preventistů se dohadovali, až jim modraly oči, a mnozí stále nevěřili, že to bude fungovat, ale přesto se rozhodli to zkusit. Crawler vytáhl svitek a přečetl si ho - Armagedon! Pergamen se rozpadl na popel. Obloha zaduněla. 

	  

	Bylo by skvělé, kdyby smrtící kouzlo složilo alespoň část hordy, ale v to nikdo nedoufal. Úroveň nemrtvých byla dvakrát vyšší než stupeň kouzla, které svitek vytvořilo. Cílem bylo zničit Ledovou stezku pod nimi. Kdyby se prolomila, nemrtví by klesli ke dnu. 

	  

	Dunění na obloze bylo stále hlasitější, a když se objevil zářící bod, přerostlo v hromový řev a vibrace, z nichž Plíživce bolely zuby. Temnou oblohu podtrhl ohon kouře a nad oceánem se zřítil ohnivý meteorit. Zdálo se, že se sama země otřásá hrůzou z jeho ničivé síly. Úzký pruh ledu neměl šanci náraz vydržet. Horda nemrtvých a její vládkyně nejvyšší legátka Eileen stály a přihlížely. 

	  

	Meteorit se blížil, blížil... Eileen na něj zírala s hlavou zakloněnou dozadu, ale nic neudělala. 

	  

	Svět se otřásl. Srážka s podlouhlým ledovým ostrůvkem ho přitlačila do vody a vyvrhla tuny spršky, která zakryla místo dopadu; ze všech stran se zvedly kolosální vlny, které se rozbily o okolní ostrovy a vyřezaly ze skály obrovské kusy země. Když však slaný závoj spadl a mlha se rozplynula, ledová cesta tam stále byla, a to bez jediné trhliny. Nikdo z chodících mrtvých nebyl zraněn. Moře zůstalo spoutané bílou skořápkou jako oko mrtvé ryby, rozprostíralo se stále dál a na něm, jemně se pohupujíc ze strany na stranu, pochodovaly nemrtvé příšery. Tlaková vlna je ani neshodila do moře. 

	  

	Jakmile její ledová dlažba dosáhla Druhého bumerangu, Eileen se vítězoslavně usmála, hnědé rty jí popraskaly a vytekla z nich kapka hnilobného mazu. 

	  

	Její úsměv se změnil ve zlomyslný škleb, když hladina nedalekého ostrova zašuměla a z armády živých, která se tam skrývala, spadla kamufláž. Zbraně řinčely, bojová zvířata řvala, gnómská děla a věže hřměly. 

	  

	Eileen instinktivně ustoupila, když nemrtvá horda ztuhla a vstřebala krupobití šípů, kouzel, oštěpů, kulek a kuší. Rozdíl v jejich úrovni oproti obráncům Kharinzy byl hmatatelný - jen jeden nemrtvý sup padl. 

	  

	Ať se obránci snažili zničit neúprosně se blížící led jakkoli, nic nepomáhalo a nakonec horda začala našlapovat na Druhý bumerang. Vzduch se naplnil bojovými výkřiky. Samotná země se otřásala, jak se život střetával se smrtí. 

	  

	Krev, hniloba, sliz a kusy shnilého masa létaly všemi směry spolu s useknutými hlavami, křídly, rukama a nohama. 

	  

	Využili toho, že se Eileen soustředila na zničení armády Spáčů, a Tissa, Nákaza a Bomber se na ni jeden po druhém vrhli, aby se ji pokusili teleportovat pryč. Ani jeden z trojice Probuzených se k Eileen nedostal - jejich těla zasáhla její morová aura a za letu shnila a rozpadla se v prach spolu s jejich gryfy. 

	  

	Hiros se vynořil ze své druhé dimenze a zuřivě bodal Eileen do zad, ale nepodařilo se mu ubrat jí ani procento zdraví. Nejvyšší legát se ani neobtěžoval přepnout na něj pozornost; nindža zemřel sám, okamžitě shnil v morové auře, jakmile došla astrální zuřivost. 

	  

	Mrtví mroži a tuleni pracovali svými ploutvemi neuvěřitelnou rychlostí a zabořili své tesáky do orků Zlomené sekery a rozkousali je na dvě části jako malé rybky. Obrovský mořský obr deptal Moreniny kultisty a kanální troggy, zahalené v záři kouzel a prošpikované šípy. 

	  

	Mohutný troll Mandalar nakreslil pentagram a pokusil se vyvolat démona s dušemi padlých, ale nepodařilo se mu dokončit rituál dřív, než ho prostřelil morový paprsek. Trollí náčelník padl mrtev k zemi. 

	  

	Živí se zuřivě bránili, ale postup nemrtvých smetl odpor jako lavina. Poslední obránce padl během půl hodiny a Eileen pokračovala ve vítězném tažení ke Kharinze. 

	  

	Vysunula před sebe Ledovou stezku a nařídila nemrtvým, aby pochodovali dál, zatímco ona zůstala vzadu na Druhém bumerangu. Horda neutrpěla téměř žádné ztráty, kráčela, plazila se a plazila se kolem ní na led... 

	  

	A pak začala skutečná bitva. 

	  

	Jako jaderná raketa ze sila vyrazil kraken z hlubin oceánu. Bestiální bůh Orthokon, ochránce Bombera, snesl svá obrovská chapadla na nejbližší přisluhovače a smetl je - mrože a mortena. Voda syčela tam, kam dopadli, jak se do nich začali zakusovat obyvatelé oceánu vysoké úrovně. 

	  

	Třicet Armageddonů rozzářilo oblohu a s rostoucím řevem se sneslo k hordě. Síla několika božských artefaktů se zřítila na Nejvyšší legátku - stovky ledových bodců do ní udeřily, přibily ji k zemi a zmrazily v ledu, který se o vteřinu později roztříštil v ohnivé explozi a rozmetal kusy zkaženého masa. 

	  

	Orthokon popadl chapadly jednu z nohou mořského obra a stáhl netvora ke dnu. 

	  

	Rozzuřená Eileen, které roztála půlka obličeje a spodní čelist jí visela z jedné strany, vystřelila morový paprsek na krakena, který zařval, zkroutil se a pokusil se schovat pod vodu, ale paprsek ho našel i tam. Voda vřela, pálila se a kouřila, zatímco Nejvyšší legát dál radostně propaloval bestiálního boha. Veškerá její pozornost se soustředila na Orthokona. 

	  

	Byl nejvyšší čas. Rákosník očima našel ostatní spojenecké vůdce, ponořil se dolů, protlačil se mezi nimi a položil ruce na Quetzalova a Horvacova ramena. Hinterleaf, stojící uprostřed kruhu jejich třiceti bojovníků nejvyšší úrovně, zvedl v ruce baňku, sevřel pěst a aktivoval Spojení duší. 

	  

	Zlatý roztavený kov mu stékal po paži, rozléval se po těle a pak na všechny v kruhu. Crawler s vytržením zíral na zlatou skvrnu, která mu rostla na dlani a nořila se pod oblečení s lechtivým teplem. Cítil, jak se rozplývá, jak splývá s ostatními a vytváří tělo obra: 

	  

	Spojení duší, úroveň 16731 Splynutí 

	  

	Oddělení v: 10... 9... 

	  

	Aby měli čas dostat se k Eileen poté, co se stali Spojením duší, museli nechat Nejvyšší legátku odpočívat, aby si myslela, že její práce je hotová. To umožnilo žezlo Lokiho triku - Plíživec vytvořil iluzi řad vojáků, zatímco skuteční vojáci odešli portálem do Charinzy. Po zvážení rizik se Crawler rozhodl, že je lepší prozradit polohu ostrova jejich spojencům, než riskovat, že ho ztratí v nerovném boji. 

	  

	Hinterleafův jednorázový božský artefakt, který dočasně posílil jeho kouzla o pět stupňů, umožnil jeho spojencům skrýt se v utajení na vzdáleném rohu Druhého bumerangu. Horda je neviděla, byla příliš zaneprázdněna bojem s iluzorní armádou. 

	  

	Po předání kontroly nad obrem Plíživci ostatní ztuhli v očekávání. Obr vystřelil směrem k Nejvyššímu legátovi a v rukou držel baňku... 

	  

	8... 7... Do Eileen zbývalo sto metrů. Ale Spojení duší jich dokázalo skočit deset najednou! 

	  

	...kterou mu dal Osud. Dívka ji Alexovi slíbila v nouzi... 

	  

	6... 5... Šedesát metrů k Eileen, která se už začínala otáčet, jako by tušila něco nekalého. 

	  

	...a Alex, který uvízl v pekle, to všechno řekl Edwardovi a dal mu kódovou větu, aby ji předal Destiny... 

	  

	4... 3... Dvacet metrů. Nejvyšší legát spatřil Spojení a pokusil se nad ním převzít kontrolu pomocí Podřízené mysli. To se jí nepodařilo a pak natáhla ruku a připravila se k palbě. 

	  

	...Po spojení s Osudem Edward zopakoval větu: Je čas - a pak se několik minut před bitvou setkal s elfkou v Darantu, v jejím soukromém domě, a ona mu předala svou odměnu z Her. 

	  

	2... 1... Morový paprsek zasáhl obra do hrudi, ale nezpomalil ho. 

	  

	Stáhl ruku uprostřed skoku a Plíživec-Spojenec vypustil obsah baňky na Nejvyššího legáta. Eileenin healthbar začal nebezpečně klesat dolů, ale protože věděla, co ji čeká, v těch zlomcích vteřiny přivolala dalšího legáta a vykřikla: 

	  

	"Horda je tvoje! Zničte chrám a udělejte, co..." 

	  

	Výkřik zanikl ve skřípění. Eileenino tělo se roztékalo jako plast v peci. Oči jí vypadly, čelist odpadla, lebka ztratila tvar. Z její kůže se kouřilo a bublala, chrlila hnědý sliz a zelený kouř. 

	  

	Vřískot se změnil ve skřehotání umírajícího supa, jak se pod Eileen ohýbaly nohy, maso se roztékalo a kosti se rozpadaly v prach. Její hrudní koš si stále držel svůj tvar a nejvyšší legátka zvedla ruce a zaklonila to, co jí zbylo z hlavy. Kosti pod ní chřadly a brzy z Eileen nezbylo nic než páchnoucí hromada kouřící hniloby. 

	  

	Ve stejném okamžiku skončilo Spojení duší a všichni jeho členové se rozlétli po zemi. Když se Rákosník postavil, už věděl, že jejich plán selhal. V kouřící louži, která byla před chvílí Eileen, se nyní tyčila děsivá postava obrovského mrtvého medvěda. 

	  

	"Ahoj, přátelé!" Mogwai se usmál a vycenil zkažené hnědé tesáky. "Jak to jde, Hintere? Plukovník je tu taky! Nevidím tu Scytha... Myslíte si, že je vám bez vašeho pána líp, co?“ 

	  

	"Jdi do háje!" zasyčel vůdce Exka. 

	  

	"Jdi k čertu!" Hinterleaf se přidal. 

	  

	"Hmm... Ach, bože..." Legát Ničivého moru zavrtěl hlavou. "No, neříkejte, že jsem nebyl zdvořilý!" 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 14. Bezmocní 

	  

	  

	  

	Trvalo tak dlouho, než jsem se probudil, že si lékařská umělá inteligence všimla, že jsem se probudil dřív než já. Lerrův výkřik mi stále ještě zněl v hlavě: Hakkar! - Křemenně hnědé obrazy Pekla se formovaly, hroutily a reformovaly v mlze velkého nic. Okamžik zamrzlý jako v jantaru, táhnoucí se do věčnosti. 

	  

	Tázavý šepot. "Alexi?" Poznal jsem Ritin hlas. Začala křičet: "Alexi! Je vzhůru! Je vzhůru!" 

	  

	Kroky, tiché zasyčení otevírajících se dveří. Něco rytmicky skřehotalo a ten zvuk mě přiváděl k šílenství. Přinutila jsem se rozlepit víčka a na pár vteřin jsem zamžourala do jasného světla. Polkla jsem, ale měla jsem sucho v krku, jazyk přilepený ke střeše úst. A hlava mě svědila jako blázen, ne zvenčí, ale zevnitř, jako by mi po lebce zevnitř prolézal tucet much a škrábal po ní zubatýma nohama. 

	  

	"Jak se máš, zlato?" Rita zopakovala. 

	  

	Dokázala jsem odpovědět jen tak, že jsem napůl zavřela oči - neměla jsem sílu ani zvednout hlavu, abych přikývla. 

	  

	Za necelou minutu mě obklopili lékaři, plus Maria a Roj. Po konzultaci s lékařskou UI mi doktor oznámil, že jsem v pořádku, ale potřebuji hodně odpočinku. 

	  

	"Vaši blízcí nám řekli, že jste ztratil vědomí po dlouhé herní seanci, pane Smithi," sdělil mi doktor přísným tónem. Měl jsem rozmazané vidění, takže jsem nedokázal rozeznat jméno na jeho holobodu. "Nemohu vás nutit, ale pro vaše vlastní dobro vám doporučuji, abyste si od Disgardia dal alespoň týden pauzu! Měl jste mrtvici, ale díky prémiové kapsli a rychlému použití Domácího doktora jste se naštěstí vyhnul poškození mozku. Nicméně, Johne, v tuto chvíli..." 

	  

	Chvíli ještě přednášel, pak se ho Maria na něco zeptala. Doktor odpověděl a pak přednesl dlouhé pojednání o spálených neuronech a porušených synapsích. Rita mě celou dobu hladila po ruce. Usmívala se, ale na tvářích se jí leskly slzy. Roj se vmísil do Mariina rozhovoru s doktorem a převyprávěl nějakou historku z armády, kdy šrapnel urazil půlku hlavy jednomu z jeho kamarádů. 

	  

	Čekal jsem, až nás nechají na pokoji. Jediné důležité, co jsem zachytil, bylo, že mě ještě nehodlali pustit ven; poškození mozku se doma léčit nedalo. 

	  

	Hlavou mi proplouvaly varianty toho, co se mi mohlo stát. Vyčerpání? Vliv Chaosu? Vliv změn mého těla a mysli v Pekle? Ale to všechno se rozplynulo, když se do mě jako rozžhavené železo začala zažírat další myšlenka: tohle byla katastrofa! Kolik dní už uplynulo? Kde byli moji přátelé? Co se stane s mou postavou, když jsem na tak dlouho opustil Peklo? A hlavně, co se stalo s Charinzou a Behemotovým chrámem? 

	  

	Ostatní mi pomohli vstát, umyli mi obličej a dali mi napít. To už jsem si všiml holoscreenu na protější stěně, ale byl vypnutý. 

	  

	"Jak se máš, Alexi?" Maria se zeptala, jakmile doktoři odešli. 

	  

	Zůstali jsme sami: Já, Rita, Maria a Roj. Pohnula jsem jazykem z pískového papíru a pročistila si hrdlo. 

	  

	"Je mi... uf... dobře... Co se stalo? A kdy?" 

	  

	"Odpovím ti na všechny otázky, neboj," řekla Maria. "Popořadě: před něco málo přes čtyřiadvaceti hodinami jsi ve své kapsli ztratila vědomí. Upadl jsi do kómatu. Roj tě vytáhl a Hairo, Willy a já jsme tě přivezli sem. Rita se rozhodla zůstat s tebou. Tohle je podzemní klinika. Jsi tu jako John Smith. A ta špatná zpráva... Pozítří začíná týden testů na občanství. Budeš se muset vrátit do svého města." 

	  

	Další špatné zprávy. Nezbýval mi žádný čas na přípravu, a to ani když počítám, že bych občanskou zkoušku mohl absolvovat v kterýkoli ze sedmi dnů v týdnu. S poškozeným mozkem bych se nedokázal naučit nic, i kdybych sebevíc chtěl. 

	  

	"Kde jsou Hairo a Willy?" Zeptala jsem se a vyslovila další myšlenku, která se mi v hlavě usadila. 

	  

	"Zpátky na základně," odpověděla Maria. "Mají nějaké podezření. Spolu s Jošihiruem a Sergejem se rozhodli, že zkontrolují tvou kapsli.“ 

	  

	Rozhostilo se ticho. Pokud si bezpečnostní důstojníci mysleli, že to souvisí s mou kapslí, znamenalo to sabotáž. Skrýval se mezi mými přáteli nepřítel? Ta hrozná vyhlídka mě neznepokojovala. Moje odolnost v reálném životě se musela vyrovnávat. Dokázal jsem potlačit stoupající vlnu emocí - bolesti, hněvu, zklamání a strachu. Teď na to nebyl čas. 

	  

	"Ed také shromáždil všechny spojence na obranu Charinzy," řekla Rita. "Všichni souhlasili s pomocí, včetně goblinů, Exců a Jorubů. Trolly jsi poslal taky." 

	  

	"Kmen Uzul'Urubů? Takže Mandalar to zvládl... A... Jak to šlo?" 

	  

	"To nevím, nikdo z boje neteče, takže to zjistíme až později." 

	  

	"Bitva probíhá právě teď?" Pokusil jsem se vstát, ale místo toho jsem jen zavrávoral a zasténal. "Zapni si zprávy!" 

	  

	Zatímco Roj hledal Disgardium Daily, Rita studovala komunikátor. Obočí jí vystřelilo vzhůru: 

	  

	"Já to nechápu. Mogwaiův stream běží živě!" 

	  

	Obraz na hologramu změnil svůj text: Mimořádné zprávy! Epická bitva na souostroví! Přímý přenos od Mogwaie! - a stream začal. 

	  

	Legát se díval na sentienty roztroušené po písku. Poznal jsem Hinterleaf, Quetzala, Plukovníka, Yaryho, Hellfishe a Horvaca... Byli tam i Crawler, Hiros, Bomber a Crag. Zvláštní - kde byl zbytek? 

	  

	"...nebyl zdvořilý!" Mogwai chraptivě dokončil. V příští vteřině se všechno rozzářilo modrým zábleskem a pak bílým. 

	  

	Několik okamžiků se nic nedělo. Když obraz opět nabyl barev, objevily se postavy mých zmrzlých spojenců. Co to bylo za modrý záblesk? Nějaké omráčení? Následující Morová zuřivost mé spojence nezabila - Cragova schopnost je dokázala zabít mnohem hůř. 

	  

	Ve mně zuřil konflikt: válečník neocenitelně přispíval k nájezdu, ale přitom obrovsky riskoval! Hiros a Bomber také, ale útočníci alespoň nevěděli o jejich postavení. 

	  

	Mogwai vyčerpal svou morovou zásobárnu, aniž by někoho zabil svou nejsilnější schopností, ale nenechal se tím znepokojit. Naopak, usmál se ještě šířeji, když jeho oči spočinuly na Cragovi, který jako nemrtvý nebyl vůbec zraněn. 

	  

	Nemrtvý druid se smíchem promluvil k divákům svého proudu: 

	  

	"Vážení diváci, dovolte mi, abych vám představil válečníka Craga. Slavná Hrozba třídy D, tak dlouho na svobodě, nezlikvidovaná... až do teď! Nemrtví bohužel nemohou ublížit nemrtvým, ale na to už jsem myslel! Dovolte mi, abych vám představil schopnost, kterou mi daroval můj bůh ochránce, Velký a Prastarý Cthulhu!" 

	  

	V jeho zorném poli se objevila Mogwaiova ruka - kostlivá tlapa zakončená mocnými drápy, z níž visely kusy masa. Z nataženého prstu se oddělila blátivě hnědá kapka, ztenčila se do čáry a vystřelila do Cragovy hlavy, okamžitě kolem něj stékala, šířila se po krku, ramenou a hrudi a obepínala ho jako punčocha. Jenže punčocha byla živá a odporná, zvlášť když se na jejím povrchu na přední straně obličeje rozšířily bubliny a praskly, aby odhalily desítky nočních můr. 

	  

	Bojovník zařval, ale i když měl oči zalepené pod Cthulhuovou špínou, zřejmě mu to nebránilo vidět. Crag tasil meč a obrátil ho proti svým spojencům. 

	  

	Jako první se pod útok dostal orkský šaman z Cestovatelů, kterého jsem neznal, stále ochromený modrým zábleskem a bezmocný. Crag zavrčel něco nesrozumitelného a divoce sekl po šamanově krku, proklál mu řetízkový límec a několika údery mu utrhl hlavu. Kupodivu se zdálo, že Mogwai si tu podívanou jen užívá a sám nikam nespěchá - sledoval Craga, vtipkoval, ale ostatních se ani nedotkl. Dokonce ani nepřikázal nemrtvým číhajícím v pozadí, aby zaútočili. 

	  

	Mogwaiovo nezvykle dlouhé hromadné omráčení stále platilo. Teprve teď jsem si všiml malého textu v rohu proudu: 

	  

	Streamer: Mogwai, nemrtvý, druid 828. úrovně. 

	  

	Klan: Elita. Legát ničivého moru. 

	  

	Promočený krví a stále se stejným mnohookým parazitem pevně obtočeným kolem hlavy se Crag rozběhl ke skřetovi Hinterleafovi. Zdálo se, že si své oběti vybírá podle jednoduchého pravidla: zasáhnout toho, kdo je nejblíž. 

	  

	Poté, co poslal Hintera zpátky na hřbitov, se Crag obrátil na Plíživce, který byl zmrzlý nejblíže místu, kde padl vůdce Modusu. 

	  

	Můj přítel měl štěstí. Cragův první úder prorazil Crawlera, ale nezabil ho, a pak skončilo neznámé omráčení poháněné morem. Náš mág přežil druhý úder, pak odskočil a vzlétl do vzduchu. 

	  

	"Pche..." Roj si povzdechl. 

	  

	Poté, co jsme sledovali, jak skřet stoupá vzhůru, se Mogwai začal rozhlížet kolem, což nám ukázalo, že kromě legátových přisluhovačů, kteří obklopovali mé přátele, na ostrově nikdo jiný nezůstal. Bomber, Yary, Quetzal a ostatní nositelé talířů utvořili kolem kastelánů kruh a řadili se, aby je kryli. Crag se pokusil prorazit, několikrát máchl mečem, pak se v polovině třetího máchnutí zastavil a ustoupil. Mogwai musel dát svému vojákovi povel k ústupu. 

	  

	"Soustřeď se na nejbližšího mortena!" Pekelná ryba přikázala. Odstřelovač vypálil salvu. 

	  

	Ostatní sypali poškození do stejného cíle. Neživotnost vybrané oběti rychle vyprchala, morten vydechl a Hellfish si okamžitě vybral další cíl - obrovského kostlivce mrože. 

	  

	Pro mrtvé to všechno bylo jako komáří štípnutí pro medvěda - bylo jich prostě příliš mnoho na pouhé asi dva tucty živých. Ti stáli a kymáceli se s chladnou lhostejností, aniž by zaútočili. Mogwai je mlčky pozoroval. Možná si dokonce vyměňoval zprávy se svými klanovými druhy nebo studoval mapu. Diváci nemohli vidět jeho rozhraní. 

	  

	Náhle mávl rukou a rozkázal: 

	  

	"Útok!" 

	  

	V tu chvíli se kolem hráčů náhle uzavřel pasivní kruh nemrtvých. Talíř se na chvíli udržel v linii. 

	  

	Nemohl jsem na to přijít - proč nás bylo tak málo? Kde byly ty tisíce stoupenců? Všichni byli zabiti? Nebo se Rákosník rozhodl udělat to, co bych udělal já, setkat se s nemrtvými na jednom z ostrovů poblíž Charinzy, aby si měl kam padnout? 

	  

	"Nechápu to, kde je zbytek?" zeptal jsem se. Přemýšlel jsem nahlas. "To je Mogwai všechny odvedl?" 

	  

	"Ne, to udělala Eileen," řekla Rita a četla na komunikátoru. "Právě to ohlásil jeden zasvěcený člověk z deníku Disgardium v Modusu." 

	  

	"Ale kde tedy je? Kde je nejvyšší legát?" 

	  

	Otázka zůstala bez odpovědi. Rita, Roj a Maria, kteří nikdy neviděli nemrtvé v akci, s hrůzou sledovali, jak monstra trhají jejich spojence na kusy. Crag stál vedle Mogwaie s parazitem stále omotaným kolem něj a nic nedělal. 

	  

	"Maso! Jak se vám to líbí, přátelé? Všimněte si prosím, že ubozí ztroskotanci, které právě požírají moji sluhové, jsou přední hráči, které mohou preventisté nabídnout! Ha, ha, ha! Podívejte se!" Mogwai kopl do utrženého orčího obličeje. "Horvac! Ó nejmocnější orku, zatracený Cestovateli!" Zvedl další hlavu. "A tenhle tupý hromotluk je... Yary! Pravá ruka všemocného Hinterleafa..." Legát se zasmál, vyjmenoval další padlé a z jeho hlasu kapalo uspokojení. 

	  

	Nechápal jsem, co se děje. Pomohl Osud Plíživci, nebo ne? Uf... Jakmile se můj zraněný mozek pokusil nastartovat, zhroutil se pod náporem informací a otázek. Hlava mě začala bolet, mouchy škrábající mi lebku zevnitř se množily. Jedna verze událostí víceméně vysvětlovala, co se děje: Destiny nám pomohla s esencí, Crawler ji použil a zabil Eileen, ale Mogwai ji přišel nahradit. Možná nám pomohl Plukovník tím, že přivolal Anděla. To znamenalo, že existuje šance, že bychom mohli vyřídit i Mogwaie. Ne teď, ale kdyby se dostal ke Kharinze. 

	  

	Nemrtví dojedli naše spojence. Mogwai přistoupil ke Kragovi a něco mu pošeptal. 

	  

	Můj přítel vytáhl dýky a začal si zuřivě bodat do obličeje. Bojovníkovo zdraví kleslo do červených čísel. 

	  

	Mogwai stál vedle něj a komentoval to se smíchem: 

	  

	"Tohle by měla být nejsnadnější likvidace Hrozby v dějinách Dis! Je čas na diváckou soutěž! Uhodnete, jaká bude moje odměna za vykázání Kraga? Odpovězte v komentářích a vítěz získá tuto krásnou epickou dýku, kterou se chystám vrazit Cragovi do...". 

	  

	A pak se Crag náhle proměnil v ovci. A vzlétl do vzduchu! Mogwai vytřeštil oči a já uviděl, jak se Crawler vznesl do vzduchu a drží bečící ovci za vlnu! 

	  

	"Ano!" Rita, Roj a já jsme svorně vykřikli. 

	  

	Maria se zasmála a zamávala rukama: 

	  

	"Chytrý Edward!" 

	  

	Mogwai vybuchl nadávkami, přivolal svého koně - kostru nějakého zvířete - a skočil do boje. Se srdcem v ústech jsme sledovali, jak se blíží ke Crawlerovi, který z nějakého důvodu ztuhl na místě. Ovce bečela a mávala nohama ve vzduchu. 

	  

	Pak oba zmizeli. 

	  

	"Teleportovali se pryč!" Vítězoslavně jsem vykřikl a plácl si s Rojem. 

	  

	Naše oslava netrvala dlouho. Mogwai nadával na vlastní neopatrnost a propadal sebekritice: 

	  

	"Zase! Zase! Arghhhh! Jak moji fanoušci vědí, už jsem přišel o možnost vyhnat Scytha kvůli... paní Eileen, ale tentokrát mi nic nestálo v cestě! Proč jsem toho ubohého skřeta Plíživce nezlikvidoval dřív?!" 

	  

	
Vyprskl proud sprostých nadávek, pak se vzpamatoval. 

	  

	"Tak jo, lidičky," začal Mogwai a znovu se obrátil ke svým posluchačům. "Je čas vysvětlit, co se děje. A děje se něco úžasného! Dnes Ničivá nákaza rozdrtí svého jediného protivníka, přinejmenším jediného důstojného protivníka, kterého má - alianci Probuzených a tří nejvyšších preventivních klanů... Ha-ha! Vidíš tu ironii? Nechutné spojenectví vrcholných Hrozivých Skytů s - ach jo! - s Modusem, Poutníky a... Ta-da! Ano, třetím klanem, který obrátil kabát, bylo Exkomunikované! Všechny tyto klany jsou nyní stoupenci takzvaných Spících bohů." 

	  

	"Ty jsi 'takzvaně'," zamumlal jsem. 

	  

	Přerušil komentář a Mogwai vydal příkaz své nemrtvé hordě. Vstoupila na led a začala se pohybovat směrem ke Kharinze. 

	  

	"Ne všichni to zvládnou," zamumlal. "Možná to nepřežije nikdo. Ale pokud alespoň jeden přisluhovač přežije, bude tak silný, že se z něj stane nepřemožitelná příšera!" 

	  

	Měl na mysli Morovou vzpruhu. Přesto jsem doufal, že má pravdu v tom, že nikdo z nich nepřežije, doufal jsem, že mořské příšery z Eileeniny hordy nezanechají nic než krev ve vodě; nemrtví neuměli plavat, což znamenalo, že když šli od okraje ledu, klesli ke dnu a pokračovali v cestě po dně oceánu, aby je tlak a davy rozemlely v krvavou mlhu. 

	  

	Mogwai nasedl na koně, vzlétl do vzduchu a vydal se za hordou, přičemž za pochodu vysvětloval divákům své počínání: 

	  

	"Přiznávám, že osobně už dlouho vím, kde se Skyth skrývá. Což mi připomíná, kde je? Nějak si nevzpomínám, že bych ho viděl v tom davu, do kterého jsem vběhl... Ach, čert to vem, nejspíš utekl a schoval se jako obvykle! Ha-ha!" 

	  

	Mogwai se zastavil, otočil se na místě, studoval další ostrov a pokračoval v rozhovoru se svými diváky: 

	  

	"Cože? Počkejte... Chcete vědět, co mi zabránilo jít předtím za Scythem? No, nejdřív jsem musel zvýšit úroveň. To je příběh na jindy, ale buď artefakt Modus v hradě, kde mě drželi, nebo jedna z imba schopností Hrozby, nevím, která... něco mě připravilo o spoustu úrovní! Proto jsem přišel o hodnost nejvyššího legáta!" 

	  

	Na chvíli se odmlčel, zúžil oči při špatných vzpomínkách a jeho diváci slyšeli jen šumění vzduchu. 

	  

	"Opravdu jsem musel vytáhnout všechny trumfy," přiznal legát. "A tak jsem začal pracovat na řetězci úkolů svého temného ochránce, Velkého a Prastarého Cthulhu. Moji pravidelní diváci vědí, že jsem jim ten quest nemohl ukázat, jinak by se mě Skyth mohl pokusit zastavit..." 

	  

	Začal jsem poznávat malé ostrůvky, kolem kterých prolétal. Kdyby se otočil trochu na sever, uviděl by Mengozu a odtamtud už to bylo do Charinzy co by kamenem dohodil. Veškeré mé naděje spočívaly v tom, že Závoj zkreslení skryje ostrov před jeho pohledem, ale věděl jsem, že doufám marně - Mogwai znal přesné souřadnice Kharinzy. 

	  

	"Ale to není to nejdůležitější. Ptal ses mě, proč jsem prostě nepoužil Lektvar vodní chůze, abych tam doběhl... Hmm... Možná proto, že na nemrtvé nefunguje? Já jsem tam taky nemohl plavat, zkoušel jsem to mockrát. Tahle část Bezedného oceánu je plná příšer vysokých úrovní! Heh-heh, opravdu nezávidím přisluhovačům paní Eileen!" V Hromové úžině jsem náhodou narazil na Tripodita... Cthulhu mocný, myslel jsem, že si nadělám do kalhot! Představte si trojnožku třísetmetrových sloupů, jejichž vrcholy se spojují v trojúhelníkovou hlavu! Spoutaný límcem dlouhých chapadel s ostrými, jehlovitými konci!" 

	  

	"Hrůza," zašeptala Maria a pokřižovala se. Mogwai pokračoval: 

	  

	"Globální boss neznámé úrovně mě probodl chapadlem a stáhl mě na dno! Myslela jsem, že situace je beznadějná, nemohla jsem se dostat ven! Musela jsem si doslova vyrvat žebra a pomocí nich si odříznout spodní polovinu těla, abych se dostala pryč!" 

	  

	"Měl by uvádět dokument o přírodě," zavtipkoval Roj. 

	  

	"Nebo cestovatelský pořad," řekla Maria. "Ale teď už chápu, proč je tak populární. Tohle Alexovi chybí. Mogwai ví, jak udržet své fanoušky v napětí!" 

	  

	"Jasně, jsme nesmrtelní, ale k čemu to je, když tě může spolknout nějaký stometrový megalodon a odnést tě na kraj světa? Ha-ha! Možná je to skvělý způsob cestování, ale trochu nespolehlivý! To je ale ztráta času!" 

	  

	Mogwai se znovu zastavil, našel souš a vystřelil k ní. Přistál, slezl z hory a začal kolem ní chodit dokola a ukazovat ji divákům. 

	  

	"Dovolte, abych vám představil prvního nemrtvého létajícího koně v Disu! Božského plovoucího kostěného manta paprsku Cthulhu! Získán teprve včera jako odměna za můj poslední úkol od Velkého a Prastarého! Přesně tak, přátelé, legát Mogwai teď může letět, kam se mu zachce! Woo-hoo!" Vyskočil na paprsek a vzlétl do vzduchu. "Hej, Scythe! Jdu si pro tebe!" 

	  

	Letěl několik minut a pak začal klesat. Z dálky se nesl tlumený šum a mraky náhle zakryly slunce. Počasí se začalo zhoršovat, ale legát to nekomentoval, jen se soustředil na přistání. 

	  

	Zdálo se, že Mogwaiův zmutovaný rejnok, který měl kromě kostry také dvě ptačí nohy, se chystá spadnout do moře, ale obrazovka zablikala a tam, kde byly před chvílí jen vlny, se objevil Charinzin břeh. Břeh tu byl kamenitý. Čtvrt míle od tohoto místa se nacházelo místo, kde v Netheru žili Skalní drapáci. 

	  

	Mogwai se zasmál, když se podíval dolů na své nohy: 

	  

	"Parádní iluze!" Zvedl hlavu a zalapal po dechu: "Tak tohle není iluze!" 

	  

	To, co diváci viděli, bylo odpovědí na mou otázku. Podél pobřeží se sešikovala sjednocená armáda Spáčů: pět spojeneckých klanů ve hře, kanalizační troggové, orkové ze Zlomené sekery, trollové z Uzul'Urubu, kultisté z Moreny, žoldáci a gladiátoři... goblini? Liga vyslala své vlastní bojovníky, ale tím se situace jen zhoršila. Bylo mi líto NPC. 

	  

	Obraz se dal do pohybu - bitva začala. A začala tím, že legát Ničivého moru byl uvržen do zuřícího pekelného ohně. Série deseti Armagedonů na dlouhé vteřiny přehlušila všechny ostatní zvuky v proudu, znemožnila cokoli vidět. Mogwai tam jen stál a čekal. Jeho zdraví kleslo na minimum a aktivovala se nesmrtelnost. 

	  

	Jakmile se střepy, prach a kouř usadily, Mogwai vrhl hodnotící pohled na své nepřátele. Oblohou nad pobřežím se mihl Crawler a Infectovy kytarové riffy se mísily s hukotem vln bijících o kamenité pobřeží. Doufal jsem, že Crag má dost rozumu na to, aby zůstal schovaný v zadních řadách. 

	  

	V příštím okamžiku si nebe vyměnilo místo se zemí; Mogwai zvedlo do vzduchu obří chapadlo krakena. Orthokon byl u toho! Nemrtvý medvědí druid tloukl tlapami do chapadla a zařezával se do božského masa. S výkřikem na hranici ultrazvuku strhl zvířecí bůh legáta na dno. Bomber to musel božstvu přikázat. Doufám, že to můj přítel udělal takhle, aby skryl své spojení s bohem šelem. 

	  

	Kraken nemohl zabít Mogwaie, ale Mogwai mohl zabít krakena a pustil se do toho s nadšením. Jeho útoky zesílené morem málem prorazily chapadlo, ale Ortokon ho pustil a sevřel legáta několika dalšími, pak se dál snažil plavat pryč od Kharinzy a snažil se Mogwaie roztrhat. 

	  

	Legátovi trvalo necelou minutu, než Orthokonovo zdraví kleslo do červeného pásma. Bůh šelem splnil rozkaz, pak se v něm ozvaly instinkty - vystřelil k hladině, odhodil legáta co nejdál a potopil se ke dnu. 

	  

	"Zajímalo by mě, kdo ovládá tu přerostlou chobotnici," zamumlal Mogwai. 

	  

	Kolem něj už kroužili žraloci, takže okamžitě přivolal svého koně, vzlétl do vzduchu a zamířil zpátky ke Kharinze. 

	  

	Plastový kelímek v mé ruce se zmačkal. Jak jsem tam chtěl být! Kdyby v místnosti byla jen kapsle, hned bych do ní skočil a k čertu s doktorovými příkazy. Ale jaký by to mělo smysl? I kdybych se dostal z pekla a utratil všechny esence, legáti by přicházeli dál. Bylo jich devět, každý se svou hordou. 

	  

	Když Mogwai znovu dorazil na břeh Kharinzy, byl prázdný. Měl snad Plíživec ještě něco v rukávu? 

	  

	Důvod se vyjasnil, když Mogwai doletěl do středu ostrova a narazil na kopuli zakrývající hrad. Spravedlivý štít, ukořistěný tak dávno v pokladnici, dokázal odolat miliardě poškození a 10 % poškození přeměnil na manu. Dokud měli obránci dost rozumu, aby na Mogwaie neútočili. 

	  

	Bum! Morová zuřivost spálila Mogwaiovu morovou zásobárnu, doplněnou krakenovými útoky, a zasáhla kopuli se znásobeným poškozením. Obránci na hradbách pevnosti se ošívali, ale nikdo na legáta nezaútočil. Co teď? 

	  

	Mogwai se s vyčerpanou morovou nádrží proměnil v pantera a vrhl se na štít. Silové pole se v místě, kam udeřil, zablesklo třpytivou duhovou bublinou a rozvlnilo se po jeho povrchu. Pokud obránci něco nevymyslí, pak byl hrad i Behemotův chrám odsouzen k záhubě. Na to se nedalo dívat. 

	  

	V naprostém tichu jsme sledovali, jak se Spravedlivý štít prohýbá, jak Mogwai, inspirován jeho postupem, zdvojnásobuje své úsilí, tiše, soustředěně, bez dalších komentářů pro fanoušky. 

	  

	Rita se odvrátila, přitiskla čelo ke zdi a kousla se do rtu, až jí tekla krev. Maria stála jako přimražená a pevně svírala Rojovu paži. 

	  

	Během několika minut kopule praskla a roztříštila se na mizející střepy. Jeden z obránců, možná jeden z uzul'urubských trollů, nevydržel tlak a zaútočil. 

	  

	Roj bouchl pěstí do stolu a zaklel. 

	  

	Mandalarův vztekem zkroucený obličej se na okamžik mihl před očima, než ho Mogwai jedním zásahem složil k zemi. Vzápětí se před legátem vztyčil trollův kolosální vyvolaný popelník a situaci jen zhoršil. Démon na 1107. úrovni byl dost silný na to, aby byl Mogwai bez Nesmrtelnosti odsouzen k záhubě, ale jak už to tak bývá, legát byl nezranitelný a vysoké poškození od popeláře mu doplnilo morovou zásobárnu. 

	  

	Poté, co Mogwai dorazil svého nepřítele, vpadl do davu a znovu explodoval morovou zuřivostí. Pokud se naše strana pokusila legáta znehybnit pomocí ovládání davu, pak jsme to neviděli - neviděli jsme rozhraní ani vnější efekty, Mogwai se soustředil na své nepřátele a pak celou scénu ozářil bílý záblesk. 

	  

	Někteří spojenci zůstali stát, ale legát si jich nevšímal, zamířil přímo k hradu a pak za něj do chrámu a prorazil obránce. 

	  

	Jeho pohled spočinul na Dekotrovi, vůdci Moreniných kultistů. Ignorujíc její útoky, legát, již v medvědí podobě, popadl trolla pod krkem, otevřel malý portál a prohodil jím Dekotru. 

	  

	"Malý dárek pro paní Eileen," vysvětlil. 

	  

	Pak se stalo něco, co by tomuto klipu Mogwaiova streamu zajistilo miliardy zhlédnutí. 

	  

	Montosaurus vydávající dunivý řev se vztyčil před legátem. Mogwai ztuhl a překvapeně se zachechtal: 

	  

	"Scythův mazlíček? Hej, ještěří mozku, kde je tvůj pán?“ 

	  

	Prastarý dinosaurus udělal několik kroků a zastavil se. Pak najednou, strhávajíce budovy k zemi, jakoby odnikud vydupali prastarý krokodýl Sobek a had Apofis. Ale tím to neskončilo - objevil se další neznámý zvířecí bůh, čtvrtý! Prastarý vlk Fenrir! 

	  

	Co to...? Existovala jen jedna možnost - Monty je musel přivolat prostřednictvím Nge N'Cullina. 

	  

	"Zajímavé..." Mogwai se ušklíbl a změřil si své nové protivníky. 

	  

	Mávl rukou a vyčaroval nestvůrné kořeny, které se začaly proplétat kolem nohou bestiálních bohů. Poškozené morovou energií by možná dokázaly znehybnit jednoho z nich, ale rozprostřené mezi čtyři cíle nevydržely nápor, praskly a explodovaly zkaženou mízou. 

	  

	Bestie zaútočily všechny najednou. Bylo těžké posoudit, co se děje v Mogwaiově perspektivě, jak s ním trhali, ale brzy se obraz spojil. Montosaurus držel legáta přišpendleného k zemi pod obrovským pařátem a snažil se mu utrhnout ruku. Sobek a Apofis ho tahali za ostatní končetiny. Fenrir sevřel čelisti kolem Mogwaiovy hlavy a třásl s ním jako s hadrovou panenkou. Obraz potemněl. Co se děje teď, se dalo poznat jen podle zvuku. 

	  

	Zaťal jsem zuby. Hloupý! Tak hloupý! Dávali mu nekonečnou zásobu morové energie! Kde byl Angel? Proč ji plukovník ještě nepřivedl? 

	  

	Zvířecí bohové chvíli rvali Mogwaie, zatímco on se kousal do sténání a nadávek, svíjel se bolestí, ale stále každých deset vteřin vypouštěl morovou energii. 

	  

	Obraz se rozjasnil do ocelově šedé oblohy mihotající se světlem, pod Mogwaiem se míhaly neklidné vlny oceánu - legát letěl nad vodou. Ten poslední záblesk Morové zuřivosti musel bestiální bohy málem zabít a donutit je k útěku, ale nejprve legáta vytáhli na břeh a pak ho buď Fenrir, nebo Montosaurus před ústupem shodili do moře. 

	  

	Legát letěl téměř půl míle, než se zřítil do moře. Vynořil se na hladinu a pohlédl k místu, kde Závoj zkreslení skrýval Charinzu. 

	  

	"Nic mě nezastaví!" Mogwai zavřískl. "Dost! Z! Tohohle!" 

	  

	Přivolal svého koně a vystřelil přímo k ostrovu těsně nad hladinu, rejnokovy ptačí nohy sebou škubaly, jako by běžel po hladině. 

	  

	Když dorazil k místu, kde by za Závojem zkreslení měla být suchá země, Mogwai přistál... a zřítil se do vody. 

	  

	"Cože? Cože?! Já to nechápu!" Legát se vrhl kolem sebe a šplouchl ve vodě. Chytil se kostí svého koně, vylezl nahoru a znovu se vznesl. 

	  

	Mogwai čtvrt hodiny pročesával vodu a snažil se najít pevninu. 

	  

	Žádnou nenašel. 

	  

	Charinza byla pryč. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 15. Obléhání Kinemy 

	  

	  

	  

	Ačkoli jsem byl vzhůru jen půl dne, rozhodl jsem se po rozhovoru se svými bezpečnostními důstojníky navzdory doporučení lékařů vrátit do Cali Bottom. Nemohl jsem tam jen tak sedět a nic nedělat, nic nevědět! 

	  

	Ed nám vyšel vstříc, usmíval se od ucha k uchu. Už jsem věděl, že Charinza je v bezpečí, ale on mi tvrdohlavě odmítal vysvětlit podrobnosti přes komunikátor, řekl jen, že chrám je neporušený. Roj s Marií vylezli ze Žraloka jako první, rozhlédli se a teprve pak dali znamení, abychom my ostatní vyšli ven. 

	  

	Vylezl jsem a Ed mě objal. Willy odletěl v letadle, aby ho zaparkoval v hangáru. 

	  

	Na střeše Citadely už nikdo nebyl. I teď, na svém území, jsem měl na hlavě maskovací čepici, díky které jsem vypadal jako Jošihiru. Bezpečnostní důstojníci něco vyhrabali, ale neprozradili žádné podrobnosti, jen požádali, aby můj návrat zůstal utajen. 

	  

	Jediný, kdo směl znát pravdu, byl Edward Rodriguez. Kvůli autentičnosti Rita "zůstala v nemocnici s Alexem", ačkoli ve skutečnosti odjela domů k rodičům a bratrovi Chrisovi a plánovala se zítra vrátit na klanovou základnu. 

	  

	V přestrojení za Yoshiho jsem sešel do Edova bytu. Můj přítel zamířil k ledničce a vytáhl několik plechovek s limonádou. 

	  

	"Taky bys mohl začít," řekl, "protože můj příběh začíná tam, kde tvůj skončil kómatem." 

	  

	Posadili jsme se ke stolu a já rychle převyprávěl, jak jsem skončil v instanci Uzul'Urub, potvrdil jsem jeho domněnky o Zkažené krvi, ale stále jsem nevysvětlil, proč debuff přetrvával i po vymazání Kratových dětí a proč se jím dále nakazili ostatní. 

	  

	"Epidemie už byla zastavena. Alchymista během několika hodin vytvořil lektvar na očištění krve," řekl Ed. "Dostal za to legendární úspěch. Ale spousta lidí se stejně nakazila a tisíce NPC zemřely." 

	  

	Nezmínil se, že za jejich smrt můžu já, ale stejně se mi zvedal žaludek. Zemřeli nevinní vnímající lidé a byla to moje vina. 

	  

	Než mě svědomí stihlo úplně pohltit, začal mi Ed vyprávět o všem, co jsem zmeškal. Ještě jsem nemohla jít do kapsle a nebylo možné, abych se soustředila na studium. 

	  

	Edward mi popsal všechno, co dělal hned poté, co mě odvezli do nemocnice - jeho setkání se spojenci, úžasnou výhodu, kterou dostali za První zabití ve Ztracené svatyni Lavack. Mluvili jsme o tom, jestli postavit Lavackovi chrám, a rozhodli jsme se, že bychom měli, a Gyula se do toho pustí. Mým ochranným živlem byl vzduch, takže mi přišlo samozřejmé spřátelit se s bohem větru. 

	  

	Když se Ed dostal k tomu nejzajímavějšímu, vyhrkla jsem: 

	  

	"Co se stalo s Charinzou?! Řekni mi podrobnosti, no tak!" 

	  

	Ale on s odpovědí očividně nespěchal a odmítal přejít k věci: 

	  

	"No, tak zaprvé, všichni v nájezdu dostali za Eileen minimálně dvě úrovně! Věřil bys tomu?" 

	  

	"To ti přeju! Ale..." Vstal jsem a zařval mu do obličeje: "Zatraceně, Rodriguezi! Kde je Charinza?!" 

	  

	Ed se začal smát a tvrdošíjně pokračoval v protahování příběhu: 

	  

	"No, vidíš..." Zamračil se a podrbal se na čele. "Když ses zabil Sebeobětováním, aby ses dostal do Inferna... Pamatuješ si, kolik jsi měl zdraví?" 

	  

	"Ehm... Kolem osmi miliard?" 

	  

	"Správně," řekl můj přítel a zasmál se. "Potřeboval jsi tu dovednost, kterou ti dal Tiamat, aby ses zabil, ale její skutečný účel je něco jiného. Pamatuješ si co?" 

	  

	"Všechno zdraví se přeměňuje na Víru, že?“ 

	  

	"Správně! A je to ten druh Víry, který jde přímo ke Spáčům bez ohledu na to, kolik ho chrámy mohou uchovávat. Behemoth a Tiamat se najednou stali velmi mocnými, ale Víra získaná ze Sebeobětování Počátku je špatná. Je temná a Spící bohové začali šílet. Síla je spalovala zevnitř, dožadovala se uvolnění..." 

	  

	"Tohle všechno ti Behemoth řekl?" 

	  

	"Ano, ale ne hned; až když už byl Mogwai blízko Kharinzy. Spáči v podstatě přišli o rozum. Chtěli udělat něco neuvěřitelného, ale Behemoth měl dost zábran, aby je zadržel. Odřízl Tiamat a ostatní od temné Víry, uzavřel ji celou v sobě a čekal, až se nahromadí dostatek čistého druhu. 

	  

	"Na co?" 

	  

	"Všechno má svůj čas!" Ed se usmál. "Spáčův plán vyžadoval skutečnou jednotu všech jejich stoupenců. Eileenin útok nám umožnil shromáždit všechny na jednom místě, ale pak jsme se snažili získat co nejvíc času, jednak abychom udrželi NPC naživu, jednak abychom získali dostatek Víry pro Behemota, který by mohl ostrov přesunout." 

	  

	"Počkat, Behemoth přesunul Charinzu? Jak? Kam?" 

	  

	"Nejen na Kharinzu, ale i na Mengozu. Co se týče způsobu - to nevím. Nejspíš díky Sebeobětování. Co se týče kam, to je jednodušší. Naše základna je teď na druhé polokouli, Alexi! Probuzení a NPC znají přesnou polohu, protože Spáč poslal naše ostatní spojence zpátky tam, odkud přišli." 

	  

	"Ale proč tedy riskovat?" Vybuchl jsem. "Utratit soustředěnou životní esenci na Eileen... Počkej! Utratil jsi Lokiho trik a Spojení duší - mimochodem, jaký je jejich cooldown? - jen proto, abys nalil esenci na Nejvyššího legáta? Jsi snad idiot? Co bránilo Hirosovi, aby to udělal?" 

	  

	"Sedm dní a rok." 

	  

	"Cože? Rok?" 

	  

	"Chladnutí artefaktů. Můj je týden, Hinterleafův rok." 

	  

	"To si ze mě děláš srandu!" 

	  

	"Myslím to vážně! Říkám ti to! Rok!" Ed už nedokázal udržet vážnou tvář a propukl v smích. "Dobře, dostal jsi mě! To bylo za 'idiota'! Vážná řeč. Hiros ji přece nemohl dost dobře polít esencí z astrální roviny, nebo ano?" 

	  

	"Může z ní střílet z kuše!" 

	  

	"Jistě, a taky trefovat lidi. Ale... Zkrátka a dobře, ta dovednost mění typ zbraně na astrální. Jak šipky, tak dýky. Podstata by se také změnila a já jsem nechtěl promarnit naši jedinou šanci na zkoušku. Každopádně, proč preventistům prozrazovat, že Hiros je Hrozba? Vždyť jsou to pre-ven- táři! A taky to nemohl udělat hned po skončení své dovednosti, Eileenina morová aura zabíjí okamžitě." 

	  

	"No... Dobře. Ale proč by měl Crag riskovat v boji proti Mogwaiovi? Proč riskovat bohy šelem... Odkud se vůbec vzali?“ 

	  

	"Museli jsme nemrtvé zadržet, dát Behemothovi čas, takže jsme vytáhli všechny trumfy. Monty se choval jako pes při zemětřesení. Byl tak nervózní, že pořád pobíhal po chrámu. Je zázrak, že nikoho nerozmačkal. Myslím, že cítil, že se k němu blíží jeho starý nepřítel. Pamatuješ, jak zmizel těsně před příchodem licha Shazze? Ale tentokrát nemohl odejít, protože slíbil chrám chránit. Tak si přivolal toho neviditelného chlápka, se kterým jsi mluvil na Terrasteru. Objevil se, ale my jsme ho neviděli. Jen jsme si všimli, že s ním Monty mluví... Nether, ten chlap..." 

	  

	"Jmenuje se Nge N'Cullin." 

	  

	"Uh-huh, no, ani Behemoth toho vašeho Nuh-cullina neviděl!“ Ed řekl vzrušeně. "Každopádně jde o to, že si na pomoc přivedl další tři zvířecí bohy. A to všechno proto, aby získal čas, aby Spící bůh získal Víru, zatímco my, Monty, Fenrir, Sobek a Apofis zpomalíme Mogwaie..." 

	  

	"Hmm, myslel jsem, že Yemi přivolal Apofise." 

	  

	"Hah, kdyby! Spadla mu čelist, když uviděl svého vlastního boha! Každopádně zvířecí bohové Mogwaie zdrželi a to nám dalo potřebný čas. Dostali jsme dost Víry, aby Behemoth odnesl oba ostrovy někam, kde nás v nejbližší době nenajdou!" Můj přítel zavřel oči a zvedl oba prostředníčky, jasně si představoval legáty. 

	  

	"Takže máme oddech." 

	  

	"Přesně tak!" Ed se široce usmál, oči mu zářily. 

	  

	Bylo na něm vidět, jak je unavený, a já mu byl neskonale vděčný za všechno, co můj přítel v mé nepřítomnosti udělal. Nejdřív jsem měl v plánu ho seřvat za to, že prozradil souřadnice ostrova našim spojencům a odemkl jim Terrasteru, ale ani jedna z těchto věcí teď nebyla problém - ostrov byl na druhé straně světa a Tiamatův závoj zkreslení nedovolil nikomu jinému než nám skočit na kyselý kontinent. 

	  

	"Všechno je v pořádku, až na to, že Mogwai teď může jít, kam chce," povzdechl si Ed. 

	  

	"Myslím, že i ostatní legáti brzy dostanou nemrtvé létající koně. Možná nevědí, kde je chrám, ale je jich devět! A celý svět je jim teď otevřený..." 

	  

	Ponořili jsme se do úvah. Měli jsme ztráty. Když Mogwai rozbil Spravedlivý štít a pronikl do chrámu, padly stovky morových běsů. Mezi nimi byl i Navarinox, Kusalarixův bratr a vůdce skřetí armády, a Mandalar, náčelník trollů z Uzul'Urubu. Troll Dekotra, vůdce Moreniných kultistů, byl zajat... Celkem jsme přišli asi o tisíc stoupenců - goblinů, orků, troggů... 

	  

	"Proč zajali Dekotru?" Ed se zeptal a přerušil ticho. 

	  

	"Jádro potřebuje Morenu. Vzpomínáš si na starou bohyni smrti, která mi darovala Smrťákovy kosy? Legáti ji asi nenašli a rozhodli se k ní dostat přes kultisty. Viděli, že jsou s námi v poušti. Eileen se možná vyptávala v Šaku, kde se stopa kultistů utnula. Kam by se asi vydali? To je celkem snadné - do Scythu." 

	  

	"To se nejspíš stalo," řekl Ed a zamračil se. "A teď ani nevíme, co se stane s tvou postavou." 

	  

	"Jo... Od mého zmizení uplynuly v Pekle tři týdny. Jedna věc by byla, kdybych se nevrátil z Xaviova úkolu...“ 

	  

	"Ale ty ses z něj vrátil a pak ses odpojil, ne?“ Ed se zeptal. 

	  

	"Správně. Viděli mě. Teď si nejspíš myslí, že jsem dezertér." 

	  

	"Co na to říkají doktoři? Kdy se budeš moct přihlásit do Dis?" 

	  

	"Říkají, že tomu mám dát aspoň týden. Ale já jejich rady budu ignorovat. Nastuduju si lekce, které jsem dneska zameškal, pořádně se vyspím a zítra se vrátím ke svým démonům." Chvíli jsem přemýšlel, prohlížel si salonek a poznamenal: "Máš to tu čisté." 

	  

	"Koupili jsme pro každého z Probuzených robotický čistič a víceúčelový kuchyňský robot," odpověděl Ed. "Můžeme si to dovolit!" 

	  

	"Vzali jste práci uklízečům, kteří nejsou občany?“ 

	  

	Ed se zamračil, přešel ke mně a podal mi limonádu. 

	  

	"Zaprvé, čím méně lidí máme, tím jsme bezpečnější. To nejsou moje slova, ale Hairova. A za druhé... Řekni mi to upřímně, Alexi. Chtěl bys, aby tvoje máma pracovala jako uklízečka u nějakého vysoce postaveného drona? Ne? Tak vidíš. A ti, co nám uklízeli, mají pořád co dělat! Otevíráme nemocnici, školu, školku s jeslemi! Práce je pro všechny!" 

	  

	"Skvělý nápad!" 

	  

	"Kdo ví, to ukáže čas," odpověděl vážně. "Třeba je to všechno jen plýtvání penězi. Lidé jsou tu takoví... však víš, naštvaní. Takových jako Manny a Gyula je málo. Většina z nich chlastá, fláká se, pere se, krade... Hairo si toho nevšímá, už tak máš povinností až nad hlavu, ale něco mě napadlo. Probuzení, my jsme teď v podstatě něco jako korporace, ne? Každý, kdo s námi chce růst, může dodržovat pravidla. Kdokoli jiný může odejít." 

	  

	"Počkej..." To, co jsem slyšel, mi zkazilo náladu. "Chceš mi říct, že naši zaměstnanci kradou, flákají se a chlastají?“ 

	  

	"Obávám se, že ano..." Ed si povzdechl. "Dřív to bylo jiné. Když nepřišli na směnu v Dis, neměli druhý den co jíst. Hezky jednoduše. Teď mají mnohem víc peněz než dřív a uvolnili se! Musíme přestat rozdávat, jinak skončíme obklopeni pijavicemi. Nikomu se nechce pracovat, když dostane všechno na ruku. Hairo zpřísňuje disciplínu, i když to vlastně není jeho problém..." Ed zeširoka zívl. "Každopádně... opravdu bych se potřeboval trochu vyspat." 

	  

	"Chápu, už jdu. Dobře se vyspi." 

	  

	Roj napůl otevřel dveře, ujistil se, že je chodba prázdná, a kývl na mě. 

	  

	"Jo, zapomněl jsem ti to říct," řekl Ed a dohnal mě na prahu. Otočil jsem se. "Patrick si vzal tetu Stephanii a Tomoshi teď chodí s Enikó. To je další věc, která..." Můj přítel se zastavil. 

	  

	"Cože?" 

	  

	"O nic nejde, jen nevím, co mám dělat. A taky Tissa čeká, až se vrátíš, než začne slavit narozeniny..." 

	  

	"To myslíš vážně?! Jak můžeme uspořádat oslavu, když se děje tolik věcí?“ 

	  

	"Hmm... Přesně to jsem si myslel," řekl Ed a mávl rukou. "Nevadí, oslavy jsou teď stejně to poslední, na co myslí - nastydla. 

	  

	Vzpomněla jsem si, že bolest v krku nebo dokonce chřipka nikdy Melisse nebránily v tom, aby se bavila, a zeptala jsem se: 

	  

	"Odpočívá aspoň? Nebo pobíhá a šíří nemoci jako obvykle?“ 

	  

	"Hah!" Samozřejmě že odpočívá, kapsle ji s teplotou dovnitř nepustí. Aha, ještě jedna otázka. Velký Po má taky narozeniny! Co s ním uděláme, až vyleze z pískoviště?“ 

	  

	"To nevím," pokrčila jsem rameny. "Nemám teď čas o něm přemýšlet.“ 

	  

	"Dobře, ale on se k nám opravdu chce přidat. Nemůžu ho vystát, ale hodily by se nám tu ruce navíc..." Ed se na chvíli zamyslel a pak si vzpomněl: "Asi o tom nic nevíš, ale s Nebeskou arbitráží je něco v nepořádku. Už několik dní se nám nedaří povolat arbitra. Plukovník i Quetzal se pokoušeli nějakého vyvolat, když jsem je požádal o přísahu... Nefungovalo to." 

	  

	Na to jsem neměl co říct. Vrátil jsem se do svých pokojů hluboce zamyšlený. Jediné, na co jsem myslel, bylo, že máme o jednu záhadu víc a stále žádné odpovědi. 

	  

	* * * 

	  

	Ponořil jsem se do studia, plně jsem zvládl kurz moderních dějin a přešel k robotechnologii, když za mnou přišel Hairo. 

	  

	Bezpečnostní důstojník souhlasil, že se ke mně připojí na večeři, kterou Maria připravila, a vypískal i Willyho, který seděl a mlčky se prokousával tabboulehem před sebou - něčím z levantské kuchyně z bulguru, petržele a spousty zeleniny. Naše bodyguardská kuchařka si vzpomněla na svou povinnost pečovat o mé zdraví a teď mi slíbila (nebo pohrozila), že brzy zapomenu, že existuje rychlé občerstvení. 

	  

	"Tohle je vynikající, Marie. Jsi dar z nebes," pochválil ji Hairo, než přešel k tématu. "Jak se máš, chlapče?" 

	  

	"Mám se dobře. Když mi vysvětlíš, proč by si všichni měli myslet, že jsem pořád v nemocnici, bude mi ještě líp. Máme nějakého krtka?" 

	  

	Hairo si promnul čelist. Do čela se mu zařízly hluboké vrásky. 

	  

	"Jde o tohle, Alexi. Ohledně tvé kapsle..." 

	  

	"Našel jsi něco?" Zeptal jsem se a srdce mi poskočilo. 

	  

	"Ano. Ne. Nevíme," odpověděl bezpečnostní důstojník. "Yoshi provedl diagnostický test. Zdá se, že s vaší kapslí není nic v nepořádku. Prozkoumali jsme spotřební materiál, výživové kazety - i ty byly v pořádku. Naše analýza nic neprokázala. Ale zjistili jsme jednu podivnou věc." 

	  

	"Co?" 

	  

	"Jedna z kazet..." Hairo se odmlčel, odkašlal si a pokračoval: "Je v pořádku, naprosto! Chemické složení toho, co zbylo z obsahu, materiál, ochranná pečeť - všechno v pořádku." 

	  

	"Tomu nerozumím." 

	  

	"My také ne. Sergej je ten nejdůkladnější operátor, jakého máme. Z vlastní iniciativy prošel vaše odpadky, vytáhl všechny vypálené náboje a začal porovnávat sériová čísla." 

	  

	"A?" Začal jsem mít pocit předtuchy a odložil jsem plastovou lžičku, kterou jsem svíral v pěsti, dřív než jsem ji stačil zlomit. 

	  

	"Náboje jsme kupovali po deseti kusech. Všechna čísla byla v pořadí, jedno po druhém. Kromě posledního čísla. U jedné z těch, které byly před dvěma dny ve tvé kapsli, bylo pořadové číslo z jiné várky! Což je víc než zvláštní, to mi jistě dáte za pravdu. Ale dost o tom, Alexi, zatím si s tím nedělej starosti a soustřeď se na studium. Budeme to prověřovat, a pokud najdeme nějaké stopy, dozvíš se to jako první." 

	  

	"Už jste prověřili, kdo byl v mých bytech?“ 

	  

	"To je právě ten problém, který máme. Joši a Sergej několikrát procházeli záznamy z kamer.“ 

	  

	"Tomoshi? Triáda mu zamotala hlavu, že? A on je prostě... divný." 

	  

	"Je to možné," připustil Hairo neochotně. "Ale v tvém bytě byli prakticky všichni tví přátelé! Možná bychom je mohli všechny podrobit detektoru lži, ale nemělo by to moc smysl - ať už je to kdokoli, obešel mentální smlouvu, což znamená, že detektor lži je pro něj dětská hra." 

	  

	"Nemusíš ho stresovat, Hairo!" Willy se ozval. "Zapomeň na to, Alexi. Paranoia ti nepomůže. Soustřeď se na studium. Starý Hairo a my ostatní to vyřešíme." 

	  

	"Přesně tak!" Roj řekl. "Vzpomínám si, jak na vojně jeden z našich kluků uklouzl. Byli jsme tehdy v západní Africe a honili jsme jednoho inwinovského zločince. Jednoho dne si náš plukovník začal všímat, že se z velitelství ztrácejí věci! Měli jsme nepřetržitý dohled a plukovník tam prakticky bydlel, ale docházelo k jednomu incidentu za druhým! Nejdřív drahé pouzdro na doutníky, pak láhev brandy..." 

	  

	"Roji!" Maria ho přerušila. "Musí se učit! Dojez, Alexi, a jdi rovnou do svého pokoje! A nezapomeň zavolat rodičům, tvoje máma má hrozný strach!" 

	  

	"Udělám to," řekl jsem a vstal. "Neodpověděl jsi mi na otázku, Hairo. Proč jsem pořád..." Udělal jsem vzdušné uvozovky, "...v nemocnici?" 

	  

	Willyho lžíce zamrzla na půli cesty k ústům, ale hlavu nezvedl. 

	  

	"Protože zítra..." Hairo se také postavil. "Umřeš." 

	  

	S posledním slovem zopakoval mé gesto. 

	  

	* * * 

	  

	V Cali Bottom pršelo. Pršelo už několik dní. Hromové rány se valily jako kanonáda, nebo, což bylo bližší mým zkušenostem, jako bitva, která nikdy nebyla v Lakharianské poušti. 

	  

	Po krk zabrán do studia jsem nevnímal, jak zbytek dne ubíhá a hodiny odbíjejí půlnoc. Do týdne, kdy se konaly zkoušky na občanství, zbývalo jen něco málo přes den, a tak mi nezbývalo než ukrást si čas ze spánku na učení. 

	  

	Ed za mnou přišel kolem jedné hodiny ráno. Už byl odpočatý a dokonce se stihl přihlásit do Dis, ale hned se zase vrátil, aby mi předal nějaké nové informace od plukovníka. Vůdce Excosu se od Angela dozvěděl, že se Elita rozhodla na Scytha dočasně zapomenout. Jak se ukázalo, všichni legáti kromě Mogwaie se soustředili na dokončení svých božských úkolových řetězců. 

	  

	"To je špatné," povzdechl si Ed. "Viděl jsi, co Mogwai dostal od Cthulhu, ne? A to nemluvím jen o nemrtvém létajícím koni...“ 

	  

	"Jo, vzpomínám si na tu sračku, kterou ovládal Crag," řekl. "Špatný v pořádku. Legáti teď mají plný arzenál. Nezapomeň taky na ten modrý záblesk, který vás všechny znehybnil. Jak dlouho to omráčení trvalo?" 

	  

	"Potlačení moru? Nemělo to žádný časovač," zamračil se Ed. "Prostě to skončilo samo." 

	  

	"Pak to možná udržuje morová energie. Měl jsi štěstí, že Mogwai vyprázdnil svůj zásobník na Fury. Jinak bys neunikl a Crag by ztratil svůj status.“ 

	  

	"Nejvíc se bojím o Dekotru," podělil se o své obavy můj přítel. "Tedy o to, co z něj Eileen dostane." 

	  

	"Dekotra jí může otevřít cestu skrz Bariéru k místu, kde se Morena skrývá. Ale potřebuje k tomu další kultisty a oběti.“ 

	  

	"Další kultisty?" Ed zavrčel a podíval se na svůj komunikátor. "Ne nutně..." 

	  

	"O co jde?" 

	  

	"Skřeti!" odtušil můj přítel. "Kdysi dávno Liga uctívala Morenu! Musíme varovat Kusalarixe!“ 

	  

	Na čele mi vyrazil studený pot. Vzpomněl jsem si, jak Eileen odpověděla na Grokuszuidovu nabídku, že odkoupí její věci. Řekla, že si pro ně dojde sama, a pokud je v budově ASS nenajde, tak už žádná ASS nebude. 

	  

	"Eileen se stěhuje na Kinemu!" 

	  

	"Ale jak?" Edovo obočí vystřelilo vzhůru. "Skřeti zablokovali všechny příchozí portály pro cizí lidi a..." 

	  

	"Mogwai," přerušil jsem ho. "Z jižního Shad'Erungu se dá snadno doletět do Bakabby." 

	  

	"Přihlásím se a poletím do Kinemy! Shromáždím všechny naše bojovníky, aby pomohli těm zeleným mužíčkům.“ 

	  

	Ed vyskočil, ale zastavil jsem ho. 

	  

	"Nemůžeš ji zastavit. Nabídni pomoc s evakuací. Vůdci Ligy mohou přijít do Charinzy, zbytek se může schovat v Darantu a Šaku...“ 

	  

	Ed odešel a já strávil dalších pár hodin studiem. Přestal jsem se nořit do hloubky každého předmětu a místo toho jsem zůstal na povrchu, učil jsem se jen tolik, abych složil zkoušky z občanství alespoň s hodnocením "uspokojivě". Už jsem si nedělala starosti s tím, do které kategorie občanství se dostanu. Hlavně že jsem vůbec nějakou získal... 

	  

	Ráno začalo tím, že do mého pokoje vtrhl rozzuřený Ed. I když se nejdřív musel protlačit kolem Marie a Roje. Oba bodyguardi teď byli neustále v pohotovosti, aby se ujistili, že mě nevidí nikdo, kdo by neměl, a Sergej seděl u vstupních dveří. 

	  

	Události posledních dní Eda vyčerpaly. Tváře měl propadlé, pod očima tmavé váčky. Zapomněl si umýt nebo učesat vlasy; byly divoké a trčely do všech stran. 

	  

	"Zapněte Dis News, rychle!" vykřikl. "Nemrtví obléhali Kinemu! A zaútočil na ně Ravager!" 

	  

	Scény na kanálu Disgardium Daily vypadaly ještě epičtěji než bitva v Lakharianské poušti. Nevím, jak to novináři kanálu udělali, ale ukázali obléhání Kinemy ze všech úhlů - kameramani museli být na létajících koních. 

	  

	Kinema - obrovský kopec hustě zastavěný budovami - byla nejprve ukázána z dálky, pak obraz blikal a kamera plynule přelétala po desetimetrových hradbách pevnosti, na nichž se řadili obránci: skřeti, orkové, žoldnéřští elfí lučištníci, zlobří mágové, skřetí inženýři... Věže, děla, balisty a katapulty stály připravené uvrhnout útočníky do ohnivého pekla. 

	  

	Na úpatí kopce, ostře kontrastující se sytou zelení lesa, stála titánská postava obrovského Ravagera Orsobala, matně připomínajícího medvěda, ale s krunýřem, škorpioním ocasem a šesti obludnými kleštěmi, z nichž kterékoli by dokázaly prorazit věž Kinemovy pevnosti. 

	  

	"Myslím, že to je Chlupáč," řekl jsem a snažil se vzpomenout si na Nininy mazlíčky. "Ale nejsem si jistá..." 

	  

	Ed po mně střelil zmateným pohledem, ale nic neřekl a soustředil se na potok. 

	  

	Ravager si obránců města nevšímal, místo toho se soustředil na agresivnější hrozbu - hordu nemrtvých vedenou Eileen, nejvyšší legátkou Ničivého moru a Řezné čepele Innoruuk na 977. úrovni. 

	  

	"Téměř tisíc!" Vydechl jsem. "Jestli se k němu dostane dřív..." 

	  

	"Dosáhne," řekl Ed sklesle. 

	  

	Nová horda se skládala téměř výhradně z bývalých sentientů, které Nejvyšší legát vychoval při přechodu Bakabby. Nyní se na Orsobala vrhali dosud slabí zombíci a kostlivci a zakusovali se do něj ze všech stran. Eileen jen přihlížela a stála stranou. 

	  

	Ravager je houfně sundával svou smrtící aurou, rozdupával je, drtil v kleštích, ale další vlna mrtvých už se drala přes kosti těch prvních, a ty byly posíleny padlými. Orsobalovi trvalo déle, než je složil k zemi. 

	  

	Stejně jako Eileen se zdálo, že i skřeti na něco čekají. Možná si mysleli, že bude nejlepší počkat, jak tenhle nečekaný střet nemrtvých a Havrana dopadne... Ale ne! Od stěn se oddělila lesklá zlatá silueta, buď obrovský pták, nebo... létající plaz s jezdcem. Nad ním se třepetala bílá vlajka. 

	  

	"Vidím vlajku příměří na straně Ligy!" řekl novinář, jehož očima jsme to sledovali. 

	  

	Začala klesat, aby diváci lépe viděli shrbeného šedovlasého skřeta v... kalhotách, bílé košili a hedvábné vestě. Poznal jsem ho. Představil nás Kusalarix. Ten stařec se jmenoval Vonprutich a byl členem Nejvyšší rady. Byl snadno rozpoznatelný podle nosu, dlouhého i na gobliní poměry, spadajícího až k bradě. 

	  

	Přistál před Eileen, obratně seskočil ze svého zářícího pterodaktyla a uctivě se uklonil. 

	  

	"Vítej, paní Eileen, v zaslíbené zemi goblinů!" 

	  

	"Jsem ráda, že jsem tady, pane Vonprutichu," hlesla Eileen. "Alespoň někdo ve vaší prohnilé organizaci má dost zdravého rozumu, aby začal s vyjednáváním." 

	  

	"Jak se říká v Lize, ať je život dlouhý a smrt rychlá, lady Eileen. Žil jsem dost dlouho, a tak jsem to risknul. A věřím, že mi dopřejete rychlou smrt." 

	  

	"Žádná smrt neexistuje..." Eileen začala samolibě, ale přerušila se a rozesmála se. "Dám vám nesmrtelnost, pane Vonprutichu. Bude krátká." 

	  

	"Co chceš? Jsme připraveni vyslechnout vaše požadavky." Hlas starého goblina zněl pevně a dokonce přátelsky, ale jen hlupák by si nevšiml, že v něm zvoní železný tón. 

	  

	"Moje požadavky jsou jednoduché a snadno splnitelné..." Eileen se odmlčela, podívala se přímo na nás a natáhla ruku. 

	  

	Morový paprsek okamžitě zasáhl a novináře zabil. Proud se přerušil a o pár okamžiků později se přepnul na jiného pozorovatele, který se vznášel vysoko na obloze a ukazoval celkový obraz, příliš vzdálený na to, abychom viděli detaily. 

	  

	"Myslíš, že přijdou Nergalovi kněží?“ Ed se zeptal a podíval se na hemžící se masu u základny Ravageru. "Jsem zvědavý, jestli budou bojovat s nemrtvými.“ 

	  

	Na okamžik jsem se zamyslel. "Skřeti jim tuto možnost uzavřeli. A Nergal nemá na Bakabě takovou moc...“ 

	  

	A pak se skutečně objevili kněží, stoupenci dvou Nových bohů najednou: Nergal Zářící a Marduk Mračný. Buď skřeti otevřeli portálový prostor, nebo byli Noví bohové mocnější, než jsem si myslel. 

	  

	Okamžitě se objevily Aspekty světla a Kolosy temnoty na úrovni 1077, které se rozdělily, ignorovaly Nejvyššího legáta Ničivého moru a začaly obkličovat Ravagera. Nyní již známé paprsky světla a paprsky temnoty vystřelily do Orsobala ze všech stran. Ravager se vztyčil, zařval a vyhazoval nemrtvé do vzduchu. Jeho pronikavý křik pronikal až do morku kostí. 

	  

	Pozorovatel hostící proud letěl v kruhu nad Eileen a opatrně klesal. Nedotkla se ho, nechala ho přiblížit se natolik, aby viděl její kdysi krásnou tvář, nyní zdeformovanou nekrózou, oči vypoulené, kůži visící v cárech a spodní ret plandající vedle brady. Viděl jsem, jak se jí pod kůží plazí mrtvolný červ, a v pozadí - Vonprutichovo tělo, které se škrábalo v hlíně, teď už nemrtvé. Stařec musel odmítnout podmínky nejvyššího legáta. 

	  

	Eileen zírala do kamery a samolibě se usmívala. Asi věděla, že jí nic nehrozí, a celé to brala jako zábavné dobrodružství. Eileen Watersová, Nejvyšší legátka Ničivého moru, brzy dostane, pro co si přišla - vstoupí do Kinemy, zničí všechny, kdo jí přijdou do cesty, získá zpět své předměty a donutí skřety, aby ji spojili s Morenou. A nemrtvý troll Dekotra by jí v tom pomohl. 

	  

	Vůdce kultistů (i když jsem si nebyla jistá, jestli se tak dá opravdu nazvat) stál vedle Eileen se stejně širokým úsměvem jako ona. Jeho oči byly stále inteligentní, což znamenalo, že ho vychovala s nedotčenou myslí. Na něco se zeptal a Eileen mu odpověděla, pak zaklonila hlavu a vykřikla přímo směrem k našemu streamerovi: 

	  

	"Život je smrt, ale ve službě Ničivému moru žádná smrt není!" 

	  

	Pak už nedbala na Ravagera ani na Nergala a Mardukovy kněze a zaútočila na Kinemovu obrannou kopuli. Morový paprsek se do ní zabodl a nemrtví se od Orsobala odtrhli a začali se valit po svahu směrem ke zdi pevnosti. Obránci se vrhli do akce. Oblak tisíců šípů, kopí a dělových koulí zahladil oblohu mezi hradbami a hordou nemrtvých. Obrovské hořící balvany hozené shora se kutálely po svahu, drtily nemrtvé a roznášely je po zemi. 

	  

	Náš pohled se rozdělil na dvě části. Jeden pozorovatel dál sledoval vyhánění Havrana, zatímco druhý sledoval nemrtvé. 

	  

	"Podívej!" Ed ukázal na hologram boje s Ravagerem. 

	  

	"Na co?" 

	  

	Ed zaklel, vyskočil, přiběhl k obrazu a začal prstem šťouchat do toho, na co chtěl, abych se podíval, na sotva znatelnou postavu bojovníka běžícího k Ravagerovi. 

	  

	"Co?" Posadil jsem se zpříma a začal se potit. "Ne, neříkej mi, že to je..." 

	  

	"Krag! Nether, říkal jsem mu, ať nedělá hlouposti!“ Ed zaklel, ale pak se vzpamatoval a vrátil se k tématu: "Skřeti přesunuli své starší a děti do Kinemy, ale Nejvyšší rada a vůdci Zelené ligy zůstali, aby Kinemu bránili! Kusalarix říkal, že se ještě mohou portovat ven, kdyby šlo opravdu do tuhého, takže..." 

	  

	"Co to dělá?" Vyskočil jsem a chytil se za hlavu. "Míří přímo k Ravagerovi!" 

	  

	Nebyli jsme jediní, kdo si Kraga všiml. Nergalův velekněz pronesl několik slov a do válečníka vystřelil malý mihotavý paprsek světla. Zasypala ho záře, která zdánlivě neškodila. 

	  

	"Nějaká lest?" Ed nahlas uvažoval a pochybovačně zakroutil hlavou. "Musím se tam dostat, Alexi! Pokusím se vytáhnout Craga ven. Nemá teleportaci do hlubin!“ 

	  

	"Počkej!" Vykřikl jsem. "Podívej!" 

	  

	Crag se přiblížil k Ravageru, ale neútočil; snažil se na něj vylézt. Orsobal mezitím přišel o většinu zdraví a teď s děsivou mrštností na tak obrovské monstrum otočil svůj škorpioní ocas na kněze a vystřelil pryč - jak před služebníky bohů, tak před Kinemou. 

	  

	"Nergalův úkol," řekl jsem. "Vypadá to, že ho do toho dotlačil Zářící... Toby! Co to děláš?! Vezmou tě do Netheru!" Otočil jsem se k Edovi. "Řekl, co potřebuje udělat pro svůj úkol?“ 

	  

	"Nic, kromě toho, že potřebuje být nablízku Ravagerovi. Možná..." 

	  

	Ed větu nedokončil. Netvor mohutnými skoky skočil do středu džungle Bakabby. Pozorovatel letící nad ním ho sledoval podle čtyřicet metrů širokého pruhu zhroucených, pošlapaných a polámaných stromů, které za sebou zanechávalo. 

	  

	Velká trhlina, kterou Devítka vytvořila, pulzovala na obzoru a kroutila vzduchem. Ravager se k ní řítil a vracel se ke své matce. Aspekty světla a Kolosy temnoty ho zpovzdálí pronásledovaly. 

	  

	Proudy světla mu tu a tam ožehly záda, ale on tvrdošíjně pokračoval k Trhlině. A dosáhla jí. Obrovské monstrum zmizelo v prostorové trhlině spolu s Krakem, který se stále držel jeho zad. 

	  

	"Ede..." Řekl jsem a snažil se zachovat chladnou hlavu. "Je velká pravděpodobnost, že Crag je v Netheru. Utíkej do jeho bytu a co nejrychleji aktivuj nouzový východ z jeho kapsle!“ Jen na mě zmateně zíral. Vykřikl jsem: "Hned!" 

	  

	Edovi to došlo. I deset minut znamenalo pro Craga tři celé dny v Netheru. Bez mé Odolnosti a Odrazu tam nemohl v žádném případě přežít. A jestli ho Devítka najde... Na to jsem nechtěl ani pomyslet. 

	  

	Ed běžel do Tobiášovy kajuty. Sergej za ním zavřel dveře. Roj na mě kývl: 

	  

	"Mám jít za ním?" 

	  

	"Jo, a vezmi si Domácího doktora! Utíkej!" 

	  

	Roj běžel poslechnout. Maria se ostře podívala na dveře ložnice: 

	  

	"Alexi, velmi brzy Hairo oznámí základně špatnou zprávu o tvé smrti. Musíš se schovat ve svém pokoji a nevycházet ven. Taky musíš zastavit Edovy návštěvy..." 

	  

	"Já vím," řekl jsem, mávl rukou a začal přecházet sem a tam. K čertu s jejich představením a s Kinemou - k čertu se vším, dokud byl život mého přítele v nebezpečí! "Nebudu dělat nic, dokud nebudu vědět, jak je na tom Toby. Pak půjdu do své kapsle." 

	  

	"Neuvidí tví přátelé, že se přihlašuješ do Dis?" Maria zvedla obočí. 

	  

	"Ne. Scyth je v jiné dimenzi a moje nastavení soukromí je stejně celé zamčené." 

	  

	"Dobře," přikývla Maria a taktně už nic neřekla. 

	  

	Zatraceně. Strašně jsem chtěla být po Tobyho boku, pomoct mu! Bezmoc a slabost mě drtily, jak jsem přecházel sem a tam. Místnost mi teď připadala malá, přeplněná. 

	  

	Konečně se rozletěly dveře. Roj byl pryč osm minut, ale mně to připadalo jako půl dne. V hlavě jsem si přehrávala tisíce scénářů... 

	  

	"Co se děje?" Zeptala jsem se a vykročila k němu. Soudě podle bodyguardova zamračeného obličeje to byly špatné zprávy. 

	  

	"Ed říkal, že Tobiáš podle jeho odhadu strávil v Netheru dva dny," odpověděl Roj a zíral stranou. "Ale... ztratil ho. Rozbil svou kapsli na kusy." Bodyguard se suše uchechtl. "Kde sakra našel to kladivo...? Říká, že už nikdy do kapsle nevleze." 

	  

	Musel jsem se k němu dostat! Věděl jsem, jak ho usadit, jaké otázky mu položit. Ale bodyguardi měli svůj hloupý plán, jak zinscenovat mou smrt, což znamenalo, že jsem byl v té místnosti vězněm. Našel Nine mého přítele? Čím vším si v Netheru prošel? Nic o tom nevěděl - tyhle podrobnosti jsme mu nikdy neřekli. I já jsem tam málem zemřel... 

	  

	Vztekle jsem udeřil do zdi. Pěst mi explodovala bolestí, ale byl jsem na bolest tak zvyklý, že jsem si jí sotva všiml. 

	  

	Aniž bych se otočil na Roje, zeptal jsem se: 

	  

	"Jak se teď má Toby?" 

	  

	"Yoshi mu dal sedativa. Jako by měl posttraumatický stresový syndrom. Už jsem to viděl v terénu..." 

	  

	Přerušil jsem ho: 

	  

	"Až se probere, ať si s ním jedna z holek promluví, ať zjistí, co se mu stalo. Je to důležité." 

	  

	Mezitím se ve zpravodajském hologramu objevil pád Kinemy. Eileen prorazila kopuli a nemrtvá horda se valila ulicemi hlavního města Bakabby. 

	  

	Tři minuty se snažili mrtvé zadržet, ale jakmile si uvědomili, že je to marné, začal se pestrý proud obránců rozbíhat ke stacionárním portálům v klikatých ulicích. Žoldáci zůstali vzadu, aby kryli jejich ústup. Někteří z nich měli svitky na teleportaci pryč. Mrtvol bylo málo - Nejvyšší legát je vzkřísil a okamžitě je zapojil do práce. 

	  

	Kousal jsem si nehty, díval se, jak Bakabba padá, a mučil se: za to, že jsem ji neochránil, za to, že jsem nalákal skřety na bonusy Jednoty, jen abych je vystavil nebezpečí tím, že jsem se jí snažil prodat Eileeniny předměty zpět. Byla to moje chyba! Zdravý rozum mi říkal, že Liga s riziky počítala a přijala je, ale bylo mi líto těch malých zelených lidiček; přišli o svou domovinu a na rozdíl od hráčů neměli mimo Disgardium kam jít. Mohl jsem jen doufat, že se většině obránců podařilo utéct. 

	  

	Uvědomila jsem si, že skřetům nemůžu nijak pomoct, že Tobiáš se v nejbližší době neprobudí a že za těchto okolností nemám šanci studovat, a tak jsem nastoupila do své kapsle. Musela jsem něco udělat, cokoli. Umělá inteligence analyzovala můj zdravotní stav, potvrdila, že jsem v pořádku, a cvrlikla na souhlas. 

	  

	Jakmile jsem vstoupil do Dis, uviděl jsem letící halapartnu, která se mi houpala přímo na hlavě. Sotva jsem se přikrčil. Při pohledu do rozesmátých očí démona, který na mě útočil, jsem útok bez zvláštního míření opětoval a probořil se mu do rozšklebené tváře. Rvačka mě rozptýlila od čtení systémové zprávy, která se rozblikala. 

	  

	Jsi zpátky! Sláva Dominionu! Ta slova mi zněla v hlavě. 

	  

	Chaos? Zeptal jsem se v duchu. 

	  

	Ne! Nebuď hloupý, Alexi! Já jsem ty. Už jsi dlouho pryč! Myslel jsem, že jsem tu uvízl navždy! 

	  

	Teprve pak jsem si přečetl blednoucí text: 

	  

	Synchronizace... 

	  

	Mysl a vzpomínky Hakkara a Scytha se spojily a já si vzpomněl na všechno, co se tieflingovi stalo, zatímco jsem byl pryč. 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 16. Nezastavitelný 

	  

	  

	  

	MŮJ MOZEK, ZPRVU PŘETÍŽENÝ novými informacemi po splynutí s Hakkarovou myslí, se okamžitě přizpůsobil a můj tiefling se vrhl do boje. Do toho, co se stalo s Hakkarem v mé nepřítomnosti, jsem se mohl ponořit později. Hlavní teď bylo vyhrát; bojovali jsme proti Diablově První legii, což znamenalo jeho nejsilnější. 

	  

	Když počítám první dvě bitvy, byla to Hakkarova desátá v řadě. Nepřítel se již přizpůsobil taktice Létajícího oddílu, takže dnešním úkolem nebylo získat nepřátelskou Sázku, ale odlákat co nejvíce nepřátel. To mi ale nevyhovovalo, a tak jsem se rozhodl zjistit, co jiného bych mohl udělat. 

	  

	Zrychlil jsem, vzlétl do vzduchu a prohlédl si bojiště. Zatímco jsem byl pryč, Létající oddíl nikoho neztratil. Moji démoničtí přátelé bojovali všude kolem mě v zuřivém boji, včetně Jestra Riddicka. 

	  

	Moje skupina byla na špičce kopí zabodnutého do Diablovy legie, prorazila až za její střed a teď jsme byli obklíčeni v kruhu nepřítele. Hakkar opět porazil všechny nepřátelské instigy, což Třinácté legii přineslo Chaotické šílenství... Počkat! Moje vypůjčené vzpomínky mi poskytly užitečnou nápovědu: po třech vítězstvích v řadě se Abaddonova legie stala Dvanáctou a s každým dalším triumfem pak postupovala dál v žebříčku. Teď to byla Šestá legie! 

	  

	Hakkar byl na pokraji své třetí červené hvězdy a už by ji byl získal, kdyby neutratil nějaké chao na oživení Lerry a Motifa po těžkém boji proti Azmodanově Druhé legii. 

	  

	Tělo se pohybovalo samo, mysl si žila vlastním životem. Nejenže Hakkarův dotek spaloval nepřátele díky medailonu Zuřivost démonického bojovníka, ale zasáhl je i Odraz. 

	  

	Zpočátku jsem byl ze zvyku opatrný, uhýbal jsem, odskakoval a potápěl se pod údery, ale pak jsem přestal ztrácet čas. Nezapomínej na ohaře, přivolávej je tak často, jak ti to cooldown dovolí!" řekl mi druhý Hakkar a já se jeho radou řídil. Vytáhl jsem na chvíli z inventáře Bič ohařů, aktivoval ho a spokojeně přikývl - psi, kteří se zhmotnili, byli na stejné hvězdné úrovni jako já. 

	  

	"Připrav se, šéfe!" Abducius mi křikl do ucha. "Už se blížíme..." 

	  

	Zatímco psi roztrhali několik démonů a rakshasu, kteří se ke mně hrnuli, do cesty se mi postavil marilith s pěti rudými hvězdami. Byla přinejmenším stejně velká jako Apofis, ale i můj tiefling se zvětšil natolik, že by ho už ani Abaddon nemohl nazvat "malým". Postavil jsem se do cesty jejímu útoku - marilithin ocas mě zasáhl do hrudi, jeho ostrý hrot se mi zašrouboval do masa a působil stále větší škody, které Odraz vypálil zpět na šestirukou démonku. Ta zavřískla. Série úderů kladivem ji nadobro složila k zemi, zlomila jí hadí krk a rozbila hlavu. 

	  

	Na Sázku dosáhneš třemi skoky, jdi do toho, říkala mi paměť a dolovala informace po malých dávkách. Jasně, takže to znamenalo, že pořád ještě úplně nelítám, jen skáču daleko a vysoko. 

	  

	Jasnost! Skok! Tedy let! Váha šestitunového rakshase, který mě popadl všemi čtyřmi pažemi najednou, mě táhla dolů. Jediným úderem jsem ho poslal do vzduchu a pokračoval ve "skoku" nad hlavami démonů. Málokdo si mě všiml; všichni byli zaujati bojem a soustředili se na nepřítele před sebou. Dva z mých ohařů přežili, oba viseli na obrovském ďáblovi. Náš imp radostně zacvrlikal a upálil ho zaživa. 

	  

	"...smrkání!" Zaslechl jsem výkřik, ale řinčení chaotického kovu a nadávky a sténání raněných výkřik přehlušily. 

	  

	Znovu zrychluji, pomyslel jsem si: Proč tu Hakkar žil dál beze mě? Copak jsem předtím neopustil Peklo? Odpověď se vznášela v číslech: dvaasedmdesát hodin. Přesně tolik času uplynulo v Infernu, než umělá inteligence dovolila, aby se ve hře znovu objevila kopie mé osobnosti. Otázkou zůstávalo, zda se tak stalo kvůli mému stavu Ohrožení, vlivu Chaosu, nebo proto, že čas v Pekle plynul jinak a samotná herní dimenze byla oddělená, ale Hakkar odpověď neznal. 

	  

	Tři falešné skoky nestačily na to, abych dosáhl svého cíle. Čtvrtý jsem udělal, když jsem byl třicet metrů od Sázky, vržený do stínu. Zaklonil jsem hlavu a uviděl, čí je: 

	  

	Mefistroth, Vyšší démon. 

	  

	Legát První legie, Diablovo panství. 

	  

	Rudé hvězdy: 

	  

	Oranžové hvězdy: ★★★★★★★★★ 

	  

	Žluté hvězdy: ✫✫✫✫✫✫✫✫✫ 

	  

	Bílé hvězdy: ✩✩✩✩✩✩ 

	  

	Tady jsi, legendární legáte! Vzpomněl jsem si na slova průvodce muzeem v Rubínovém městě o Mefistrothovi - že byl jedním ze tří, kteří kdy zranili Beliala, a to ještě jako podřadný centurion... 

	  

	Nepřátelský legát byl obklíčen setninou svých nejsilnějších bojovníků, ale to nebyl jediný problém. Když Mefistroth viděl, že se blížím, zakryl Sázku kolosálním jasně modrým kožnatým křídlem. Pro démona netypická barva byla okouzlující, hypnotizující, vábivá. Potřásl jsem hlavou, setřásl ze sebe to kouzlo. Jak bych mohl pohnout takovou horou? 

	  

	Nechal jsem Klíritu, aby se protáhla, vnořil jsem se Mefistrothovi pod paži a vypustil jsem plnou Kombinu na legátovu hruď, čímž jsem vyřadil nejen body zdraví, ale také podivný bílý prášek, který pokryl celé jeho tělo. Zaútočil jsem jako první, takže se projevil můj perk Překvapení a srazil Mefistrotha z nohou. Systém identifikoval prášek padající z legáta jako kořist a přitáhl si ho pomocí Magnetismu. 

	  

	Na tři vteřiny jsem se vrátil k normální rychlosti; nepřátelský legát začal padat na záda. Musel mávat křídly, aby udržel rovnováhu, ale já jsem nespěchal se sebráním vlajky. Znovu jsem využil zkušeností druhého Hakkara - zapnul jsem Jasnost a Let, začal jsem skákat vedle nepřátelské standarty a zvedl ji až na poslední chvíli. 

	  

	Moje schopnosti se okamžitě zrušily, ale hybnost mě přenesla přes všechny obránce. Pak už moje ruce a nohy začaly pracovat na autopilota, vybroušeného během deseti bitev. Hodil jsem vlajku Abduciovi, který mi mával s překvapivě velkým počtem lidí z naší strany kolem sebe, všichni plnili roli živého štítu, který kryl ústup Létajícího oddílu. Riddick vyskočil, aby vlajku zachytil, když letěla vzduchem. Smál se a prozpěvoval si, uzavřený v obranném kruhu našich vojáků, a běžel k základně. 

	  

	Dohnal jsem oddíl, skočil jsem dopředu, přivolal své psy a začal nám čistit cestu. Hakkarovy rudé hvězdy ještě znásobily jeho statistiky, takže jsem teď mohl snadno smést stranou nejsilnější Diablovy bojovníky. Napadla mě myšlenka, že bych se mohl zmocnit Uhlíků pekelného plamene silou, ale druhý Hakkar zareagoval: Nebuď hloupý, jsme tak blízko desátému vítězství! Belial nás určitě pozve na audienci! 

	  

	Vícekrát jsem musel svět pozastavit, když jsem získal nové hvězdy, abych přečkal dobu, po kterou se mé tělo kroutilo a lámalo při proměně, ale vlajku jsem musel zachytit jen jednou. Prodíral jsem se vpřed, aniž bych se ohlížel, takže jsem si hned nevšiml, když rozzuřený Mefistroth dostihl mé bojovníky. 

	  

	Abaddon, který už letěl ke mně, zařval: 

	  

	"Hakkare! Za tebou!" 

	  

	To už nepřátelský legát smetl mé spojence, přišpendlil Riddicka k zemi a vytrhl mu Sázku z rukou. Přešel jsem do Jasnosti a zaútočil na Mefistrotha. 

	  

	Ubohé stvoření ani nevědělo, co ho zasáhlo. V jednu chvíli bral Sázku vlajkonošovi, v další se válel po zemi a žral hlínu, tříštil tesáky a lámal rohy. Magnetismus opět něco přitáhl. Přestože ho moje rána připravila o třetinu zdraví, rozhodl jsem se legáta nedezinkarnovat - to by se minulo účinkem s Velkou hrou. 

	  

	Sebral jsem vlajku a co nejrychleji jsem se svými "skoky" probil k základně. Abaddon mě kryl. Nepřátelé se mě snažili zastavit, ale co mohli dělat proti samotnému Abaddonovi? Legát je rozdrtil, roztrhal, narostla mu chapadla a probodl je, vyhnal je ze samotné reality a uvolnil všechny schopnosti, které předtím předvedl v Démonických hrách. 

	  

	Vrátili jsme se k naší Sázce téměř jako jedna legie. Nebyl nikdo, kdo by mě zastavil, ale přesto jsem běžel, co mi síly stačily, a zasadil nepřátelskou vlajku, jakmile jsem tam dorazil. Vítězství! 

	  

	Obloha se rozzářila modře. Na několik okamžiků se rozhostilo ticho. Bojovníci obou legií přestali bojovat a sklonili zbraně. Pomalu, se stále rostoucí intenzitou, začala Abaddonova legie řvát. 

	  

	Třesoucí pěstí začal legát sestupovat z kopce, chválit a povzbuzovat své bojovníky, zatímco ti křičeli, co jim síly stačily: 

	  

	"Legát Abaddon! Centurion Hakkar! Sláva Dominionu!" 

	  

	"Šestá legie!" skřehotal neznámý imp. 

	  

	"Zkus to znovu, blbečku!" opáčil náš imp Rupert. "Teď je to Pátá!" 

	  

	Posadil jsem se hned vedle vlajky a opřel si ruce o kolena. Nebylo to zdaleka mé první vítězství, ale adrenalin mi stále ještě koloval v krvi mého skutečného těla, stále jsem cítil ten komediantský pocit, uspokojení hustě smíšené s radostí... A to vzrušení z mé třetí rudé hvězdy! 

	  

	Bojovníci Létajícího oddílu se rozestavili kolem mě. S úsměvem jsem se jim podíval do očí, které byly plné obdivu. Všichni moji spojenci teď byli větší. Lerra byla třikrát vyšší než při našem prvním setkání, ale pořád sahala Abduciovi jen po ramena. Riddick zavrčel a vyplivl krev a zuby. Motif už mu nabízel placatku a Karakapanka s Rupertem leželi, šklebili se a zírali do nebe. 

	  

	"Jistě nás Xavius, ať mu bakkara roztrhá maso, teď pustí na dovolenou!“ 

	  

	"Určitě!" odpověděli ostatní sborově. "Pravidla jsou pravidla!" 

	  

	"Deset vítězství v řadě!" Karakapanka se zvedl a udeřil pěstí do země. "Deset! Jsme v ohni!" 

	  

	"Hah!" Pánové a Lerra, tady končí obyčejný starý život a začíná pohádka!" Abducius si třel ruce o sebe. 

	  

	"Za chvíli budeme dostávat nabídky od sponzorů!" Motif se nadšeně rozpovídal. "Jistě jako chaotické železo! Létající oddíl je ještě populárnější než První legie!" 

	  

	"Bude tam alkohol zadarmo," řekl Riddick zasněně. "Možná budou i nevěstince..." 

	  

	Najednou na nás padla aura moci. Abaddon se s úsměvem a zkříženýma rukama vztyčil před námi. 

	  

	"Centurione Hakkare," řekl legát tak laskavým tónem, až se mi udělalo špatně. "Velký kníže si nás přeje vidět!" 

	  

	Vyskočil jsem, jako by do mě uhodil blesk. Konečně! 

	  

	"Sláva Dominionu, legáte Abaddone!" 

	  

	"Sláva, sláva..." zašeptal legát a stále se usmíval. Jeho úsměv byl děsivý, jako by otevíral poklop do pece, abych do ní vlezl. Až mi z toho tuhla krev v žilách. Kývl na mě a obrátil pohled k mým bojovníkům. "Dobře poslouchejte, legionáři. Zbytek legie zítra odejde na dovolenou, ale vy jste moji cenní vojáci. Pro vás pravidla neplatí. Jakmile se vrátíme do tábora legie, dejte se do pořádku a hlaste se u portálu na dovolené! Dva týdny na náklady legie! Pro odměny si jako obvykle dojděte na tribunál Urfi. Rozchod!" 

	  

	Nerovná klikatá prohlubeň obklopená lávovými proudy, která sloužila jako bojiště, se začala vyprazdňovat. Obě legie posbíraly své raněné a odešly portály. 

	  

	Bojovníci Létajícího oddílu mě poplácali po rameni a řekli mi, abych se před Velkým knížetem nepočůrával. Ať už moje setkání s Belialem dopadlo jakkoli, tohle bylo nejspíš naposledy, co jsem viděl své přátele. Každého z nich jsem pevně objal - démony Abducia, Riddicka a Motifa, impíka Ruperta, rakshasu Karakapanku a... Lerra. Sukuba měla své vlastní pocity a objímala mě, jako by se do mě chtěla vnořit. 

	  

	"Přeju ti oheň, šéfe," zašeptala a špičkou ocasu mě pohladila po tváři. "A... lásku!" 

	  

	Políbila mě na tvář a lehce se vzdálila. Ucítil jsem na sobě Riddickův pohled a otočil jsem se k němu. Kývl rohatou hlavou. Pochopil jsem, co mi to říká, a následoval ho pryč od ostatních. 

	  

	"Co se děje, Riddicku?" 

	  

	"Poznávám tě, víš," zamumlal démon tiše. 

	  

	"Já vím," odpověděl jsem. "Tehdy, v bitvě po Srdci prázdnoty, jsi mě nazval 'poraženým Ničitelem'. Poznal jsi mě, ale nedal jsi to najevo. Proč ne?" 

	  

	"Rád jsem tě pozoroval," zašeptal Riddick. "Chtěl jsem se bavit! A ty ses postaral o zábavu! Ale teď jdeš k Velkému princi! Ty! Nepřítel! A já jsem jediný, kdo to ví!" 

	  

	Démon se chytil za hlavu a tiše zavyl. Zřejmě byl rozpolcený konfliktem mezi povinností a přátelstvím, které mezi námi rostlo. 

	  

	"Nejsi jediný, kdo to ví, Šašku.“ 

	  

	Riddick sledoval mé oči a podíval se na Abaddona. Démonovi se na tváři okamžitě objevil šťastný úsměv. 

	  

	"Takže legát to ví taky? Ho-ho! Proč jsi to neřekl, centurione?! Ha!" Zvážněl a rozpřáhl ruce. "No, Abaddon je mocný, ví, co dělá. Já jsem prostý démon a nemám v úmyslu strkat nos do tvých záležitostí. Jenže... cítím, že se od Velkého knížete... Skythu nevrátíš." 

	  

	Riddick bezhlesně vyslovil mé jméno. Několik vteřin se na mě díval, odhadoval mou reakci a pak se zasmál: 

	  

	"Hej, hej, hej, Hakkare! Ha! Ha! Je to všechno vzhůru nohama! Ha! Ha! Všechno se to hýbe! V pekle!" 

	  

	Postavil se na ruce a zamával nohama ve vzduchu, vrátil se k ostatním a pak Létající oddíl odešel, vesele si mezi sebou povídal a neohlížel se. Slyšel jsem jeho Ha! Ha! ještě dlouho. 

	  

	Abaddon a já jsme zůstali sami. Legát se díval, jak Riddick odchází. V jeho očích jsem jasně viděl dilema - přemýšlel, jestli Riddicka zabít, aby nežvanil... 

	  

	"Může žít," rozhodl Abaddon nakonec. "Je dost chytrý na to, aby to nikomu neřekl, protože svou šanci propásl. Prokletá inkvizice by jistě požadovala vědět, proč tě nenahlásil hned, jak tě poznal." 

	  

	"To všechno jsi slyšel?" 

	  

	"Samozřejmě. Ale tenhle šašek mi nevadí. Máš dost chao na to, abych v tobě teď ani já necítil částečku Nepřítele... Ale přesto, pokud se Velký kníže uráčí ti podat ruku nebo ti dovolí políbit jeho, udělej to rychle. Jinak to může mít následky. Rozumíš?" 

	  

	"Ano, legáte. A co tvůj slib?" 

	  

	Zatímco jsem s ním mluvil, přemýšlel jsem, kde je skutečný tiefling Hakkar. Mohl by to slyšet, vidět, že mluvím se samotným Abaddonem jako rovný s rovným? Nebo by se jeho paměť probudila, až by se vrátil, jako se to stalo ve mně? Teď, když se zdálo, že se blíží konec mé mise, se mi vrátily vzpomínky na nešťastného tieflinga z Hnízda... 

	  

	"Na to přijdeme později," odpověděl Abaddon. "Dávám ti své slovo, že udělám vše, co bude třeba, abych ti Jiskru sehnal. Ale co potom? Stále tě potřebuji." 

	  

	"Deset vítězství v řadě, legáte. Deset! Tvoje legie právě porazila Diablovu První legii! Tvoji válečníci plavou v chaosu! A jak se můžeš považovat za generála, když se neobejdeš bez...“ 

	  

	"Dost," přerušil ho Abaddon a vycenil zuby. "Moje legie se stane první i bez tebe. A pak vyzvu na souboj samotného Xavia!" 

	  

	* * * 

	  

	Z audience u knížete se stalo skutečné divadlo - novináři nás přivítali u portálu a sledovali nás až k věži tyčící se nad městem. Pekelná verze staromódních fotoaparátů cvakala šarlatovými blesky a novináři donekonečna žvanili do mikrofonů. 

	  

	Za nimi vířilo moře denisovanů, kteří se všichni snažili vzlétnout do vzduchu, kde bylo sotva místo na mávnutí křídlem. Nikdo se k nám nepřibližoval ze strachu, aby se náhodou nedotkl Abaddona. To by bylo bráno jako projev neúcty a nikdo by se vůbec nedivil, kdyby se legát rozhodl sežrat každého, kdo by se přiblížil příliš blízko. 

	  

	Velký kníže, nikoli avatar, ale sám Belial ve své pravé podobě, nás pozdravil z balkonu svého sídla, pokud se to tak dalo nazvat. Z této vzdálenosti na mě pohlédly oči démona podobného bohu jako dvojčata slunce. Byl jsem si jistý, že kdyby chtěl, Belial by mě dokázal zničit pouhým pohledem. 

	  

	Kromě mě a Abaddona byli pozváni všichni ostatní z legie s hodností alespoň centuriona. Ale denisované se o centuriony, prefekty a tribuny kohort nezajímali. Na ulicích se vyprávěly příběhy o "velkém legátu Abaddonovi" a "nezastavitelném instigovi, centurionu Hakkarovi". Mé tieflingské srdce se rozbušilo radostí. Svatý elfe, bylo hezké hřát se na obdivu, dokonce i od démonů a ďáblů! 

	  

	Abaddon kráčel v čele. Hrůzostrašný legát nespouštěl zrak z obří postavy knížete na konci ulice. Při opětovném pohledu na Beliala se mi sevřely útroby. Veškeré myšlenky na pokus ukrást uhlí násilím se vypařily. Připadal jsem si jako Frodo, který si nasazuje prsten a hledí do Sauronova oka. Belialova pozornost dusila mou vůli, chtělo se mi zmizet v davu, schovat se. Ale ke vší smůle byla ulička vedoucí ke knížecímu sídlu vyklizená od parníků (místních vozů na parní pohon) a dav démonů byl daleko. 

	  

	Potlačila jsem svůj iracionální strach a soustředila se na úkol. Chystal jsem se vstoupit do komnat knížete a odtud to bylo k Uhlířům co by kamenem dohodil. Všechno v Disu směřovalo do Netheru a oddech, který Plíživec získal pro Probuzené, mohl kdykoli skončit, kdyby Mogwai nebo jiný legát objevili Charinzovo nové působiště... 

	  

	Mé myšlenky přerušil vpád do mé mysli: Kdo jsi? Belialova nenávistná zvědavost mi spálila mozek, sežehla mysl, zuhelnatěla mé naděje a sny a zanechala jen strach a hlubokou potřebu bezvýhradně poslouchat. Cítil Abaddon totéž? Ostatní důstojníci legie? 

	  

	Stálo mě obrovské úsilí setřást mlhu a nezpomalit krok. Dál jsem hrdě nesl standartu toho, co teď byla Pátá legie, a otevřel jsem si inventář, abych se rozptýlil. Co to bylo, co vypadlo z nepřátelského legátu? 

	  

	Zrnko Mefistrothovy soli. 

	  

	Alchymistická přísada. 

	  

	Mefistrothova sůl? Mé už tak zběsile bušící srdce se ještě více rozbušilo. Musel jsem tu kořist dostat k Disovi! Tahle "zrnka", kterých jsem získal víc než stovku, by jistě stačila, aby z nich Plíživec vyrobil elixír podobný tomu, který proměnil Edovu první postavu Naguala v Hrozbu a umožnil mu zkrotit obřího Komára! 

	  

	Zbytek naší cesty jsem prošel potmě. Hluk rozzuřeného davu splýval v monotónní hučení, které přehlušilo všechny ostatní zvuky. Když jsme se zastavili před rezidencí, Abaddon se k nám otočil a něco řekl - neslyšel jsem to, ale přikývl jsem a rozhodl se udělat, co udělal. 

	  

	U vchodu nás přivítali zachmuření démoni v rudých pláštích a vedli nás chodbou vyloženou kostkovaným černobílým kobercem, podobným barvám legie. 

	  

	Nebiros, kapitán palácové stráže a démon skoro stejně velký jako Abaddon, nás dlouho instruoval. Zdálo se, že hlavní je zůstat potichu, mluvit krátce a jen na vyzvání a nezírat na prince. 

	  

	Královská audience měla trvat šest minut. Belial se mohl kdykoli otočit zády nebo zmizet, což by znamenalo, že setkání skončilo a my bychom museli odejít. 

	  

	Tyran Baal, kterého jsem znal už z minulého života, se připojil k instrukcím. Poblahopřál nám k vynikajícím úspěchům jménem Prokleté inkvizice, ale varoval nás, abychom nebyli příliš domýšliví. 

	  

	"Velký kníže nemá rád, když se jeho démoni opíjejí úspěchem," uzavřel Baal. Poté, co si nás změřil pohledem, kývl na Abaddona, pak upřel pohled na mě a uchechtl se. "Zvlášť tieflings..." 

	  

	Zadržel jsem dech. Důležité bylo dostat se do princových komnat. K čertu s čímkoli jiným! Vzal bych Jiskru, Ember nebo dokonce celý Uhlík pekelného plamene a vyletěl do Prázdnoty... 

	  

	"Dobrá hra, centurione Hakkare!" Baal natáhl ruku. 

	  

	Nezbývalo nic jiného než mu ji potřást. Tyran se jemně usmál, držel mou ruku v pevném sevření a poplácal mě po rameni. Podíval jsem se bokem na Abaddona a všiml si, jak se tváří. 

	  

	Muzeum historie Dominionu bylo dnes pro návštěvníky zavřené. Doprovodili nás k "výtahu" - svislé šachtě, kterou jsme mohli proletět do princových komnat. V domnění, že neumím létat, mi personál paláce poskytl plovoucí plošinu. 

	  

	Čas určený pro audienci se začal odpočítávat, jakmile jsme vyletěli ze šachty. Obrovský prostor, který se před námi otevřel, musel být výtvorem prostorové magie - celá Kali Bottom se všemi svými mrakodrapy by se do něj bez problémů vešla. Míli od šachty stál Velký princ Belial, usmíval se a ruce měl zkřížené. Zdálo se, že zabírá veškerý prostor a otírá se o nevlídnou oblohu Inferna, která byla zevnitř budovy nějak vidět. 

	  

	Kníže démonů udělal krok, čímž zkrátil vzdálenost mezi námi na polovinu, pak se začal zmenšovat, stále kráčel, až byl přímo před námi - o hlavu a půl vyšší než Abaddon a třikrát vyšší než můj tiefling. 

	  

	"Zdravím vás, hrdinové Dominionu!" Belial řekl. Jeho příjemný a zcela lidský hlas jsem už slyšel, takže mě nepřekvapil. "Slavní synové a dcery velkolepého národa!" 

	  

	Démonická prefektka z velitelství se usmála, ale mně se postavila kravatová srst a natáhla se směrem ke knížeti. Od každého z nás se vzdalovaly částečky chao, vtahované jeho aurou. Možná proto byl čas s Belialem tak přísně omezený? Aby hosté nezemřeli vyčerpáním chao? 

	  

	Pocítil jsem náhlé nutkání padnout na kolena. Belial si nevšímal ostatních a soustředil veškerou svou pozornost na mě: 

	  

	"Nezastavitelný! Ať se celé Inferno zachvěje při pouhém pohledu na Hakkara, prvního z mnoha tieflings, který se stal nezastavitelným instigem! Deset bitev, sedmadvacet soubojů proti jiným instigám, devět vyslanců Chaosu! Všechny porazil hbitý Hakkar, největší syn svého kmene!" 

	  

	S každým slovem byl princův hlas silnější a silnější a kroutilo mi to útrobami, až jsem padl na kolena. Nikdy předtím jsem nepocítil takovou moc. Zhroutil jsem se obličejem k podlaze, rozhodil ruce a přitiskl hlavu na rozpálený mramor. 

	  

	"Vstaň, odvážný zplozenče Dominionu!" Belial mi jemně pomohl vstát. "Od nynějška ti všichni budou říkat Hakkar Nezastavitelný! Za tvé služby Dominionu ti uděluji doživotní veteránský důchod ve výši sto tisíc zlatých a deset milionů chao ročně! 

	  

	Rychle jsem vyskočil, a to nejen proto, abych zkrátil dobu, kterou jsme strávili v kontaktu. Peklo bylo ztělesněním pekelného ohně, ale Belialův dotek byl pronikavě chladný. Okamžitě a nenávratně zabíjel veškerou živou tkáň. Předloktí mě pálilo tak hlubokým chladem, že mě stálo všechno, abych nevykřikl. Abaddon se spokojeně zasmál. Ten zatracený sadista. Teď už jsem věděl, proč byli s Belialem tak dobří přátelé! 

	  

	Zároveň jsem pocítil to, co museli cítit démoni, když se dotkli Hakkara s aktivovanou Divokostí bojovníka s démony. 

	  

	Belial se otočil k Abaddonovi: 

	  

	"Legát..." řekl princ chladně. "Věřím, že tohoto hrdinu Dominia povýšíš. Nebude mu stačit, když bude pouhým centurionem." 

	  

	"Tribuna?" 

	  

	"První tribun legie, nic méně." Belial kývl na Urfiho. "Udělej z něj druhého. Nemělo by mu záležet na tom, pod jakou hodností sedí na zadku v hlavním stanu. Není-liž pravda, satyre?" 

	  

	Urfi přikývl, usmál se a padl na zem, neschopen odolat tlaku. 

	  

	"Co se týče ostatních, legáte, posloužil bys mi lépe, kdybys přivedl Hakkarův létající oddíl než tyhle pisálky!" 

	  

	"Dovol, abych ti oponoval, princi," odpověděl Abaddon chladnokrevně. "Tribun Urfi si své místo nevysloužil ve štábu, ale na bojišti. Proto jsem ho ponechal na jeho postu. Vlastně všichni, které jsem povýšil, jsou bojoví důstojníci. Jediní, které mám, jsou ti, na jejichž přijetí trval generál Xavius!“ 

	  

	"Naléhal, říká!" ozvalo se z dálky odfrknutí následované smíchem. "Heh-heh..." 

	  

	Generál musel mít nějakou dovednost, aby se udržel v utajení. Čím jiným by se dalo vysvětlit, že jsme si ho všimli až teď? 

	  

	Belial byl jediný, koho nepřekvapilo, že se Xavius v jasně osvětleném a otevřeném prostoru zjevil jakoby ze vzduchu. Princ se zasmál, zřejmě pobaven tím, co se stalo. Co to s ním bylo? Boj hmyzu pod jeho kontrolou? 

	  

	"Nebyl jsi to ty, legáte, kdo prosil o čest vést umírající legii?“ Xavius přistoupil k Belialovi a uklonil se mu. "Odpusť mému legátovi jeho neuctivé chování, můj vládče." 

	  

	"Samozřejmě, samozřejmě," zazpíval král. "Loučím se s tebou, ale žádám tě, abys odložil své hádky; dnes oslavujeme hrdiny! Hrdiny Dominia, kteří..." 

	  

	V tu chvíli přehlušilo Belialova slova řinčení zbroje - do sálu napochodovalo deset démonů, v jejich čele Baal. Nebyl to však tyran, kdo promluvil; byl to imp Rofokal, riskující upálení pod pohledem svého vládce. Vycítil jsem, že něco není v pořádku, a chystal jsem se jít do Jasnosti, ale na chvíli jsem se zdržel. 

	  

	"Velký princi! Je tu záležitost, která nepočká!" prohlásil Prokletý inkvizitor. "Slyšel jsem, že jsi mluvil o hrdinech Dominia. Dovolte mi však, abych opravil záznam..." 

	  

	Rofokal zaváhal, vyměnil si pohledy s Baalem a Dantalianem, druhým Prokletým inkvizitorem. Pak našel Xavia. Generál přikývl. 

	  

	"Takže?" Belial se otráveně zakřenil. 

	  

	"Jak by mohl hrdina Dominionu..." Rofokal se začal narovnávat, cvakal kopyty směrem ke mně a celou dobu na mě ukazoval křivým prstem. "...v sobě nosit částečku Nepřítele?" 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 17. Spiknutí 

	  

	  

	  

	JASNOST MI DOVOLILA ODLÉTNOUT jen několik stop, než jsem ztuhl a nemohl se ani nadechnout. Měl jsem pocit, že se mi zastavilo i srdce, ale byl jsem naživu, viděl jsem, slyšel, cítil. 

	  

	Všechny ikony rozhraní byly šedé, vypnuté, a Belial se přede mnou vztyčil v záblesku jaderného světla. Moje mrtvá, chladem spálená kůže se začala odlupovat, jako by mě démon každou vteřinu dusil zvláštním pekelným zářením. Velký kníže mě chytil pod krkem a tisíce jemných jehliček se do mě zabodly, pronikly mi tělem a zkroutily se jako smrtící chapadla. Zvedl mě před sebe a několik okamžiků mě studoval s rohatou hlavou mírně zakloněnou. Usmál se a vycenil řadu za řadou tesáků ostrých jako břitva: 

	  

	"Úžasné maskování!" 

	  

	Pak mě bezstarostně odhodil. Stále jsem ležel ve stejné nepřirozené poloze a viděl jen to, co bylo přede mnou. Když jsem ho míjel, zahlédl jsem záblesk Xavie. Generál se cítil vítězně, soudě podle jeho úsměvu. Když však došel k Abaddonovi, začal smutně mluvit, jako by truchlil nad zmařeným snem celého Pekla: 

	  

	"To je ostuda, legáte! Všechna tvá vítězství byla podvodná! Tvá legie je prohnilá zevnitř. Její úspěchy jsou falešné! Není divu, že tento tiefling tak rychle vyletěl nahoru v hodnostech s částečkou Nepřítele v sobě! Musíš se okamžitě vzdát hodnosti legáta a pro slávu Dominia se odrodit!" 

	  

	"Jsem vydán na milost a nemilost svému vládci," řekl Abaddon a ani se nepokusil popřít svou vinu. Padl na kolena a sklonil hlavu. 

	  

	"Je možné, že legát nerozpoznal Nepřítele?“ Baal se tiše zeptal. 

	  

	"Ale ne," zasmál se Xavius. "Jsem si jistý, že to věděl! A já nevím, co je horší! Spolupráce s Nepřítelem, nebo to, že nevidí to, co je zřejmé!" 

	  

	"Nesmysl. Nepřítele jsem poznal hned, jak jsem ho poprvé spatřil," odpověděl Abaddon tvrdě a stále zíral do země. "Na rozdíl od tebe, generále. Koneckonců, tohohle tieflinga jsi už někdy viděl, že ano?" 

	  

	"Pochybuji, že je to tiefling," vložil se do hovoru Rofokal. "Prosím, předejte ho Prokleté inkvizici, můj pane." 

	  

	"Dobře se o něj postaráme, vládče," dodal Dantalian. 

	  

	"O každou jeho část," slíbil Baal. 

	  

	Ostatní inkvizitoři neřekli nic, ale vyzařovala z nich aura hladového souhlasu se slovy jejich vůdců. 

	  

	"Co říkáš, legáte?" Zeptal se Belial. 

	  

	Abaddon odpověděl bez přemýšlení, výmluvy měl zřejmě připravené předem: 

	  

	"Velký kníže vždycky vyžadoval nejen odvahu a sílu, ale také chytrost. Věřím, že jsem jednal správně. Tiefling nebo ne, Nepřítel nebo ne - na tom nezáleží. Je to jeden z nejlepších bojovníků, jaké jsem v životě viděl. Navíc znám Hakkarovu pravou povahu, ale to není mé tajemství, které bych chtěl prozradit. Prozradím ho pouze přímo svému pánovi. Nejdůležitější je, že přinesl Dominionu nové země. Díky němu se z Třinácté legie stala Pátá, a nebýt této audience u knížete, byla by příští týden touto dobou První!" 

	  

	"A co potom?" Xavius vyhrkl. "Chceš mě vyzvat na souboj, legáte?" 

	  

	"Mlč," nařídil Belial klidně a přistoupil k Abaddonovi. 

	  

	Několik vteřin, které se protáhly na věčnost, Velký princ mlčky zíral na legáta a stále se neodvažoval zvednout hlavu. Pozoroval ho, zkoumal, hodnotil, zvažoval jeho slova - jako by skenoval každou mozkovou buňku, vypočítával informace, pátral po skrytých myšlenkách a skrytých pohnutkách. 

	  

	Místo zůstalo po celou dobu tiché jako hrob. Dokonce i triumfující Prokletí inkvizitoři zatajili dech. 

	  

	"Vstaň, starý příteli," řekl nakonec Belial mírným tónem. "Máš pravdu. Vítězství je vítězství, ať už ho dosáhneš s Nepřítelem, nebo jen silou démonů. A kdyby náhodou někdo zapomněl..." Belial zvýšil hlas, který nabral výhružný tón. "Před Velkým odchodem požehnaný lid Andary nikdy neodmítl pomoc jiných kmenů při boji s útočníky! Ano, Řád je náš nepřítel. Nepřítel Chaosu. Ale my nejsme Chaos! Jsme démoni. Nakonec dosáhneme svého snu a staneme se schopnými žít bez chaosu!" 

	  

	Srdce se mi znovu rozbušilo. Znovu se mi vrátila schopnost pohybu. 

	  

	"Vstaň, Hakkare! Povstaň, nepříteli!" Belial nařídil. "Ukončíme tento ceremoniál předávání cen a pak si s tebou a Abaddonem promluvíme..." 

	  

	Pak se všichni dali do pohybu. Neušlo mi, jak Xaviovi začal nervózně cukat ocas, jak inkvizitorům s každým princovým slovem potemněly tváře. Okamžik, kdy mě Belial osvobodil, byl pro ně signálem. 

	  

	Znovu jsem byl omráčen, znovu zbaven svých imba statistik a talentů. Xavius a Baal, stojící po opačných stranách Beliala, se k němu oba vrhli současně a - nevěřil jsem vlastním očím! - Tkanina prostoru praskla a roztrhla se mikrotrhlinami, z nichž začaly vytékat proudy smolně černé krve. Poslušny vůle spiklenců na sebe vzaly podobu stovek černých čepelí, které v roji letěly k Belialovi. 

	  

	"Jak se opovažuješ?" Abaddon zařval, šlehaly po něm plameny a oči mu svítily pekelným ohněm. 

	  

	Rozpínal se na místě jako obrovský lev obklopený šakaly Prokleté inkvizice. Vrhli se na Abaddona. Mezitím všechny čepele kromě jedné zmizely dřív, než zasáhly Beliala, který se ani nepohnul. 

	  

	Osamělá zbývající čepel se ukázala být pastí - škrábla se po princově tváři a pak se rozvinula a zakryla Beliala podivnou válcovitou kopulí. Na jejích průsvitných stěnách se mihotaly černé tečky. 

	  

	Ostatní mezitím Abaddona složili. Jakkoli byl bývalý generál mocný, každý Prokletý inkvizitor byl téměř stejně silný. Dokonce i Dantalian, který měl v alternativní realitě na svém rohu jen devět rudých hvězd, měl v této realitě všech dvanáct. 

	  

	"Chytré..." Belial řekl, jeho hlas jako by se nesl z dálky. Vypadal klidně, nepřekvapeně. "Zamaskoval jsi Stiletto Věčného uvěznění v roji Chaotických krupobití... Použil jsi mou vlastní božskou krev, abys ho aktivoval... Naposledy jsem ten artefakt zesnulých viděl, když ho měl Lucius před tisíci staletími. Je můj bratr nějak zapleten do tvého malého převratu?" 

	  

	"Máme obrovskou moc, Beliale," řekl Xavius bez náznaku chvástání. 

	  

	"My?" 

	  

	"Měl bys někdy vystrčit hlavu ze svého doupěte, princi," odplivl si generál. "Copak to neuhádneš?" 

	  

	"Tvoje malé odbočky mi nikdy nedělaly starosti, pokud narážíš na svou příslušnost k chaosníkům," odpověděl Belial. "Ale uznávám, že jsem se mýlil. Měl jsem tvé vůdcovství deinovat dřív, než tohle šílenství zašlo tak daleko." 

	  

	"Aha, ono to zajde ještě dál," odfrkl si Xavius. "Tenhle den se zapíše do dějin!" 

	  

	"Proč?" 

	  

	"Ty víš proč, Beliale," zamumlal Baal. "Promiň, můj pane, ale uctívání Nepřítele je i na tebe příliš velký krok. Je to poslední kapka!" 

	  

	"Jsi si jistý, že tě ostatní knížata podpoří?" zeptal se vládce Dominia zamyšleně. 

	  

	"Lucius je s námi," řekl Tyran. 

	  

	"Mladý princ si s tebou jen hraje. Jste jeho pěšáci," řekl Belial posměšně. "A co ostatní?" 

	  

	"Diablo a Azmodan budou mít samozřejmě námitky, ale jsme připraveni. Neodváží se porušit zákon o nezasahování.“ 

	  

	"Zákon o nezasahování..." Belial se zasmál. "Záležitosti jednoho dominia se netýkají druhého... No, kdybych věděl, jaké to bude mít následky, když jsem ten zákon po Velkém exodu navrhoval... Byl napsán pro knížata, ne pro vás." 

	  

	"My víme," řekl Rofokal. "Porušit ho znamená zničit základy Pekla! Jinak bychom se toho neodvážili, ale není většího štěstí než si uvědomit, že starý a zastaralý Bůh zrady a klamu odsoudil sám sebe! Démoni konečně odvrhnou tvou vládu a obrátí se ke svému pravému pánu - Chaosu!" 

	  

	"Na rozhovor s Belialem bude čas později," zabručel Baal. "Pojď, odveď Nepřítele do mé laboratoře." 

	  

	"A co tenhle?" zeptal se jeden z inkvizitorů a ukázal na Abaddona, celého svázaného pulzujícími, jakoby živými provazy. 

	  

	"Chtěl bych ho jednoduše deinkarnovat," odfrkl si Xavius. "Ale lepší je odsoudit ho veřejně. Lidé musí vědět, že jejich 'hrdinové' Hakkar a Abaddon jsou jen Nepřítel a zrádce..." 

	  

	Z místa, kde Abaddon ležel schovaný za inkvizitory, se ozval výkřik: 

	  

	"Hakkare! Kruh! Požaduj Kruh cti! Nepřítel má právo osvobodit se, pokud..." 

	  

	Abaddonův výkřik se přerušil. Baal se ke mně přiblížil, štítivý: 

	  

	"No, nepříteli, vidím, že ses dobře vžil do zrádcovy důvěry. Má pravdu. Můžeš se dožadovat souboje v Kruhu cti. To je prastarý zákon z dob Andary. Uvězněný nepřítel je důkazem moci démona, který ho uvěznil. Uvěznění však musí být čestné, a pokud se nepřítel domnívá, že tomu tak není, může démona povolat do Kruhu." Baal se obrátil ke svým spoluspiklencům. "Tak co, chlapci, kdo znehybnil Nepřítele a zablokoval jeho schopnosti?" 

	  

	"Já," odpověděl Xavius. "A já odpovím na jeho požadavek." 

	  

	Satyr přistoupil a se smíchem se mi podíval do očí. Byl cítit něčím sotva znatelným, sladkým a mazlavým. Musel to být ten ústní sprej, který inzerovali po celém Rubínovém městě: "Znamení síly a moci". 

	  

	"No tak, tieflingu! Udělej svou výzvu! Tak co?" 

	  

	Zjevně si ze mě utahoval. V zajetí jeho umlčovacího kouzla jsem nedokázal ani tak pohnout jazykem, natož promluvit. 

	  

	"U-a... Oo-ee... ee-aa..." 

	  

	"Cože? Co to bylo, nepříteli?" Xavius posměšně pokračoval. "Neslyším tě! Nerozumím ti! Mluv srozumitelněji!" 

	  

	Dantalian se nejprve rozesmál, pak se začali chechtat i ostatní. Xavius se usmál a praštil mě do brady. Svět se zableskl: nahoře se změnil v dole a dole v nahoře... 

	  

	"Tady máš svůj Kruh cti, nepříteli!" Slyšel jsem, jak letím. 

	  

	Převrátil jsem se hlavou dolů, až jsem narazil do zdi. Bolestí se mi zatmělo před očima, a jakmile jsem je otevřel, uviděl jsem, že mé tělo visí dva metry nad hladinou. 

	  

	"I když, není to příliš velká čest pro Nepřítele, který se skrývá pod kůží páchnoucího tieflinga?" Xavius pokračoval. "Nezapomeň, že Hakkar je pořád centurion... Ne, první tribun Páté legie! Mé legie! A to všechno mění. Pouze legát První legie má právo mě vyzvat na souboj!" 

	  

	"Máš pravdu, generále!" Rofokal imp se ozval. "Hlavně, hehehe, neodvolávej Hakkara, dokud se nedostane do mučírny Prokleté inkvizice! Pak si Nepřítel může vyžádat tolik soubojů, kolik bude chtít. S rozčtvrceným tělem! Ha, ha, ha!" 

	  

	Všichni démoni znovu propukli v smích. Smáli se hlasitě, jako lidé, kteří si konečně odpočinuli po dlouhé a náročné práci. 

	  

	Pak se veselí náhle přerušilo - tkanina prostoru se začala trhat, jako by se něco obrovského snažilo prorazit z druhé strany. Démoni ztichli, rozhlíželi se sem a tam a snažili se zjistit, kdo se pokouší vstoupit dovnitř bez zaklepání. A o pár okamžiků později se prostorová bublina, v níž jsme se nacházeli, přeplnila a velmi se rozpálila. 

	  

	Bez jakýchkoli vnějších vlivů se kolem nás objevilo množství démonů... A že to byli démoni! Obrovští, každý se souhvězdím rudých hvězd! Vytvořili tři skupiny a prozatím nijak nezasahovali do toho, co se dělo. 

	  

	Prokletá inkvizice nevěděla, co se děje, a také zaváhala. Nebo možná věděli: jejich před chvílí bezelstné výrazy zmizely a nahradily je napjaté grimasy. Zdálo se, že i generál Xavius ztratil svou bravuru. Držel ocas nízko a začal se posouvat směrem ke spiklencům. 

	  

	Nově příchozí vytvořili tři kruhy, každý o třinácti démonech. Mezi nimi se mihla známá postava, ale za chvíli jsem na ni zapomněl - svět se zachvěl a uprostřed každého kruhu se vynořily kolosální postavy knížat pekelníků. 

	  

	Nemohl jsem dýchat. Něco neviditelného mi sevřelo hrdlo a temná aura mocných knížat mě přitiskla k zemi. Poznal bych je i bez nápisů nad jejich hlavami - vzpomněl jsem si na ilustrace, které jsem viděl při četbě Velkého exodu v domě Hakkarova otce. 

	  

	Velký kníže Diablo vypadal jako vylepšená verze Despoty: ohnivý, obrovský, s hořícími hvězdami místo očí a tekutým ohněm místo krve, kolosálními rohy a kostěnými výrůstky podobnými halapartnám, ostře zakončenými ostny na rukou a nohou. Na ramenou měl jako nárameníky něco jako ústa se zaťatými tesáky nebo obrovské ruce s drápy položené jedna na druhé. 

	  

	Lucius měl podobu obyčejného člověka - elegantní, pohledný, rošťácký. Dokonale rozcuchané černé vlasy, černá vesta, hedvábná košile a kalhoty, za zády měl složená šedá křídla, ne kožnatá jako netopýří, ale opeřená jako andělská. Oči měl ohnivé, se svislými zorničkami. Zatímco ostatní princové včetně Beliala vzbuzovali hrůzu a úctu, Lucius vyvolával neodbytný druh náklonnosti, touhu vylít si duši a podělit se o všechna svá tajemství. Opravdový svůdník z pozemských příběhů o ďáblech... jenže obrovský. 

	  

	Azmodan byl ze všech nejúžasnější: zčásti lidský, zčásti tuponosý trup na šesti hmyzoidních nohách zakončených kopími; malá hlava chráněná kostěnými destičkami, mezi nimiž byl vidět oheň a čtyři šarlatové oči uspořádané do svislé linie, zobákovitá ústa plná ostrých zubů. 

	  

	Toto shromáždění tří Starých bohů a jednoho nově vytvořeného na jednom místě, všichni pokřivení a posílení Chaosem, způsobilo místní kataklyzma. Vzduch se zachvěl, prohnul se jako vodní hladina rozrušená větrem. Všichni přítomní, dokonce i Baal a Xavius, se začali krčit zpět před neúprosnou tíhou čtyř princů. Nově příchozí démoni také pocítili neuvěřitelnou moc svých vládců a zbledli, oheň v jejich očích potemněl. Zmítali se jako živí tvorové v silné bouři. 

	  

	V hlavě se ozývaly noční můry. Měl jsem pocit, že mi každou chvíli prasknou oči, převalovala se ve mně hrůza. Stáhl jsem se do klubíčka, zacpal si uši a snil o smrti, o čemkoli, co by to mučení zastavilo. 

	  

	Na krátký okamžik se zdálo, že to opravdu funguje; rozhostilo se zvonivé ticho. Otevřela jsem jedno oko, pak druhé, zvedla hlavu, rozhlédla se a uvědomila si, co se stalo: princové se zmenšili a teď byli vysocí jako Belial. Mučivý tlak úplně nezmizel, ale stal se snesitelným. 

	  

	Tři princové se přiblížili k Belialovi, vyměnili si s ním pohledy. Nikdo z nich neřekl ani slovo, ale měl jsem dojem, že spolu telepaticky komunikují. Diablo, Lucius a Azmodan se na sebe podívali, postavili se do kruhu kolem kopule věznící Beliala a spojili ruce. 

	  

	"Zákon o nezasahování!" Xavius vykřikl zpoza Rofokalových zad. "Nemáte na to právo, Velká knížata!" 

	  

	Jeho sebevědomí jako by vyprchalo, proměnil se v ubohého satyra. Ještě chvíli a začal by bečet. 

	  

	"Ve jménu prokleté inkvizice!" Baal zařval a zuřivě vycenil zuby. Vedle princů byl jako pes štěkající na slony. "Generál Xavius má pravdu!" 

	  

	Aniž by se na ně Diablo blahosklonně podíval, vyhrkl: 

	  

	"O Belialově osudu nerozhodujete vy, zrádci." 

	  

	"Tak to není ani na vás!" Xavius vystřelil zpátky. 

	  

	Azmodan vydal hukot jako vybuchující sopka, z nozder mu vyšlehl kouř a do vzduchu nakreslil neznámý symbol. 

	  

	Jeho a Diablovi démoni se okamžitě snesli na zrádce. Luciovi démoni se drželi stranou. Prokletí inkvizitoři se nebránili, jen se nechali odstrčit stranou, blíž ke mně. Dvouocasý démon s hlavou vzdáleně připomínající býčí zasyčel na Xavia: "Netlač na pilu, zločinče. Chaos bude soudcem!" Při pohledu na jméno nad jeho hlavou jsem zjistil, že je to Moloch, generál Diablovy armády. 

	  

	Když jsem vrhl pohled na ostatní nově příchozí, viděl jsem, že knížata s sebou přivedla své generály a legáty. Ležel jsem u zdi v nepohodlné pozici, nemohl jsem otočit hlavu, takže jsem neviděl na všechny, ale generálové se zformovali vedle svých vládců. Kromě Molocha tam byl ještě Astaroth, Luciův generál, a Ulziber, Azmodanův generál. 

	  

	"Odpověz a suď, Chaosi!" vykřikla všechna tři knížata najednou. Belial neřekl nic. 

	  

	Volání vládců Pekla se ozývalo mrtvým tichem a doznívalo. Opět zavládlo ticho. 

	  

	V dálce se ozvalo kvílení hraničící s ultrazvukem jako bzučení komára. Zvuk zesílil, zhoustl. Přidalo se k němu praskání a skřípění, které teď znělo jako nákladní vlak řítící se k nám. Svět na pár vteřin ztuhl, jako by ho Stvořitel zastavil. Pak se vzduch zkroutil a objevil se obrovský chuchvalec temnoty, jako obrovská kapka inkoustu, která mohla zakrýt všechny přítomné. 

	  

	Obludně obrovská černá tečka se začala ještě více zvětšovat. Probíhaly podél ní záblesky energie, které způsobovaly, že se kapka inkoustu třpytila a vlnila. Vyrostla z ní kroutící se chapadla a její povrch bublal a praskal, aby odhalil soubory očí a tesáků. 

	  

	Paimonglacialabolasazidakhakamel'khomutburd, Protodémon 1. vlny. 

	  

	Hlas chaosu. 

	  

	Tisíce úst svorně zavřískly: 

	  

	"Chaos vyslyšel vaše volání, démoni! Mluvte!" 

	  

	Tisíce hlasů vibrovaly dohromady a splývaly v jeden. Cítil jsem, jak se mi třesou kolena. 

	  

	"Tvoji stoupenci, zločinní chaosáci, mě, velkoknížete Beliala, jednoho ze čtyř vládců Pekla, obviňují ze spolupráce s Nepřítelem." 

	  

	"Ten, kterému říkáš Hakkar, není z Nepřítele," zahučel okamžitě Hlas Chaosu. "Nosí v sobě částečku Nepřítele, ale má nesrovnatelně větší chao. Obvinění chaosanů jsou jen pokusem svrhnout tě, Velký princi. Naše rozhodnutí: Belial je volný." 

	  

	Kopule nad knížetem se roztříštila. Střepy spadly, roztavily se a vytvořily černou louži. Belial se uklonil a natáhl prst. Kaluž do něj vtekla. 

	  

	"Tudy je to bezpečnější," řekl. "Schovám ji." 

	  

	Ostatní princové mlčeli a nakonec mě přesvědčili, že spolu mluví telepaticky. 

	  

	"Ne! To není možné!" vykřikl impí inkvizitor, kterého jsem předtím neviděl. Začal vztekle poskakovat z nohy na nohu. "Belial je zrádce!" 

	  

	Od protodémona se oddělil další, menší inkoust a pomalu se snášel k impovi jako list ve větru. Ten stál a zíral s otevřenou pusou, jak se na něj snáší koule temnoty. Inkvizitor a jeho jedenáct rudých hvězd zmizelo, aniž by za sebou zanechali byť jen zrnko chao. Teď už nažloutlá inkoustová koule, která pohltila impa, se vrátila a splynula s Hlasem chaosu, který to lhostejně komentoval: 

	  

	"Nikdo nesmí pochybovat o vůli Chaosu. Chtěl by ještě někdo polemizovat s Jeho rozhodnutím?" 

	  

	Xavius vykročil na třesoucích se nohou. Nikdo ze spiklenců se ho nepokusil zadržet. Generál satyrů se po nich ohlédl a zoufale promluvil, zřejmě si uvědomil, že Belial mu to neodpustí: 

	  

	"Ale to zvíře, které nese částečku Nepřítele, není ani démon!" 

	  

	"Přesně tak!" Baal se zoufale chytal slámy. Tyran vyrazil vpřed, zaklonil hlavu a promluvil k Hlasu: "Copak nevidíš, že to není démon, Chaosi? Co na tom záleží, že dostal nějaký chao? To je chao našich bratří, zabitý jeho rukou!" 

	  

	"Tiefling Hakkar není tiefling! Suď nás, Chaosi! Jakou vinu neseme my?" Xavius vyjekl. "Vykořenili jsme Nepřítele, Prokletá inkvizice zjistila, že Hakkar není tím, za koho se vydává! Dali jsme to na vědomí Velkému knížeti a on, místo aby toho tvora potrestal, udělal z něj hrdinu Dominia!“ 

	  

	Velcí knížata a jejich démoni, kteří mlčky sledovali průběh rozhovoru, teď všichni jako jeden muž otočili hlavy a podívali se na mě. Měl jsem pocit, že se z pozornosti těchto mocných bytostí rozpadnu na atomy. 

	  

	"Tady a teď, tvor jménem Hakkar je tiefling," namítl Hlas. "Jeho duše je z jiného světa, ale Chaos by na vás byl pyšný, démoni, kdybyste byli jako Hakkar. Přesto je na tvých slovech zrnko pravdy, takže tě Chaos nepotrestá za zradu tvého knížete. Nechte to na něm." 

	  

	Vyslanec se na Beliala několik vteřin díval celým svým zrakem, pak se znovu ozvalo praskání a dunění, které předznamenávalo vystoupení protodémona, jen rychleji a s menší intenzitou. Znovu se ozvalo ono komáří kňučení a Hlas chaosu zmizel. 

	  

	Belial se podíval na Diabla a pak na Azmodana. Poté, co k nim tiše promluvil a ignoroval Lucia, Belial prohlásil: 

	  

	"Od dnešního dne mají chaosané zakázáno vstupovat do hlavních měst Dominionů. Porušovatelé pravidel budou deinováni." 

	  

	"Zříkáme se chaositů! Zříkáme se jich! Odpusť nám, Velký princi!" naříkali inkvizitoři a někteří z nich padali na tváře. Dantalian, Baal a Rofokal zůstali stát. 

	  

	Xavius se zhroutil na kolena a plazil se: 

	  

	"Odpusť mi, Velký princi! Dej mi šanci, abych to odčinil!" 

	  

	"Takovou šanci dostaneš," zabručel Belial a zachechtal se. "Ale nejdřív je třeba nastolit v Dominionu pořádek. Prozatím generál Xavius... Prozatím tyran prokleté inkvizice Baal... Dominion bude trpět ztrátou takových mocných démonů, jako jsi ty. Proto ti dám šanci vyřešit své neshody s Abaddonem a Hakkarem v Kruhu chaotické spravedlnosti. Odpůrci mají právo požádat o podporu zde přítomné." 

	  

	Xavius se narovnal a přesunul se vedle Baala. 

	  

	"Já, tyran Baal..." řekl démon. 

	  

	"A já, generál Xavius..." 

	  

	"Formálně vyzývám legáta Abaddona a prvního tribuna Hakkara z Páté legie!" dokončili společně. "Je tu někdo, kdo by nám chtěl pomoci?" 

	  

	Všichni ostatní prokletí inkvizitoři předstoupili: Rofokal, Dantalian a dalších sedm démonů. Celkem jich proti mně a Abaddonovi stálo jedenáct. Každý z nich prohlásil své postavení a jméno a oznámil, že chce pomoci Xaviovi a Baalovi v Kruhu spravedlnosti Chaosu. 

	  

	Kníže přesunul pohled na mě. Kontrola nad mým tělem se okamžitě vrátila a Belial se zasmál: 

	  

	"Přijímáš výzvu, tribune?" 

	  

	Pouta z Abaddona spadla, odplazila se jako ohniví hadi k Baalovi a splynula s jeho nataženou paží. Abaddon se ztěžka zvedl, dokulhal ke mně a opřel se mi o rameno. 

	  

	"Já, legát Abaddon z Páté legie..." 

	  

	"A já, první tribun Hakkar z Páté legie..." 

	  

	"Přijměte výzvu tyrana Baala a generála Xavia!" Abaddon temně zúžil oči a zamračeně se rozhlédl. "Je tu někdo, kdo by nám pomohl?" 

	  

	Vzduch jako by se stal lepkavým a pohltil zvuk. Všichni přítomní na nás hleděli ohnivýma očima. 

	  

	Pojďme! Pomyslel jsem si. Jsme hrdinové! 

	  

	Ale nikdo nevystoupil. Do ticha zazněl Xaviův bleskurychlý smích. Něco zaskřípalo jako meč po mramoru a pak jsem zaslechl známé dunění: 

	  

	"Groghhr! Já, Despot, legát Dvanácté Diablovy legie, vám pomůžu..." 

	  

	  

	  

	 

	Kapitola 18. Spravedlnost chaosu 

	  

	  

	  

	PO NAŠEM JMENOVÁNÍ se Despot přesunul a postavil se vedle nás, nic víc neřekl a nedal najevo, zda mě poznal, a pokud ano, tak jak. 

	  

	Ale tento krok legáta cizího dominia byl příliš velký pro pochybnosti mých spojenců v legii. Centurioni, prefekti a tribunové, kteří se krčili u zdi nedaleko vchodu, jeden po druhém vykročili vpřed. Jaká škoda, že tam nebyl můj létající oddíl! 

	  

	Jako první se ozval satyrský pokladník: 

	  

	"Já, Urfi, druhý tribun Belialovy páté legie..." 

	  

	"Pozdě!" Belial ho přerušil. "Vraťte se na svá místa a nechť je vám to ponaučením. Co jste to za démony, že tak dlouho váháte podpořit svůj legát?" 

	  

	Urfiho výraz byl bolestný. Pokladník legie nebyl zrovna nejpříjemnější jedinec, jakého jsem v Pekle potkal, ale dokázal jsem s ním soucítit - do konce služby mu zbýval necelý rok a teď mu hrozilo vyřazení z rukou buď jeho generála, nebo Prokletých inkvizitorů, vedle nichž satyr vypadal jako kotě vedle ursajského ligra. A přesto se rozhodl, že nám pomůže... jenže příliš pozdě. 

	  

	Abaddon si mě přitáhl blíž a tiše zašeptal: 

	  

	"Dveře do věže věže jsou na druhém konci chodby. Jsem si jistý, že to zvládnete. Ano, vzpomínám si na tvou schopnost létat a zrychlovat. Vezmi si pár Jisker a táhni do Prázdnoty." 

	  

	To byla asi nejlepší cesta, jak z toho ven. Připravil jsem se stisknout Jasnost a odletět. Když jsem se rozhlédl kolem sebe, můj zrak přistál na Despotovi. Démon mě mlčky pozoroval. Kdybych teď odletěl, ty oči by mě pronásledovaly celý život. 

	  

	"Díky, Legate," odpověděla jsem, "ale nenechala bych tebe a Despota, abyste čelili rozzuřeným inkvizitorům sami. Sláva tomu zatracenému Dominionu!" 

	  

	"Sláva Dominionu, smrtelníku," zasmál se Abaddon. 

	  

	Stáli jsme naproti sobě: Despot, Abaddon a já proti Xaviovi, Baalovi, Rofokalovi, Dantalianovi a dalším sedmi inkvizitorům. Ostatní ustoupili a utvořili kolem nás kruh. Kdyby se v něm nakreslil čtverec, pak by v jeho rozích seděla Velká knížata pekla. 

	  

	"Bojovníci v kruhu Chaotické spravedlnosti!" Belial oznámil. "Souboje jeden na jednoho, dokud se některá ze stran nevysvobodí. Náhradníci jsou povoleni, ale ne během boje! Xavie a Baale, kdo bude bojovat jako první na vaší straně?" 

	  

	"Tak pojď, generále," řekl tyran Xaviovi. "Ty jsi nás do toho zatáhl, ty jdi první." 

	  

	Satyr odměřeně přikývl a vykročil vpřed. 

	  

	"Výborně, generále Xavie," zamumlal Belial. "Abaddone a Hakkare, kdo bude na vaší straně bojovat jako první?" 

	  

	"Já!" Abaddon odpověděl, aniž by se se mnou poradil, a vykročil vpřed. 

	  

	Bojovníky okamžitě zakryla matně se třpytící průhledná kopule - aby nemohli utéct nebo zasáhnout někoho z přihlížejících. 

	  

	"Připomínám vám pravidla Kruhu," řekl Belial. "Léčení jakýmikoliv prostředky je zakázáno, a to jak v boji, tak mimo něj. Je zakázáno ovládat mysl a tělo protivníka. Odpovídající omezení..." vyměnil si pohledy s Diablem a Azmodanem, "...byla prosazena! Oheň..." 

	  

	"...pod nohama svého nepřítele, hledači spravedlnosti!" diváci svorně zařvali. "Bojujte!" 

	  

	Ale proti mému očekávání se oba Belialovi generálové - bývalý i současný - do boje hned nepustili. Rituály a obřady démonů zahanbily souboje z osmnáctého století. Protivníci si vyměnili dvojí stisk ruky, chytili se za předloktí se zkříženýma rukama a pak se dotkli čelem. 

	  

	Nakonec můj legát zavrčel: 

	  

	"Abaddon zdraví nepřítele!" 

	  

	"Xavius zdraví nepřítele!" vyhrkl satyr, mávl oběma rukama a vyčaroval kolem Abaddona ohnivou klec, která se kolem něj začala stahovat. 

	  

	S něčím podobným jsem se setkal už v Démonských hrách, když mě Hladík přikryl tou sítí, kterou jsem nemohl setřást. Srdce mi poskočilo - i když jsem věděl, že i kdyby Abaddon padl, o výsledku bitvy by nebylo rozhodnuto, stejně jsem svému spojenci z okolností fandil celou duší. 

	  

	Despot při pohledu na bitvu zaúpěl a zableskl ohněm. Soustředil jsem se na to, co udělá Abaddon. Nezpanikařil ani se neoháněl - jen čekal, až se mu klec zaboří do těla. Jeho sebejistota přiváděla Xavia do varu. Satyr stáhl ruku zpět, připravený zasadit druhý úder. 

	  

	Pak se náhle všechno změnilo: náš legát jako by se rozplynul, inkoustová čerň se rozstříkla do všech stran a pak se zformovala do černé rosolovité hmoty pokrývající celou kopuli. Podle vzpomínek na souboj s Abaddonem jsem odhadl, co se stalo; stal se amorfním a proklouzl utahujícími se mřížemi klece, aniž by utrpěl nějaké zranění. 

	  

	Xavius vydal strašlivý řev, přerušený Abaddonovým zavrčením, a v příštím okamžiku černá hmota opadla ze stěn kopule a legát se opět vztyčil ve své obvyklé podobě, ale jen nad pasem. Spodní část jeho těla plynula po zemi a z ní trčely desítky paží a chapadel, které se snažily uchopit a znehybnit poškrábaného Xavia, který si uvědomil, že musí udeřit jinde. 

	  

	Satyr na okamžik ztuhl a pak začal vibrovat. Rozšířil se po něm ohnivý kruh a nevšímaje si svěráků svírajících jeho nohy, vystřelil vpřed a pěstmi napodobil úder. Jeho dlaně se změnily v ohnivé čepele. První sotva škrábla legátovu hruď, ale druhá ji prorazila skrz naskrz. 

	  

	Odhodil hlavu dozadu, Abaddon Ničitel zařval a odpověděl v podstatě stejnou mincí: ignoroval poškození, narostly mu paže, které se stále prodlužovaly. I tenhle pohyb jsem si pamatoval z Her. Měl jsem pocit, že Abaddon každou chvíli zasténá "Mor-r-rtální maso!". Ale teď proti němu nestál smrtelník, nýbrž jeden z nejsilnějších démonů Pekla. 

	  

	Xavius se mezitím pokusil vytáhnout zaseknutou čepel ruky z Abaddonovy hrudi a vzpamatoval se, až když ucítil, jak se mu kolem krku ovíjí chapadlo. Xavius sípavě hrábl volnou čepelí ruky po protivníkově končetině, ale zdálo se, že ztratil sílu. Rozštípl chapadlo, ale neuřízl ho. 

	  

	"Doraž ho, Abaddone!" vykřikl někdo z přihlížejících. 

	  

	Křikloun udeřil pěstí do pěsti a já ho poznal - Mefistroth, legát První Diablovy legie. Ta podpora zvedla i mou náladu a povzbudila legáta. 

	  

	Vlna paží v různých směrech - a Xaviova páteř křupla, hlava odlétla na stranu, oči se mu zatočily a jazyk cukal, dokud nenarazil na kopuli a nespadl. Čepel paže uschla a spadla Abaddonovi z hrudi. 

	  

	Se zdravou rukou přitisknutou na ránu, z níž vytékala ohnivá krev, náš legát zvedl hlavu poraženého nepřítele nad sebe, několikrát s ní zatřásl a pak... se zhroutil. 

	  

	To bylo všechno? Očekával jsem dlouhou a epickou bitvu, ale zřejmě ji rozhodla jediná chyba na začátku boje. Výsledek - Xavius se zhroutil na hromádku chao a Abaddon byl na pokraji smrti a sotva dýchal. Hromádka, kterou za sebou generál zanechal, vzlétla do vzduchu a vznesla se do Belialu. Nebylo to nic jednoduchého. Doufal jsem, že se Abaddon za tu kořist vyléčí! 

	  

	Bojovníci naší legie mezitím vyli radostí. Azmodan a Diablovi démoni se k nim přidali a pár příznivců bylo i v Luciově táboře. Despot vítězoslavně zařval a plácl mě po zádech ramenem halapartny. 

	  

	"Abaddon vyhrál, Xavius je vyřazen!“ Belial lhostejně oznámil. 

	  

	Ničitel zůstal ležet v kruhu, dokud nad ním nezmizela kopule, což Despotovi a mně umožnilo odtáhnout zraněného démona pryč. Bylo jasné, že legát už nemůže bojovat, což znamenalo, že zbytek soubojů musím vzít na sebe já. Byl jsem Despotovi vděčný za jeho ochotu pomoci, ale měl jen šest rudých hvězd, zatímco nejslabší démon inkvizitor jich měl osm. Pro něj by to byl rozsudek smrti, kdyby se dostal do Kruhu. 

	  

	Přehlušujíc řev přihlížejících, promluvil Belial: 

	  

	"Baale, kdo bude bojovat jako další?" 

	  

	Tyran předvedl Shai'tana - nejslabšího, impíka s osmi rudými hvězdami. Belial k nám otočil hlavu: 

	  

	"Abaddone a Hakkare, kdo bude bojovat jako další na vaší straně?" 

	  

	Abaddon se ztěžka opíral o paži a snažil se něco říct. Právě když jsem se chystal vykročit a otevřít ústa, Despot mě předběhl. Chodící kovář vyskočil a přistál naproti Šaj'tanovi, přičemž vycenil zuby se samolibým úsměvem. 

	  

	"K čertu s tebou, Roháči!" Vyhrkl jsem. "Řekni mi, že alespoň tvé srdce není s tebou! Kde je?" 

	  

	"Groghhr!" odpověděl s úsměvem a ukázal si na hruď. 

	  

	Moje poslední naděje pohasla - Despot byl stejně smrtelný jako kterýkoli jiný démon tady. 

	  

	Nepřátelé se přivítali s menší pompou než bývalí generálové a inkvizitor zaútočil jako první, udeřil Despota do obličeje, ale kůže mého bývalého spojence v místě úderu ztvrdla a stala se neproniknutelnou. Šaj'tan odskočil, nečekal takové překvapení od slabšího protivníka a omráčeně se zapotácel. 

	  

	Despot opět dokázal, že jedna hvězda získaná v boji má cenu několika civilních. Démon zavrčel, vrhl se na kymácejícího se protivníka a mávl halapartnami, které se rozmazaly ve vzduchu. O několik okamžiků později nezbylo ze skřeta nic než hromádka krvácejícího masa. Tělo zmizelo a chao vplul do Beliala. 

	  

	"Despot je vítěz. Shai'tan byl zlikvidován!" 

	  

	Despot si položil halapartnu na hruď, klesl na jedno koleno, mírně sklonil hlavu a aniž by čekal na vyhlášení nepřítele, řekl: 

	  

	"Velký princi, budu pokračovat v boji." 

	  

	"Vrať se, Despote!" Vykřikl jsem. 

	  

	"Volba padla," řekl Belial... 

	  

	Despot zůstal vzhůru ještě šest bitev a předváděl zázraky mrštnosti: mrkal, proměňoval se v ohnivý vír, vybuchoval jako supernova, aktivoval smrtící auru, která usmrtila pátého protivníka. 

	  

	Vítězil, ale bylo vidět, že každá bitva je těžší než ta předchozí. Zemi potřísnilo víc jeho krve a on se pohyboval pomaleji, dýchal těžčeji, každému nepříteli věnoval víc času. Jeho nepřátelé naopak jen sílili. 

	  

	Démon však vyloženě odmítal opustit Kruh! Proklínal jsem ho, snažil jsem se apelovat na jeho rozum, ale on mě jen odbyl mávnutím ruky, zachechtal se a začal se vysmívat dalšímu inkvizitorovi, aniž by věnoval pozornost mým výkřikům. 

	  

	Posledním Despotovým protivníkem byl pekelník s vysokou odolností proti fyzickému poškození. Prokletý inkvizitor zářil a střílel ohnivé koule, které propalovaly mého starého spojence. Nevěřil jsem, že vydrží déle. Kousal jsem si nehty a nadával, proklínal ho, ale právě když ho všichni přihlížející považovali za mrtvého, právě když pekelník vyskočil vysoko do vzduchu, aby se zřítil na Despota a rozdrtil mu lebku, démon zařval, vstřebal všechnu krev, kterou prolil, a... zableskl šarlatově a vyslal ohnivou vlnu. Pekelník se ještě ve vzduchu zhroutil na hromádku popela. 

	  

	Despot padl zpět, v bezvědomí a těžce zraněný. Zbývalo mu šest procent zdraví a to stále klesalo. Z desítek ran vytékala krev a chao. Nikdo nečekal, že by mohl složit sedm Prokletých inkvizitorů s více hvězdami než on! 

	  

	Stejně jako předtím se chao z padlého pekelníka vzneslo k Belialovi. Počkal, až odtáhnu tělo svého spojence, a pak vyhlásil další boj. 

	  

	Z našeho týmu jsem zůstal na nohou jen já. Když jsem se připravoval na to, co jsem už stokrát zažil jen v Pekle, byl jsem si chladnokrevně jistý sám sebou. Ještě jistější jsem si připadal, když jsem aktivoval Zuřivost démonického bojovníka - už nemělo smysl skrývat medailon ani své nadání. Bylo načase bojovat v plné síle a co nejrychleji zlikvidovat nepřítele; Abaddona a Despotu neměl kdo vyléčit a mohli každou chvíli vykrvácet! 

	  

	Lstivý Baal zřejmě plánoval jít do boje proti vyčerpanému nepříteli, a tak proti mně poslal skřeta Rofokala. 

	  

	Měl jsem pocit, že bych si s impem poradil - koneckonců i Mefistrotha jsem málem skolil, - ale zvyklý na nepříjemná překvapení jsem se měl na pozoru. V alternativních větvích reality jsem s Prokletou inkvizicí prohrál už příliš mnohokrát. 

	  

	Hned poté, co jsme si vyměnili pozdravy, jsem přešel do Jasnosti a s veškerou silou Bouřných pěstí se snesl na toho impíka, šetře si ducha na vážnější protivníky. Rofokal ani nestačil vykřiknout - začal padat živý, ale na zem dopadl mrtvý. Rudé částečky chao se rozlétly v miniaturním víru do princovy nejbližší nohy. 

	  

	Diváci vzrušením zalapali po dechu. Dokonce i Diablo vydal překvapené zachrčení a Lucius se usmál. 

	  

	Zůstal jsem stát pod kopulí. Další, kdo se mnou bude bojovat, bude Dantalian, jehož rukou jsem padl, když jsem v Pekle přišel o svůj první život. Vzpomněla jsem si, jak snadno mě vyřídil, a soustředila jsem se. 

	  

	Na rozdíl od Rofokala měl Dantalian proti mně obranu: mohl se stát nehmotným a pohybovat se velmi rychle. Jeho triky měnící hmotu mě přišly draho; mé údery dopadaly do vzduchu, ale každý Dantalianův útok do mě vyvrtal díru. 

	  

	Boj se protahoval. Vteřiny ubíhaly a já slábl, ale Odraz posílal Dantalianovo poškození zpět k němu, takže jsem si svá překvapení - speciální pohyby v boji beze zbraně - schovával na závěrečný souboj s Baalem. Xaviovými dary jsem však nešetřil; nakazil jsem protivníka Zkaženou krví a rozlouskl Bič ohaře, čímž jsem vyvolal třináct inraugských pekelných psů. 

	  

	Dantalian se rozdělil na třináct kopií a každého ohaře jednoduše pohltil, pak se rozmazal a zmizel. Prostor kolem zhoustl, ztvrdl, rozdělil se trhlinami, z nichž vytékala čerň. Nebýt Jasnosti, byl bych rozdrcen, ale takhle se mi podařilo ze smrtící pasti vyletět. 

	  

	Schopnost, kterou se mě Dantalian pokoušel zabít, byla vlastně tím, co ho ukončilo - při sesílání prostorového lisu se démon nemohl stát nehmotným. Letěl jsem k němu, jeho tvář ztuhla v zubaté grimase, a vypustil jsem Kombo. Spadl na záda hlavou přes kopyta a převtělil se dřív, než si uvědomil, co ho zasáhlo. 

	  

	Belial sebral své chao a vítězoslavně oznámil: 

	  

	"Poslední bitva Kruhu chaotické spravedlnosti! Baal proti Hakkarovi! Tyran Prokleté inkvizice proti tieflingovi s částečkou Nepřítele, kterého zprostil viny sám Chaos!" 

	  

	Všichni démoni z družin Velkých knížat vzrušeně zařvali a na tvářích vládců Pekla se objevil upřímný zájem. Tvůrci Velké hry si dobrého souboje vážili. 

	  

	Pohlédl jsem na Baalovu krutou tvář. Tahle jeho verze stála proti mně poprvé, aniž by tušila, kolik toho vím o jeho fungování a tajných bojových tazích. 

	  

	Tyranský sadista mě nenáviděl natolik, že upustil od rituálů a pozdravů a zaútočil rovnou cestou. Vyhnul jsem se několika živým kusům masa, které na mě vyplivl i bez Jasnosti, ale musel jsem zrychlit, abych se vyhnul další salvě. Pak se mi podařilo rozeznat, co to bylo; živé tlamy, z nichž kapal jed. 

	  

	Poté, co je všechny vystřílel, Baal na mě vyrazil, aby mě rozdrtil svou vahou, štětinatou stovkami ostnů vyrůstajících z jeho kostěných destiček. Zkažená krev s ním nic nedělala. Znovu jsem přivolal pekelné psy, kteří se do Baala zakousli ze všech stran s vrčením, které se okamžitě změnilo v žalostné kňučení - démonovo maso vytvořilo třináct úst a pohltilo psy. 

	  

	Xaviovy dary byly k ničemu! Budu to muset udělat postaru... 

	  

	Třeskutě jsem obcházel Kruh a zasypával Baala ducha drtícími kladivy Spravedlnosti, ale jen každý desátý zásah dopadl a Odraz se pokaždé neaktivoval. Mechanika Inferna si schopnosti z Dis vykládala po svém. Pravděpodobně je poškozoval svou chaotickou esencí, která se obzvlášť silně koncentrovala v Belialově sídle. 

	  

	Poprvé po třech bitvách jsem však nespěchal - částečně proto, že jsem se bál udělat chybu, ale hlavně proto, že jsem čekal. A dostal jsem, na co jsem čekal! 

	  

	Když se Baal proměnil v obrovskou tlamu, která se rozprostřela po podlaze a celé vnitřní ploše kopule a pohltila mě, věděl jsem, co mám dělat: Bičující vítr! Fungovalo to předtím, mělo by to fungovat... 

	  

	Teď! Tisíce jehel kapajících kyselinu mě měly rozemlít a rozpustit, ale místo toho mě Bičující vítr ochránil před poškozením a vytvořil... mlýnek na maso! Démonické maso explodovalo množstvím stříkajících ran, z nichž tryskala krev a létaly chuchvalce rozmělněného masa. 

	  

	Baal byl zevnitř rozsekán na kusy stejně jako při našem prvním setkání. Tyran mě vyplivl dřív, než jsem ho stačil zabít, ale Bičující vítr ještě úplně nevyprázdnil mé duchovní zásoby. 

	  

	Aktivoval jsem Hurikánovou zuřivost a první údery ukázaly, že tyran ztratil obranu. Všechny mé údery dopadly a způsobily plné poškození! Bouřkové pěsti dokončily, co jsem začal. Naštěstí se poškození úderů v Bičujícím větru zvýšilo o 200 % a Démoní zuřivost také zdvojnásobila poškození proti démonům. 

	  

	Bitva rychle skončila. Obrovská zkroucená mrtvola se zhroutila k zemi a rozpadla se na kusy. Baal byl vyřazen. 

	  

	Podlaha se otřásla a na několik vteřin se rozhostilo ticho: pozorovatelé nevěřili vlastním očím. Když se jim to konečně podařilo, vyjekli a bili se pěstmi do prsou. Jistě, někteří naříkali, že výhra je nečestná, ale řev Velkého knížete je rychle umlčel: 

	  

	"Chaos vykonal spravedlnost! Spor Xavie a Baala na jedné straně a Abaddona a Hakkara na straně druhé byl vyřešen ve prospěch druhého jmenovaného! Chao poražené strany byl plně shromážděn a bude Chaosu za jeho účast vyplacen!" 

	  

	Belial se odvrátil a zabodl oči do našich spojenců v legii. 

	  

	"Pátá legie! Dostanete nového legáta, jehož jméno se dozvíte později. Bude jmenován... mým novým generálem Abaddonem!" 

	  

	Přistoupil k Abaddonovi, který stále ležel ztuhlý na podlaze, a Belial se ho dotkl. Do jeho umírajícího těla se vlily proudy chao. Jeho rány se napily krve, která se kolem něj hromadila, a sevřely se. O dva údery srdce později stál generál v pozoru před Velkým princem. 

	  

	"Blahopřeji vám, generále Abaddone. Jsi připraven vrátit se a vést legie?" 

	  

	"Jsem připraven, pane! Sláva Dominionu!" Abaddon vyhrkl a s úctou pohlédl princi do očí. 

	  

	"Sláva," přikývl Belial a pak se podíval na mě. "Rozluč se se svým bývalým tribunem, generále." A pak se obrátil k legionářům: "A vy všichni se rozlučte s Hakkarem." 

	  

	"Ale proč?" Abaddon se překvapeně zeptal. "Velký princi, sám jsi říkal, že potřebujeme bojovníky, jako je Hakkar! Dokonce i Chaos uznal, že Hakkar je tiefling!“ 

	  

	Belial neřekl nic, ale Diablo odpověděl za něj: 

	  

	"Tiefling je hrozbou pro celé Peklo. Jeho zapojení do Velké hry narušuje její rovnováhu a jeho styl válčení je démonům cizí a ukazuje, jak je Hakkar nebezpečný. Jeho nadání nepochází z Inferna.“ 

	  

	"Smyslem Velké hry je připravit legie na návrat do Disgardu," dodal Azmodan. Jeho hlas zněl, jako by škrábal po skle. "Nejsme si jisti, že Hakkar bude bojovat na straně démonů, až legie vkročí na požehnanou zemi Andaru." 

	  

	Takže ostatní knížata rozhodla o mém osudu. Pochyboval jsem, že by Belial odmítl bojovníka, jako byl Hakkar. Princova slova to potvrdila: 

	  

	"Ať je to jakkoli skvělý bojovník, nositel částečky Nepřítele nemá v mém panství místo. Ten tiefling bude vyřazen." 

	  

	Belial ke mně natáhl ruku, ale Azmodanův hukot ho přerušil: 

	  

	"Beliale! Nezapomeň vrátit ty, kteří byli nepoctivě odvedeni z našich legií!" 

	  

	"Připojuji se k tomuto požadavku!" Diablo zavrčel. 

	  

	"Já žádám totéž, Beliale!" Lucius řekl. 

	  

	Belial se na ně temně zadíval, přikývl a promluvil ke mně: 

	  

	"Hakkare! Diablo, Lucius a Azmodan požadují návrat vojáků, kteří padli tvou rukou. Poskytnou ti chao, který potřebuješ. Můžeš to udělat sám, nebo to udělám já. V druhém případě bude tvoje převtělení dlouhé a plné bolesti a utrpení." 

	  

	"Přivedu je zpět sám," odpověděl jsem tupě. 

	  

	Co jiného jsem mohl udělat? Chvíle, kdy jsem mohl ukrást Jiskru pekelného plamene a vyklouznout, přišla a zmizela... Teď bylo mé rozhraní šedé - všechny mé schopnosti byly opět zablokované a já si ani nevšiml, kdy se to stalo. Belial si mohl na svém území dělat, co chtěl, jen silou své mysli. 

	  

	Přešel k ostatním princům a postavil se vedle nich. Čtyři vládci Pekla se vzdálili a už si nikoho nevšímali, ale na mě rozhodně nezapomněli - z knížat do mě proudily čtyři proudy koncentrovaného chao. Sám bych na to nestačil; vzkříšení vyžadovalo víc chao, než kolik ho upustily z padlých. 

	  

	Se sevřenou čelistí jsem otevřel seznam zabitých. Jeden po druhém ožívali převtělení démoni a okamžitě kráčeli ke svým spojencům, kteří navrátilce z podsvětí povzbuzovali. A bylo jich dost... 

	  

	Despot se ani nepohnul. Dokonce i jeho hruď se přestala zvedat a klesat. Cítil jsem obzvláštní hořkost při pomyšlení, že jsem utrácel rozbouřenou řeku chao na nepřátele, ale nemohl jsem ušetřit ani hrstku, abych uzdravil svého přítele. 

	  

	Další a další démoni ožívali, zatímco já měnil své červené hvězdy za oranžové, pak oranžové za žluté a bílé. Můj tiefling slábl, zmenšoval se. 

	  

	Jakmile jsem byl hotov, Belial řekl: 

	  

	"A teď se rozluč!" 

	  

	Přes veškerou beznadějnost situace se mi trochu rozjasnilo srdce, když se každý z mých bývalých spojenců přišel rozloučit. A byli teď obrovští! Zbývaly mi už jen dvě oranžové hvězdy, což bylo mnohem méně než u ostatních, ale přesto mě respektovali. Tribun Urfi mě objal a poděkoval mi za všechno, co jsem pro legii udělal. 

	  

	Abaddon mi jako poslední položil ruku na rameno - opatrně, snažil se mě nerozdrtit. 

	  

	"Gratuluji, generále," řekl jsem. 

	  

	"Jsem ti neskonale vděčný," odpověděl, uklonil se a zašeptal mi do ucha: "Měl jsi odejít, když jsem ti to řekl, smrtelníku. Zachoval by sis své hvězdy a... Každopádně se za deset let setkáme v Disgardu. Tak dlouho bys měl žít, ne? Jsi přece Neumírající." 

	  

	"Pro mě to bude rok, ale vlastně si nejsem jistý, jestli budu žít tak dlouho," odpověděl jsem. "A ještě potřebuješ jedno vítězství ve Hrách, démone.“ 

	  

	"Vyhrajeme," prohlásil, zasmál se a pak zase zvážněl. "Pozdravuj ode mě starého Oyamu, jestli ho uvidíš, a... Pal pod nohama svého nepřítele, Scythe!" 

	  

	Důstojníci Páté legie se vzdálili. Nový starý generál přistoupil k princi Belialovi a odvedl ho stranou. O samotě si vyměnili pár slov a pak Abaddon odešel. Belial na mě pronikavě hleděl, zatímco ostatní princové propouštěli své generály a legáty. 

	  

	Zůstal jsem jen já... a Despot, stále těžce zraněný a krvácející. Nikdo ho nezkontroloval ani se ho nepokusil vyléčit. 

	  

	Nevěděl jsem, co mám dělat, a tak jsem se přikrčil vedle něj. 

	  

	"Jsi naživu, Hornsi?" 

	  

	Jeho oči byly matné, oheň z nich vyprchal. Jeho zdraví bylo pod jedním procentem. 

	  

	"Proč jsi to udělal? Proč ses rozhodl pomoci? Proč jsi mě nenechal jít do Kruhu, když jsi byl zraněný?" 

	  

	"Protože..." sípal a odkašlával si. "Grogh... ghrrr..." 

	  

	Umřel dřív, než to stačil doříct. Ale já už věděl, proč to udělal: protože přísahal, že mě bude chránit, a neomezil to jen na Prokletou propast. 

	  

	"Diablo!" Zařval jsem a vstal. 

	  

	Démoni neprolili slzy, ale oči jim přesto zářily bolestí za jejich spojence a zklamáním z toho, jak moje cesta v Pekle skončila. Co by asi řekl Chaos, kdyby mě vyhnal do velké nicoty? Zničil by můj charakter? 

	  

	Můj výkřik zůstal bez odezvy, a pak jsem se, kulhajíc a upřednostňujíc jednu nohu, rozběhla ke knížatům a celou dobu křičela: 

	  

	"Diablo! Proč necháváš své legáty tak beze cti umírat? Beliale! Kde je slíbený chao pro vítěze Kruhu spravedlnosti!? Uzdravení Despota by vás nic nestálo! Lucie! Azmodane! Udělej něco!" 

	  

	Měl jsem asi takový účinek, jako když brouk křičí na čtyři T-rexy. O mém osudu bylo rozhodnuto a plýtvat božskou pozorností na někoho, kdo se právě chystal vypařit, se k pánům pekla nehodilo. Nebo možná jen neslyšeli, protože byli tak daleko - pro ně to bylo jen pár kroků, ale pro mého oslabeného tieflinga to bylo půl míle. 

	  

	V běhu jsem znovu křičel to samé, ale když mě uslyšeli, ani Přesvědčování nedokázalo démonické bohy přimět, aby otočili hlavu. 

	  

	A pak, když jsem se na prahu katastrofy chytal stébla, jsem si vzpomněl na jedinou věc, která by Beliala mohla zajímat. Zastavil jsem se sto metrů od knížat a vykřikl: 

	  

	"Nge N'Cullin Strážce tě zdraví, Beliale!" 

	  

	V tu chvíli jako bych se propadl na dno Mariánského příkopu. Zhroutil jsem se a omdlel na podlaze, rozdrcený pod neviditelným lisem. Páteř a kosti mi praskaly. Nemohl jsem dýchat. 

	  

	"Klid," zašeptal Belial a tlak ustal. 

	  

	S obtížemi jsem překonala tíhu a vstala. Všichni čtyři princové mě obklopili a zírali na mě. 

	  

	"Mluv, Hakkare. Jak víš o Strážci?" 

	  

	"Mluvil jsem s ním. Nge N'Cullin mě požádal, abych ti vyřídil, že si pamatuje svůj slib." 

	  

	Diablo za mnou vrhl letmý pohled na Despota a já slyšel, jak se můj druh posunul. 

	  

	"Jsi si jistý? Je stále naživu a neopustil Disgardium?“ Azmodan vyjekl. "Pusť mě dovnitř!" 

	  

	Následovaly další tři požadavky na otevření mé mysli. V duchu jsem souhlasil, pak jsem měl pocit, že se mi rozskočí lebka a zazvoní, jak pánové pekla sledovali můj rozhovor se Strážcem zesnulých. 

	  

	"Ještě..." Azmodan mi zasyčel v hlavě. "Zapamatuj si to všechno!" 

	  

	"Víc podrobností!" Diablo se dožadoval. 

	  

	"Představ si víc..." Luciusův hlas zněl lákavě. 

	  

	"Ukaž to všechno!" Belial se dožadoval. 

	  

	A já jim ukázal všechno. Jak jsem přišel do Tristadu, jak jsem trávil čas na lavičce před Bublajícím flakónem. Vzpomínal jsem, jak jsem se setkal s lichem Dargem, pak jsem se dostal ke kapce protoplazmy, která byla Spícím bohem v Mire, vzpomínal jsem, jak jsem se dostal na místo moci v Kharinze a zasvětil první chrám Behemothovi. Knížatům lačně narostla mentální chapadla a nasála všechny mé vzpomínky. Když vzpomínky dosáhly Jádra Ničivého moru, všichni se odvalili, ale hrabali se dál, soustředili se na maso a odvrhli vše nedůležité. 

	  

	Jakmile dosáhly okamžiku, kdy jsem přišel do Pekla, přestaly. Možná už princové znali tieflingovy vzpomínky, nebo je možná bylo snazší přečíst, protože šlo o místní události, a já to prostě necítil. 

	  

	Když bylo po všem, uviděl jsem vedle sebe Despota. Obrovský démon mlčky stál a zřejmě čekal na verdikt. 

	  

	"Měli jste to vidět sami," zabručel Belial k ostatním princům. "Generál Abaddon mi před svým odchodem řekl, kdo se skrývá pod maskou tieflinga Hakkara.“ 

	  

	"Rozhodl ses správně, Beliale," odpověděl Diablo nahlas. Knížata se zřejmě rozhodla, že bych měl slyšet, co říkají. "Situace si žádá pozornost všech knížat. Ničivá nákaza živí Nether, a pokud Nether přijde do Disgardu, můžeme na návrat zapomenout.“ 

	  

	"Naši padlí neposílí legie, ale hordu nemrtvých!“ Lucius vykřikl. 

	  

	"Musíme podpořit smrtelníky," vyjekl Azmodan. "Zvlášť teď, když víme, že Strážce drží slovo." 

	  

	"Abaddon měl pravdu. Toho smrtelníka si vybrali Spáči," poznamenal Diablo prosebně. "Nemohu popřít, že jsem jejich návratem zklamán!" řekl. 

	  

	"Lepší oni než Noví bohové," zavrčel Azmodan. "Tahle zpráva o Strážci mi dává ještě větší naději na náš návrat!" 

	  

	"Ale nemrtví..." Lucius se zamračil. "Obávám se, že i Strážce je před nimi bezmocný." 

	  

	"Co ti slíbil?" Zeptal jsem se, odvážil jsem se zasáhnout do rozhovoru těchto vyšších mocností. 

	  

	"Nge N'Cullin drží naše srdce," odpověděl Belial. "Obrátili jsme se k Chaosu v zoufalém pokusu vzdorovat Novým bohům, ale nikdy jsme se nevzdali naděje, že my a náš lid získáme zpět svou předchozí podobu. Proto jsme se Diablo, Azmodan a já rozhodli zachovat si srdce čistá, neposkvrněná Chaosem. Naši generálové, včetně Lucia, udělali totéž." 

	  

	"Strážce nám vrátí srdce, jakmile se vrátíme do Disgardu," dodal Diablo a v očích mu hořel oheň, zatímco si třel ruce o halapartnu. "Přinesl jsi skvělé zprávy, Hakkare! Nebo bychom ti měli říkat Scyth?" 

	  

	"Teď, když jsou všechny karty na stole, mi říkejte Skyth, vládci pekla. Víte, co potřebuji. Přišel jsem si pro Uhel pekelného plamene, ale Abaddon mi vysvětlil, že pro mé potřeby bude stačit pár Jisker." 

	  

	Mihla se Belialova postava a natáhl ruku. Na jeho dlani leželo několik desítek plamenů, jako bíle rozžhavená zrnka soli, tak oslepující, že jsem musel odvrátit zrak. 

	  

	Jiskra pekelného plamene 

	  

	Božský artefakt. 

	  

	V době Prvních lidí se Diablo vplížil do kovárny starého boha Héfaista a ukradl několik Jisker věčného plamene. Pod vlivem Chaosu se proměnily v Uhlíky pekelného plamene. 

	  

	Pouhá jedna jiskra dokáže zahřívat šest mil velkého nic po dobu 100 000 let. 

	  

	Nevyžaduje aktivaci. 

	  

	"Budeš potřebovat pomoc v boji proti nemrtvým," řekl Diablo tiše. 

	  

	"Myslíš Despotu?" Zeptal jsem se. 

	  

	"Ne, ale když už jsi ho zmínil, nastal čas rozhodnout o jeho osudu," odpověděl Diablo, přesunul svůj těžký pohled na Despota a zamračil se. "Co říkáš ty... démone? Zklamal jsi mě tím, že jsi bojoval za Nepřítele a nepřátelského legáta. Jednal jsi nerozumně, iracionálně! Neměl jsi zasahovat!" 

	  

	"Složil jsem přísahu Skythovi, svému vládci." 

	  

	"A rozhodl ses, že čest pro démona něco znamená?" 

	  

	"Nemám rád velká slova, vládče," zabručel Despot a sklopil oči, "ale Scyth mi připomněl smrtelné národy Andary. Neopustili jsme své vlastní a pomáhali jsme těm, kteří to potřebovali. Drželi jsme slovo a nedávali plané sliby. Nemohl jsem jednat jinak." 

	  

	"Pak mi nedáš na vybranou!" Diablo zařval a pak se obrátil ke mně. "Scythe, osud mého bývalého legáta je nyní nerozlučně spjat s tvým vlastním." 

	  

	"Co to znamená?" 

	  

	"To znamená..." Diablo vrhl na Despota temný pohled a démon se skrčil. "Když vyhrajeme Hry, převtělíme se do démonů, kteří prohráli. Despot si byl jistý, že smrtelníci Abaddona neporazí, a tak ti ve snaze zachránit si svou bezcennou kůži dal přísahu. Ale prohráli jsme, a tak si všichni, kdo na Hrách bojovali za Peklo, ponechali život. Včetně Despota, který byl degradován na centuriona. Jak však vidím, Moloch ho opět povýšil na legáta... Vidím, že se můj generál spletl a bude si muset najít jiného." 

	  

	"Co bude s Despotem?" 

	  

	Diablo zvedl ruku a ukázal dolů na démona: 

	  

	"Vyháním tě z Pekla! Od této chvíle je tvůj život smrtelný a ty se už nesmíš považovat za démona! Hoduj na plodech svých pošetilých činů!" 

	  

	"Přijímám a poslouchám," zabručel můj spojenec a odkráčel stranou. 

	  

	"A co se týče tebe, Scythe," pokračoval Diablo. "Jsme ochotni ti pomoci." 

	  

	"Pomůžeme," potvrdil Belial. 

	  

	Diablo si vyměnil pohledy s ostatními a promluvil za všechny: 

	  

	"Nemáme sílu překonat edikt vynucený Démonickým paktem, ale existuje jedna skulinka, která vám umožní povolat naše legie v okamžiku pravdy ve vašem boji s Ničivým morem." 

	  

	"Jakou skulinu?" Zeptal jsem se a nastražil uši. 

	  

	"Jsi bojovník s démony," řekl Velký kníže a neptal se. Podle toho, že to byl on, kdo činil důležitá rozhodnutí, jsem usoudil, že Diablo je mezi knížaty nejvýše postavený. "Když jsi vyhrál Hry, dostal jsi znamení.“ 

	  

	"Myslíš medailon? Eynyon mi dal medailon Zuřivost bojovníka s démony...“ 

	  

	"Každý démon, který se dotkne jeho nositele, cítí strašlivou bolest," přerušil ho Diablo. "Jak nařizuje paragraf šestnáct osmnáct bod čtyři, smrtelný Bojovník s démony může znamení odmítnout a navždy o něj přijít, ale přivolat na pomoc všechny legie Pekla." 

	  

	"Včetně tebe?" Zeptal jsem se a zpozorněl. 

	  

	"Ne, to by bylo příliš snadné," odpověděl Lucius. "Neobchodujeme tu se zázraky, smrtelníku. Tomu se ve vašem skutečném světě říká deus ex machina, ne? Zázrak?" 

	  

	"Teď ne, Lucie," vyštěkl Belial nespokojeně. "Trávíš příliš mnoho času poflakováním se mimo Peklo!" 

	  

	"Odpusť mi, Beliale," řekl Lucius, mírně se uklonil a zmlkl. 

	  

	"Chování mladého prince není hodno jeho postavení," vyjekl Azmodan. 

	  

	Belial před sebe jedním rychlým pohybem nakreslil pentagram, sebral ho v pěsti a vtiskl mi ho na čelo. Na seznam mých božských schopností přibyla nová, jednorázově použitelná schopnost. 

	  

	"Pentagram Abdikovaného démonického bojovníka," vysvětlil. "Použij ho k vyvolání legií. Neboj se o život démonů, během pobytu v Disgardu se nemohou převtělit, ale nezapomeň - můžeš je vyvolat jen jednou!" 

	  

	Spočítal jsem, kolik mých spojenců nosí stejné medailonky, v duchu jsem si pohvizdoval a ptal se: 

	  

	"Mohou ostatní bojovníci s démony také vyvolat legie?“ 

	  

	"O vašich ostatních Bojovnících s démony nic nevíme," odpověděl Belial a zhatil mé plány. "Bystrozrací mohou rozdávat své medailony a hrdé tituly, komu se jim zlíbí, ale my uznáváme jen jednoho šampiona posledních her. Toho, kdo zasadil Abaddonovi nejvíce ran." 

	  

	Belial odešel a Azmodan práskl hmyzí nohou o podlahu a zapraskal: 

	  

	"Dost bylo řečí. Pošli toho smrtelníka a toho idiotského legáta pryč. Vyhnaný démon pochopí, do čeho se dostal, když přišel o svou nesmrtelnost." 

	  

	Když Despot uslyšel své jméno, vrátil se a přesunul se vedle mě, a navzdory Azmodanovým slovům vypadal spokojeněji. Aniž by se na mě podíval, můj spojenec mi mlčky vložil do ruky něco jako kapku roztaveného skla. 

	  

	Předmět okamžitě zmizel z mého inventáře, a když jsem ho otevřel, šťastně jsem se usmál: 

	  

	Belialova krev 

	  

	Božský artefakt. 

	  

	Zmrzlá kapka krve Velkého knížete pekel. Pokud ji rozdrtíte a rozbijete ztvrdlý obal, tekutá krev pohltí veškerou magii v okolí a přesune se časem, prostorem i bariérami mezi dimenzemi, aby se vrátila ke svému majiteli. 

	  

	Spadla kapka, když byl Belial zraněn spikleneckým Stiletem věčného vězení? To muselo být ono. 

	  

	Princ něco vycítil a zamračeně se na mě podíval. 

	  

	"Vrať mi to," požádal mě. 

	  

	Zavrtěl jsem hlavou: 

	  

	"Ne, nevrátím. Bude se mi hodit proti Ničivému moru!" Když jsem viděla, že se nerozzuřil, dodala jsem si odvahy: "Vlastně by mi nevadila trocha krve od každého z vás! Pak už ani nebudu potřebovat tvé legie, všechno zvládnu sám!" 

	  

	"Netlač na pilu, smrtelníku!" Azmodan vyštěkl, ale s pobavením v hlase. "Heh. Vychcánek!" 

	  

	Diablo, Lucius a Belial si vyměnili pohledy a ušklíbli se. 

	  

	"Už chápu, proč tě mají bohové rádi! Všichni jste si všimli těch znamení?" Diablo se zasmál. "Štěstěna, Morena, Spáči! Příliš mnoho bohů na jednoho smrtelníka! Dobrá, dost, Azmodan má pravdu. Je čas poslat ty dva zpátky tam, kam patří!" 

	  

	"Uvidíme se za deset let, Počátku Spáčů," zabručel Azmodan. 

	  

	"A možná se uvidíme dřív," usmál se Lucius a mrkl na něj. 

	  

	"Ale jak mě pošleš zpátky na Disgardium?" Samozřejmě jsem doufal, že mi knížata pomohou s návratem, ale nikdy jsem si nemyslel, že to bude tak snadné. "A co démonická smlouva?" 

	  

	"Pakt se týká jen pravých démonů," odpověděl nejmladší princ. "Ty nejsi démon a Despot je vyhnanec. V Disgardu bude jeho nové tělo utkáno nikoli z chao a jeho smrt bude konečná." 

	  

	"Oheň pod nohama tvých nepřátel, smrtelníku," vyjekl Azmodan. 

	  

	Diablo mi popřál totéž a pak se podíval na Despota. Přistoupil k němu a díval se na něj jako na neposlušné štěně. 

	  

	"Sbohem..." zašeptal Diablo. 

	  

	Despot se odvrátil, a zatímco jsem se snažil přijít na to, co se stalo, Diablo, Azmodan a Lucius zmizeli. Dýchalo se mi mnohem lépe, jako by ze mě spadla hora. 

	  

	Belial přistoupil a položil nám ruce na ramena. 

	  

	"Připraveni?" zeptal se. "Vrátím vás na místo, kde Scyth poprvé vstoupil do Pekla." 

	  

	"Ne!" Vykřikl jsem a vzpomněl si, že tu musím udělat ještě jednu věc. 

	  

	Otevřel jsem teď už téměř prázdný seznam těch, kteří padli mýma rukama, a podíval se na poslední jméno, které v něm zbylo. O okamžik později se ode mě oddělil vánek chao a vplul do podoby skutečného Hakkarova těla. 

	  

	Reinkarnovaný tiefling, tak malý, že mi sotva sahal po hruď, i když jsem ztratil sílu, nevydržel Belialovu auru a okamžitě upadl do bezvědomí. V mrchožroutských hadrech, které se na něm zničehonic objevily, vypadal Hakkar žalostně a vyčerpaně. Skrz díry v oblečení mu prosvítala žebra a tváře měl propadlé. Smutně jsem se na něj podíval, když jsem si uvědomil, že takhle jsem vypadal před legionáři na začátku své cesty. 

	  

	Belial pohlédl na tieflinga a ušklíbl se: 

	  

	"Ten první, kterého jsi v pekle převtělil? Tak to je ten, jehož podobu jsi používal... Nečekané... A nesmírně užitečné! Dominion potřebuje hrdinu, symbol! Nakrmte toho malého, aby slavné jméno Hakkaru zůstalo neposkvrněné, a ať je příkladem pro nové rekruty! Mladý tiefling si uchová tvé vzpomínky, takže bude schopen mluvit s novináři.“ 

	  

	"Prosím, postarej se o něj," požádal jsem. 

	  

	Tiefling se pohnul a otevřel oči. 

	  

	"Má před sebou celý život plný hojnosti a potěšení," zasmál se Belial. "Nedělej si o něj starosti. Nejlepší démonky Dominionu si budou považovat za čest, že se s ním mohou stýkat! Nech ho zatím odpočívat, ať si zvykne..." 

	  

	Kníže poslal skutečného Hakkara někam pryč a ten zmizel, zanechávaje mi vzpomínku na jeho mrkající tvář tieflinga, šokovanou a... šťastnou. 

	  

	"Vidím, že něco chceš, ale váháš se zeptat," zašeptal Belial. "Kam se poděla všechna ta troufalost?" 

	  

	Přesvědčování mi napovídalo, abych mluvil otevřeně, a tak jsem to udělal: 

	  

	"Ano, něco jsem chtěl. Donutil jsi mě vzkřísit ty, které jsem zabil. Soudě podle toho, že máš v plánu 'nakrmit toho malého', máš spoustu volných chao. Možná by ses mohl o nějaké podělit? Až se vrátím do Disgardu, moje démonická síla se promění a pomůže mi ve válce proti Ničivému moru!“ 

	  

	"Chao je jen pro démony, Scythe. Buď vděčný, že jsem ti nechal odměnu a chao od bestií v Prázdnotě!“ 

	  

	Při odhadu, kolik chao by mi mělo zbýt po tom, co mi Belial vzal, jsem si postěžoval: 

	  

	"A co ty bestie, které jsem zabil v Srdci prázdnoty?" 

	  

	"To je majetek Dominia!" vyštěkl princ. "Kdo ti otevřel portál, abys tam mohl jít? Legie! Nepokoušej štěstí!" Mluvil rozzlobeně, ale oči se mu smály. "Ale v jedné věci máš pravdu. Budeš potřebovat sílu. Nemohu ti dát víc, než jsi měl, a to, co ti dám, mi musíš za den vrátit. Den v čase Disgardu! Takže... si pospěš!" 

	  

	Zdálo se, že se od prince oddělil roj hmyzu a přilepil se na celé mé tělo, které se začalo proměňovat a růst, a to mnohem rychleji než obvykle. Žádné systémové zprávy se neozývaly, ale cítil jsem, jak se mi do levého rohu vpíjejí rudé hvězdy! Byl jsem zpátky u tří rudých hvězd! 

	  

	"To je lepší," zabručel Despot. "Takhle aspoň nebude trapné se s tebou ukazovat na veřejnosti, spojenče!" 

	  

	"Groghhr, rohy! Posílení je jen na jeden den..." Chvíli jsem přemýšlel a vzpomněl si na něco, co by mého spojence povzbudilo. "Mimochodem, měl jsi pravdu! To vaše nebe tady je vážně na hovno!" 

	  

	"Nebe..." démon zasněně zabručel. "Nemůžu se dočkat, až uvidím tu vaši!" 

	  

	Belial mezitím začal otevírat portál a proces si dával na čas. Zřejmě to vyžadovalo tolik energie, že to byl boj i pro prince pekelného. 

	  

	Zatímco pracoval na portálu, rychle jsem zkontroloval nastavení a přepnul se do režimu neviditelného soukromí, abych svým bezpečnostním důstojníkům nezkazil práci. 

	  

	Otevřel se ohnivý oblouk, který se vlnil jako hladina rudočerného oceánu. Skrz něj jsem viděl zkreslený obraz panství Ravajo, kde Kopřiva, vůdce Temného bratrstva, jednoho dávného dne vyřizoval své záležitosti. 

	  

	Velký kníže Dominionu, za jehož čest jsem bojoval, řekl suše: 

	  

	"Hodně štěstí ve válce, Scythe! Zachraň pro nás Disgardium a... dávej pozor na toho pošetilého romantika..." Belial pozvedl božskou dlaň směrem k mému spojenci a zamručel: "A tobě přeji oheň pod nohama tvého nepřítele, Despote, synu Diabla!" 

	  

	  

	  

	Epilog. Červen/Devět 

	  

	  

	  

	TŘETÍ SVĚTOVÁ VÁLKA vzala June Curtisové celou rodinu. Dívka byla na letním táboře, když jediný jaderný úder, který se dostal až do Severní Ameriky, dopadl na její město. Všichni její blízcí byli mrtví. Když se tu strašnou zprávu dozvěděla, byla June nejprve ztracená - co dál? Co mohla dělat? Co se s ní stane? 

	  

	Přišlo popření, pak vztek, smlouvání, pak apatie, zoufalství, naprostá ztráta víry ve spravedlnost. A pak se i tyto pocity rozplynuly. Zůstala jen lhostejnost. Fáze smíření nikdy nenastala. Bylo to, jako by ta dívka zemřela. Její tělo otupělo, kdysi bystrá mysl otupěla a zrezivěla. Oheň jaderného záblesku spálil jejího ducha a proměnil její srdce v kámen. 

	  

	Kdyby mohla, prostě by se zavřela do svého malého, vládou poskytnutého pokoje, lehla si do postele a už nikdy z ní nevstala. Ale společnost si žádala její účast, aktivitu, a její mladé tělo si žádalo uspokojení svých základních potřeb. 

	  

	Stále sotva fungující June byla ve svém zármutku nucena zanechat studia a najít si práci. 

	  

	Příležitost se jí naskytla, když jí Dennis Kaverin, stejně jako ona sirotek a kamarád z dětství, řekl, že tehdy málo známá společnost Snowstorm hledá beta testery pro jakousi novou virtuální hru. 

	  

	"Wingardium leviosa!" June zažertovala, když poprvé uslyšela podivný název nového světa. Z hlubin paměti se vynořilo levitační kouzlo z Harryho Pottera, z dob, kdy jí knihy četla maminka (sama maminka, ne jen robot!). June ani v nejmenším netušila, že příštích dva tisíce let stráví posedlá hledáním podobného kouzla v Disgardu - mágové v té zatracené betaverzi neměli žádná letecká kouzla! 

	  

	"Slibují 'totální pohlcení'," řekl jí Dennis a vzrušeně popisoval vlastnosti nového světa. I přes komunikaci June jasně viděla přítelovo nadšení. 

	  

	"Marketingové triky," řekla. 'Funkce' idiotsky pojmenovaného virtuálního světa ji ani trochu nezajímaly. "Kolik se za to platí?" 

	  

	"Uh... to nevím!" Dennis odpověděl. "Hlavně jsem chtěl tu hru použít jako cvičení pro svého studenta..." Zavřel pusu, protože si uvědomil, že nastolil ožehavé téma, a s přehnaným vzrušením pokračoval dál: "A! Společnost nám slibuje, že za pomoc v betatestu dostaneme jedinečnou třídu a zvýšení úrovně!" 

	  

	"Pfft... Nuda." 

	  

	June zavěsila, ale Dennis jí ten večer zavolal znovu: 

	  

	"Deset tisíc feniků hned po výběrové fázi, jen za účast! Plus devadesát fénixů za hodinu," řekl. "Taková je dohoda." 

	  

	Ta čísla dívku vystřelila na nohy. 

	  

	"Kde se mám přihlásit?!" 

	  

	...Počet téměř milionu kandidátů se zúžil na zhruba tři stovky. Přivezli je do malého města ve východní Evropě, aby dokončili výběrové řízení. 

	  

	Hodinové pohovory, ponory do testovacích zón, diagnostika... Nakonec zůstala přesně stovka betatesterů, kteří podepsali smlouvy. Ostatní dostali kompenzaci za svůj čas, poděkování a byli posláni zpět. 

	  

	June Curtisovou samotná hra nezajímala, ale přesto byla ze všech nejšťastnější - za účast v programu jí byla slíbena obrovská suma peněz! Šílené peníze. Dost na to, aby úplně změnila svůj život! 

	  

	Kdyby June věděla, co ji čeká, odletěla by spolu s ostatními, kteří byli diskvalifikováni, a bez ohlédnutí by své těžce vydobyté místo přenechala komukoli, kdo by ho přijal. Jenže ona zálohu dostala a utratila - splatila dluhy a neodolala, aby si nekoupila nové boty. A nejnovější model kombi. A kabelku. A kromě toho ještě mnoho dalšího. Dennise také přijali. 

	  

	"Dostalo se vám zvláštní pocty!" řekl jim zástupce společnosti. "Svět ještě neviděl hru, jako je ta naše, a ani ti nejzarytější hráči si nedokážou představit všechny možnosti, které jim Disgardium odemyká!" 

	  

	Museli odletět na soukromý ostrov v severním Atlantiku. Na mapách se neobjevil. Dennis jako by v tu chvíli něco vycítil a začal si dělat starosti, ale uklidnil se: Nejspíš mají jen nějakou opravdu převratnou technologii, řekl si. Proto je to tak tajné. 

	  

	Na ostrově stovku betatesterů rozdělili do malých pokojů a vysvětlili jim, že v nich stejně nebudou muset bydlet - prakticky celý měsíc stráví v imerzních kapslích. 

	  

	Dostali čas, aby se zabydleli, naobědvali se a pak byli svoláni do konferenčního sálu. Na každém sedadle ležela tabulka. Dennis si sedl vedle June a okamžitě začal číst, ale dívka si místo toho prohlížela ostatní účastníky a neposlouchala, co říkají na pódiu. 

	  

	Monotónní uvítací řeč muže středního věku jménem Mike přiměla June zívnout. Netušila, jak se jmenuje ani kdo je, ale snědý mladík jménem Kiran ji zaujal. 

	  

	June ho v duchu svlékla, představila si ho za jiných, intimnějších okolností a souhlasně se ušklíbla: 

	  

	"Je hezký..." 

	  

	"Cože?" Dennis se zeptal, aniž by ji slyšel. 

	  

	June neodpověděla, zvlášť teď, když Kiran zvýšil hlas a mluvil teď s takovou energií, že podlaha vibrovala: 

	  

	"Disgardium je jedinečné! Úspěchu můžete dosáhnout buď sólo hrou, nebo v týmu, ale! Dokud si nezvyknete, je nejlepší držet se pohromadě. Rozdělili jsme vás do deseti skupin podle toho, jak jste kompatibilní..." 

	  

	Zatímco pronášel svůj proslov, June otočila hlavu a podívala se na ostatní v sále. Různorodá skupina! Mělo by tu být alespoň pár lidí, kteří vypadají podobně, ale to opravdu nebylo! 

	  

	"Skutečná diverzita," zašeptal Dennis. Muž procházel na svém tabletu spisy ostatních. "Je vidět, jak si nás vybrali, snaží se, aby tam byl někdo ze všech skupin, rasových, genderových, věkových, sociálních." 

	  

	June měla jeden ze stejných tabletů, ale ani ho nezapnula, raději studovala očima ostatní účastníky, ale přikývla: 

	  

	"Jo." 

	  

	"Vypadá to, že pro každý rok narození jsou tu dva hráči, všichni opačného pohlaví. Hmm..." 

	  

	"Cože?" 

	  

	"Ty a já jsme jediní dvaatřicátníci, Curtisi," odpověděl Dennis a ukázal tabulku June. 

	  

	"Vidíš, Kaverine?" odpověděla dívka. "Opačné pohlaví!" 

	  

	Mladík se usmál, ale narážku přehlédl. Nebo se tvářil, jako by ji přehlédl. Veškeré Juneiny snahy zatáhnout ho do postele byly neúspěšné, ačkoli gay rozhodně nebyl. O tom nebylo pochyb. Ženy střídal jako kabáty. 

	  

	June v duchu zahnala lehkovážné myšlenky a začala Kiranovi naslouchat: 

	  

	"První skupina. Beta tester číslo jedna: Weston McKenny. Beta tester číslo dvě: Ashley Hutchová. Beta tester číslo tři: Beta tester číslo devět: Dennis Kaverin..: June Curtisová. Beta tester číslo deset: David Brevik..." 

	  

	"Věděl jsem, že budeme ve stejné skupině!" Dennis si zapumpoval pěstí a vrátil se k tabletu, aby si podrobněji prostudoval ostatní z první desítky. 

	  

	Jakmile skončil s rozdělováním betatesterů do skupin, Kiran vysvětlil, že každá skupina deseti lidí dorazí do Disgardu ve své vlastní oddělené zóně. Dennis mezitím vyslovil své objevy June: 

	  

	"McKenny je žena kolem sedmdesátky, Hutch je trans, je jí pětapadesát, je to mírotvůrkyně ve výslužbě. Bart Chu provozuje rychlé občerstvení, je mu dvaačtyřicet... Desítka je zajímavá postava, podívej se." Dennis jí ukázal tabulku. Hleděl z ní šedovousý muž v brýlích. "Brevik je programátor. Před skoro sto lety udělal opravdu velkou hru o pekle a čertech, zbohatl na ní. Ve třiceti letech upadl do kryostáze, a když se probudil, zjistil, že jeho dědicové se úspěšně soudili o celé jeho jmění, když ho před lety pohřbili..." 

	  

	June si nic z toho nezapamatovala. Jen tam seděla a snila a doufala, že začne dřív a test dokončí. Hlavní požadavek se už naučila - kdykoli našla chybu, musela říct "Podpora!" a nahlásit přesný problém. 

	  

	"Ve hře můžeš strávit tolik času, kolik chceš," oznámila Kiran. "V rozhraní není žádné tlačítko pro ukončení, ale pokud v něm usnete, budete z Disgardia odhlášeni." 

	  

	"Jsou ještě nějaké další způsoby, jak hru ukončit?" zeptal se jeden z betatesterů. 

	  

	"Pokud vaše postava zemře, budete mít na výběr: buď se vzkřísíte na hřbitově, nebo se odhlásíte z herního světa..." 

	  

	June tu noc špatně spala. Poslední dobou měla se spánkem problémy, ale pomáhaly jí dlouhé noční procházky ulicemi. Nevycházela ven, aby se nadýchala čerstvého vzduchu nebo se unavila. Jejím cílem bylo něco jiného: temné noční hodiny byly příležitostí, jak se "odvázat". Tak tomu říkala, když se vydávala ven a hledala taková setkání, která jí zvedala krev a umožňovala jí cítit se skutečně naživu. 

	  

	Poté, co se June převlékla za lacinou děvku, vyrazila na lov do drsných částí města. 

	  

	Kolemjdoucí opilec jí mohl dělat návrhy, což jí dávalo plné právo zasáhnout ho nábojem ze svého paralyzéru nebo ho udeřit pepřovým sprejem... Nebo čímkoli jiným. Někdy si s sebou dokonce vzala láhev s kyselinou, kterou pomalu lila do všech otvorů své oběti... 

	  

	Zatímco útočník trpěl, do June jako by se vlila jeho síla a ona se cítila jako znovuzrozená, cítila se znovu skutečná. Proto se snažila vytáhnout mučení těch, kteří ji "napadli" a stali se její obětí. Celé je šokovala, dokud jí nedošel paralyzér, vtiskla jim do masa ostré jehlové podpatky a poslouchala, jak se jim trhá oblečení a svaly, jak se jim lámou kosti. 

	  

	Ne vždy skončil "lov" v její prospěch. June už přestala počítat, kolikrát ji zbili a znásilnili, ale ani jednou nešla na policii. Dokonce i prohra, ačkoli nebyla příjemná, přinášela uspokojení. Bolest a ponížení jí také pomáhaly cítit se naživu a prémiová lékařská kapsle, kterou pro ni Dennis naboural, jí pomohla zotavit se bez návštěv nemocnice. 

	  

	Ale noc před beta testem nemohla použít své obvyklé metody. Nebyl tam nikdo vhodný! Nacházeli se na malém ostrově, ze všech stran je obklopovaly útesy a chrčící vody severního Atlantiku, všude kolem komplexu byla tichá ochranka... 

	  

	Ale všechno, o co ji ostrov připravil, našla znovu v Disgardu. 

	  

	Ráno je vzbudili v šest hodin a odvedli je k výtahům dřív, než se stihli nasnídat. Těm, kteří protestovali, bylo řečeno, že je to proto, že od nynějška budou krmeni nitrožilně. 

	  

	June při dlouhém sestupu málem usnula. Po probdělé noci nemohla přestat zívat. 

	  

	Inženýři se chvíli hemžili kolem řady sarkofágům podobných kapslí zabudovaných do stěny jako buňky včelího úlu. Zaměstnanci si pohrávali s nastavením, provedli zkušební ponoření do prázdného světa a pak inicializovali samotný beta test. 

	  

	Jeden po druhém se účastníci ponořili do Disgardia. Poslední, co June viděla z reálného světa, byl výraz soustředění na tváři inženýra za průhledným plastem, který jí ukazováčkem a palcem dohromady gestikuloval v symbolu "ok". 

	  

	Její skupina se objevila v městečku Tristad, plném přátelských herních postav ("NPC", jak jim říkal Dennis), které ovládala jakási neobvykle inteligentní umělá inteligence. Vzhled betatesterů byl jednoduchou záležitostí; vývojáři prostě zkopírovali jejich skutečná těla. 

	  

	Hutch, žena se širokými rameny a mohutnými bicepsy, začala rozdávat příkazy, jakmile se skupina objevila. "Dobře, všichni za mnou! Všichni uděláme, co řeknu!" Hutch se na ni podíval. 

	  

	"Jasná věc," zasmál se Dennis a táhl June pryč - směrem k východu z města. 

	  

	"Hej, ty! Tři! Devět! Okamžitě se vraťte! Copak jsi neslyšela, co říkali při seznamování?!" 

	  

	"Cože?" June se prudce otočila. 

	  

	"Za smrt ztrácíš zkušenosti! A my nemáme skoro žádné! Řekli nám, že když umřeme bez zkušeností, tak naše smrt bude definitivní! A pak je beta tester vyřazen z programu! Přijdete o peníze! A co hůř, o někoho přijde celá skupina a to ztěžuje přežití ostatním!" 

	  

	Hutch křičel a postupoval k nám s vytřeštěnýma očima. June chtěla udělat dvě věci: rozbít si hlavu a ustoupit. Omezila se jen na to druhé. Nebo to alespoň udělal Dennis tím, že jí položil ruku na rameno. 

	  

	"No a co?" uchechtla se její kamarádka. "Davy kolem města jsou na první úrovni. Zvládneme je. Za zabití dostaneme víc expů!" 

	  

	"To je riskantní!" Hutch se rozplýval. 

	  

	"To je mi jedno," odpověděla June. 

	  

	Ale Hutch je přivedl zpět silou. Dennis později June vysvětlil, že velitelka jejich družstva to dokázala, protože dala všechny body do síly. Dennis dal své do intelektu, protože plánoval zvýšit úroveň mága, a June jen následovala jeho příkladu. 

	  

	Paní McKennyová, které June v duchu přezdívala "Jednička", protože měla číslo jedna, se procházela po Tristadu s údivem nad realističností a vesele si povídala s každou NPC, kterou potkala. 

	  

	"Jé, vždyť je to všechno jako ve skutečnosti!" řekla stará žena. 

	  

	"Zas tak realistické to není," poznamenal Dennis. "Obloha je statická, slunce je pořád v zenitu. Není tu žádný vítr ani mraky..." 

	  

	"Umírám hlady," postěžoval si Bart Chu, majitel pouličního vozu s jídlem. 

	  

	"Skvělé načasování!" Hutch se ušklíbl a táhl paní McKennyovou za sebou. 

	  

	Ostatní ji následovali - skupina se rozhodla, že před odjezdem z města vyzvedne a splní všechny úkoly v Tristadu. 

	  

	Flegmatický Bart Chu se vlekl za patami, pak se přikrčil v hostinci a nadobro zmizel. Teprve mnohem později jim NPC, kuchař z Bublajícího flakónu, sdělil, že sebral kuchařské řemeslo a vydal se do lesa pro bylinky. Bart byl první, kdo byl vyřazen. 

	  

	Když skupina vstoupila do budovy městské rady, Dennis a June se zdrželi u dveří a pak se dali na útěk k městské bráně. Proč vytahovat kořeny a nosit vzkazy, když úkol Přinést deset králičích stop dával dvacetkrát více zkušeností? 

	  

	Zpočátku to měli těžké. Krvežízniví králíci útočili ve velkých smečkách a ubírali hráčům zdraví během několika kousnutí. Poté, co každý z nich jednou zemřel, se June a Dennis nevzdávali; mladík přišel s jednoduchou strategií - aggressovat moby a táhnout je do města. Mobové nechtěli vstoupit do Tristadu, což znamenalo, že je mohli střílet z bezpečné vzdálenosti. Pravda, dělat to znamenalo, že se budou muset naučit luky nebo kuše. Naštěstí prodavač prodával nejrůznější zbraně a ukázalo se, že tři stříbrné, s nimiž začínali, jim na nákup stačí. 

	  

	Poté, co získala několik úrovní a vybavení, June neodolala potěšení z boje zblízka. Zblízka opravdu cítila strach králíků, když jim kroutila hlavami a trhala nohama. Na to už měla dost síly. 

	  

	Dosáhla desáté úrovně dříve než ostatní a získala třídu mág. June si jako specializaci vybrala oheň a Dennis si vzal prostorovou magii. 

	  

	"Stejně na tom dlouho nezáleží," řekl mladík. "Nezáleží na tom, který typ magie si vybereme jako základní, ostatní se stejně budeme moci naučit později." 

	  

	Mezitím paní McKennyovou omráčili. Stařence se podařilo zemřít třikrát za sebou, když hlavní skupina riskantně vstoupila do Gloomwoodu a přepnula bod vzkříšení svých postav na nové místo. To hloupé rozhodnutí učinil Hutch a McKenny se s ním nepáral. 

	  

	Když se skupina vrátila do Tristadu s menším počtem úrovní než předtím, byli tam June a Dennis. Novopečená mágka si významně pohrávala s ohnivou koulí a šibalsky se smála, když si představila, jaká by to byla zábava zapálit tu arogantní slečnu Ashley, zatracenou Hutchovou. Ale dívka, jako by se chystala k boji, na dvojici vyjela: 

	  

	"Kvůli vám jsme přišli o paní McKennyovou a pana Chu! Jste sobci! Myslíte jenom na sebe a nechcete si hrát s ostatními!“ 

	  

	"Jděte pryč," řekl Dennis a mávl rukou. "Tady je každý sám za sebe!" 

	  

	"My nejsme tvoje chůvy," dodala June. "A ten idiot Chu si za to může sám!" 

	  

	"Uvidíme, co budeš říkat, až uvidíš, jaká síla je v počtu," pohrozil Hutch. 

	  

	O pár týdnů později skupina napadla June a Denise v Goro Gorge, když bojovali s místním bossem - obrovskou harpyjí, která je zaskočila zezadu. To byl zřejmě způsob, jakým chtěli ostatní betatesteři dát mágům lekci. 

	  

	A zaplatili za to. June je všechny spálila na popel, zatímco Dennis se ani neobtěžoval odvést pozornost od bosse. 

	  

	"Tohle jim přece nemůže projít," zamumlala June a aktivovala svůj kámen návratu do hostince Bublající flakón. 

	  

	Odtud přeběhla na městský hřbitov a v půli cesty se sešla se skupinou. Cestu jim zatarasila Ohnivá zeď a ohnivé koule je poslaly zpátky, aby se znovu respawnovali. 

	  

	Potěšení, které June cítila, když na hřbitově znovu a znovu spalovala Hutche a ostatní, bylo znamenité. Poslední, kdo se převtělil, byl betatester číslo deset, David Brevik. Zdálo se, že je s výsledkem dokonce spokojen; v té době už všichni věděli, že uvízli. Nebyli odhlášeni ze hry, když spali nebo když zemřeli. 

	  

	June zůstala v Tristadu sama až na Denise, kterému začala říkat Tři. 

	  

	Jakmile uplynul měsíc určený na testování a pak další tři, konečně si uvědomili, že tam uvízli navždy. 

	  

	* * * 

	  

	'June'... Její digitální paměť jí nikdy nedovolila zapomenout své skutečné jméno, ale už více než deset tisíc let jí tak nikdo neřekl. Dokonce i ona sama o sobě uvažovala jako o Devítce. 

	  

	Od útěku Scytha uplynulo šedesát let a Nine na něj nepřestávala myslet. Tři jí vyprávěla, jak přesně utekl - s Tlejícími úlomky z Netheru. Je to neuvěřitelné, ale vězni se nejen podařilo před Devítkou vyklouznout, ale také se dlouho skrýval, zatímco Střepy pěstoval. 

	  

	Jak ho Trojka našla, zajala a... pomohla mu utéct, se Devítka dozvěděla později od Dvanáctky, Trojčiny nejdéle sloužící přítelkyně. Chtěl se s ní podělit o nějaký smysl jejich nekonečných životů, a tak jí to řekl: Scyth, ten uprchlý chlapec, slíbil, že nás odsud dostane! Počkáme na něj... 

	  

	Když se dozvěděla o zradě svého bývalého přítele, Nine se rozzuřila a zaútočila na jeho hrad. Trojka utekl ke své přítelkyni, ale ani to Devítku nezastavilo. Pak jim přišly na pomoc Devítka-šestka, Sedm-dvojka a Pět-čtyřka a dívka se dala na ústup. Na chvíli. 

	  

	Pětičlenná skupina testerů však chtěla celou záležitost ukončit - obléhali Ninin hrad a zabránili jí v pěstování Tlejících střepů. Vyhrožovali jí, že se do ní převtělí! 

	  

	No co... Neměli na to odvahu, to Nine věděla jistě. Takže když za ní Tři přišli pod bílou vlajkou příměří s podmínkou, že nevstoupí na území ostatních a oni ji na oplátku nechají na pokoji, souhlasila. 

	  

	"Beze mě se odsud nedostanete, Trojko, to přece víš," křikla na jeho vzdalující se záda. "Tvoje výhrůžky byly plané. A doufat, že se Scyth vrátí, je pošetilé. Viděla jsem mu do duše. Nikdy se nevrátí. Vsadím se, že z Disgardu úplně odešel a pořád má noční můry z doby, kdy byl se mnou!" 

	  

	Trojice se otočila, tvrdě se jí podívala do očí, ale nic neřekla. I beze slov věděla, na co myslí. Ten bastard Scyth. 

	  

	Blafovala, když o něm říkala ty věci. Všechno na tom chlapci Nine udivovalo, i když si myslela, že za posledních deset tisíc let už viděla všechno. 

	  

	Za prvé, Scyth byl skutečně nezlomný. Nikdo, kdo se dostal do Nininých spárů, nebyl schopen odolat jejímu mučení. Všichni se zlomili, do posledního muže. Na konci prvního roku nekonečného umírání se proměnili v pokorné panenky, které souhlasily se vším, jen aby oddálily okamžik, kdy přijde bolest. Ta nakonec vždycky přišla. Bylo to nevyhnutelné. 

	  

	Za druhé, nikdo se nikdy nepokusil utéct tolikrát jako on, a tak tvrdě. Nemluvě o tom, že byl jediný, komu se kdy podařilo skutečně utéct, a to nejen z Devítky, ale ze samotného beta světa! 

	  

	Odříznutá od interakce s ostatními testery bojovala Nine se svou samotou, jak jen mohla. Pořídila si mluvícího ptáka, ale ten byl tak nepoužitelný, že mu nakonec utrhla křídla. Mnohem víc se jí líbilo jeho pištění bolesti než to, že na ni papouškoval její slova. 

	  

	Pierceři byli s ní, ale neuměli mluvit. Ve svém zoufalství se dokonce pokusila usmířit se Třemi, ale on odmítl. Ze všeho nejvíc ji trápil pocit, že znovu zemřela; neměla si s kým hrát, aby se cítila živá! 

	  

	Kvůli válce s Trojkou a ostatními trvalo rok, než se do Dis dostal další Pírsek, Chlupáč. Ostatní testeři věrně poslouchali Trojku a rozhodli se, že už si nemusí lámat záda při farmaření Střepů; mohou prostě počkat, až se Skyth vrátí. Uplynuly roky a desetiletí, než jejich naděje konečně pohasla a oni opět začali dodávat suroviny pro Velkou trhlinu do Devítky. Ze strachu, že se s ní setkají osobně, nechali Střepy před branami jejího hradu. 

	  

	Trvalo celých osm měsíců, než se Chlupáč vrátil z Bakaby. Devítka se s ním zklamaně setkala, nečekala nic zvláštního, ale ztuhla, když viděla, koho si s sebou přivedl. Na zádech jejího mazlíčka seděl hráč! 

	  

	Jmenoval se Crag. Než si nemrtvý trpasličí válečník stačil uvědomit, kde je, Nine ho omráčila, sterilizovala (jak říkala, když blokovala hráčské schopnosti) a odnesla do svého hradu. 

	  

	Podařilo se mu přežít Chlupaté tlení a pohled na jeho bonusy Nine prozradil proč: trpaslík měl bonus Absolutní štít Nergalova světla. Zvláštní, pomyslela si. Proč je tu božský buff stále aktivní? Položila tu otázku Kragovi. 

	  

	"Nemám tušení," odpověděl povýšeně. "Neměla by být aktivní? Zkus si potřít pár mozkových buněk!" 

	  

	Devítka zmateně svraštila obočí. Copak neviděl její statistiky? Dokonce si je sama zkontrolovala, když si otevřela svůj profil: 

	  

	Beta #9, člověk, úroveň 309314 Sběratelský mág. 

	  

	Ne, ten kluk to všechno viděl. Byl to jen arogantní hlupák. 

	  

	Za svou drzost byl potrestán, jakmile skončila Nergalova buffa. Rozsekán neviditelnou čepelí na kusy, ale zbaven možnosti zemřít, řval Crag jako... no, jako někdo, koho je třeba rozsekat na kusy. Tím skončily jeho domýšlivé poznámky. 

	  

	Devítka několik dní ignorovala všechny jeho otázky, výkřiky, prosby a modlitby o milost a zabíjela ho znovu a znovu, znovu a znovu. Nasadila na něj Neumírajícího a poslala ho přes Živé síto, pak ho několikrát nakrmila Písečným červům a několika Lávovým drakům. 

	  

	Ach, ano! Cizincův křik jí lahodil uchu, jeho utrpení Ninu utvrzovalo v tom, že žije, že nejen dýchá, že její činy mohou přímo ovlivnit život někoho jiného! 

	  

	Crag brebentil stále stejné modlitby k nejrůznějším bohům: Spáčům, Nergalovi, Ježíši Kristu... Devítka jen pokrčila rameny - tady byl jen jeden bůh. Ona. 

	  

	Vetřelec, který zpočátku odmítal odpovídat na jakékoli otázky o Skythovi (proč asi? pomyslela si), se nakonec zlomil a řekl jí spoustu zajímavých věcí. Devítka si všechny tyto informace o novém rozložení sil v Disgardu uložila do paměti: kromě Ničivého moru se objevili i Spící bohové, ale to se Novým bohům nelíbilo. Když Skyth trávil čas v Ninině laskavé péči, byl vysoce postaveným nemrtvým - legátem Ničivého moru, - ale nyní získal zpět svou předchozí podobu a přešel ke Spáčům, stal se jejich Počátkem a Crag jako nemrtvý a Nergalův vyvolený také uctíval Spáče. Byla to zamotaná síť, ale její digitální mysl informace vstřebávala a nacházela vysvětlení. 

	  

	Perfektní, pomyslela si Devítka. Všechna znamení ukazují na válku, která buď už začala, nebo brzy začne, s neznámým výsledkem. A karty nejsou vůbec ve prospěch Scytha, pokud uvízl v jiné dimenzi. A pokud Spáči prohrají, Scyth přijde o všechno. Což znamená, že ho ostatní bety už nikdy neuvidí. Na Scythovi jí nezáleželo, ale Trojka a ostatní marně doufali v záchranu. Při té myšlence se jí na rtech objevil zlověstný úsměv - emoce, která dokazovala, že je naživu. June byla naživu. 

	  

	Ve všech ostatních záležitostech se chlapec (ve skutečném životě mu bylo teprve šestnáct) ukázal jako nepoužitelný. Dokonce ani pro zábavu v ložnici - mrtví trpaslíci nebyli Ninin typ a chlapec byl stejně příliš cudný a nudný. Se Skytem byla větší zábava. 

	  

	Přesto s Cragem nijak nespěchala. Mnohaletá samota po konfliktu s ostatními betami Nine deprimovala, a tak se rozhodla, že si trpaslíka nechá. 

	  

	O několik týdnů později si uvědomila, že se rozhodla správně. Před dalším z jejich výletů ven se chlapec náhle změnil: zvedl bradu, nastavil ramena a začal zářit. Doslova - trpaslíkovo tělo začalo zářit. 

	  

	Nic neřekl a Nine, která vycítila, že je něco v nepořádku, se rozhodla ho pro jistotu zabít, ale přerušila svůj hod, když zářící trpaslík promluvil: 

	  

	"Přestaň." Hlas zněl jinak, nějak drsněji a zároveň měkčeji než předtím. Nebyl náročný ani prosebný. Jeho slova zněla spíš jako návrh. "Musíme si promluvit." 

	  

	"Mluvili jsme dost," odpověděla Nine poněkud nejistě. "Co se s tebou děje?" 

	  

	"Teď k tobě nemluví Crag, ale beta číslo devět.“ 

	  

	"Pořád mi připadáš jako Crag. Zapomeň na triky, chlapče, jsi blbec, jestli si myslíš, že..." 

	  

	"Mluvíš s Nergalem Zářícím!" 

	  

	Jasný záblesk oslepil Devítku. S rostoucí hrůzou si uvědomila, že se nemůže pohnout z místa, kde stojí. Její schopnosti byly zablokovány! V jejím vlastním hradě! 

	  

	Vybavily se jí živé záblesky z minulého života, kdy se vydala na "lov" a narazila na skupinu obzvlášť krutých zločinců, kteří zcela ovládli její tělo. Zavřeli ji do sklepa, kde ji několik dní mučili a znásilňovali, dokud se jí nepodařilo utéct. Vzpomínky ji kupodivu uklidňovaly, protože i díky nim se cítila živá. 

	  

	Pomohlo jí také to, že jí zářící trpaslík připomínal slunce - to skutečné, z téhož starého života. Cragovo tělo zesílilo, a když se Devítka instinktivně zhroutila a stočila do klubíčka, přičemž si rukama zakryla obličej, tlak světla náhle ustal. 

	  

	Dívka otevřela oči a znovu uviděla Craga. Stále zářil, ale tentokrát už ne oslnivě. 

	  

	Když si Nine uvědomila, že ji nezabije, vyšplhala se na nohy, podívala se trpaslíkovi do očí a s předstíranou lhostejností promluvila, skrývajíc chvění v hlase: 

	  

	"O čem chceš mluvit, Nergale Zářící?" 

	  

	"Jsi nejsilnější v Netheru, ale pořád jsi tu zavřený," odpověděl. "Navrhuji ti výměnu: pomůžu ti dostat se na Disgardium." 

	  

	"Kdy?" zeptala se a otázka jí sama od sebe vylétla ze rtů. 

	  

	"Bude to trvat nějakou dobu. Kanál, který můj adept vytvořil mezi světy, je příliš úzký. Bude trvat mnoho let, než sem přesměruji dostatek Víry, aby posílila tohoto avatara..." 

	  

	Trpaslík se znovu rozzářil, paprsky světla explodovaly zevnitř a propalovaly jeho tělo. Nafoukl se a v mžiku explodoval. Kusy masa a masa se rozlétly po celém dvoře. Zářivá silueta, která po něm zůstala, vypadala jako lidská, ale Devítka celou svou bytostí cítila, že z ní nezbylo nic hmotného, jen koncentrované světlo. 

	  

	"Desetiletí..." proneslo božstvo. "Nic ve srovnání s věčností. Každopádně, máš někde být?" 

	  

	"Asi ne," zamračila se Nine. "Co za to chceš, Nergale Zářící?" 

	  

	"Výměnou se staneš mou velekněžkou a zničíš mé nepřátele. Souhlasíš, beto číslo devět?" 

	  

	Devítka roztáhla rty v úsměvu. 

	  

	Konec knihy Devět 
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